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			Dallas, 2035. Een meisje van acht wordt zwaar getraumatiseerd gevonden in een steegje. Ze herinnert zich niets meer en krijgt een nieuwe naam: Eve Dallas. Vijfentwintig jaar later is Eve een zeer getalenteerde detective van de New Yorkse politie, maar haar verleden blijft haar achtervolgen.

			Eve Dallas moet een afgrijselijke dubbelmoord oplossen waarbij twee geliefden – beiden werkzaam bij hetzelfde prestigieuze accountantskantoor – tegelijkertijd op gruwelijke wijze zijn vermoord. En dat is niet het enige dat haar ’s nachts wakker houdt. Eve’s goede vriendin Mavis schakelt haar hulp in bij de vermissing van Tandy, een vrouw uit haar zwangerschapsklasje. Als Eve naar Tandy’s appartement gaat, krijgt ze de kriebels: er ligt nog een ingepakt cadeautje voor Mavis op tafel en Tandy’s ziekenhuistas staat ernaast. Wie zou een zwangere vrouw willen laten verdwijnen?

			Nora Roberts/J.D. Robb bij Boekerij:

			Nora Roberts bij Boekerij:

			Het eiland van de drie zusters-
trilogie

			1 Dansen op lucht

			2 Hemel en aarde

			3 Spelen met vuur

			Ierse trilogie

			1 Meer dan liefde

			2 Gesloten hart

			3 Vergeet haar niet

			Teken van Zeven-trilogie

			1 Verbonden door het lot

			2 Op zoek naar de bron

			3 De kracht van het hart

			Sterren-trilogie

			1 Een ster van vuur

			2 De baai der zuchten

			3 Het glazen eiland

			Cirkel-trilogie

			1 De cirkel van zes

			2 Dans van de goden

			3 De stille vallei

			Dromen (Templeton-trilogie)

			1 Verover je droom

			2 Koester je droom

			3 Vind je droom

			Drie dochters (Concannon-trilogie)

			1 Geboren in vuur

			2 Geboren in ijs

			3 Geboren in schande

			De bron-trilogie

			1 Het begin

			2 Vanuit het duister

			3 De komst van de kracht

			Bruiden-kwartet

			1 Dromen in beeld

			2 Armen vol rozen

			3 Proeven van liefde

			4 Geluk als besluit

			De Boonsboro Inn-trilogie

			1 Voor nu en altijd

			2 De eerste en laatste

			3 Alles voor elkaar

			De villa

			Droomwereld

			Het eind van de rivier

			Nachtmuziek

			De schuilplaats

			Thuishaven

			Begraaf het verleden

			Geboorterecht

			Het noorderlicht

			De gloed van vuur

			Een nieuw begin

			Het heetst van de dag

			Eerbetoon

			Vastberaden

			De zoektocht

			Vuurdoop

			De ooggetuige

			Het strandhuis

			De schilder

			Geliefde illusie

			Terug naar huis

			De obsessie

			Publiek geheim

			Bij zonsondergang

			Weet je nog?

			Kijk niet terug

			Onderstromen

			Op de vlucht

			Nora Roberts als J.D. Robb
bij Boekerij:

			Thrillers:

			Vermoord naakt

			Vermoorde reputaties

			Vermoorde schoonheid

			Vermoord in extase

			Plechtig vermoord

			Vermoord uit wraak

			Vermoorde liefde

			Vermoorde harten

			Explosief vermoord

			Vermoorde getuige

			Rechtvaardig vermoord

			Verraad

			Verleiding

			Hereniging

			Waanzin

			Vergeten verleden

			Berucht

			Perfectie

			Visioen

			Overlever

			Oosrsprong

			Herinnering

			Verwachting

			Onschuld

			E-booknovelles:

			Bij nacht vermoord

			Vermoorde vaders

			Vermoord fantoom

			Bloedig vermoord

			Ritueel vermoord 

			Vermoord en vermist

			www.noraroberts.com

			www.boekerij.n

			Eve Dallas

			personeelsdossier

			Naam: Eve Dallas

			Nationaliteit: Amerikaans

			Rang: Inspecteur Moordzaken, New York Police
and Security Department

			Geboortedatum: onbekend

			Lengte: 1,75 meter

			Gewicht: 54 kg

			Ogen: goudbruin

			Haar: lichtbruin

			id-nummer: 5347BQ

			Familie:

			Eve werd rond haar achtste gevonden in een steegje in Dallas. Er was geen registratie van haar geboorte en haar ouders waren onvindbaar. Ze had zelfs geen naam. Van de tijd ervoor herinnert ze zich vrijwel alleen het seksueel misbruik door haar vader. Een maatschappelijk werker gaf haar haar naam: Eve Dallas, naar de stad waarin ze gevonden werd.

			Motivatie als agent:

			‘Het is wat ik ben. Het is niet alleen dat iemand het moet uitzoeken, ook al is dat wel zo. Het is dat ík dat moet doen.’
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			1

			Vriendschap was net een slagveld. Om in haar ingewikkelde doolhof te kunnen navigeren kon het zomaar gebeuren dat je als vriendin het verzoek kreeg om lastige, irritante, of ronduit gruwelijke handelingen te verrichten.

			De allerergste verplichting die een vriendin je kon opleggen was volgens Eve Dallas een bevallingscursus van een hele avond lang te moeten uitzitten.

			Het bloed bevroor in je aderen door wat daar gebeurde. De beelden, de geluiden en de aanval op al je zintuigen.

			Ze was een politieagent, een inspecteur in Moordzaken, die elf jaar ervaring had in het beschermen en verdedigen van de ruwe, meedogenloze straten van New York. Er waren niet veel dingen die ze nog niet had gezien, aangeraakt of geroken en waar ze zich nog niet doorheen had moeten worstelen. Omdat ze van mening was dat mensen altijd weer inventievere en verachterlijkere manieren konden en zouden vinden om hun medemens te vermoorden, wist ze precies welke kwellingen men het menselijk lichaam kon toebrengen.

			Maar een brute, bloederige moord was niets vergeleken met het baren van een kind.

			Het was haar een raadsel hoe al die vrouwen, die gigantisch dik en griezelig misvormd waren door het wezen dat in hen groeide, zo opgewekt en zo verdomd kalm konden zijn over datgene wat er met hen gebeurde en wat er nog zou gaan gebeuren. 

			Maar daar had je Mavis Freestone, haar oudste vriendin. Haar kleine elfenlichaampje werd bijna bedolven onder haar enorme buik, en toch straalde ze alsof ze niet goed wijs was toen er een opname van een echte geboorte op het muurscherm werd vertoond. En zij was niet de enige. De andere vrouwen hadden ongeveer dezelfde bezeten blik op hun gezicht.

			Misschien kwamen tijdens een zwangerschap bepaalde signalen niet meer in de hersenen aan.

			Eve zelf was een beetje misselijk. En toen ze een blik op Roarke wierp, zag ze aan het vertrekken van zijn door de engelen gezegende gezicht dat het hem niet anders verging. Dat was gelukkig een van de grote voor­delen van het huwelijk. Je mocht je echtgenoot meesleuren in je nachtmerries en in dat ingewikkelde vriendschapsdoolhof.

			Eve liet de beelden vervagen. Ze zou liever een opname van een plaats delict bestuderen, een massamoord, met verminkingen en afgehakte ledematen, dan naar het kruis van een barende vrouw kijken en er een hoofd uit zien komen. Roarke had horrorfilms in zijn collectie die minder gruwelijk waren. Ze hoorde Mavis tegen Leonardo fluisteren, de aanstaande vader van het wezen, maar ze sloot zich voor de woorden af.

			Wanneer zou het in godsnaam afgelopen zijn?

			Ze probeerde zichzelf af te leiden door het geboortecentrum te bekijken en ze dacht: het is wel een mooie ruimte. Het hele gebouw was een soort kathedraal voor bevruchting, zwangerschap, geboorte en baby’s. Ze had Mavis’ poging om haar een rondleiding te geven door het hele gebouw weten te ontwijken door te zeggen dat ze moest werken.

			Soms redde je met een goed getimede leugen vriendschappen en je gezonde verstand.

			De onderwijsvleugel was al erg genoeg. Ze had een lezing en diverse demonstraties uitgezeten die haar decennialang nachtmerries zouden bezorgen. En ze hadden haar, als lid van Mavis’ coachteam, gedwongen om te assisteren bij een nepgeboorte met de bevallingsdroid en een krijsende babydroid. 

			En nu lieten ze deze gruwelijke video zien.

			Ze hield zichzelf voor dat ze er niet aan moest denken en ze ging verder met het bestuderen van de ruimte.

			Pastelkleurige muren, bedekt met foto’s van baby’s en zwangere vrouwen in diverse stadia van gelukzaligheid. Alles was wazig en iedereen verkeerde in extase. Een heleboel artistiek gearrangeerde verse bloemen en weelderige groene planten. Gemakkelijke stoelen, die vermoedelijk waren ontworpen om de vrouwen te helpen om hun zware lichamen omhoog te hijsen. En drie opgewekte instructeurs, die klaarstonden om vragen te beantwoorden, lezingen of demonstraties te geven en gezonde hapjes te serveren.

			Eve had gemerkt dat zwangere vrouwen constant moesten eten of plassen.

			Dubbele deuren aan de achterkant en één uitgang aan de voorkant, links van het videoscherm. Jammer dat ze er niet vandoor kon gaan.

			Eve zorgde ervoor dat ze in een soort trance raakte. Ze was een lange, slanke vrouw met bruine haren in een kort, nonchalant kapsel. Haar gezicht was hoekig en bleker dan gewoonlijk, met whiskykleurige ogen, die op dit moment glazig waren. Het jasje dat ze over haar wapenholster droeg, was donkergroen, en van kasjmier, omdat haar man het had gekocht.

			Ze was net erover na aan het denken om naar huis te gaan en de herinnering aan de afgelopen drie uur met een hele liter wijn weg te spoelen, toen Mavis haar hand vastpakte.

			‘Kijk, Dallas! De baby komt!’

			‘Huh? Wat?’ Ze sperde haar glazige ogen open. ‘Wat? Nú? Jezus. Diep ademhalen, toch?’

			De mensen om hen heen schoten in de lach toen Eve overeind sprong. 

			‘Niet deze baby.’ Mavis aaide giechelend over haar basketbalvormige buik. ‘Díé baby.’

			Eve volgde automatisch de richting van Mavis’ vinger en ze werd geconfronteerd met een close-up van het blèrende, kronkelende, met smurrie bedekte wezen dat tussen de benen van een arme vrouw naar buiten gleed.

			‘O, man. O, god.’ Ze ging zitten, voor haar eigen benen het begaven. Omdat het haar niets meer uitmaakte of ze op een watje leek, zocht ze op de tast naar Roarkes hand. Toen hij haar hand vastgreep, merkte ze dat zijn hand net zo klam was als die van haar.

			Er werd zowaar geapplaudisseerd en gejuicht toen het brullende lichaampje, dat er glibberig uitzag, op de leeggelopen buik van zijn moeder werd gelegd, tussen haar opgezwollen borsten.

			‘Godallemachtig…’ mompelde Eve tegen Roarke. ‘Het is 2060, niet 1760. Kunnen ze geen betere manier vinden om dit proces te regelen?’

			‘Amen,’ was het enige wat Roarke zwakjes zei.

			‘Is dat niet mooi? Het is fantastig, het is superfantastig.’ Op Mavis’ wimpers, die op dit moment saffierblauw waren geverfd, glinsterden tranen. ‘Het is een jongetje. Aach, kijk toch hoe schattig…’

			In de verte hoorde ze de hoofdinstructeur het einde van de coach­cursus van die avond aankondigen en de mensen uitnodigen om te blijven, om iets te eten of om vragen te stellen. Godzijdank.

			‘Lucht,’ prevelde Roarke in haar oor. ‘Ik snak naar lucht.’

			‘Dat komt door die zwangere vrouwen. Ik denk dat zij alle zuurstof opzuigen. Bedenk iets. Zorg ervoor dat we hier wegkomen. Ik kan niet nadenken. Mijn hersenen doen het niet goed.’

			‘Kom naast me staan.’ Hij haakte een hand onder haar arm en hij trok haar overeind.

			‘Mavis, Eve en ik willen jou en Leonardo meenemen om een hapje te eten. We kunnen wel iets beters krijgen dan wat ze hier serveren.’

			Eve hoorde de stress in zijn stem, maar ze kon zich voorstellen dat iemand die hem niet zo goed kende als zij alleen die rustige, zangerige en Iers klinkende woorden hoorde.

			Er was een heleboel gebabbel te horen en vrouwen liepen regelrecht naar het eten of naar de toiletten. Eve dacht niet na over wat er werd gezegd of gedaan. In plaats daarvan concentreerde ze zich op Roarkes gezicht.

			Als dat een vrouw niet kon afleiden, was ze te ver heen om zich nog ergens zorgen over te maken.

			Hij was misschien een beetje bleek, maar door zijn witte huid leken zijn felblauwe ogen nog blauwer. Zijn zwarte, zijdeachtige haar omlijstte een gezicht dat was gemaakt om de harten van vrouwen sneller te laten kloppen. En dan die mond. Zelfs in haar huidige gemoedstoestand was de verleiding groot om even tegen hem aan te leunen en er een grote hap uit te nemen.

			En zijn lichaam maakte het sprookje compleet: zijn lange, slanke, gespierde lichaam zag er gelikt uit in een van zijn perfect gesneden zakenkostuums. 

			Roarke was niet alleen een van de rijkste mannen in het bekende universum, hij zag er ook hartstikke rijk uit.

			En op dat moment was hij haar grote held, omdat hij haar arm vastpakte en haar weghaalde uit die nachtmerrie. Op weg naar buiten pakte ze haar jas.

			‘Mogen we weg?’

			‘Ze wilden kijken of een vriendin van hen met ons mee kan komen.’ Hij hield nog steeds Eves hand vast en hij liep snel in de richting van de uitgang. ‘Ik heb hun verteld dat we de wagen gaan halen en dat we naar de voorkant rijden. Dan hoeven ze niet zo ver te lopen.’

			‘Je bent briljant. Je bent mijn reddende engel. Als ik ooit weer over dit trauma heen kom, neuk ik je helemaal suf.’

			‘Ik hoop dat mijn hersencellen uiteindelijk weer voldoende herstellen om dat mogelijk te maken. Mijn god, Eve. Mijn god.’

			‘Ik ben het helemaal met je eens. Heb je gezien hoe het zo’n beetje naar buiten glibberde toen  –’

			‘Laat dat.’ Hij trok haar de lift in en vroeg om hun verdieping in de parkeergarage. ‘Als je van me houdt, ga je me daar niet aan herinneren.’ Hij leunde tegen de muur. ‘Ik heb altijd respect voor vrouwen gehad. Dat weet je ook.’

			Ze wreef over de zijkant van haar neus, waar iets kriebelde. ‘Je hebt er in ieder geval genoeg tussen de lakens gehad. Maar oké,’ voegde ze eraan toe toen hij haar alleen een nietszeggende blik toewierp, ‘je hebt wel respect voor ze.’

			‘Dat respect is nu een bewondering van Bijbelse proporties geworden. Hoe dóén ze dat?’

			‘Dat hebben we net gezien. Heel gedetailleerd. Heb je Mavis gezien?’ Eve schudde haar hoofd toen ze de lift uit liepen. ‘Haar ogen glansden echt. En niet uit angst. Ze staat te popelen om dat allemaal te gaan doen.’

			‘Leonardo zag er eigenlijk een beetje groenig uit.’

			‘Tja, hij kan niet goed tegen bloed. En dat was er. Bloed, en ander spul.’

			‘Nu is het genoeg. Er wordt niet gepraat over ander spul.’

			Omdat het eind januari was en het weer afschuwelijk slecht was, reed hij in een van zijn terreinwagens. Die was groot, zwart en krachtig. Toen hij de codes van de sloten invoerde, leunde Eve tegen het portier aan de passagierskant voor hij het kon openmaken.

			‘Luister eens, vriend. We moeten dit onder ogen zien, jij en ik.’

			‘Dat wil ik niet.’

			Nu schoot ze in de lach. Ze had hem met meer zelfvertrouwen de dood in de ogen zien kijken. ‘Wat we daarbinnen hebben gedaan was maar een voorproefje. We zijn straks samen met haar in de kamer als ze dat ding eruit duwt. We moeten daar zijn, tot tien tellen, haar vertellen dat ze moet ademhalen of dat ze aan haar lievelingsplekje moet denken. Zoiets.’

			‘We zouden buiten de stad of in een ander land kunnen zijn. Nee, iemand zou ons naar een andere planeet kunnen sturen. Dat zou echt het beste zijn. Dan sturen ze ons naar een andere planeet om de wereld te redden van de een of andere meestercrimineel.’

			‘Was dat maar waar. Maar jij en ik weten allebei dat we er zullen zijn. Waarschijnlijk ook nog heel binnenkort, omdat die tijdbom in haar lichaam gewoon door blijft tikken.’

			Hij zuchtte en boog zich voorover om zijn voorhoofd tegen het hare te laten rusten. ‘God sta ons bij, Eve. God sta ons bij.’

			‘Als God ons bij zou staan, zou Hij de wereld bevolken zonder tussenpersoon. Tussenvrouw. Laten we iets gaan drinken. Een heleboel.’

			Het restaurant was informeel, een beetje lawaaierig en precies wat de vroedvrouw had voorgeschreven. Mavis dronk een of andere exotische fruitpunch, die bijna net zo sprankelend was als zij. De uiteinden van haar wilde, zilveren krullen hadden dezelfde saffierblauwe kleur als haar wimpers. Haar ogen hadden die avond een felle, onnatuurlijke groene kleur. Eve nam aan dat ze moesten passen bij de kleur van de trui, die als neonkleurige elastiek om haar borsten en haar buik hing. Aan haar oren hingen allerlei lussen en kronkels, die glinsterden als ze haar hoofd bewoog. Haar saffierblauwe broek omsloot haar lichaam als een tweede huid.

			Mavis’ grote liefde zat naast haar. Leonardo had de bouw van een mammoetboom, en aangezien hij een modeontwerper was, zaten hij en Mavis nooit verlegen om een opvallend ensemble. Hij had ook gekozen voor een trui. Een wild en ingewikkeld geometrisch patroon van kleuren op een gouden achtergrond. Eve vond dat het op de een of andere manier paste bij zijn stevige bouw en zijn glanzende, koperkleurige huid.

			De vriendin die ze hadden meegebracht was net zo zwanger als Mavis. Als dergelijke dingen mogelijk zouden zijn, was ze misschien zelfs nog zwangerder. Tandy Willowby droeg een wit T-shirt met daaroverheen een eenvoudige, zwarte trui met een V-hals. Ze was een blondine met een hele lichte huidskleur, lichtblauwe ogen en een stompe neus.

			Tijdens de rit had Mavis hen kwetterend aan elkaar voorgesteld en ze had uitgelegd dat Tandy uit Londen kwam en dat ze pas een paar maanden in New York woonde.

			‘Ik ben zo blij dat ik je vanavond heb gezien. Tandy was niet bij de cursus,’ vertelde Mavis verder, terwijl ze zich door de hors-d’oeuvres heen werkte die Roarke had besteld. ‘Ze is tegen het einde langs­gekomen om de vroedvrouw de cadeaubonnen voor de Witte Ooievaar te geven. Dat is de superfantastige babyboetiek waar Tandy werkt.’

			‘Het is een hele leuke winkel,’ viel Tandy haar bij. ‘Maar ik had niet verwacht dat ik bij het langskomen voer en water zou krijgen.’ Ze glimlachte verlegen naar Roarke. ‘Het is ontzettend aardig van je. Van jullie allebei,’ zei ze daarna tegen Eve. ‘Mavis en Leonardo hebben me heel veel over jullie verteld. Jullie staan vast te popelen.’

			‘Waarvoor?’ wilde Eve weten.

			‘Om in Mavis’ coachteam te zitten.’

			‘O. Ja, hoor. We zijn…’

			‘Sprakeloos,’ maakte Roarke haar zin af. ‘Uit welk deel van Londen kom je?’

			‘Eigenlijk kom ik uit Devon. Ik ben als tiener naar Londen verhuisd, met mijn vader. En nu zit ik in New York. Ik ben kennelijk een reis­lustig type. Maar ik denk dat ik nu wel een tijdje op dezelfde plaats blijf.’ Ze aaide dromerig over haar buik. ‘En jij bent een politieagente. Dat is vast geweldig. Mavis, ik geloof dat je me nog nooit hebt verteld hoe jij en Dallas elkaar hebben ontmoet.’

			‘Ze heeft me gearresteerd,’ zei Mavis tussen twee happen in.

			‘Dat is een grapje. Ja toch?’

			‘Ik was vroeger een zwendelaar. Een hele goeie.’

			‘Niet goed genoeg,’ merkte Eve op.

			‘Daar moet je me alles over vertellen! Maar nu moet ik naar de plee. Weer.’

			‘Ik ga met je mee.’ Mavis hees zich uit haar stoel, net zoals Tandy. ‘Dallas? Kom je mee?’

			‘Ik pas.’

			‘Ik herinner me nog hoe het was toen er niets op mijn blaas zat. Vaagjes.’ Tandy glimlachte naar de mensen aan tafel en waggelde toen met Mavis weg.

			‘Oké…’ Eve wendde zich tot Leonardo. ‘Hebben jullie Tandy tijdens de cursus ontmoet?’

			‘Tijdens de oriëntatiecursus,’ beaamde hij. ‘Tandy is ongeveer een week voor Mavis uitgeteld. Het is aardig van jullie om haar mee te laten komen. Zij doet dit alles zonder een partner.’

			‘Wat is er met de vader gebeurd?’ vroeg Roarke hem, en Leonardo haalde zijn schouders op.

			‘Daar vertelt ze niet veel over. Ze zegt alleen dat hij niet betrokken of niet geïnteresseerd was. Als dat zo is, verdient hij haar en de baby niet.’ Nu was er een strakke, boze blik op Leonardo’s brede gezicht. ‘Mavis en ik hebben zo veel en we willen haar zo veel mogelijk helpen.’

			Eves cynische antenne begon te zoemen. ‘Op financieel gebied?’

			‘Nee. Ik geloof niet dat ze geld zou aannemen, zelfs niet als ze het nodig had. Wat dat betreft, lijkt ze geen zorgen te hebben. Ik bedoelde steun en vriendschap.’ Hij leek een beetje bleker te worden. ‘Ik ga deel uitmaken van haar coachteam. Het, eh, het wordt zoiets als een generale repetitie voor Mavis.’

			‘Je doet het in je broek van angst, hè?’

			Hij wierp een blik in de richting van de toiletten en keek toen weer naar Eve. ‘Ik ben doodsbang. Misschien val ik wel flauw. Wat als ik flauwval?’

			‘Zorg er maar voor dat je niet op mij terechtkomt,’ vertelde Roarke hem. 

			‘Mavis is niet nerveus. Niet eens een klein beetje. En hoe dichterbij we komen, hoe meer mijn maag…’ Hij hief zijn grote handen op en schudde ermee. ‘Ik weet niet wat ik zou doen als jullie twee er niet bij zouden zijn. Om me te helpen.’

			O, shit, dacht Eve, en zij en Roarke keken elkaar even aan. ‘Waar zouden we anders zijn?’ Ze gaf de ober een teken dat ze nog een glas wijn wilde hebben.

			Twee uur later, nadat ze Leonardo en Mavis thuis hadden afgezet, reed Roarke in zuidoostelijke richting, naar het appartementencomplex van Tandy.

			‘Ik kan heus wel met de ondergrondse gaan. De metro. Het is veel te veel moeite en het zijn maar een paar straten.’

			‘Als het maar een paar straten zijn,’ zei Roarke, ‘kan het niet echt veel moeite zijn.’

			‘Wat kan ik daar nou tegen inbrengen?’ Tandy schoot in de lach. ‘En het is zo fijn om in een warme wagen te zitten. Buiten is het zo koud.’ Ze leunde zuchtend achterover. ‘Ik voel me vertroeteld, en zo dik als een walvis. Mavis en Leonardo zijn geweldig. Als je vijf minuten bij een van hen in de buurt bent, word je vanzelf blij. En ik zie dat ze het getroffen hebben met hun vrienden. Oeps.’

			Eve draaide haar hoofd zo snel om, dat het wel van haar schouders had kunnen vliegen. ‘Niet oepsen. Er wordt niet geoepst.’

			‘Hij is gewoon een beetje aan het draaien. Je hoeft je geen zorgen te maken. O, Mavis verheugt zich trouwens heel erg op de babyshower die je volgende week voor haar organiseert. Ze is er echt dolblij mee.’

			‘Babyshower. Klopt. Volgende week.’

			‘We zijn er. Het is in het midden van deze straat. Allebei heel erg bedankt.’ Tandy sloeg haar sjaal om zich heen en ze pakte een tas die zo groot was als een koffer. ‘Voor het heerlijke eten en het leuke gezelschap, en de luxueuze rit. Ik zie jullie allebei zaterdag, bij de babyshower.’

			‘Heb je hulp nodig, eh…’

			‘Nee, nee.’ Tandy sloeg Eves aanbod af. ‘Zelfs een walvis moet zichzelf zien te redden. En ook als ik op dit moment mijn voeten niet meer kan zien, weet ik wel nog waar ze zitten. Voor nu welterusten, en nogmaals bedankt.’

			Roarke liet de motor stationair lopen tot Tandy de deur had opengemaakt en ze binnen stond. ‘Het lijkt me een aardige vrouw. Rustig en verstandig.’

			‘Heel anders dan Mavis. Behalve de walvistoestand. Het is vast zwaar om in je eentje zwanger te zijn en niet eens in je eigen land te zijn. Maar zo te zien doet ze het best goed. Zeg, Roarke, hoe komt het eigenlijk dat je naar bevallingscursussen moet gaan, dat je bij bevallingen aanwezig moet zijn en dat je ook nog babyshowers moet organiseren? En dat alleen omdat je met elkaar bevriend bent?’

			‘Daar kan ik je geen antwoord op geven.’

			Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik ook niet.’

			Eve droomde over baby’s met slagtanden en een heleboel armen. Ze sprongen stuiterend uit Mavis, stormden door de kamer en joegen de schreeuwende vroedvrouw op de vlucht, terwijl Mavis kirde: vind je ze niet geweldig? Vind je ze niet fantastig? 

			Toen de 'link op het nachtkastje piepte, schrok ze wakker uit de droom. Ze huiverde even.

			‘Blokkeer video,’ beval ze. ‘Licht aan op tien procent. Dallas.’

			Meldkamer, Dallas, Inspecteur Eve. Meld u bij de agenten in Jane Street 51, appartement 3B. Mogelijke moordzaak.

			‘Begrepen. Neem contact op met Peabody, Rechercheur Delia. Ik ben op weg.’

			Begrepen. Meldkamer uit.

			Eve keek naar Roarke en ze zag dat zijn laserblauwe ogen open waren en haar aankeken. ‘Sorry,’ zei ze.

			‘Ik ben niet degene die om vier uur ’s morgens uit een warm bed wordt gehaald.’

			‘Daar heb je gelijk in. Mensen zouden het fatsoen moeten hebben om elkaar op redelijke tijdstippen te vermoorden.’

			Ze liet zich uit bed en naar de badkamer rollen, om met de snelheid van het licht te douchen. Toen ze weer naar buiten rolde, naakt en warm door de droogbuis, was hij een kop koffie aan het drinken.

			‘Waarom ben jij al op?’

			‘Ik ben wakker,’ was het enige wat hij daarop zei. ‘En kijk eens wat ik zou hebben gemist als ik me had omgedraaid en weer was gaan slapen.’ Hij gaf haar de tweede kop koffie die hij had geprogrammeerd.

			‘Bedankt.’ Ze nam de koffie mee naar de kast, waar ze kleren uit haalde. Het was vast ijskoud, peinsde ze. En ze liep naar haar ladekast om er een trui met een V-hals uit te rukken, die ze over haar blouse en onder haar jasje kon dragen.

			Ze hadden hun voorzichtige plannen om een paar dagen naar de tropen te gaan al twee keer moeten uitstellen. Mavis plus baby stond gelijk aan een zwangere vrouw die in paniek raakte bij de gedachte, dat een deel van haar coachteam vlak voor de bevallingsdatum vrolijk naar een zonnig strand zou vertrekken.

			Niks aan te doen, toch?

			‘Baby’s komen niet met tanden naar buiten, hè?’

			‘Nee. Ik zou niet weten hoe…’ Roarke liet zijn kopje zakken en hij keek haar verbijsterd aan. ‘Waarom wil je zulke beelden in mijn hoofd hebben?’

			‘Ze zitten in mijn hoofd, vriend, en daarom zitten ze ook in dat van jou.’

			‘Denk maar niet dat ik nog eens koffie voor je maak.’

			Ze kleedde zich snel aan. ‘Misschien is deze moord wel het werk van een meestercrimineel, waardoor ik buitenplanetair moet reizen. Als je aardig tegen me bent, zou ik je kunnen meenemen.’

			‘Maak me nou niet blij met een dode mus.’

			Ze lachte en gespte haar wapen om. ‘Ik zie je later.’ Ze liep naar hem toe en omdat hij zelfs om vier uur ’s morgens zo verdomd mooi was, gaf ze hem een kusje op zijn wangen en toen een dikke, warme zoen op zijn mond.

			‘Pas op jezelf, Inspecteur.’

			‘Dat was ik wel van plan.’

			Ze jogde de trap af, waar haar jas over de trapleuning hing. Daar hing ze hem meestal, omdat het handig was en omdat ze wist dat ze er Summerset mee irriteerde, Roarkes majordomus en de nagel aan haar doodskist.

			Ze trok hem snel aan en ontdekte dat er een wonder was geschied, omdat haar handschoenen zowaar in haar zak zaten. Omdat hij er hing, sloeg ze de kasjmier sjaal om haar hals. En toch benam de kou haar de adem toen ze naar buiten liep.

			Maar ze vond dat je niet kon klagen als je getrouwd was met een man, die eraan dacht om je voertuig met de afstandsbediening voor het huis te zetten, met de verwarming al aan.

			Ze liep door de kou en klom de warmte in.

			Toen ze naar de poort reed, keek ze in de achteruitkijkspiegel. Het huis dat Roarke had gebouwd verscheen in de spiegel. Steen en glas, uitsteeksels en torentjes. En het licht dat uit hun slaapkamervenster scheen.

			Hij zou een tweede kop koffie drinken, dacht ze, en daarbij op het scherm in de slaapkamer de koersberichten, het vroege journaal en het zakelijke nieuws bekijken. Waarschijnlijk zou hij een paar transmissies maken, naar mensen in het buitenland of buiten de planeet. Ze wist dat het niets bijzonders was voor Roarke om de dag voor zonsopgang te beginnen.

			Ze mocht zich ook gelukkig prijzen dat ze een man had gekregen die zich zo moeiteloos aanpaste aan het chaotische politieleven dat zij vaak leidde.

			Ze reed door de poort die zich zachtjes achter haar sloot.

			In deze sector met duur en eersteklas onroerend goed was het rustig. De rijke, bevoorrechte of fortuinlijke mensen lagen lekker onder de wol, in hun huizen of appartementen met gecontroleerde atmosfeer. Maar een paar straten verderop was de stad rumoerig en klaarwakker.

			Er spoot hete stoom uit de roosters toen de ondergrondse wereld van de stad zich bibberend bewoog onder de straten en stoepen. Reclameborden in de lucht waren al bezig met het aanprijzen van hun dagaanbiedingen. Eve vroeg zich af wie er in godsnaam op dit tijdstip geïnteresseerd was in koopjes voor Valentijnsdag in de Sky Mall. Welk weldenkend mens zou zich in de chaotische drukte van een warenhuis storten om een paar dollar te besparen op een hartje van snoep?

			Ze reed langs een bewegend reclamebord met een oneindige herhaling van een filmpje met ongelooflijk mooie mensen, die over een helderwit strand de blauwe branding in liepen. Dat was in ieder geval een stuk beter.

			De gele Sneltaxi’s flitsten al heen en weer. De meeste waren volgens haar op weg naar transpocenters. Vroege vluchten naar onbekende bestemmingen. Een paar maxibussen reden boerend op straat, waarschijnlijk met arme sukkels erin die vroege dienst hadden, of met passagiers die meer geluk hadden en die na een nachtdienst op weg waren naar huis, en naar bed.

			Ze reed over Broadway, waar het altijd feest was. In dat mekka van geluid, licht en beweging zat het altijd tjokvol met toeristen en met de straatdieven die dol op hen waren. Dag en nacht, of het nu bloedheet of ijskoud was.

			Op Ninth waren een paar afterparty-bars nog steeds open. Ze zag een groepje zware jongens rondhangen, in hun te dik gevoerde corduroy jasjes en hun vliegenierslaarzen. Waarschijnlijk waren ze verdovende middelen aan het gebruiken. Maar als ze op zoek waren naar problemen, zou het niet meevallen om die te vinden, nu het nog geen vijf uur in de morgen was en het een graad of tien vroor.

			Ze reed door een arbeiderswijk in Chelsea en daarna door de iets artistiekere straten van de Village.

			De politiewagen stond naast de stoep, voor een gerenoveerd herenhuis in Jane Street. Ze parkeerde een halve straat verderop op een laad- en losplaats, activeerde haar dienstlicht en liep toen weer de kou in. Tegen de tijd dat ze haar werkkist had gepakt en haar sloten had geactiveerd, zag ze Peabody de hoek om komen. 

			Haar partner zag eruit als een poolonderzoeker, in een dikke, gewatteerde jas met de kleur van verroest metaal, met een meterslange rode sjaal om haar nek en een bijpassende muts op haar hoofd. De lucht die ze uitademde, leek op de stoom van een locomotief.

			‘Waarom kunnen mensen elkaar niet vermoorden als de zon al op is?’ vroeg Peabody hijgend.

			‘In die jas zie je eruit als een reclamezeppelin.’

			‘Ja, dat weet ik, maar hij is ontzettend warm en hij geeft me het gevoel dat ik dun ben als ik hem uittrek.’

			Ze liepen samen naar het herenhuis en Eve zette haar recorder aan. ‘Geen beveiligingscamera’s,’ merkte Eve op. ‘Geen handplaat. Het slot van de deur is geforceerd.’

			Ze zag dat er tralies voor de vensters op de benedenverdieping zaten. En dat de verf op de deur en de kozijnen grijzig was en begon af te bladderen. Degene van wie het pand was, vond onderhoud en beveiliging niet zo belangrijk.

			De agente bij de deur knikte naar hen toen ze hem openmaakte. ‘Inspecteur, Rechercheur. Afschuwelijk koud, hè?’ zei ze. ‘De melding naar het alarmnummer is om 03.42 uur binnengekomen. De zus van het slachtoffer heeft de melding gedaan. Ze is boven, bij mijn partner. Wij hebben aan de melding gehoor gegeven en we zijn hier rond 03.46 uur gearriveerd. We zagen dat de voordeur van het pand is geforceerd. Het slachtoffer ligt op de tweede verdieping, in de slaapkamer. Het slot van de deur in de gang is ook geforceerd. Zo te zien heeft ze zich hevig verzet. Haar handen en voeten zijn vastgebonden met ducttape, het spul waar criminelen op kunnen vertrouwen. Ze hebben haar stevig te grazen genomen voor ze haar hebben vermoord. Zo te zien is ze gewurgd met het koord van haar ochtendjas, aangezien ze dat nog steeds om haar nek draagt.’

			‘Waar was de zus toen dit gebeurde?’ vroeg Eve.

			‘Ze zei dat ze net thuis was. Ze reist voor haar werk. Ze logeert in het appartement van haar zus als ze in New York is. Ze heet Palma Copperfield. Shuttlestewardess bij World Wide Air. Ze heeft de plaats delict een beetje verpest. Ze heeft daar op de vloer overgegeven en voor ze naar buiten is gerend om naar het alarmnummer te 'linken, heeft ze het lichaam aangeraakt.’

			De agente wierp een blik op de lift. ‘Ze zat daarbuiten op de trap te huilen toen we aan kwamen rijden. Sindsdien heeft ze zo’n beetje de hele tijd gehuild.’

			‘Dat is altijd leuk. Stuur het forensisch team maar naar binnen als ze arriveren.’

			Toen Eve dacht aan het slechte onderhoud, liep ze naar de trap en terwijl ze naar boven klommen, trok ze haar winteruitrusting uit.

			Ze zag dat er op iedere verdieping één appartement lag. Een redelijk grote ruimte en voldoende privacy.

			Op de tweede verdieping zag ze dat het appartement een deurspion had, die er gloednieuw uitzag, en een politieslot. Ze waren allebei kapotgemaakt, op een manier die er amateuristisch, maar wel effectief uitzag.

			Ze liep naar binnen, naar een woonkamer waar een tweede agente naast een trillende vrouw stond, die in een deken was gewikkeld.

			Eve schatte haar op begin twintig. Ze had haar lange, blonde haar glad gekamd, uit haar gezicht. De make-up op dat gezicht was doorgelopen door haar tranen. Ze hield een transparant glas met twee handen vast. Eve nam aan dat er water in zat.

			De vrouw snikte gesmoord.

			‘Mevrouw Copperfield, ik ben Inspecteur Dallas. Dit is mijn partner, Rechercheur Peabody.’

			‘De moordpolitie. De moordpolitie,’ zei ze verward en aan haar accent hoorde Eve dat ze uit de Midwest kwam.

			‘Dat klopt.’

			‘Iemand heeft Nat vermoord. Iemand heeft mijn zus vermoord. Ze is dood. Natalie is dood.’

			‘Ik vind het heel erg voor u. Kunt u ons vertellen wat er is gebeurd?’

			‘Ik… ik was op weg hiernaartoe. Ze wist dat ik zou komen. Ik heb haar vanmorgen ge'linkt om haar eraan te herinneren. We zijn laat binnengekomen en ik ben met Mae, de andere stewardess, iets gaan drinken om even bij te komen. De deur beneden… de deur was kapot of zoiets. Ik had mijn sleutel niet nodig. Ik heb een sleutel. En ik ben naar boven gegaan en het slot… ze had een nieuw slot en ze heeft me vanmorgen de code gegeven toen… toen ik naar haar 'linkte? Maar zo te zien was het kapot. De deur zat niet eens op slot. Ik dacht: er is iets mis, er moet iets mis zijn. Want Nat zou nooit naar bed gaan zonder de deur op slot te doen. Dus ik dacht dat ik het even moest checken, dat ik gewoon even bij haar moest gaan kijken voor ik naar bed ging. En toen zag ik… jezus, jezus, ze lag op de grond en alles was kapot en ze lag op de grond, en haar gezicht. Haar gezicht.’

			Palma begon weer te huilen en er stroomden dikke tranen over haar wangen. ‘Het was helemaal gekneusd en rood en haar ogen… Ik ben naar haar toe gerend en ik heb haar naam geroepen. Ik geloof dat ik haar naam heb geroepen en dat ik heb geprobeerd om haar wakker te maken. Om haar overeind te trekken. Ze sliep niet. Ik wist dat ze niet sliep, maar ik moest proberen om haar wakker te maken. Mijn zus. Iemand heeft mijn zus pijn gedaan.’

			‘Wij zorgen nu voor haar.’ Eve dacht aan de tijd die zij en daarna de sweepers nodig zouden hebben om de plaats delict te onderzoeken. ‘Ik moet straks nog een keer met u spreken, dus ik laat u naar het Hoofd­bureau brengen. U kunt daar wachten.’

			‘Ik wil Nat eigenlijk niet alleen laten. Ik weet niet wat ik moet doen, maar ik denk dat ik bij Nat moet blijven.’

			‘U moet haar nu aan ons toevertrouwen. Peabody.’

			‘Ik ga ervoor zorgen.’

			Eve wierp een blik op de agente die in de richting van een deur­opening knikte.

			Ze liep weg van het gehuil. Ze sealde zichzelf en liep toen naar de dood toe.
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			Het was een redelijk grote slaapkamer met een gezellig zithoekje aan de straatkant. Daar had Natalie waarschijnlijk gezeten om de wereld aan haar voorbij te zien gaan.

			Het bed zag er overdreven vrouwelijk uit. Een heleboel kussens, waarvan er nu een paar bebloed waren, lagen her en der in de kamer. Waarschijnlijk had Natalie ze op de wit met roze kanten sprei gestapeld, zoals sommige vrouwen graag deden.

			Er hing een klein muurscherm, dat zo gedraaid was dat je hem vanuit het bed of de zitruimte kon zien, er stonden ingelijste foto’s van bloemen en er stond een lang dressoir. Op de vloer lagen flessen en hebbedingetjes, waarvan er een aantal gebroken waren. Die waren voorheen waarschijnlijk op een typisch vrouwelijke manier op het dressoir gerangschikt.

			De vloer werd opgeleukt door een paar wollige tapijten en op een ervan lag Natalie. Haar benen waren verdraaid en aan de enkels vastgebonden en haar handen waren voor haar lichaam vastgebonden en in elkaar geklemd, als in een wanhopige smeekbede. Ze droeg een pyjama met blauwe en witte ruitjes, waar bloedspetters en bloedvlekken op zaten. Een ochtendjas, die ook blauw was, was in een hoek gegooid. Het bijpassende koord was om de nek van de vrouw gewikkeld.

			Er zaten bloedvlekken op de twee wollige tapijten en er lag een hoopje braaksel naast de deur. De kamer rook naar bloed en braaksel, en naar urine.

			Eve liep naar het lichaam en ze ging op haar hurken zitten om de standaard id-test te doen en het tijdstip van overlijden vast te stellen.

			‘Het slachtoffer is een Kaukasische vrouw van zesentwintig jaar, geïdentificeerd als Copperfield, Natalie, woonachtig op deze locatie. De kneuzingen in haar gezicht wijzen op trauma voor of tijdens het tijdstip van overlijden. Zo te zien is haar neus gebroken. Twee vingers van haar rechterhand lijken ook gebroken te zijn. Er zit een scheur in het bovenstuk van de pyjama en daar zijn brandwonden zichtbaar. Nog meer brandwonden op beide voetzolen. De huid heeft een blauwgrijze tint, passend bij een wurging. De ogen zijn bloeddoorlopen en ze puilen uit. De getuige heeft het lichaam na het ontdekken ervan aangeraakt en er is enige contaminatie van de plaats delict. Tijdstip van overlijden is 01.45 uur, ongeveer twee uur voor het lichaam is ontdekt.’

			Ze draaide zich om toen Peabody naar binnen liep. ‘Kijk uit voor het braaksel,’ waarschuwde ze.

			‘Bedankt. Ik laat de zus ophalen door twee agenten en een politie­psycholoog.’

			‘Mooi. Het slachtoffer heeft nog steeds haar pyjama aan. Seksuele geweldpleging is niet waarschijnlijk. Kijk eens hier, rond haar mond. Zie je, ze hebben op een gegeven moment haar mond dichtgeplakt. Er zit nog iets van het kleefmiddel van de tape op haar gezicht. Zie je de rechterpink en de ringvingers?’

			‘Auw. Ze hebben ze gebroken.’

			‘Ze hebben haar vingers en haar neus gebroken. En haar verbrand. Er is een heleboel schade aan haar spullen die tijdens een worsteling veroorzaakt kan zijn, of door de moordenaar, om iets duidelijk te maken.’

			Peabody liep naar een deuropening. ‘De badkamer is hier. Er staat geen 'link op de plek naast het bed en hier ligt er eentje op de vloer.’

			‘Wat maak je daaruit op?’

			‘Het lijkt erop dat het slachtoffer de 'link heeft gepakt en dat ze naar de badkamer is gerend. Misschien hoopte ze dat ze zichzelf kon opsluiten en om hulp kon bellen. Dat is haar niet gelukt.’

			‘Daar lijkt het wel op. Ze wordt wakker en ze hoort iemand in het appartement. Waarschijnlijk denkt ze dat het haar zus is. Misschien roept ze naar haar en anders draait ze zich gewoon weer om. De deur gaat open. Het is niet haar zus. Ze pakt de 'link en probeert te vluchten. Zou kunnen. Een nieuw slot op de deur. Een goed slot, met een deurspion. Misschien werd ze door iemand lastiggevallen. Trek haar na en kijk of ze de afgelopen paar maanden een klacht heeft ingediend.’

			Ze stond op en ze liep naar de gangdeur. ‘Als de moordenaar hier naar binnen komt, zou ze hem vanuit haar bed zien. Het is slim om dan de 'link te pakken en in de tegenovergestelde richting te rennen, naar een kamer met een slot. Dat was best een slimme reactie, en ook een hele snelle, als je net wakker bent geworden uit een diepe slaap.’

			Ze liep terug naar het bed, liep eromheen en schatte hoe ver het was naar de badkamer. Toen zag ze net onder het bed iets glinsteren. Ze ging op haar hurken zitten en pakte met haar gesealde vingers een keukenmes van de vloer. ‘Waarom zou ze een vleesmes in de slaap­kamer hebben?’

			‘Dat is een hartstikke groot mes,’ antwoordde Peabody. ‘Van de moordenaar?’

			‘Waarom heeft hij het dan niet gebruikt? Ik durf te wedden dat het uit haar keuken komt. Nieuwe sloten,’ vertelde Eve verder, ‘en een mes bij het bed. Ze was bang voor iemand.’

			‘Er zijn geen klachten ingediend. Als ze bang was, heeft ze daar geen melding van gemaakt.’

			Eve doorzocht het bed, ze keek onder het matras en ze schudde met de kussens. Daarna liep ze naar de badkamer. Die was ook klein, netjes en vrouwelijk. Er waren geen aanwijzingen dat de moordenaar in de badkamer was geweest. Maar Eve tuitte haar lippen toen ze in de kast keek en ze daar een mannendeodorant, Baard-Weg en een mannen­parfum zag staan.

			‘Ze had een vriend,’ zei Eve, en ze liep terug om de laden van het nachtkastje te doorzoeken. ‘Hier liggen condooms en eetbare massage­olie.’

			‘Misschien zijn ze op een vervelende manier uit elkaar gegaan. Een nieuw slot is standaard als je een ex voor het uit elkaar gaan toegang had gegeven. Misschien vond hij het niet leuk om te worden gedumpt.’

			‘Misschien niet,’ herhaalde Eve. ‘Dat soort dingen gaat meestal gepaard met seksuele geweldpleging. Check op haar 'link de inkomende en de uitgaande gesprekken van de afgelopen paar dagen. Ik wil de rest van de woning zien.’

			Ze liep de kamer uit en ze bekeek de woonkamer nog een keer. Bij een vervelend einde van de relatie zou ze verwachten dat de ex een tijdje op de deur had gebonsd. Nat, kom op, verdomme nog aan toe! Laat me nou binnen. We moeten praten. Als een man boos genoeg is en de deur dun genoeg is, zou hij hem waarschijnlijk intrappen. Maar je wist het nooit. Ze liep naar de keuken. Die was redelijk groot en zo te zien was het een ruimte die het slachtoffer had gebruikt. Een messenblok, waaruit één mes ontbrak, stond op het brandschone witte aanrecht.

			Ze ging verder met haar onderzoek tot ze in de tweede slaapkamer was, die als werkkamer was ingericht. En ze trok haar wenkbrauwen omhoog. De kamer was helemaal overhoopgehaald. Eve zag dat het data- en communicatiecentrum, dat waarschijnlijk op het glanzende, stalen bureau had gestaan, weg was. ‘Er staat geen d- en c-unit in de werkkamer,’ vertelde ze Peabody.

			‘Wat voor soort werkkamer is dat?’

			‘Dat bedoel ik. Er ligt ook geen enkele disk daarbinnen. Aangezien de andere elektronische apparaten nog steeds aanwezig zijn, ofschoon ze even gemakkelijk kunnen worden meegenomen en verpand, was de computer het doelwit. De computer en het slachtoffer. Dus wat was het dat Natalie had en dat iemand anders wilde hebben?’

			‘En ze waren niet alleen bereid om haar ervoor te vermoorden, maar ze wilden er ook voor zorgen dat ze eerst pijn leed.’ Er was medelijden te horen in Peabody’s stem toen ze over haar schouder naar het lichaam keek. ‘Op deze 'link staat alleen de transmissie van haar zus, van vanmorgen om tien uur, en een uitgaand gesprek naar Sloan, Myers en Kraus, om 07.30 uur. Ze heeft zich ziekgemeld. Het is een accountants­kantoor in Hudson. De eerdere transmissies, namelijk die van gistermorgen, zijn gedeletet. ede kan ze wel weer tevoorschijn halen. Wil je luisteren naar wat we hebben?’

			‘Ja, maar laten we ze meenemen. Ik wil de zus nog een keer ondervragen.’

			Op weg naar het Hoofdbureau las Peabody van haar ppc de achtergrond­informatie voor over het slachtoffer. ‘Geboren in Cleveland, Ohio. Haar ouders zijn allebei leraar en ze zijn nog steeds getrouwd. Ze hebben nog één ander kind, de zus, die drie jaar jonger is. Geen strafblad. Ze is al vier jaar accountant bij Sloan, Myers en Kraus. Geen huwelijken en geen geregistreerde partners. Ze woont sinds achttien maanden op het adres in Jane Street, en daarvoor op Sixteenth in Chelsea. Het adres daarvoor was dat van haar ouders in Cleveland. Ze heeft daar bij een accountantsfirma gewerkt, parttime. Zo te zien een soort stage tijdens haar studie.’

			‘Een cijferfanaat die naar New York verhuist. Wat kun je me vertellen over het bedrijf hier?’

			‘Wacht even. Oké, het is een groot bedrijf,’ zei Peabody, toen ze de gegevens van haar ppc voorlas. ‘Rijke cliënten, een aantal grote organisaties. Het adres in Hudson Street is drie verdiepingen hoog en ze hebben ongeveer tweehonderd man personeel. Het bedrijf bestaat al ruim veertig jaar. O, het slachtoffer was senior accountmanager.’

			Eve dacht daarover na toen ze de ondergrondse parkeergarage bij het Hoofbureau binnenreed. ‘Ze kon vast aan inside-information komen over een aantal van die rijke cliënten. Als iemand een dubbele boekhouding had, geld witwaste of belasting ontdook. Of met de maffia in zee ging. Of aan informatie over een andere werknemer, die geld pikte. Afpersing, verduistering.’

			‘Het bedrijf heeft een goeie reputatie.’

			‘Dat wil niet zeggen dat al hun cliënten en werknemers ook een goeie reputatie hebben. Het is een invalshoek.’

			Ze parkeerden en liepen naar de liften toe. ‘We hebben de naam van het huidige of het voormalige vriendje nodig. We moeten het buurt­onderzoek in haar appartementengebouw opstarten en uitzoeken wat ze misschien tegen haar zus heeft gezegd, over het werk of over persoonlijke problemen. Het lijkt erop dat het slachtoffer een probleem verwachtte, of op een probleem voorbereid was. Eentje waarvan ze geen melding wilde doen, of waarvan ze nog niet wist of ze dat wilde doen. In ieder geval niet bij de politie.’

			‘Maar misschien wel bij een collega, of bij een leidinggevende, als het iets met haar werk te maken had.’

			‘Of bij een vriendin.’

			Hoe hoger de lift kwam, hoe meer mensen zich erin wurmden. Eve rook de pepermuntachtige zeep van iemand die aan zijn dienst begon en het oude zweet van iemand die een lange dienst achter de rug had. Op haar verdieping baande ze zich een weg naar buiten.

			‘Laten we een verhoorkamer regelen,’ zei Eve. ‘Ik wil niet met haar in de lounge praten. Daar is te veel afleiding. Als ze de rouwtherapeut nodig heeft, kan ze hem meebrengen.’

			Eve liep door de rechercheursarena en ze ging eerst naar haar kantoor. Ze trok haar jas uit en checkte toen het alibi van de getuige. Palma Copperfield had in de shuttle uit Las Vegas gewerkt en ze was op het vluchtcentrum in Zuid geland rond de tijd dat haar zus gewurgd werd.

			‘Dallas.’

			Eve wierp een blik op Baxter, een van de rechercheurs in haar afdeling. ‘Ik heb al twee uur geen koffie gehad,’ waarschuwde ze. ‘Misschien wel drie.’

			‘Ik heb gehoord dat je een zekere Palma Copperfield in het slaap­vertrek hebt.’

			‘Ja, een getuige. Haar zus is vanmorgen vroeg gewurgd.’

			‘Ach, shit.’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Ik hoopte dat ik het mis had.’

			‘Ken jij ze?’

			‘Ik ken Palma een beetje. Het slachtoffer niet. Ik heb Palma een paar maanden geleden op een feestje leren kennen. Via via. We zijn een paar keer met elkaar uitgegaan.’

			‘Ze is drieëntwintig.’

			Hij vertrok zijn gezicht. ‘Ik ben ook nog niet met pensioen, hoor. Hoe dan ook, het was geen echte relatie. Een aardige vrouw. Een hele aardige vrouw. Is ze gewond geraakt?’

			‘Nee. Ze heeft haar zus dood aangetroffen in het appartement van haar zus.’

			‘Dat is erg. Verdomme. Volgens mij hadden ze een hele goeie band met elkaar. Palma heeft me verteld dat ze altijd bij haar zus logeerde als ze in New York was. Ik heb haar een keer bij het appartementengebouw afgezet, in Jane Street, toen we ergens waren gaan eten.’

			‘Ga je nog steeds met haar om?’

			‘Nee, en we hadden ook niks met elkaar. We zijn een paar keer met elkaar uit geweest, dat is alles.’ Baxter stopte zijn handen in zijn zakken, alsof hij niet goed wist wat hij ermee moest doen. ‘Hoor eens, als een bekend gezicht hierbij zou helpen, kan ik wel met haar praten.’

			‘Misschien wel. Ja, misschien wel. Peabody zorgt ervoor dat we een verhoorkamer krijgen. De lounge is hiervoor te druk. Ze was er slecht aan toe toen ik haar initiële verklaring heb opgenomen. Heeft ze wel eens verteld of haar zus een relatie met iemand had?’

			‘Eh, ja. Ze had een vriend, een financieel manager, een effecten­makelaar, iets in die geest. Ik geloof dat het serieus was en dat ze misschien verloofd waren. Eerlijk gezegd heb ik daar niet echt op gelet. Ik zat immers niet achter haar zus aan, snap je?’

			‘Heb je de getuige te pakken gekregen, Baxter?’

			‘Neuh.’ Hij glimlachte even. ‘Zoals ik al zei: het is een aardige vrouw.’

			Met andere woorden: ze hadden niet met elkaar geslapen en daardoor was het minder ongemakkelijk als hij aanwezig was bij de ondervraging. ‘Oké, ik laat Peabody aan de 'link werken, dan praten wij met de getuige.’

			Eve liet Baxter voor haar de Verhoorkamer in lopen en ze bekeek Palma’s betraande gezicht toen de vrouw opkeek.

			Ze knipperde een paar keer met haar ogen, alsof ze probeerde om de nieuwe informatie in zich op te nemen, en toen waren er verschillende emoties op haar gezicht te zien. Herkenning, opluchting en ontsteltenis. Daarna keek ze weer bedroefd.

			‘Bax. O, god.’ Ze stak beide handen uit en daarom pakte hij die vast toen hij naar de tafel liep.

			‘Palma, ik vind het heel erg voor je.’

			‘Ik weet niet wat ik moet doen. Nat. Mijn zus, iemand heeft haar vermoord. Ik weet niet wat ik moet doen.’

			‘Wij gaan je helpen.’

			‘Ze heeft nooit iemand kwaad gedaan. Bax, ze heeft haar hele leven lang nooit iemand kwaad gedaan. Haar gezicht…’

			‘Dit is moeilijk. Hartstikke moeilijk. Maar met jouw hulp kunnen we haar helpen.’

			‘Oké. Oké, maar jij kunt hier blijven, hè? Mag hij hier blijven?’ vroeg ze Eve.

			‘Tuurlijk. Ik zet nu de recorder aan en dan stel ik je een paar vragen.’

			‘Je denkt toch niet dat ik… Je denkt toch niet dat ik haar iets heb aangedaan?’

			‘Dat denkt niemand, Palma.’ Baxter kneep even in haar hand. ‘We moeten vragen stellen. Hoe meer we weten, hoe sneller we de persoon kunnen vinden die dit heeft gedaan.’

			‘Jullie gaan hem zoeken.’ Ze zei het langzaam, alsof ze dat ook moest verwerken. Toen deed ze haar ogen even dicht. ‘Jullie gaan hem zoeken. Ik vertel jullie alles wat ik weet.’

			Eve zette de recorder aan en ze noemde de vereiste gegevens op. ‘Je bent vanmorgen vroeg in New York geland, klopt dat?’

			‘Ja, met de vlucht uit Vegas. We zijn rond tweeën aangekomen en we hebben, ik weet het niet, misschien twintig minuten later uitgeklokt. Dat klopt wel zo’n beetje. En Mae, die was ook op die vlucht, we zijn bij een bar in het vliegveld een glas wijn gaan drinken. Om een beetje bij te komen. We hebben samen een taxi genomen naar de stad. Ik heb haar eerst afgezet. Ze huurt samen met een paar andere stewardessen een appartement aan de East Side. Daarna ben ik naar de woning van Nat gegaan.’

			Ze zweeg even, haalde diep adem en dronk toen een slok uit de plastic beker met water die op de tafel stond. ‘Ik heb de taxi betaald en toen wilde ik naar binnen lopen. Ik had mijn sleutel in mijn hand en ik ken Nats code. Maar het slot was kapot. Dat gebeurt wel eens, dus ik stond er niet echt bij stil. Toen niet. Maar toen ik bij haar appartement kwam, was haar slot ook kapot. Ze had me verteld dat ze een nieuw slot had geïnstalleerd. Toen schrok ik wel even, maar ik dacht, ik weet het niet, ik zei tegen mezelf dat ze het slot niet goed had geïnstalleerd.’

			‘Heb je iets ongewoons gezien toen je binnenkwam? Je bent eerst in de woonkamer geweest,’ zei Eve.

			‘Ik heb er niet echt op gelet. Ik heb de deurketting vastgemaakt. Die had ze voor mij opengelaten. En ik heb mijn reistas bij de deur laten staan, omdat ik gewoon even naar binnen wilde kijken, om te zien of alles in orde was. Maar dat was het niet.’

			Er kwamen tranen in haar ogen en ze begon weer te huilen, maar ze vertelde verder. ‘Ze lag op de grond en er was bloed en de kamer was… het leek alsof ze hadden gevochten. Gebroken glas van haar parfumflesjes en de kleine schaaltjes die ze altijd verzamelde. Ze lag op de grond. De roze tapijten. Ik was bij haar toen ze die heeft gekocht. Ze waren zacht, zoals een kat. Ze mocht geen huisdieren hebben. De tapijten waren zacht. Sorry.’

			‘Je doet het prima,’ vertelde Baxter haar. ‘Je doet het echt prima.’

			‘Ik ben weggerend. Dat denk ik. Het is allemaal heel vaag. Heb ik geschreeuwd? Volgens mij heb ik haar naam geschreeuwd en ben ik naar haar toe gerend en heb ik geprobeerd om haar op te tillen, om haar wakker te schudden, ofschoon ik wist… Ik wilde niet dat ze dood was. Haar gezicht was gekneusd en bloederig en haar ogen. Ik wist dat ze dood was. Er zat tape om haar handen.’

			Ze keek Eve geschrokken aan, alsof ze zich dat nu pas herinnerde. ‘O, god, haar handen en haar enkels. Er zat tape omheen.’ Palma drukte een trillende hand tegen haar mond. ‘Ik moest hulp laten komen, maar ik moest overgeven voor ik naar buiten kon gaan en ik mijn 'link uit mijn tas kon pakken. Ik moest overgeven. Daarna ben ik naar buiten gerend. Ik kon niet daarbinnen blijven, dus ik ben naar buiten gerend en ik heb naar het alarmnummer ge'linkt en ik ben op de trap gaan zitten. Ik had weer naar binnen moeten gaan en bij haar moeten blijven. Ik had haar niet alleen moeten laten.’

			‘Je hebt precies gedaan wat je moest doen.’ Baxter pakte de beker met water en gaf hem weer aan haar. ‘Precies wat je moest doen.’

			‘Heeft ze je verteld dat iemand haar lastigviel?’ vroeg Eve.

			‘Nee, maar er zat haar wel iets dwars. Dat kon ik zien. Ze leek van streek toen ik ’s morgens met haar sprak, maar toen ik vroeg wat er aan de hand was, zei ze dat het niets was om me zorgen over te maken. Dat ze gewoon een heleboel aan haar hoofd had.’

			‘Had ze een relatie met iemand? Een man?’

			‘Bick! O, god, Bick! Ik was hem helemaal vergeten.’ De tranen begonnen weer te stromen en ze drukte haar handen tegen haar mond. ‘Ze zijn verloofd. Ze gaan in mei trouwen. O, mijn god, ik moet het hem vertellen.’

			‘Wat is zijn volledige naam?’

			‘Bick, Bick Byson. Ze werken samen. Nou ja, voor hetzelfde bedrijf, op verschillende afdelingen. Nat is senior accountmanager bij Sloan, Myers en Kraus. Een accountant. Bick werkt daar als financieel manager. Ze zijn nu bijna twee jaar samen. Hoe kan ik het hem vertellen?’

			‘Het is beter als wij dat doen.’

			‘En mijn ouders.’ Ze begon van voor naar achter te schommelen. Van voor naar achter. ‘Ik moet het hun vertellen. Ik wil het niet via de 'link doen. Moet ik hier blijven? Ik moet naar huis gaan, naar Cleveland, en hun vertellen dat Nat dood is. Nat.’

			‘Daar kunnen we het over hebben als we hier klaar zijn,’ vertelde Eve haar. ‘Hadden je zus en haar verloofde problemen?’

			‘Nee. Niet dat ik weet. Ze zijn knettergek op elkaar. Ik dacht dat ze misschien ruzie hadden gehad en dat ze daardoor ’s morgens zo van streek was. Je raakt gestrest door al die trouwplannen. Maar ze zijn hartstikke gelukkig samen. Ze passen heel goed bij elkaar.’

			‘Had ze een verlovingsring?’

			‘Nee.’ Palma ademde weer diep in. ‘Ze hebben besloten om er geen te kopen. Om geld te sparen. Bick is geweldig, maar hij is nogal zuinig. Nat vond dat niet erg. Nou ja, Nat is precies zoals hij, weet je? Ze wilde graag geld achter de hand hebben.’

			‘Woonde hij niet bij haar? Om op de huur te besparen?’

			‘Dat wilde ze niet.’ Voor het eerst glimlachte Palma weer, en Eve kon zien waarom Baxter zich tot haar aangetrokken had gevoeld.

			‘Ze zei dat ze daarmee zouden wachten tot ze getrouwd waren. Onze familie is nogal ouderwets. Ik denk dat mijn ouders dachten dat Nat niet eens seks had met Bick. Ze hielden van elkaar,’ mompelde ze. ‘Ze waren een geweldig stel.’

			‘Had ze problemen op het werk?’

			‘Daar heeft ze het nooit over gehad. Ik heb haar een week of drie niet gezien. Ik kreeg de kans om tien dagen op de vlucht van New L.A. naar Hawaï te werken en daarna heb ik daar met een paar vriendinnen vakantie gevierd. Ik was net met de vlucht uit Vegas naar New York teruggekomen. Ik heb een paar keer met haar gesproken, maar… We waren van plan om bij te praten, te shoppen en de trouwplannen door te nemen. Ze heeft niets gezegd over een probleem op het werk of ergens anders, maar ik wéét dat er iets mis was. Ik heb gewoon niet goed genoeg opgelet.’

			Eve liep met Baxter naar buiten. ‘Weet jij iets over de verloofde van het slachtoffer?’

			‘Nee.’ Hij wreef over de achterkant van zijn nek. ‘Palma heeft het erover gehad dat haar zus zich verloofd had. Ze was er helemaal over in de wolken en daarom… heb ik het afgeblazen. Zulke dingen kunnen besmettelijk zijn.’

			‘Jouw bindingsangst heeft hier niets mee te maken, dus zet hem maar uit je hoofd. Het hielp dat je bij haar was en door het zien van een bekend gezicht werd ze iets rustiger. Wat vind je ervan als jij haar op een shuttle zet? Je krijgt de tijd doorbetaald. Zorg ervoor dat ze naar haar ouders gaat.’

			‘Bedankt, Inspecteur. Dat kan ik wel in mijn eigen tijd doen.’

			‘Je krijgt de tijd doorbetaald,’ herhaalde ze. ‘Maak haar duidelijk dat ze beschikbaar moet blijven. Ik wil weten waar ze is en wanneer ze terugkomt. De standaardprocedure.’

			‘Geen probleem. Ik vind het echt vreselijk voor haar. Jij gaat het vriendje natrekken.’

			‘Dat ga ik nu doen.’

			‘Byson is niet op kantoor komen opdagen.’ Peabody stapte achter Eve op een glide. ‘En volgens zijn assistente is dat niet de norm. Het gebeurt maar zelden dat hij er niet is en hij laat altijd iets weten als hij een dag verlof neemt of als hij later komt. Omdat ze zich zorgen maakte, heeft ze hem thuis en op zijn pocket'link proberen te bereiken, maar ze heeft hem niet te pakken gekregen.’

			‘Heb je zijn thuisadres?’

			‘Yep, hij woont in Broome, in Tribeca. Volgens zijn spraakzame assistente hebben hij en het slachtoffer net een loft gekocht en verblijft hij daar terwijl ze voor de bruiloft het een en ander laten renoveren.’

			‘Dan gaan we kijken of hij daar is.’

			‘Misschien is hij gevlucht,’ zei Peabody toen ze van een glide stapte en zich naar de garagelift haastte. ‘Hij maakt ruzie met zijn verloofde, hij draait helemaal door en hij vlucht naar huis. En dan gaat hij ervandoor.’

			‘Het was niet persoonlijk.’

			Peabody fronste haar wenkbrauwen toen ze uit de lift stapten en door de garage liepen. ‘Dat soort gezichtsverwondingen en face-to-face-­wurgingen zijn dat vaak wel.’

			‘Hebben we gereedschap op de plaats delict gevonden?’

			‘Gereedschap?’

			‘Een schroevendraaier, een hamer of een laserafstandsmeter?’

			‘Nee. Wat heeft… O.’ Nu knikte Peabody en ze ging op de passagiersstoel zitten. ‘De ducttape. Als ze geen basisgereedschap had, waarom zou ze dan ducttape hebben? De moordenaar heeft die tape meegebracht en daardoor is het minder waarschijnlijk dat het een crime passionnel is.’

			‘En bovendien was er geen seksuele geweldpleging. Gebroken sloten. Toen de zus van het slachtoffer uren voor de moord met haar heeft gesproken, was er niets wat wees op ruzie tussen de tortelduifjes. Het was niet persoonlijk,’ herhaalde Eve. ‘Het was zakelijk.’

			De loft lag in een oud, goed geconserveerd gebouw, in een wijk waar mensen de voordeurtrap verfden waarop ze op warme zomer­avonden gingen zitten. De vensters aan de straatkant waren breed, zodat de huurders uitzicht hadden op het verkeer. Er lagen allerlei winkels, variërend van een kleine familiebakkerij annex delicatessenzaak tot hippe boetiekjes, waar een paar schoenen evenveel kostte als een reisje naar Parijs. En dan ging het om schoenen die je het gevoel gaven dat je voeten in brand stonden.

			Een aantal van de appartementen waren luxueus genoeg om een balkon te hebben. Eve stelde zich voor dat mensen daar bij goed weer planten en stoelen neerzetten, om er met een koud drankje te gaan zitten en te kijken hoe de wereld aan hen voorbijging.

			Aan de buitenkant leek het een grote verbetering te zijn ten opzichte van het adres in Jane Street en het paste beter bij de gecombineerde inkomens van een paar yuppies, die op weg waren om carrière te maken.

			Byson beantwoordde de buzzer niet, maar voor Eve haar loper kon gebruiken, hoorde ze een vrouwenstem door de speaker. ‘Bent u op zoek naar meneer Byson?’

			‘Dat klopt.’ Er hing een beveiligingsscherm en Eve hield haar penning omhoog. ‘Politie. Wilt u ons binnenlaten?’

			‘Momentje.’

			De deur zoemde en de sloten klikten. Ze liepen een kleine, gemeenschappelijke hal in. Iemand had de moeite gedaan om er een groene, bladerrijke plant in een kleurige pot neer te zetten. Eve wachtte even, omdat ze het gekletter hoorde van de lift die naar beneden kwam.

			De vrouw die uit de lift kwam, was gekleed in een rode trui en een grijze broek. Ze had haar bruine haar uit haar gezicht gekamd en er een kort staartje in gemaakt. Ze droeg een baby van onbestemde leeftijd en onbestemd geslacht op haar heup.

			‘Ik heb u binnengelaten,’ zei ze. ‘Ik ben de buurvrouw van meneer Byson. Wat is er aan de hand?’

			‘Dat is iets wat we met hem moeten bespreken.’

			‘Ik weet niet of hij thuis is.’ Terwijl ze praatte, wiebelde ze de baby heen en weer. Het kind wierp een uilige blik op Eve, het plugde een duim in het mondje en begon eraan te zuigen alsof er opium in zat. ‘Op deze tijd van de dag zou hij op zijn werk moeten zijn.’

			‘Daar is hij niet.’

			‘Dat is raar, want meestal hoor ik hem weggaan. Ik hoor dan de lift, omdat we op dezelfde verdieping zitten. Die heb ik vandaag niet gehoord. En het blijkt dat hij een afspraak had met de loodgieter. Ze zijn aan het verbouwen en als er werklui komen, komt hij langs om me te vragen of ik ze binnen kan laten, snapt u? Dat heeft hij vandaag niet gedaan en daarom heb ik de loodgieter niet binnengelaten. Je weet het maar nooit. Het zou ook iemand kunnen zijn met een pijptang die gewoon het appartement komt leegroven.’

			‘Dus u hebt de sleutel van zijn appartement?’

			‘Ja, de sleutel en de code. Er is iets aan de hand, hè? Wilt u dat ik u binnenlaat? Dan moet u me wel een idee geven waarom. Ik wil u liever niet binnenlaten als ik niet zeker weet dat er iets mis is.’

			‘Er is iets mis.’ Eve liet haar penning weer zien. ‘De verloofde van meneer Byson is dood.’

			‘O, nee.’ Ze schudde heel langzaam haar hoofd. ‘Nee. Kom op. Niet Nat.’

			Haar stem klonk nu harder en schor. Als reactie daarop haalde het kind de duimplug uit het mondje en begon het te huilen.

			‘U kende haar.’ Eve stapte heel subtiel opzij, weg van de baby.

			‘Tuurlijk. Ze was hier heel vaak. Ze gaan over een paar maanden trouwen.’ Er kwamen tranen in haar ogen toen ze baby dichter tegen zich aandrukte. ‘Ik vond haar heel aardig. We vinden het allemaal heel erg fijn dat we buren worden. Bick en Nat, ik en mijn man. We… Ik kan het niet geloven. Wat is er gebeurd? Wat is er met Nat gebeurd?’

			‘We moeten met meneer Byson spreken.’

			‘O, god. O, god. Oké, oké.’ Ze was zichtbaar geschrokken en ze draaide zich om om de lift te laten komen. ‘Hij zal er kapot van zijn. Sst, Crissy, sst.’ Toen ze in de krappe lift gingen staan, aaide ze de baby en wiebelde ze haar heen en weer. ‘Ze waren knettergek op elkaar, maar niet op een mierzoete manier, als u begrijpt wat ik bedoel. Ik vond haar ontzettend aardig. Misschien is het wel een vergissing.’

			‘Het spijt me,’ was het enige wat Eve zei. ‘Heeft ze verteld dat ze problemen had? Dat ze over iets of iemand piekerde?’

			‘Nee, niet echt. Een beetje nerveus om het trouwfeest, gewoon hele normale dingen. Ze zouden in Cleveland gaan trouwen, waar ze vandaan komt. Hunt en ik zouden erheen gaan. Ons eerste reisje sinds Crissy er is. Hunt is mijn man.’ Toen de deuren opengingen bij een gang, zei ze: ‘Hoor eens, ik ga de sleutel halen. Daar ligt zijn appartement. De gang is van ons allebei.’

			‘Zijn hier maar twee appartementen?’

			‘Ja. Een mooie ruimte, met veel licht. Hunt en ik hebben ons appartement gekocht toen ik zwanger raakte. Het is een leuke buurt en we hebben drie slaapkamers.’

			Ze deed het slot van haar eigen deur open en bleef onvermoeibaar met de baby wiebelen, die nu met open mond en een glazige blik op haar gezicht rondkeek, net als een tevreden junkie. Ze hield de deur met haar heup open en greep een sleutelbos van een schaal, die op een tafel naast de deur stond. ‘We hebben uw naam nog niet gehoord,’ vertelde Eve haar.

			‘O, sorry. Gracie, Gracie York.’ Ze draaide de sleutel om in het slot en toetste op de minipad erboven een code in. ‘Misschien moest Bick boodschappen doen of zo. Ik heb hem vanmorgen niet weg horen gaan, dus hij was vast al vroeg de deur uit. Crissy is lastig, dus ik heb vanmorgen iets langer geslapen. Ze krijgt tandjes.’ Gracie wilde de deur openmaken, maar Eve stak een hand omhoog om haar tegen te houden.

			‘Momentje.’ Eve klopte op de deur. ‘Meneer Byson,’ riep ze. ‘Hier is de politie. Doe alstublieft de deur open.’

			‘Ik denk echt dat hij niet thuis is,’ zei Gracie.

			‘Ook in dat geval wachten we even voor we naar binnen gaan.’ Eve klopte weer aan. ‘Meneer Byson, hier is Inspecteur Dallas, nypsd. We komen nu naar binnen.’

			Meteen toen ze de deur opendeed, wist Eve dat Byson thuis was en dat datgene wat zijn buurvrouw net had gezegd klopte als een bus. Hij was er kapot van dat Natalie Copperfield was vermoord. En anders had zijn moordenaar daar wel voor gezorgd, daar was Eve zeker van.

			‘Ogodogodogod!’ brabbelde Gracie en ze breide de woorden aan elkaar in een hoog, hysterisch gegil. Ze drukte het gezicht van haar baby tegen haar schouder en ze strompelde achteruit, weg van de deur­opening.

			‘Mevrouw York, ga terug naar uw appartement,’ beval Eve. ‘Ga naar binnen en doe uw deur op slot. Een van ons beiden komt zo meteen naar u toe.’

			‘Het is Bick. Is het Bick? Aan de andere kant van de gang. Wij zitten aan de andere kant van de gang.’

			Eve gaf Peabody een seintje, zonder iets te zeggen, waarop Peabody de arm van de vrouw vastpakte. ‘Breng Crissy terug naar huis,’ zei Peabody zachtjes. ‘Breng haar naar binnen. Er zal haar niets over­komen. Ga maar gewoon naar binnen en blijf daar wachten.’

			‘Ik begrijp het niet. Hij is vast dood. Aan de andere kant van de gang.’

			Peabody bracht de buurvrouw naar binnen en wendde zich toen weer tot Eve, met een gelaten blik op haar gezicht. ‘Je wilt waarschijnlijk dat ik haar ondervraag.’

			‘Zeker weten. Breng eerst de Meldkamer op de hoogte, Peabody, en ga dan naar binnen om een officiële verklaring van de buurvrouw op te nemen. Ik ga de werkkisten halen en ik begin met het onderzoek van de plaats delict.’
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			Toen Eve de werkkisten had gehaald, sealde ze haar handen en spoot ze Seal-It op haar laarzen. Met haar recorder aan liep ze naar de plaats delict.

			Ze zag een venster aan de zijkant, met een smal balkon en met uitzicht op het gebouw ernaast. ‘Het venster dat uitkijkt op het zuiden staat open,’ zei ze voor de opname, en ze liep langs de buitenkant van de kamer om er een kijkje te nemen. ‘Zo te zien is het vanuit de buitenkant opengewrikt. Hier is een brandtrap, die waarschijnlijk is gebruikt om toegang te krijgen. Hij is misschien via dezelfde weg naar buiten gegaan.’

			Op die manier is het veiliger, dacht Eve. Dan loop je niet de kans dat de buren je zien komen of gaan.

			Ze liep weg van de plek waar de moordenaar volgens haar was binnengekomen. ‘Het slachtoffer ligt op zijn rug en zijn handen en voeten zijn vastgebonden met ducttape, net zoals het vorige slachtoffer. Het tweede slachtoffer is een man van gemengd ras van tegen de dertig, die alleen een witte boxershort draagt. Je bent wakker geworden, hè, Bick, en je hebt hier iemand gehoord. Je hebt het hem niet gemakkelijk gemaakt. Er zijn duidelijke sporen van een worsteling te zien. Een omgevallen tafel, een gebroken lamp. Niet al dit bloed zal van het slachtoffer zijn, dus dat is mazzel voor ons. Op het gezicht en het lichaam van het slachtoffer zijn kneuzingen en rijtwonden te zien.’

			Ze werkte zich naar binnen toe en ging toen op haar hurken naast het lichaam zitten. ‘Er zijn ook een paar brandwonden, maar deze zien eruit als contactwonden van een stunner, midden op zijn borst. Ze vechten, de moordenaar schakelt Byson uit met een stun, bindt hem vast en slaat hem in elkaar. Ondervraagt hij hem ook? Voor het wurgen heeft hij een of ander blauw plastic koord gebruikt.’

			Ze keek weer door de kamer heen, vanuit de plek waar ze op haar hurken zat. ‘Er liggen wat bouwmaterialen in de noordelijke hoek van de kamer. Ze zijn vastgebonden met een blauw plastic koord, dat lijkt op het koord dat om de nek van het slachtoffer zit.’

			Ze checkte de vingerafdrukken om zijn identiteit te bevestigen en ze trok zakjes over zijn handen. ‘Tijdstip van overlijden,’ zei ze, en ze keek op haar meetinstrument, ‘02.45 uur. Hij is hierheen gekomen nadat hij Copperfield had vermoord.’ Ze boog zich dichter naar hem toe. ‘Sporen van tape rond de mond, zoals bij het vorige slachtoffer. Waarom heeft hij die eraf getrokken? Moest je hem iets vertellen? Wilde hij je naar adem horen snakken toen hij je wurgde? Misschien wel een beetje van allebei.’

			Ze kwam overeind en liep van het lichaam naar de kamer naast de woonkamer. Ze kwam tot de conclusie dat het een vrijgezellen­slaapkamer was. Waarschijnlijk niet de grote slaapkamer, maar de plek waar hij tijdens de verbouwing sliep. Een matras op een pallet en het evenbeeld van de kapotte lamp op een van de twee tafeltjes naast het bed. Overal lagen kleren, maar zo te zien kwam dat doordat er een slordige man woonde en niet doordat iemand het huis had doorzocht. 

			‘Hij is wakker geworden. Hij heeft als wapen een van de lampen gepakt. De vrouw pakt haar 'link en ze probeert te vluchten, maar de man heeft een ander soort oerinstinct. Hij moet de grot beschermen. Hij gaat naar buiten en hij stuit op de moordenaar. Misschien verrast hij hem wel. Ze raken slaags. Er zitten bloeduitstortingen op de knokkels van het slachtoffer, die erop wijzen dat hij de aanvaller in ieder geval een paar keer heeft geraakt. Dan krijgt hij een stunner tegen zijn lichaam en hij gaat onderuit.’

			Ze liep weer naar buiten en bestudeerde de positie van het lichaam nog een keer. ‘De moordenaar bindt tape om zijn handen en voeten en hij knevelt hem. Hij vermoordt hem dus niet meteen. Waarom zou je hem knevelen als hij gestund is? Dan moet hij dus eerst nog iets zeggen of iets doen. Je wilt hem het een en ander vragen. Heb je hem verteld wat je met Natalie hebt gedaan? Vast wel.’

			Ze liep even door de woning voor een globale opname. De loft had drie slaapkamers. Volgens de buurvrouw had die van haar er ook drie. De grootste kamer was leeg. Daar lag alleen nog meer bouwmateriaal. De laatste was ingericht als werkkamer, maar er stond geen computer. Ze kon zien waar er eentje had gestaan. Waarschijnlijk lag er een doek overheen als er een verbouwing gepland was. Er lag een laagje stof op de vouwtafel die dienstdeed als bureau en op de plek waar een computer zou hebben gestaan, was een schoon stukje.

			Ze was weer in de woonkamer en stond het open venster te bestuderen toen Peabody binnenkwam.

			‘De buurvrouw is geschrokken, maar wel aanspreekbaar. Ik heb haar contact op laten nemen met haar man, om hem te vragen om naar huis te komen van zijn werk. Hij is trouwens vanmorgen rond zeven uur vertrokken. De getuige zegt dat haar man en dit slachtoffer soms voor het werk samen naar de sportclub gingen. Dat hebben ze vanmorgen kennelijk niet gedaan.’

			‘Zijn tijdstip van overlijden is ongeveer een uur na dat van Copperfield. Zelfde mo. Geen computer en disks in de woning.’

			‘Ze hadden belastende informatie over iemand,’ luidde Peabody’s conclusie. ‘Waarschijnlijk werkgerelateerd. Ze hebben iets ontdekt, iets gehoord of ergens aan gewerkt. Is hij zo binnengekomen?’ vroeg ze, en ze wees met haar kin in de richting van het venster.

			‘Het is opengebroken. De brandladder is hier, op deze verdieping, maar hij is waarschijnlijk via die weg naar buiten gegaan. Hij kan hem via de begane grond terug naar boven hebben gestuurd. We moeten de sweepers laten kijken of er vingerafdrukken op het bedieningspaneel zitten. Die zullen er niet zijn, maar zo houden we ze wel bezig.’

			Ze gaf haar partner een samenvatting over de plaats delict en gaf haar mening erover.

			‘Misschien zit er dna op stukken van de lamp, of op de vuisten van het slachtoffer.’ Peabody keek naar het lichaam. ‘Hij was goed in vorm. Zo te zien heeft hij het zijn aanvaller moeilijk gemaakt.’

			‘Niet moeilijk genoeg.’

			Ze lieten de plaats delict over aan de sweepers en vertrokken naar het accountantskantoor.

			‘Trouwens, het zien van het kind daar herinnerde me ergens aan. Hoe is het gisteravond bij de coachcursus gegaan?’

			‘Daar gaan we het niet over hebben,’ zei Eve. ‘Nooit.’

			‘Kom op, zeg.’

			‘Nooit.’

			Peabody keek uit het zijraampje en ze wierp een verlangende blik op een glidekraam op een hoek, om haar spottende grijs te verbergen. ‘Binnenkort is de babyshower. Ben je er klaar voor?’

			‘Ja, ja.’ Dat hoopte ze in ieder geval.

			‘Toen ik voor de kerstdagen zin had om te weven heb ik een snoezig babydekentje voor haar gemaakt, in alle kleuren van de regenboog. Ik ben ook bezig met schattige slofjes en een muts. Wat heb jij voor haar gekocht?’

			‘Ik weet het niet.’

			‘Heb je nog geen cadeau voor haar babyshower gekocht? Je laat het er wel op aankomen.’

			‘Ik heb nog een paar dagen.’ Eve keek haar nadenkend aan. ‘Jij kunt iets voor me gaan kopen. Ik betaal je er wel voor.’

			‘Niks ervan. Dat is niet netjes.’ Peabody sloeg haar armen over elkaar. ‘Ze is je oudste en je beste vriendin en ze krijgt haar eerste baby. Je moet het zelf gaan kopen.’

			‘Verdomme. Verdomme nog aan toe.’

			‘Maar ik ga wel met je mee. Als we in dat kantoor zijn geweest, kunnen we naar die babywinkel gaan waar ze zo vaak komt. Dan kunnen we misschien ook iets voor de lunch halen.’

			Eve stelde zich voor hoe het zou zijn om te shoppen in een baby­boetiek en ze moest een huivering onderdrukken. ‘Ik geef je honderd dollar als je alleen gaat.’

			‘Nu sla je onder de gordel,’ antwoordde Peabody. ‘Maar ik ben te sterk om me te laten omkopen. Jij moet het doen, Dallas. Het gaat om Mavis.’

			‘Coachcursussen, babyshowers en nu shoppen. Komt er dan nooit een einde aan wat je allemaal voor een vriendin moet doen?’

			Eve zette het uit haar hoofd, heel, heel ver uit haar hoofd, en ze liep naar de grote receptieruimte van Sloan, Myers en Kraus.

			Het was een luxueuze ruimte, met glazen wanden en vol met weelderige, groene planten, passend bij hun service aan exclusieve cliënten. De brede, lichtgrijze balie fungeerde als werkplek voor drie receptionisten, die alle drie headsets droegen en druk bezig waren aan keyboards. Aan de balie grensden drie zonnestraalvormige wacht­ruimten, met lage stoelen, mediaschermen en een selectie met entertainment­disks. 

			Eve legde haar penning op de balie, vlak voor een man in een driedelig pak. Hij had kort, gehighlight blond haar met kleine krulletjes. ‘Ik wil met iemand van de leiding spreken.’

			Hij glimlachte opgewekt naar haar. ‘Dat ben ik in ieder geval niet. De leiding over een specifieke afdeling of de leiding in het algemeen?’

			‘Laten we maar klein beginnen. Ik wil de leidinggevenden van Natalie Copperfield en Bick Byson spreken.’

			‘Eens kijken. Copperfield is senior accountmanager, internationale bedrijven. Dat is deze verdieping. U moet Cara Greene hebben. En eh, Byson, Byson. Byson, Bick,’ zong hij bijna toen hij de gegevens van zijn scherm las. ‘Onderdirecteur financieel management particulieren, binnenland. Dat is een verdieping hoger, en dat is Myra Lovitz.’

			‘We gaan eerst naar Greene.’

			‘Ze heeft een bespreking.’

			Eve tikte tegen haar penning. ‘Nu niet meer.’

			‘Ik vind het prima. Ik zal het doorgeven. Wilt u even gaan zitten?’

			‘Nee, ik wil alleen met Greene spreken.’

			Chique tent, dacht Eve tijdens het wachten. Er kwam een heleboel geld door deze deuren. En er was niets zo verleidelijk om er een moord voor te plegen als grote bergen met geld.

			Cara Greene droeg een donkerrood mantelpak, dat tot aan haar hals was dichtgeknoopt, maar dat zo ontworpen was dat je goed kon zien dat ze mooie, parmantige tieten had. Ze had ook een ongeduldige blik op haar gladde, karamelkleurige gezicht, en ze klikklakte op stiletto­hakken naar de receptie.

			‘Bent u de politie?’ vroeg ze en ze wees beschuldigend naar Eve.

			‘Inspecteur Dallas en Rechercheur Peabody. Bent u Greene?’

			‘Dat klopt en u hebt me net uit een belangrijke bespreking gehaald. Als mijn zoon weer heeft gespijbeld, handel ik het wel met hem af. Ik stel het niet op prijs dat de politie naar mijn kantoor komt.’

			‘We zijn niet hier vanwege uw zoon. We zijn hier vanwege Natalie Copperfield en als u dat liever hebt, mag u naar mijn kantoor komen. Nu meteen.’

			Nu keek ze niet meer geïrriteerd, maar achterdochtig. ‘Wat is er met Natalie? U gaat me toch niet vertellen dat ze in de problemen zit? Ze zou nooit de wet overtreden.’

			‘Kunnen we dit in uw kantoor bespreken, mevrouw Greene?’

			Haar gezichtsuitdrukking veranderde weer en nu was er een angstige blik in de flesgroene ogen. ‘Is er iets met haar gebeurd? Heeft ze een ongeluk gehad? Is alles goed met haar?’

			‘Het lijkt me beter om dit in uw kantoor te doen.’

			‘Kom maar met me mee.’ Cara liep snel om de receptiebalie heen, door een dubbele glazen deur, die openzwaaide toen ze erheen liep. Ze bleef in een rap tempo lopen, langs een jungle met bureauhokjes waar de kantoordrones zwoegden, langs kantoren waar accountants met getallen goochelden en naar het hoekkantoor dat paste bij haar functie.

			Ze deed de deur achter hen dicht en wendde zich tot Eve. ‘Vertel het maar snel. Alstublieft.’

			‘Mevrouw Copperfield is vanmorgen vroeg vermoord.’

			Haar adem stokte. Ze ademde snel in en uit en stak toen een hand omhoog. Nu liep ze in een minder rap tempo naar een kantoorbar die tegen een van de muren stond en ze haalde er een fles koud water uit. En ze liet zich zonder hem open te maken in een stoel zakken.

			‘Hoe dan? Hoe dan? Ik begrijp het niet. Ik had moeten weten dat er iets mis was toen ze zich gisteren heeft ziekgemeld en ze vanmorgen niet aanwezig was bij de bespreking. Ik had het moeten weten. Ik was hartstikke boos op haar. Deze bespreking…’ Ze stak weer haar hand omhoog. ‘Sorry. Sorry. Ik ben er echt beduusd van.’

			Voor Eve iets kon zeggen sprong ze overeind. ‘O, god, Bick. Haar verloofde. Weet hij het? Ze is verloofd met een van de onderdirecteuren in financieel management. Hij zou boven moeten zijn. O, god. Ze gaan in mei trouwen.’

			‘Was u haar direct leidinggevende?’

			‘Ze is een van mijn senior accountmanagers en ze gaat als een trein. Ze is goed. Ik bedoel… o, god, o, god, ze wás goed. Fantastisch. Aardig, slim en een harde werker. Ik was van plan om haar promotie te geven en haar een functie als onderdirecteur aan te bieden.’

			‘U was met haar bevriend,’ merkte Peabody op.

			‘Ja. We waren geen dikke vriendinnen. Ik moet een beetje afstand houden omdat ik haar bazin ben, maar inderdaad.’ Ze sloot haar ogen en drukte het koude flesje tegen haar voorhoofd. ‘We konden het heel goed met elkaar vinden. Ik kan niet geloven dat dit gebeurt.’

			‘Kunt u ons vertellen waar u tussen middernacht en vier uur vanmorgen was?’

			‘U denkt toch niet…’ Cara ging weer zitten en nu maakte ze de fles met water open en dronk ze er iets van. ‘Ik was thuis, met mijn man en onze twaalfjarige zoon. Mijn man en ik zijn iets na middernacht naar bed gegaan. O, god, hoe is ze vermoord?’

			‘Op dit moment geven we de details met betrekking tot de moord nog niet prijs. Heeft ze u verteld dat ze zich zorgen maakte of dat ze werd lastiggevallen? Dat ze werd bedreigd? U kon het immers goed met haar vinden en u had een gezagspositie.’

			‘Nee. Nee. Nee. Ik vond wel dat ze de afgelopen weken een beetje van slag was, maar ik dacht dat ze afgeleid was. Door de trouwplannen. Ze zou het Bick wel hebben verteld als ze door iemand werd lastiggevallen. Ze vertelde hem alles.’

			Ja, dacht Eve, dat was waarschijnlijk zo. En daarom was hij dood.

			‘Waar werkte ze aan?’

			‘Ze had een aantal accounts, ze houdt op een hele hoop ervan toezicht en ze zit in teams met nog meer accounts.’

			‘We hebben een lijst nodig met al haar accounts en we moeten haar dossiers inzien.’

			‘Dat kan ik niet doen. Dat gaat niet. We moeten de privacy van onze cliënten beschermen. Als ik vertrouwelijke dossiers aan de politie overhandig, worden we met rechtszaken om de oren geslagen.’

			‘We zorgen voor een gerechtelijk bevel.’

			‘Doe dat alstublieft. Dat meen ik oprecht. Zorg alstublieft voor een gerechtelijk bevel en dan zal ik er persoonlijk op toezien dat u alle gegevens krijgt die we volgens de wet moeten overhandigen. Ik moet contact opnemen met meneer Kraus,’ vertelde ze toen ze weer overeind kwam. ‘Ik moet hem vertellen wat er aan de hand is. Wat er is gebeurd. En Bick. U moet met Bick praten.’

			‘Bick Byson is vanmorgen vroeg ook vermoord.’

			Ze werd lijkbleek. ‘Ik… ik kan het niet bevatten. Ik weet niet wat ik moet zeggen. Dit is vreselijk.’

			‘Het spijt me. Ik begrijp dat het schokkend nieuws is. We moeten met de leidinggevende van meneer Byson spreken.’

			‘Uh, dat is… o, god, ik weet het even niet meer. Myra. Myra Lovitz. Ik kan wel even contact met haar opnemen.’

			‘Ik zou het prettiger vinden als u pas met haar spreekt nadat wij dat hebben gedaan. Welke andere personen zouden met mevrouw Copperfield aan accounts hebben gewerkt?’

			‘Ik geef u een lijst met namen. Sorry.’ Ze liep gehaast naar haar bureau, rukte een la open en trok er een tissue uit. ‘Sorry, het begint nu pas tot me door te dringen. Ik kan naar boven 'linken en Myra’s admin tegen haar laten vertellen dat u eraan komt. Hebt u daar iets aan?’

			‘Dat zou fijn zijn. Bedankt voor uw medewerking. We komen terug met een gerechtelijk bevel, voor de dossiers.’

			Boven stond de admin op hen te wachten en ze bracht hen rechtstreeks naar een kantoor dat op dat van Cara leek.

			Myra Lovitz zat achter een bureau dat vol lag met dossiers, disks en notities. Ze was volgens Eve iets over de zestig en ze had haar haar lichtgrijs laten worden, op een manier die paste bij haar strenge gezicht met scherpe trekken. Ze droeg een mantelpak met blauwe krijtstreepjes. Heel zakelijk. Ze glimlachte zuur toen Eve en Peabody naar binnen kwamen. ‘Oké, is dit een razzia of zo?’

			‘We zijn hier vanwege Bick Byson.’

			Nu was zelfs die zure glimlach verdwenen. ‘Is er iets met die jongen gebeurd? We proberen hem de hele morgen al te pakken te krijgen.’

			‘Hij is dood. Hij is afgelopen nacht vermoord.’

			‘Stomme rotstad. Godverdomme. Een overval?’

			‘Nee.’

			Eve liet Peabody bij dit gesprek de leiding nemen, de vragen stellen en de verklaring opnemen. Het was bijna een kopie van de eerste ondervraging, maar dan met de cynischere woordkeus van Myra.

			‘Het is een verdomd goeie knul. Slim en betrouwbaar. Hij kan gezellig doen tegen de cliënten als ze dat nodig hebben, maar ook heel zakelijk zijn als ze dat willen. Hij kan goed mensen inschatten, snapt u wat ik bedoel? Hij en dat lieve kind van de accountantsafdeling beneden? Allebei? Mijn god, waar gaat het heen met de wereld?’

			‘Waar werkten ze aan?’ vroeg Peabody haar. 

			‘Ze? Bick en Natalie werkten niet aan dezelfde accounts. Hij deed financieel management voor binnenlandse particulieren en zij voornamelijk buitenlandse bedrijven.’

			‘Welke indruk had u de afgelopen weken van hem?’

			‘Nu u het zegt: hij was wel een beetje nerveus. Ze zouden gaan trouwen en ze hadden net een woning gekocht in Tribeca. Ze waren bezig met de verbouwing, de inrichting en het kopen van meubilair. Daar word je als man wel een beetje nerveus van.’

			‘Heeft hij niet tegen u verteld dat hij zich ergens zorgen om maakte?’

			‘Nee.’ Nu kwam er een fellere blik in haar ogen. ‘Dit was niet een of andere willekeurige moord, hè? Gaat u me nou vertellen dat iemand die twee kinderen met opzet heeft vermoord?’

			‘Nee, mevrouw,’ onderbrak Eve haar. ‘Op dit moment vertellen we u helemaal niets.’

			Toen ze het gerechtelijk bevel hadden aangevraagd, wilde Eve alleen maar één ding doen. Teruggaan naar het Hoofdbureau en daar zowel haar schriftelijke als haar mondelinge verslag opstellen, haar tijdlijn samenstellen en haar werkbord opzetten.

			Maar Peabody liet zich niet afschepen.

			‘Als je het uitstelt, krijg je daar spijt van en dan moet je in je eentje gaan shoppen voor babyspullen.’

			‘Ik ga niet shoppen, niet met jou en ook niet zonder jou. Ik ga gewoon iets kopen. En ik wil maar even hopen dat het niet langer duurt dan tien minuten.’

			‘Daarna kunnen we iets te eten halen, toch?’

			‘Jij hebt altijd wel iets te zeuren. Er is waarschijnlijk nergens plaats om te parkeren. Eigenlijk moet ik gewoon iets online kopen. Jij kunt me gewoon vertellen wat ik moet kopen en dan koop ik het. Is dat niet voldoende?’

			‘Nee.’

			‘Bitch.’

			‘Je zult me dankbaar zijn als Mavis straks helemaal wegsmelt.’

			‘Ik houd niet van smeltende dingen, tenzij het chocolade is.’

			‘Over chocolade gesproken: wat voor taart hebben we bij de babyshower?’

			‘Dat weet ik niet.’

			Peabody schrok hier echt van en ze draaide zich met een ruk om. ‘Heb je geen táárt besteld?’

			‘Dat weet ik niet. Waarschijnlijk wel.’ Omdat ze kriebels in haar buik kreeg bij de gedachte aan de babyshower, aan wat ze moest doen, wat ze niet had gedaan en wat ze zou moeten doen, voelde Eve zich slecht op haar gemak. ‘Hoor eens, ik heb naar de cateraar ge'linkt, oké? Dat heb ik zelf gedaan. Ik heb het niet op Roarke afgeschoven. En godallemachtig, ik heb ook niet aan Summerset gevraagd om het af te handelen.’

			‘Nou, waar heb je dan om gevraagd? Wat is het thema?’

			De kriebels begonnen haar hele maag op stelten te zetten. ‘Thema? Hoe bedoel je?’

			‘Heb je geen théma? Hoe kun je nu een babyshower geven zonder een thema?’

			‘Allejezus, heb ik een thema nodig? Ik weet niet eens wat dat betekent. Ik heb naar de cateraar ge'linkt. Ik heb gedaan wat ik moest doen. Ik heb haar verteld dat het een babyshower is. Ik heb haar verteld hoeveel mensen er ongeveer komen. Ik heb haar verteld wanneer en waar het is. Ze begon me allerlei vragen te stellen en daar krijg ik hoofdpijn van, verdomme nog aan toe, en ik heb haar verteld dat ze me niet allerlei vragen mocht stellen en dat ze anders ontslagen was. Dat ze gewoon moest doen wat ze moest doen. Waarom is dat niet genoeg?’

			Peabody slaakte een diepe, hartgrondige zucht. ‘Geef me de gegevens van de cateraar maar, dan neem ik wel contact met haar op. Verzorgt zij ook de decoraties?’

			‘O, god, heb ik ook nog decoraties nodig?’

			‘Ik ga je helpen, Dallas. Ik regel het wel met de cateraar. Ik kom op die dag extra vroeg en dan help ik je met alles klaarzetten.’

			Eve kneep haar ogen tot spleetjes en ze probeerde de golf van vreugde en opluchting te negeren. ‘En wat gaat me dat kosten?’

			‘Niets. Ik vind babyshowers leuk.’

			‘Je bent een hele gestoorde vrouw.’

			‘Kijk, kijk! Die wagen rijdt zo meteen weg. Pak die parkeerplek! Pak hem gauw! Hij ligt op straatniveau, vlak bij de ingang. Het is een teken van de vruchtbaarheidsgodin of zoiets.’

			‘Achterlijke Free-Ager,’ mompelde Eve, maar ze reed vlak voor een Minikever de parkeerplaats op.

			Ze had zo’n voorgevoel dat ze het vreselijk zou vinden om in een babyboetiek te shoppen. En Eve kende zichzelf heel goed.

			Er waren gigantisch grote pluche dieren en er was geestdodende muziek. Er waren piepkleine stoeltjes, rare draadkooien, andere dieren en pluizige sterren die aan de muren en het plafond hingen. De rekken lagen vol met rare, piepkleine outfits. Er lagen schoenen die even klein waren als haar duim. Schoenen die zo groot waren als je duim waren volgens haar onnatuurlijk. Het zou niet mogelijk moeten zijn dat iets wat zo klein was op twee benen liep, dus waarom zou het dan schoenen nodig hebben?

			Als je er ook maar heel even naar keek, begon er van alles heen en weer te bewegen en muziek te maken.

			En er waren een paar zwangere vrouwen en vrouwen die de vrucht van hun lendenen in kleurige draagdoeken droegen of in vreemde gewatteerde stoeltjes, die over hun schouders hingen. Een van die vruchten was met een hoge, buitenaardse stem aan het huilen.

			Er waren ook andere, grotere kinderen die in karretjes zaten, of die vrij rondliepen om de dieren af te ranselen en overal op te klimmen.

			‘Houd moed,’ zei Peabody troostend, en ze hield Eves arm stevig vast voor ze probeerde te ontsnappen.

			‘Wijs maar gewoon iets aan, dan koop ik het wel. Het maakt niet uit wat het is. Geld speelt geen rol.’

			‘Zo werkt het niet. Kijk, we gaan naar een van de schermen. Ze heeft hier haar cadeaulijst laten registreren. Dus we zoeken uit wat ze wil hebben en wat mensen al voor haar hebben gekocht. Ze hebben hier fantastische spullen.’

			‘Waarom heeft iets wat niet kan lopen en praten en wat zichzelf niet kan voeden zo veel spullen nodig?’

			‘Daarom juist. En baby’s moeten gestimuleerd en getroost worden. We gaan beginnen.’ Peabody activeerde een scherm. Een jonge vrouw met een fris gezicht en een opgewekte glimlach verscheen op het scherm. ‘Welkom in de Witte Ooievaar. Waarmee kunnen we u van dienst zijn?’

			‘De cadeaulijst van Mavis Freestone, alstublieft.’

			‘Die zal ik u meteen laten zien! Wilt u de hele lijst met de keuzes van mevrouw Freestone zien, of alleen datgene wat nog niet is afgevinkt?’

			‘Wat nog niet is afgevinkt,’ zei Eve snel. ‘Alleen wat nog niet is afgevinkt.’

			‘Een momentje.’

			‘Waarom praat ze zo?’ vroeg Eve aan Peabody. ‘Alsof ik hersendood ben.’

			‘Ze praat niet –’

			‘Dallas?’

			Eve was zo nerveus dat ze zich naar schrok toen ze haar naam hoorde noemen. Toen ze zich omdraaide, zag ze Tandy Willowby naar haar toe waggelen. 

			‘O, en jij bent Peabody, hè? We hebben elkaar een keer bij Mavis ontmoet.’

			‘Tuurlijk, dat weet ik nog wel. Hoe gaat het met je?’

			‘Heel erg goed.’ Tandy tikte op haar buik. ‘Ik ben aan het aftellen. Zijn jullie hier voor Mavis?’

			‘Vertel me gewoon wat ik moet kopen.’ Eve was bereid om op haar knieën te vallen. ‘Ik ben aan het werk.’

			‘Geen probleem. Eerlijk gezegd heb ik een perfect cadeau. Annuleer zoekopdracht naar lijst,’ beval ze. ‘Het kost misschien meer dan je wilt uitgeven –’

			‘Dat maakt me niets uit. Pak het maar gewoon in.’

			‘Daarvoor is het een beetje te groot. Weet je, ik heb Mavis wel tien keer moeten tegenhouden en haar ervan moeten overtuigen dat ze niet de hele winkel moest leegkopen. Dat ze moest wachten tot na de babyshower. Ze heeft haar zinnen gezet op een bepaald wiegapparaat.’

			Tandy liep voor hen uit door de gangen en door een wirwar van babyspullen. Haar lange, blonde staart zwaaide heen en weer. ‘Ik heb mijn bazin overgehaald om er eentje te bestellen, in de kleuren die Mavis wil hebben. Ik wist dat ze het meteen na de babyshower zou kopen als ze het niet cadeau kreeg. Ik laat je ons showroommodel zien en daarna kun je op het scherm het exemplaar bekijken dat we hebben besteld. Het staat in het magazijn.’

			‘Dat hoeft niet. Geweldig. Ik betaal wel gewoon. Hé!’ snauwde Eve toen Peabody haar een por gaf.

			‘Je moet er in ieder geval even naar kijken.’

			‘O, dit moet je echt zien,’ beaamde Tandy, met een onschuldige blik uit grote, babyblauwe ogen. ‘Het is echt fantastisch.’

			Toen Tandy ernaar wees, zag Eve een mintgroen, kussenachtig ­S-­­vormig ding, waar Peabody om de een of andere reden om begon te kirren.

			‘Hij geeft mee, hij wiegt, hij vibreert en hij maakt muziek. In het standaard­model zitten twintig melodietjes en je kunt andere liedjes opnemen en afspelen of ze downloaden. Of gewoon het geluid van de stem van de moeder of de vader, wat je maar wilt.’ Tandy aaide zachtjes over de bovenste kromming. ‘Het materiaal is vlek- en waterbestendig en superzacht. Voel maar even.’

			Omdat ze er kennelijk toe verplicht was, klopte Eve op de stoel. ‘Mooi. Zacht. Ik koop hem.’

			‘Je móét er echt even in zitten,’ drong Tandy aan.

			‘Ik wil niet –’

			‘Doe nou maar, Dallas.’ Peabody gaf Eve een duwtje. ‘Probeer hem nou even uit. Dat moet echt.’

			‘Jezus, oké, oké.’ Eve voelde zichzelf belachelijk en ze liet zich op de stoel zakken. Ze voelde hem een heel klein beetje bewegen, alsof het een levend iets was. ‘Hij beweegt.’

			‘De gelkussens nemen de vorm van jouw lichaam aan.’ Tandy straalde. ‘Hij past zich aan jou aan, of je kunt handmatig of met een stem­opdracht de gewenste positie programmeren. De posities en de bewegingen kun je allemaal handmatig of met een stemopdracht instellen. De bedieningspanelen zitten onder de twee armsteunen, voor rechts- of linkshandig gebruik. Je klapt ze gewoon met een vinger open.’

			Tandy liet zien hoe het moest en het bedieningspaneel kwam tevoorschijn. ‘En de luxe-editie heeft een nieuwe functie waar Mavis helemaal weg van is. Ligt de baby te slapen en is mama moe?’ Tandy drukte op drie knoppen en de stoel maakte een zacht, zoemend geluid. De zijkant ging open en er kwam een kleine, gecapitonneerde doos uit die zich omhoog bewoog.

			‘Je maakt het je gewoon gemakkelijk, je legt de baby in het stoelwiegje en dan kunnen jullie allebei een dutje doen.’

			‘Dat is echt supercool.’ Peabody maakte weer kirrende geluidjes, net zoals een treurduif. 

			‘Het is veilig voor baby’s tot negen kilo en het wiegt ook onafhankelijk van de stoel. Er is ook een kleine opbergruimte aan de andere kant, voor spuugdoekjes, zoogcompressen en extra wikkeldoeken. Eerlijk waar, het enige wat het niet voor je doet, is de baby voeden en verschonen.’

			‘Oké.’ Eve hees zichzelf enigszins opgelucht uit de stoel.

			‘Hij heeft uitstekende reviews gekregen van de tijdschriften Hippe Baby’s, Ouderschap en Gezinnen van Nu. Vorig jaar was het de favoriete keuze van Mama TV.’

			‘Ik koop hem.’

			‘Echt waar?’ Er verscheen een blij blosje op Tandy’s wangen. ‘O, dat is fantastisch. Dat is super.’

			‘Kun je het voor de babyshower bij ons thuis laten bezorgen?’

			‘Zeker weten. En omdat ik hier wel het een of ander te zeggen heb, zal ik ervoor zorgen dat de tweede levering naar Mavis’ appartement erbij inbegrepen is. Zonder extra kosten.’

			‘Bedankt.’ Eve bekeek de stoel nog eens en toen vroeg ze iets waar ze nu pas aan dacht. ‘Hoeveel kost dit ding eigenlijk?’

			Toen Tandy de prijs noemde, hapte Peabody hoorbaar naar adem. Eve staarde haar alleen aan en ze zei: ‘Allejezus.’

			‘Ik weet het, hij is vreselijk duur, maar hij is het echt waard. En ik kan je tien procent korting geven op alles wat je vandaag koopt als je een rekening opent bij de Witte Ooievaar.’

			‘Nee, nee, bedankt.’ Daarmee zou ze misschien de goden verzoeken, dacht Eve, en ze wreef met haar handen over haar gezicht. ‘Ik betaal het volle bedrag wel. Voor dat ding in de kleuren die Mavis mooi vindt.’

			‘Dat is echt een megafantastisch cadeau, Dallas,’ vertelde Peabody haar.

			‘Dat is het. Dat is het echt.’ Tandy kreeg zowaar tranen in haar ogen. ‘Ze heeft heel erg geluk gehad dat ze een vriendin heeft zoals jij.’

			‘Zeg dat wel.’

			Het is alleen maar geld, hield Eve zichzelf voor toen ze de transactie voltooide. Alleen maar een gigantisch grote berg met geld.

			Terwijl zij moest bijkomen van de schrik, babbelden Peabody en Tandy over baby’s, de babyshower en babyaccessoires. Toen ze over borstvoeding begonnen te praten, vond Eve dat het nu genoeg was.

			‘We moeten gaan. Misdaad en zo.’

			‘Ik ben echt blij dat jullie hier waren, en niet alleen vanwege de omzet. Ik verheug me heel erg op de babyshower van zaterdag. Ik heb tegenwoordig nog maar heel weinig sociale contacten,’ voegde ze eraan toe, en ze lachte even. ‘Mavis’ babyshower is het hoogtepunt op mijn kalender. Buiten de verjaardag van deze hier.’ Ze klopte zachtjes op haar buik. ‘Het wiegapparaat wordt de dag van tevoren rond de middag afgeleverd. Als er iets mis is, om het even wat, dan moet je gewoon hier contact met me opnemen.’

			‘Zal ik doen. Bedankt, Tandy.’

			‘Tot gauw!’

			Eve liep dankbaar naar buiten, uit de warme, geparfumeerde winkel vol met muziekjes, naar het koude, winderige geluid van de stad. ‘Hoe laat is het, Peabody?’

			‘Eh, ongeveer half twee.’

			‘Ik wil in een donkere kamer gaan liggen.’

			‘Nou…’

			‘Getraumatiseerde mensen die aan het werk zijn, krijgen geen rust. Sojafrietjes zullen de plaats moeten innemen voor de troost van de vergetelheid.’

			‘Gaan we iets eten?’ Peabody deed bijna een vreugdedansje. ‘We zouden vaker moeten gaan shoppen.’

			‘Alsjeblieft niet.’

		

	
		
			4

			Eve was er niet zeker van wat het over haar zei dat ze zich meer op haar gemak voelde in het mortuarium dan in een babyboetiek. En eigenlijk interesseerde dat haar ook niets. De koude, witte muren en de geur van de dood vermengd met de dennengeur van de schoonmaakmiddelen waren dingen die ze kende.

			Ze duwde de dikke deur van de autopsieruimte open toen Morris, de hoofdlijkschouwer, de hersenen van Bick Byson uit zijn schedel haalde en op een weegschaal legde.

			‘Ik zie dat je er twee voor de prijs van een hebt.’ Morris, wiens elegante kostuum van die dag beschermd werd door een doorzichtige plastic cape, wachtte even om gegevens in te voeren. Toen legde hij de hersenen op een schaal.

			Hij was niet lang, maar zijn bouw kwam uitstekend tot zijn recht in het chocoladebruine kostuum en het matgouden hemd. Hij was merkwaardig sexy, met zijn donkere, ietwat scheef staande ogen en het inktzwarte haar, dat hij in een strakke, ingewikkelde vlecht op zijn rug droeg.

			‘Zo zie ik het ook,’ beaamde Eve. ‘Jij bent het dus met me eens. Dezelfde methode en dezelfde moordenaar?’

			‘Fysiek geweld en trauma. In vaktermen: hij heeft ze helemaal verrot geslagen. Hij heeft hun enkels en polsen vastgebonden. Het zou me heel erg verbazen als het forensisch team niet tot de conclusie komt dat de tape voor jouw twee slachtoffers afkomstig is van dezelfde rol. De doodsoorzaak is bij allebei wurging. Het mannelijke slachtoffer is gestund. Op zijn lichaam, vlak boven het borstbeen. Hij heeft ook kneuzingen en rijtwonden op zijn knokkels, zoals je al op de plaats delict hebt vastgesteld. Hij heeft teruggevochten. Ik heb een paar stukjes keramiek uit zijn rug en zijn billen verwijderd.’

			‘Een gebroken lamp. Het lijkt erop dat hij die uit de slaapkamer heeft gepakt en ermee naar de woonkamer is gegaan, in een poging om hem als wapen te gebruiken tegen de indringer.’

			‘Er was bij geen van beiden postmortaal trauma. Toen je moordenaar klaar was, was hij ook klaar. Bij geen van beiden seksuele geweldpleging. Je vrouwelijke slachtoffer…’

			Morris veegde zijn gesealde handen af en liep toen naar de plek waar Natalie lag. Ze was naakt, gewassen en ze had een teenkaartje.

			‘Dat is niet jouw Y-incisie,’ merkte Eve op en ze keek fronsend naar het lichaam. 

			‘Je hebt een hele scherpe blik, Dallas.’ En die van hem glinsterden geamuseerd. ‘Nee, ik heb toezicht gehouden op een nieuwe lijk­schouwer. Ons motto hier is: we gaan over lijken om je iets te leren. De vrouw is voor haar dood gemarteld. Gebroken vingers. De hoek en de positie van de breuken wijzen op een achterwaartse beweging.’

			Morris hield zijn eigen hand omhoog, greep met de andere hand zijn pink vast en duwde hem naar achteren en naar beneden. ‘Effectief en pijnlijk.’

			Eve herinnerde zich de vreselijke pijn die haar de adem had benomen, toen haar vader het bot in haar arm had gebroken. ‘Ja. Ja, dat is het.’

			‘Brandwonden. Schouder, buik en voetzolen. Ze lijken op contactwonden van een laserpointer of iets wat er heel erg op lijkt. Zie je die ronde vorm? Hij moest heel stevig ertegenaan worden gedrukt om niet alleen de huid te verbranden, maar ook zo’n scherpomlijnde brandwond achter te laten.’

			Om ze beter te kunnen zien, zette ze een microbril op. ‘Bij deze is de omtrek niet of nauwelijks wazig. Haar voeten waren aan haar enkels stevig vastgebonden, maar ze zou wel hebben gerukt en tegen­gestribbeld toen hij haar verbrandde. Hij moest haar voet met zijn hand vastpakken en hem heel stil houden. Hij neemt zijn werk heel erg serieus.’

			Ze zette de bril af. ‘Haar neus is gebroken.’

			‘Ja, maar als we de microbril gebruiken, kun je de details van de kneuzingen aan beide kanten van de neusvleugels zien.’ Hij pakte de bril die Eve had weggelegd en gaf hem aan Peabody toen Eve met een duim naar haar partner gebaarde.

			Peabody zette hem op en ze boog zich voorover. ‘Ik zie alleen een vreselijke kneuzing.’ Ze tuurde fronsend toen Morris met een ooglampje op de zijkant van Natalies neus scheen.

			‘Ja, oké. Ik zie het. Ik denk niet dat ik het zelf zou hebben gezien, maar nu zie ik het wel. Hij had haar mond dichtgetapet en toen heeft hij haar neus dichtgeknepen. Heel hard, met zijn duim en zijn vinger. Zodat ze geen lucht meer kreeg.’

			‘Met die gebroken neus zou het toch al heel moeilijk voor haar zijn geweest om adem te halen. Hij heeft het haar nog moeilijker gemaakt.’

			‘Hij heeft haar ondervraagd,’ zei Eve tegen Morris. ‘Als het een gewone martelmoord was, had hij nog wel meer gedaan. Dan had hij haar opengesneden en nog meer botten gebroken. En dan had hij haar erger verbrand, over een groter deel van haar lichaam. Dan zou er waarschijnlijk enig seksueel geweld zijn geweest, of trauma aan haar borsten en genitaliën.’

			‘Mee eens. Hij wilde haar gewoon pijn doen. Bij de man heeft hij het verhoor overgeslagen. Na het slaan heeft hij hem meteen vermoord.’

			‘Omdat de vrouw hem heeft verteld wat hij moest weten, omdat zij hem heeft gegeven wat hij wilde hebben,’ luidde Peabody’s conclusie.

			‘En het tweede slachtoffer moest sterven omdat de eerste de moordenaar heeft verteld dat haar vriendje wist wat zij wist, of dat hij had gezien wat zij had gezien. Het motief ligt bij haar,’ mompelde Eve.

			In het Hoofdbureau zat Eve aan haar bureau, waar ze een kop koffie dronk en gegevens en notities toevoegde aan haar initiële verslagen. Ze maakte nog een transmissie naar het kantoor van de openbare aanklager om te informeren naar het gerechtelijk bevel, maar daarna wist ze nog steeds niet waar ze aan toe was.

			Dat krijg je met advocaten, dacht ze. De advocaten van het accountants­kantoor hadden op de automatische piloot een motie ingediend om het gerechtelijk bevel te blokkeren, zoals Eve wel had verwacht. Ze zouden het toch krijgen, maar waarschijnlijk niet voor het einde van de werkdag.

			Ze ging zelf ook op de automatische piloot en ze maakte een transmissie om het lab lastig te vallen. Het bewijs was verzameld en ze waren bezig met het verwerken ervan. Ze konden niet toveren. Blablabla.

			En zij zat met twee doden. Een koppel. Ze waren allebei in hun eigen huis vermoord, op een paar straten afstand van elkaar en ongeveer een uur na elkaar. Eerst de vrouw. Dezelfde werkgever, verschillende afdelingen. Gewelddadige moorden en verdwenen computers en datadisks.

			Voor zover bekend geen vijanden.

			De moordenaar moest zijn eigen transport hebben gehad, peinsde ze. Je kunt geen d- en c-units van de ene moordplek naar de andere slepen.

			Ze checkte met gefronste wenkbrauwen haar inkomende berichten om te kijken of Peabody had achterhaald welk type computers de slachtoffers in hun bezit hadden. En ze ontdekte dat haar efficiënte partner haar een kopie had gestuurd van de lijst met computers die op de namen van de slachtoffers waren geregistreerd. Twee deskunits en twee ppc’s.

			En dat was exclusief de memoboeken, waarvoor geen registratie bij CompuGuard vereist was. Die hadden ze vast ook gehad, maar ze waren niet op de plaatsen delict aanwezig geweest, evenmin als de computers.

			Goeie apparatuur en tamelijk compact, dacht ze toen ze naar de modellen keek, maar ze kon zich niet voorstellen dat de moordenaar de apparaten van Copperfield had meegesleept toen hij de brandtrap van Byson had beklommen.

			Nee, hij had een voertuig gehad om ze te transporteren en ze veilig achter slot en grendel te zetten terwijl hij de klus van die nacht afmaakte.

			Waar had hij geparkeerd? Woonde hij in de buurt van een van beide plaatsen delict? Werkte hij alleen?

			Hij had de tape meegebracht, en waarschijnlijk ook de stunner, de laserpointer of ander gereedschap dat hij voor de brandwonden had gebruikt. Goed voorbereid. Voor de moorden had hij wapens gebruikt die voorhanden waren. Opportunistisch.

			Hij wist dat het appartementengebouw van het vrouwelijke slachtoffer geen beveiligingscamera of alarm had. En dat de tweede plaats delict een betere beveiliging had. Hij had ze eerst in de gaten gehouden. Ook weer goed voorbereid. En/of hij kende de plaatsen delict persoonlijk.

			Was hij voor de moorden al een keer binnen geweest?

			Had hij op een eerder moment persoonlijk contact gehad met de slachtoffers?

			Ze stond op, maakte haar werkbord klaar en ging weer zitten. Ze zette haar stoel zo dat ze de gezichten van haar doden kon bestuderen.

			‘Wat wist jij, Natalie? Wat had je in je bezit? Wat had je ontdekt? Wat het ook was, je maakte je er zorgen om.

			Je hebt je op de ochtend voor de moord ziekgemeld. Je hebt een extra slot en een deurspion geïnstalleerd, terwijl je over een paar maanden zou verhuizen. Jazeker, je maakte je zorgen.’

			Maar niet genoeg om het de zus te vertellen, of de bazin met wie ze het naar verluidt goed kon vinden.

			Maar Bick was die ochtend wel naar het werk gegaan. Misschien omdat hij zich niet zo veel zorgen maakte, of misschien omdat hij poolshoogte wilde nemen.

			En zij was niet bezorgd en niet bang genoeg om haar vriendje ’s nachts bij haar te laten blijven.

			Je vreesde niet voor je leven, concludeerde Eve, ondanks het mes in je slaapkamer. Je was geschrokken, van streek, nerveus. En voorzichtig. Maar je vreesde niet voor je leven. Je voelde je waarschijnlijk stom en zelfs een beetje belachelijk toen je dat mes meenam naar de slaapkamer. Maar niet bang genoeg om naar de politie te 'linken, en zelfs niet bang genoeg om een paar dagen bij je vriendje te gaan logeren.

			Misschien werkte je ergens aan. Je hield van je rust en van je eigen appartement. Maar toen het donker werd, werd je een beetje bang.

			Om haar geheugen op te frissen liet ze de transmissie van Palma’s pocket'link naar haar zus nog een keer afspelen.

			Hé, Nat!

			Palm. Waar ben je?

			Ergens boven Montana. De Vegas/New York vluchten, weet je nog wel? We hebben er vandaag een heleboel. Heen en terug, volle shuttles. Het is laat als ik in New York land. Het is toch nog steeds oké als ik bij jou kom pitten, hè?

			Tuurlijk. Ik wil je heel graag zien. Ik heb je gemist.

			Ik jou ook. Hé, is er iets aan de hand?

			Nee. Nee. Ik heb gewoon een heleboel aan mijn hoofd.

			Je hebt ruzie gehad met Bick.

			Nee, helemaal niet. Ik ben gewoon… er is van alles aan de hand. Het is… zeg, je hebt morgen toch vrij, hè?

			Zeker weten, na een dienst zoals deze. Wil je spijbelen van het werk en een vrouwendagje houden?

			Heel graag. We kunnen een beetje gaan shoppen.

			Trouwplannen.

			Ja. En dan kan ik even op andere gedachten komen en misschien iets met je bespreken.

			Je neemt toch geen andere kleuren, hè?

			Wat? Nee, nee. Daar heeft het niets mee te maken. Het gaat over–

			Verdomme, Vijf A piept me weer op.

			Ga maar. We hebben het er morgenvroeg wel over. O, je hebt de nieuwe sleutel toch? De code die ik je vanmorgen heb gestuurd?

			Die heb ik hier. Lieverd, je ziet er doodmoe uit. Wat...  o, allejezus. Piep, piep, piep. Sorry, Nat.

			Geen probleem. Ga maar. Ik zie je straks wel. Palma, ik ben heel erg blij dat we een beetje tijd voor onszelf hebben.

			Ik ook. Pannenkoeken voor het ontbijt?

			Zeker weten. Doei!

			Het slachtoffer was gestrest, dacht Eve. Daar hoefde ze geen stem­analyse voor uit te voeren. Ze kon het duidelijk horen en ze zag het in de ogen van het slachtoffer. Geen angst, maar spanning en vermoeidheid.

			Wat het ook was, ze was van plan om het haar zus te vertellen. Om het met haar te bespreken, zoals ze het gegarandeerd met haar verloofde had besproken. Gelukkig voor Palma wist ze toen de moorden werden gepleegd niet wat er aan de hand was.

			Natalie was op zoek naar iemand die haar advies kon geven, iemand met wie ze de last kon delen. Dit is wat ik weet, wat ik heb ontdekt, wat ik vermoed. Ik weet eigenlijk niet wat ik moet doen.

			Eve deed haar ogen dicht en ze haalde zich Natalies appartement weer voor de geest. Vrouwelijk, netjes, dit past bij dat en dat bij dit. De kleren die Eve had bekeken waren hetzelfde geweest. Een specifieke stijl. De hardwerkende accountant. Praktisch en goed georganiseerd. Een nieuw slot. Voorzichtig en op haar hoede.

			Wat ze ook wist of in haar bezit had, datgene waarvoor ze was vermoord wist of had ze nog niet lang. Eve had het idee dat Natalie Copperfield een hele zelfverzekerde vrouw was.

			Misschien had ze de informatie met iemand anders dan haar vriendje gedeeld. In dat geval was het de verkeerde persoon geweest.

			Eve pakte de lijst die ze had gekregen en ze startte een standaard antecedentenonderzoek op naar de collega’s van het slachtoffer, haar leidinggevenden en de bazen van het bedrijf. Daarna maakte ze een transmissie naar Peabody, op haar kantoortoestel. ‘Trek de andere huurders in het appartementengebouw van Copperfield na. Misschien heeft ze iemand thuis gezien, of bij haar in de wijk.’

			‘Dat wilde ik zo meteen gaan doen. Ik heb net de verklaringen van de buren op beide plaatsen delict doorgenomen. Op het eerste gezicht zie ik niets verdachts.’

			‘Dan gaan we dieper graven. Ik heb toestemming gekregen om hun financiële gegevens te doorzoeken. Ik kijk daar wel.’

			‘Het waren geen afpersers. Zo voelt het echt niet.’

			‘We kijken er toch naar.’

			Eve was het met haar eens dat het zo niet voelde, maar zette Natalies gegevens toch op het scherm. Ze had het idee dat datgene wat ze zag wel paste bij een cijferfanaat. Ze was georganiseerd en zuinig en haar banksaldi waren prima in orde. Af en toe was ze uit de band gesprongen met shoppen en drie maanden geleden had ze bij de Witte Bruiloft een gigantisch bedrag neergelegd voor een jurk, een sluier en ondergoed.

			In het appartement hadden ze geen dure trouwjurk aangetroffen en Eve gaf deze informatie door aan Peabody.

			‘Die moesten ze op maat laten maken,’ hoorde ze van haar. ‘Ze bewaarden hem waarschijnlijk in de winkel en ongeveer een week voor de grote dag zouden ze afspraken inplannen voor het passen.’

			‘O. Oké. Laten we het toch maar checken, zodat we het zeker weten.’

			‘Ik heb een paar kleine vergrijpen wegens drugsbezit. Bij de huurder op de begane grond op de eerste plaats delict. Pauli, Michael. Het laatste vergrijp was drie jaar geleden. Ik heb een aanklacht wegens openbare dronkenschap en een winkeldiefstal bij een huurder op de tweede plaats delict. Geen van beide recentelijk.’

			‘Ik heb het kantoor nagetrokken. Ik stuur je die gegevens wel. Werk jij maar verder. Daarna ga ik naar ede. Eens kijken of ze iets op haar pocket'link hebben gevonden.’

			‘Ik kan ook wel naar ede gaan.’

			‘Ik ga je niet naar boven sturen om je in McNabs kont te laten knijpen.’

			‘Nou zeg.’

			‘Trek de namen na, Peabody. Als je iets ontdekt, moet je contact met me opnemen en anders stuur je de resultaten naar mijn computer hier en naar die bij mij thuis. Klok maar uit als je klaar bent. Dan kun je naar huis gaan om in McNabs kont te knijpen.’

			‘Hij heeft niet veel om in te knijpen, maar dat wat er is –’

			Om zichzelf in bescherming te nemen verbrak Eve de verbinding. Ze nam zichzelf weer in bescherming door de glides naar ede te nemen in plaats van de lift. Tijdens een dienstwisseling zaten de liften propvol met mensen en geuren. De glides waren al erg genoeg. Ze zaten vol met agenten die aan hun dienst begonnen, agenten die klaar waren, agenten die verdachten naar het bureau brachten om hen te ondervragen en agenten die andere verdachten naar de afdeling Aangiften brachten.

			Eve wurmde zich van de glide en ze nam de trap naar de laatste verdieping. Ze kwam in de gang van de afdeling ede en ze werd bijna verblind door het wilde, kronkelige patroon van blauwe bliksemflitsen op een felroze ding dat alleen Ian McNab een hemd zou noemen.

			‘Ik wil weten waar jij gaat shoppen,’ vroeg ze.

			‘Huh? Hé, Dallas.’

			‘Omdat ik nooit de fatale vergissing wil maken om daarheen te gaan.’ Ze grabbelde credits uit haar zak. ‘Haal eens een tube Pepsi voor me uit dat sarcastische, sadistische ding dat mensen een verkoopmachine noemen.’

			‘Tuurlijk.’ Hij ving de credits op die ze naar hem toe gooide.

			Peabody had gelijk, in ieder geval over het feit dat hij niet veel vlees op zijn kont had. Hij was gebouwd als een rietstengel, gekleed als een circusster en hij had het hart van een e-nerd.

			Hij droeg zijn blonde haar in een gladde staart, uit zijn smalle, knappe gezicht. Er hingen ontelbaar veel zilveren ringen in zijn linkeroor. Ze vroeg zich af waarom hij niet naar die kant scheef liep.

			‘Ik heb jouw zaak gekregen,’ zei hij en hij gooide de tube naar haar toe. ‘Ik heb een sanitaire stop gemaakt en ik wilde net contact met je opnemen.’

			‘Heb je iets voor me?’

			‘Ik heb de transmissies van het eerste slachtoffer, tot zeven dagen terug. Ik kan je nog meer bezorgen. Weet je, zelfs als je de 'link leegmaakt, blijven de transmissies op de harddrive –’

			‘Ik wil geen nerdlesje, alleen de resultaten.’

			‘Kom maar mee.’

			Als de dresscode in Moordzaken casual was, was die in ede haute couture. Op Venus. McNabs bliksemflitsen knetterden tussen een stormvloed aan vloekende kleuren, glanzende materialen, gellaarzen en kilo’s aan lichaamsversieringen. De afdeling Moordzaken zoemde zachtjes, maar ede zong uit volle borst. Eigenlijk was het eerder een soort gekrijs, met het gepiep, het gezoem, de stemmen, de muziek en het elektronische gefluit.

			Zij zou onder deze omstandigheden binnen een uur gek worden en ze vroeg zich vaak af hoe haar oude partner, Feeney, de hoofdinspecteur van de afdeling, het overleefde. Dat hij zich zelfs als een vis in het water voelde tussen de pauwen en de passiebloemen.

			McNab pakte een disk van zijn werkstation. ‘We gaan in een bureauhokje zitten.’

			Hij zigzagde door de jungle heen. De meeste medewerkers van ede dansten in het rond en ze praatten in headsets. Ze kreeg er de kriebels van. Ze liep achter McNab aan door glazen deuren, waar een stuk of tien doorzichtige hokjes als soldaten in het gelid stonden. Meer dan de helft ervan was bezet.

			McNab pikte er eentje in en schoof toen de disk in een gleuf van een gestroomlijnd computertje. ‘De meeste transmissies gaan naar het tweede slachtoffer. Een paar naar haar moeder, haar zus en het werk. Andere naar winkels en zo. Ze zou gaan trouwen, toch?’

			‘Dat was ze van plan.’

			‘Ja, ze checkt hoe het staat met de bloemen, de jurk, dat soort dingen.’

			‘Kunnen we die overslaan?’

			‘Dat leek me nou al, dus ik heb twee bestanden gemaakt. Op deze staan alleen de gesprekken met haar vriendje. Als je het nodig vindt, kun je de andere ook bekijken. Speel af,’ beval hij.

			De computer noemde de datum van de transmissie, de tijd en de gebruikte codes. Byson verscheen op het scherm, zoals hij op Natalies pocketunit zou zijn verschenen.

			Voor zijn gezicht aan gort was geslagen, dacht Eve, was hij een knappe man geweest.

			Ha, Nat.

			Bick. Ben je alleen?

			Ja, ik heb zo meteen een vergadering. Vertel het eens.

			Ik moet met je praten – over… wat ik heb onderzocht. Kunnen we gaan lunchen?

			Dat gaat niet. Ik heb een lunchafspraak. Wat is er?

			Volgens mij moeten we er niet aan de 'link over praten. Na het werk – dan gaan we naar mijn appartement. Ik moet het je laten zien. Kom maar naar beneden als je vandaag klaar bent met werken, oké? Ik denk dat dit heel erg belangrijk is. Oké, ik zie je later.

			De computer kondigde het einde van de transmissie en de tijdsduur aan.

			‘Een beetje gestrest, een beetje nerveus, maar ook opgewonden,’ zei Eve peinzend. ‘Zoiets als: kijk eens wat ik heb ontdekt.’

			De volgende was een dag later, een inkomend gesprek.

			Hoi, schat, ik doe mijn best om deze afspraak voor het avondeten sneller te laten verlopen, maar het gaat nog wel even duren. Wil je dat ik daarna naar je toe kom?

			Nee, nee, dat hoeft niet. Ik ben aan het werken. Bick, ik zie dat er nog meer is. Ik denk nog veel meer. Ik vertel het je morgen wel. Kunnen we samen ontbijten? Op onze vaste plek?

			Prima. Is half acht oké?

			Perfect. Jezus, Bick, dit hele gedoe is gewoon niet te geloven. We moeten ervoor zorgen dat we alles vinden. Er moet een einde aan komen.

			We zouden naar de politie kunnen gaan.

			Nog niet. We moeten er honderd procent zeker van zijn. We weten niet zeker wie er aan deze kant bij betrokken is. We moeten voorzichtig zijn. Ik praat je morgenvroeg wel bij.

			Blijf niet te lang werken. Ik houd van je.

			Ik ook van jou.

			Er waren nog een paar andere gesprekken, steeds zenuwachtigere gesprekken die allemaal even cryptisch waren en de laatste was rond middernacht, een paar uur voor de eerste moord.

			Ik wilde even met je praten. Je gezicht zien.

			Luister, Nat, ik kom gewoon naar je toe.

			Het is al laat en je hebt een hele lange dag achter de rug. Het gaat heus prima met me. Ik denk dat ik gewoon gespannen ben. En Palma komt straks. Ik vind het altijd zo raar als je hier slaapt als zij komt logeren.

			Preutse dame.

			Eigenlijk wel.

			Maar ze lachte even.

			Ik ga het haar vertellen, Bick, ik ga het met haar bespreken.

			Ik vind het niet prettig hoe ze je hebben benaderd. Nat, ze hebben geprobeerd om je om te kopen.

			En voor zover ze weten, ben ik erover aan het nadenken.

			Het was eerder een ultimatum dan omkoperij. Misschien proberen ze je wel iets aan te doen.

			Ik heb gevraagd of ik er achtenveertig uur over na mag denken. Ik heb nog tijd. Ze hebben geen reden om iets te proberen voor ik hun mijn antwoord geef. Ik heb het nieuwe slot en de deurspion en Palma komt hierheen. Ik zit er nu middenin, Bick. Ik wil het afmaken. Ik wil het gewoon allemaal op een rij zetten en met Palm praten. Morgen brengen we alles naar de politie.

			Ik kom morgenvroeg naar je toe. Dan gaan we samen.

			Breng je kopieën van de dossiers maar niet mee. Laten we die gewoon… om onszelf te beschermen, weet je wel? Als de politie niet helpt, gaan we naar de pers. Dit moet aan het licht worden gebracht.

			We nemen ze hoe dan ook te grazen, Nat.

			En dan gaan we verder met ons leven. Ik verheug me erop om met je trouwen.

			Ik ben knettergek op jou. Slaap lekker, schat. Morgen is dit voorbij.

			Daar verheug ik me ook op. Ik houd van jou. Welterusten.

			‘Burgers,’ zei Eve, die zowel boosheid als medelijden voelde. ‘Rechercheurtje spelen. Als ze naar de politie waren gegaan, zouden ze nog leven.’

			‘Ze hadden iets sensationeels ontdekt,’ was McNab het met haar eens. ‘Omkoperij en bedreigingen die resulteerden in bloederige moorden. Ik zal nog verder teruggaan. Misschien heeft ze toen ze er pas mee begon meer losgelaten. Het lijkt me overduidelijk dat het iets was wat ze op haar werk heeft ontdekt.’

			‘Ik ben nog steeds aan het wachten op dat verdomde gerechtelijk bevel voor haar dossiers. Stomme advocaten. Verdomme nog aan toe. Als iemand dat wil, hebben ze tijd genoeg gehad om belastende gegevens weg te halen en de hele affaire in de doofpot te stoppen.’

			‘Alles laat een spoor achter. De bloedhonden van ede vinden het wel.’ Hij haalde de disk eruit en gaf hem aan Eve. ‘Verdomd jammer van die twee. Je kon zien dat ze elkaars grote liefde waren.’

			‘Als ze zich bij cijfertjes hadden gehouden en de slechteriken aan ons hadden overgelaten, zouden ze dat nog steeds zijn.’

			Maar ze voelde een heleboel medelijden toen ze het bureauhokje uit liep.

			‘Ga maar verder terug,’ zei ze tegen McNab. ‘Blijf dat maar doen. Als iemand hierover via haar 'link contact heeft opgenomen, denk ik dat ze die transmissie zou hebben bewaard. Ze dacht dat ze bewijzen verzamelde. Accountants zijn gek op kolommen, alles in balans houden en gegevens bewaren. Als er elektronisch contact was, heeft ze dat nog ergens.’

			En anders heeft ze het wel gehad, dacht Eve, toen ze opgelucht wegliep uit Club ede. Ze zou haar moordenaar alles hebben verteld wat hij wilde weten voor hij klaar was met haar.

			Op weg naar huis reed Eve langs het lab. Ze wilde Dick Berenski, de hoofdtechnicus van het lab, te pakken te krijgen en hem laten vertellen wat ze tot nu toe hadden gevonden. Maar toen ze door de tunnels en de glazen muren van de laboratoria en de bureauhokjes liep, zag ze Harvo, een technisch laborante met wie ze al eerder had samengewerkt.

			Harvo’s korte, rode stekelhaar werd bedekt door een veiligheidsmuts. Eve zag dat er naakte mannen op waren geverfd.

			‘Leuke muts.’

			‘Je moet iedere gelegenheid aangrijpen om een feestje bouwen.’ Harvo smakte op een kauwgum, die de kleur van gezonde longen had. ‘Als je Dickhead zoekt, die is weg. Hij heeft vakantie en hij zit een paar dagen in het zuiden. Hij is nu waarschijnlijk tamelijk dronken aan het flirten met een arme vrouw die gewoon rustig haar pina colada wil drinken.’

			‘Wie heeft de leiding in dit gekkenhuis?’

			‘Yon heeft nu de leiding, maar hij zit in het veld. Ze hebben een lijk uit de East River gevist. Aangezien dat zijn favoriete soort lijk is, is hij naar de plaats delict gegaan. Als je wilt, kan ik je vertellen wat we hebben over je dubbele moord.’

			‘Dat zou ik fijn vinden.’

			‘Ik sta altijd klaar om te helpen.’

			Harvo nam Eve niet mee naar Berenski’s domein, maar ze liep door het doolhof naar haar eigen werkstation. ‘Zou jij ook graag veldwerk willen doen, Harvo?’

			‘Neuh. Ik vind mijn plekje leuk.’ Ze hees zich op haar kruk en haakte haar hoge zwart met groene sneakers met dikke zolen onder de voetring. ‘En dat hele dode-lichamen-ding staat niet echt hoog op mijn lijstje met favorieten. Ik vind het bewijs gewoon leuk, weet je?’ Ze wiebelde met haar kont op de kruk en ze tikte met haar lange, gelakte vinger­nagels op een keyboard.

			‘Ik heb je tape niet verwerkt. De lab-technicus die dat heeft gedaan is al weg. Hij heeft je van tevoren waarschijnlijk het verslag gestuurd, maar nu je toch hier bent…’

			‘Nu ik toch hier ben.’

			‘De tape van beide moorden kwam van dezelfde rol. Kijk hier eens? Het uiteinde van de enkels van het vrouwelijke slachtoffer past precies bij het uiteinde van de handen van het mannelijke slachtoffer. Het heeft uren geduurd om die rotdingen glad te maken, maar ze komen met elkaar overeen. Ducttape voor huis-tuin-en-keukengebruik.’

			‘Jullie hebben vast niet op wonderbaarlijke wijze een stel vinger­afdrukken gevonden.’

			‘Geen een. Wel wat dna. Niets bij het vrouwelijke lichaam en niets onder haar nagels. De vingerafdrukken op de plaats delict, de eerste, zijn van het slachtoffer, het tweede slachtoffer en de zus van het eerste slachtoffer. De bloedspatten zijn allemaal van het slachtoffer. Zij heeft geen schade veroorzaakt. Maar je mannelijke slachtoffer heeft een paar klappen uitgedeeld.’

			‘Je hebt dna van de tweede plaats delict.’

			‘Niet al het bloed op de tweede plaats delict was van jouw slacht­offer. We hebben een paar mooie sporen gevonden op de knokkels van het tweede slachtoffer. Hij heeft die klootzak geslagen. Als je hem vindt, kunnen wij bewijzen dat hij het was. Op de tweede plaats delict zat het vol met vingerafdrukken.’

			‘Daar zijn ze aan het renoveren.’

			‘Ja, dat hebben we gehoord. Je hebt er een heleboel die je moet uitsluiten. We zullen ze voor je natrekken en je namen en locaties geven. Geen vingerafdrukken op het lichaam, net zoals bij de eerste. Maar op je mannelijke slachtoffer hebben we bloed en speeksel dat niet van hem is. Het koord om het tweede slachtoffer te wurgen heeft hij afgeknipt van koord dat op de plaats delict lag.’

			‘Hij greep kennelijk ook iedere gelegenheid aan om een feestje te bouwen.’

			‘Zo zou je het ook kunnen noemen. O, en nog iets. De buitensloten op het appartementengebouw van het vrouwelijke slachtoffer waren waardeloos. Hij heeft ze kapotgemaakt met een glad, rond object. Misschien een kleine hamer. Bam, bam, en je bent binnen. Boven zat een beter slot. Daar heeft hij slotenmakergereedschap voor gebruikt.’

			Dat had Eve zelf ook al gezien, maar ze knikte. ‘Hij was goed voorbereid. Hij wist dat dat nieuwe slot er was.’

			‘Oké, wij gaan dus de vingerafdrukken van de tweede plaats delict identificeren zodat jij ze kunt natrekken.’

			‘Bedankt.’

			Hij had haar in de gaten gehouden, dacht Eve, toen ze door een bijna ondoordringbare muur van chagrijnige weggebruikers heen manoeuvreerde. Hij had haar eerst proberen om te kopen, maar hij wilde haar waarschijnlijk sowieso vermoorden. Copperfield dacht dat ze door de omkoperij extra tijd had gekregen, maar de moordenaar had er ook extra tijd door gekregen. Om plannen te maken en zich voor te bereiden. 

			Als iets zo sensationeel was dat je er twee moorden voor pleegde, wilde je niet het risico nemen om er iemand voor om te kopen.

			Ze was weer terug bij het accountantskantoor. Dat moest wel. Ze had die verdomde dossiers nodig. Ze gebruikte haar dashboard'link om contact op te nemen met Cher Reo, de assistent-officier van justitie.

			‘Ik ben op weg naar buiten,’ zei Reo. ‘Ik heb zowaar een date. Verpest het nou niet voor me.’

			‘Ik heb twee lijken in het mortuarium. Ik wil mijn gerechtelijk bevel hebben. Verpest het nou niet voor me.’

			‘Weet je hoeveel papier een advocaat in een paar uur tijd kan genereren?’

			‘Is dit zoiets als hoeveel engelen er op de punt van een naald kunnen dansen?’

			Reno glimlachte zuur. ‘Iets in die geest.’

			‘Waarom zouden engelen op een naald gaan dansen? Zouden ze niet liever in de wolken willen swingen?’

			‘Ik wel.’ Er verscheen een sluwe glimlach op Reo’s gezicht. ‘Maar ik ben geen engel.’

			‘Ik ook niet. Genoeg gefilosofeer. Hoe zit het met die advocaten en met mijn gerechtelijk bevel?’

			‘Ik krijg het wel, Dallas, maar niet voor morgenvroeg. Dit zijn geen gewone advocaten, dit zijn hele rijke advocaten met hele hoge honoraria en een heleboel juridische medewerkers die een precedent in een hooiberg kunnen vinden.’

			‘Een hooiberg? Wat betekent dat?’

			‘Laat maar zitten.’ Reo slaakte een diepe zucht. ‘Ik kan alleen maar zeggen dat het een lange dag was. Ik laat hun laatste blokkade op dit moment door een rechter beoordelen. Als hij er niet al te veel waarde aan hecht om, laten we zeggen, een echte maaltijd te eten of een privéleven te leiden, neemt hij misschien binnen een paar uur een beslissing. Als ik het weet, weet jij het ook.’

			‘Meteen,’ zei Eve, en ze verbrak de verbinding.

			Het kostte te veel tijd, dacht ze. Dat gekloot met wetsartikelen kostte te veel tijd. Degene die Natalie en Bick had vermoord, of die de opdracht daartoe had gegeven, was waarschijnlijk meteen begonnen met het deleten of het aanpassen van de dossiers. 

			Ze hoopte dat McNab gelijk had over de bloedhonden van ede, die ieder spoor konden vinden. Ze had het idee dat het spoor werd weggemoffeld terwijl de advocaten bezig waren met het graven in hun hooiberg.

			Maar als ede haar in de steek liet, had ze zelf ook een hele stijlvolle en slimme bloedhond. 

			Terwijl ze daaraan dacht, reed ze door de poort van haar huis.
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			Omdat ze met andere dingen bezig was, werd Eve toen ze binnenkwam verrast door Summerset.

			‘Heb je verhuiskaartjes nodig?’

			‘Huh? Wat?’ Ze dwong zichzelf om terug te keren naar het hier en nu, maar ze had er meteen spijt van. Want hij was in haar hier en nu, de knokige, in een zwart kostuum geklede nagel aan haar doodskist. ‘Kun je geen andere plek vinden om in rond te spoken? Ik heb gehoord dat er eentje beschikbaar is op East Twelfth.’

			Hij drukte zijn lippen op elkaar. Als het tenminste mogelijk was om datgene wat voor lippen moest doorgaan nog dichter op elkaar te drukken. ‘Ik nam aan dat je de correcte formulieren nodig zou hebben, aangezien je hier kennelijk niet meer woont.’

			Ze trok haar jas uit en gooide hem over de trapleuning. ‘Ja, geef me die formulieren maar, dan vul ik ze wel in.’ Ze begon de trap op te lopen. ‘Hoeveel m’en zitten er eigenlijk in Summerset?’

			Ze liet hem in de grote hal staan. Roarke was waarschijnlijk thuis, dacht ze, maar voor ze dat op een van de huisscanners ging checken, wilde ze wachten tot ze buiten het bereik was van die demonenoren.

			De verleiding was groot om rechtstreeks naar de slaapkamer te gaan, zich op bed te laten vallen en er twintig minuten lang te blijven liggen. Maar de last van de zaak woog zwaar op haar schouders en ze liep naar haar werkkamer.

			Daar was hij, en hij was bezig met het inschenken van een glas wijn.

			‘Je hebt een lange dag achter de rug, Inspecteur. Ik dacht dat je dit wel kunt gebruiken.’

			‘Dat zou niet slecht zijn.’ Hij was telepathisch begaafd en anders was zij heel erg voorspelbaar. ‘Ben je al lang thuis?’

			‘Een paar uur.’

			Ze fronste haar voorhoofd en ze keek hoe laat het was. ‘Het is later dan ik dacht. Sorry. Ik had waarschijnlijk even naar huis moeten 'linken.’

			‘Dat zou niet slecht zijn geweest.’ Maar hij liep naar haar toe en gaf haar het glas. Daarna pakte hij met zijn vrije hand haar kin vast, hij bekeek haar gezicht en drukte zijn lippen tegen die van haar. ‘Een lange, vermoeiende dag.’

			‘Ik heb wel eens kortere en relaxtere dagen gehad.’

			‘En zo te zien ga je er een nog langere dag van maken. Rood vlees?’

			‘Waarom spreekt iedereen hier in raadselen?’

			Hij glimlachte en streelde met zijn vingertop over het kuiltje in haar kin. ‘Je kunt best wel een steak gebruiken. Ja, pizza is gemakkelijker te eten aan je bureau,’ vertelde hij verder, omdat hij wist wat ze wilde zeggen. ‘Beschouw het eten van een maaltijd waarvoor bestek nodig is maar als boetedoening voor het feit dat je me niets hebt laten weten.’

			‘Dat lijkt me wel zo eerlijk.’

			‘We gaan in de serre eten.’ Om te voorkomen dat ze zou tegen­stribbelen pakte hij gewoon haar arm vast en bracht hij haar naar de lift. ‘Dan kom je op andere gedachten.’

			Hij had waarschijnlijk gelijk en in Roarkes wereld was het iets heel eenvoudigs om echt vlees te bestellen, met alles wat daarbij hoorde. En om een maaltijd te eten met wijn en zelfs met kaarsen, in een luxueuze omgeving waar de lichtjes van de stad achter het zwarte glas fonkelden en waar een vrolijk knappend haardvuur brandde.

			Soms vroeg ze zich af hoe het kwam dat ze geen whiplash kreeg door de cultuurshock.

			‘Gezellig,’ zei ze, en ze probeerde haar gedachten en haar stemming aan de omgeving aan te passen.

			‘Vertel me eens over het slachtoffer.’

			‘Slachtoffers. Dat kan wel even wachten.’

			‘Ze zitten in je hoofd. We zullen ons allebei beter voelen als je erover praat.’

			‘Dus je wilt het tijdens het avondeten niet hebben over de politiek, het weer of de laatste roddeltjes over beroemdheden?’

			Hij glimlachte, leunde achterover en gebaarde met zijn glas.

			Ze vertelde het hem en nam stap voor stap beide moorden door. De timing, de methode en de achtergrondinformatie.

			‘Het deed me echt iets toen ik ze met elkaar hoorde praten. Ze hadden iets speciaals. Het was niet alleen oppervlakkig. Snap je wat ik bedoel? Het was meer dan die eerste, mierzoete fase van je tot elkaar aangetrokken voelen.’

			‘Dat wat ze samen hadden… Het komt niet alleen doordat een of zelfs twee mensen naar de andere wereld zijn geholpen, maar door wat ze samen van het leven hadden kunnen maken.’

			‘Ja, ik denk dat dat het is.’ Ze staarde door dat zwarte glas naar de lichten van een stad die hele goeie dingen, maar ook hele slechte dingen te bieden had. ‘Ik word er pisnijdig van.’

			‘Je bent bijna altijd pisnijdig op moordenaars.’

			‘Dat is zeker waar. Ik bedoel dat ik pisnijdig ben op de slachtoffers. Hoe kwamen ze op zo’n achterlijk idee?’ Hij zag en hoorde haar frustratie in haar ogen en haar stem. ‘Waarom zijn ze niet naar de politie gegaan? Ze zijn niet alleen dood omdat iemand hen dood wilde hebben, maar omdat ze met iets bezig waren dat ze onmogelijk konden winnen.’

			‘Velen van ons rennen niet automatisch naar de politie.’

			‘Sommigen van jullie rennen voor de politie weg,’ zei ze droogjes. ‘Ze heeft pas twee dagen geleden dat nieuwe slot laten installeren. Daaruit maak ik op dat ze zich een beetje zorgen maakt. Ze neemt een mes mee naar de slaapkamer. Ik neem tenminste aan dat ze dat heeft gedaan, door wat ik op de plaats delict heb gezien. Daaruit maak ik op dat ze bang is. Maar…’ Ze prikte op gewelddadige wijze in een stukje steak. ‘Maar toch zegt ze niets tegen haar weerloze zus die bij haar komt logeren. Ze zou zich in ieder geval schuil kunnen houden bij haar vriendje, maar dat doet ze ook niet.’

			En dat doet jou pijn, dacht Roarke, omdat het voorkomen had kunnen worden als ze naar iemand zoals jij toe was gegaan. ‘Dan was ze erg zelfstandig en was ze er in haar hart van overtuigd dat ze tegen de situatie opgewassen was.’

			Eve schudde haar hoofd. ‘Het is dat idee van “mij kan niets gebeuren”. Hetzelfde idee waardoor mensen in een slechte buurt gaan wandelen of weigeren om geld uit te geven voor een fatsoenlijk beveiligings­systeem. Geweldsdelicten gebeuren met andere mensen. En weet je wat het ook is?’ zei ze, en ze zwaaide met haar vork. ‘Ze vonden het spannend. Wauw, kijk eens wat wij hebben ontdekt. We gaan het aan de grote klok hangen, interviews geven en belangrijk zijn.’

			‘Het zijn normale mensen met een normaal leven en dan worden ze door iets uit dat leven gerukt. Het accountantskantoor heeft een uitstekende reputatie.’

			‘Maar jij gebruikt ze niet. Dat heb ik gecheckt. Voornamelijk omdat ik dacht dat het een grote, ingewikkelde puinhoop zou worden als je dat wel zou doen.’

			‘Ik heb er ooit over nagedacht om ze te gebruiken, maar ik vond Sloan te saai en te stijf.’

			‘Dat zijn alle accountants toch?’

			‘Schaam je,’ zei hij lachend. ‘Dat is echt een cliché. Er zijn mensen, liefste Eve, die ervan genieten om met cijfers en financiële zaken te werken. Mensen die niet saai en ook niet stijf zijn.’

			‘En ik dacht nog wel dat jij de uitzondering op de regel was. Nee, ik ben gewoon zeikerig aan het doen,’ gaf ze toe. ‘Ik voel me ook zeikerig. De firma heeft hun advocaten de hele dag laten steggelen om het gerechtelijk bevel. Ze hebben twee vermoorde werknemers en ze weerhouden mij ervan om mijn werk te doen.’

			‘Door hun werk te doen,’ merkte hij op. ‘Sorry, Inspecteur, maar als ze hun macht en de wet niet zouden gebruiken om al het mogelijke te doen om de privacy van hun cliënten te beschermen, zouden ze niet zo’n goeie reputatie hebben.’

			‘Iemand in dat bedrijf weet wat Copperfield en Byson wisten. Ze waren kleine radertjes. Ze bewogen zich wel naar het middelpunt van het grote rad toe, maar het waren toch kleine radertjes. Iemand die dichter bij dat middelpunt staat, is er ook van op de hoogte.’

			Hij sneed nog een plakje steak af. ‘Het zou voor een uitstekende hacker best mogelijk zijn om toegang te krijgen tot de dossiers op Copperfields kantoorunit.’

			Ze zweeg even, omdat ze daar ook al aan had gedacht. Ze had deze simpele aanpak ook al overwogen. ‘Dat kan ik niet doen.’

			‘Dat dacht ik al. En de reden waarom niet is dezelfde reden waarom de firma hun advocaten betaalt om de officier van justitie onder de formulieren te bedelven. Dat is hun werk. Op dit moment weet je niet of er andere levens in gevaar zijn. Je hebt geen legitieme reden om een sluip­route te nemen.’

			‘Nee, die heb ik niet.’

			‘Ik neem aan dat je wel bezig bent om in het grote rad te komen. Copperfields direct leidinggevende.’

			‘Ik heb haar ondervraagd en haar nagetrokken. Ik streep haar nog niet van de lijst, maar als ze niet oprecht geschrokken en van streek was om de dood van Copperfield, heeft ze haar roeping gemist. Dat wil niet zeggen dat ze niet op de hoogte zou kunnen zijn van wat Copperfield heeft ontdekt en dat ze er niet bij betrokken is. Waarom zou Copperfield niet naar haar leidinggevende gaan, met wie ze naar verluidt op goede voet stond? Ze moest ervan uitgaan dat Greene, haar leiding­gevende, het geheim kende. Of ze was bang dat dat het geval was.’

			‘Weet je heel zeker dat het iets was wat ze op haar werk had ontdekt?’

			‘Alles wijst daarop. Geldwitwasserij, belastingontduiking, fraude, of verduistering van geld? Een legale façade voor iets wat niet legaal is.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het zou van alles kunnen zijn. Jij kent waarschijnlijk mensen die die firma gebruiken.’

			‘Vast wel.’

			‘Geld om opzij te zetten,’ voegde ze eraan toe. ‘Niet alleen een beetje verduistering of zo,’ vertelde ze verder. ‘Daarvoor veroorzaakte het te veel nervositeit en opwinding en daarvoor waren de moorden te gewelddadig. Het is iets groots. Iets waardoor iemand zich genoodzaakt voelde om haar steekpenningen aan te bieden en waardoor er nu twee mensen dood zijn.’

			Hij dacht erover na om hun glazen bij te vullen, maar dat zou zonde zijn van de wijn. Zijn toegewijde agent zou zich niet de luxe permitteren van een tweede glas als ze weer aan het werk ging. ‘Denk je dat het professionele aanslagen waren?’

			‘Zo voelt het niet en zo ziet het er ook niet uit. En als ze dat wel waren, waarom zou je ze dan verdoezelen en niet nog verder gaan? Dan laat je ze eruitzien als een inbraak. Verkrachting, een persoonlijke vete. Maar ze waren ook niet slordig. Als ik hem te pakken heb, zou het me verbazen als dit zijn eerste moorden waren.’

			Toen ze weer in haar werkkamer was, zette ze een werkbord op, zoals ze dat in het Hoofdbureau had gedaan. Terwijl de kat om zijn benen liep, stond Roarke ernaar te kijken. En het te bestuderen.

			‘Opvliegend en laf.’

			Ze stopte met waar ze mee bezig was en ze draaide zich om. ‘Waarom zeg je dat?’

			‘Op de eerste plaats haar gezicht. Er waren een paar klappen voor nodig om dat met haar gezicht te doen. Dat zou niet nodig zijn geweest, of wel soms?’

			‘Nee. Ga door.’

			Roarke trok een schouder op. ‘Haar handen en voeten zo stevig vastbinden dat het die kneuzingen veroorzaakte. Ik denk dat dat woede is. De brandwonden op haar voetzolen. Dat is iets gemeens. En het is laf om haar te wurgen terwijl ze was vastgebonden. Bij het mannelijke slachtoffer is het hetzelfde. En hij heeft een stunner gebruikt. Zo komt het gewoon op mij over.’

			‘Op mij ook. Maar je hebt iets over het hoofd gezien. Het gaf hem ook een kick. Anders had het geen zin om hun gezichten te zien toen hij ze vermoordde. Dat maakt het intiem. Niet seksueel, maar wel intiem. En hij heeft de tape van hun monden getrokken voor hij ze heeft vermoord. Dat heeft hij expres gedaan. Het geeft een gevoel van macht om iemands leven te zien wegebben, om het te zien en te horen als jij er de oorzaak van bent. Hij had het op een heleboel andere manieren kunnen doen, maar op deze manier?’

			De blik in haar ogen werd koud toen ze naar de foto’s keek die ze had vastgeprikt. ‘Je voelt het, in je spieren en je handen. Je hoort ze naar adem snakken en stikken en de tape zou dat hebben gedempt. Dus ja, er is zeker sprake van woede, maar het machtsgevoel is groter.’

			Ze ging aan het werk en ze was niet verrast toen de kat achter Roarke aan naar buiten trippelde. Hij zou de komende uren ongetwijfeld meer aandacht voor de kat hebben dan zij.

			Ze bestudeerde de gegevens die Peabody naar haar computer had gestuurd. Copperfields buren stonden naar haar mening laag op de lijst. Waarom zou je een nieuw slot nemen als je potentiële aanvaller je gewoon in de gang of in de lift te grazen zou kunnen nemen?

			Die van Byson leken haar ook niet verdacht. Copperfield was de bron en niet haar verloofde.

			Internationale accounts, dacht Eve. Dat was het vakgebied van Copperfield. Smokkelen was altijd populair. Een chique klant die drugs of wapens leverde of die aan mensensmokkel deed?

			Ze speelde de gesprekken tussen de twee slachtoffers nog een keer af, keek naar hun gezichten en lette op hun stemmen. Haar conclusie was dat ze van streek waren en ook een beetje geschrokken en opgewonden. Maar ze hoorde geen afgrijzen of echte angst.

			Zou daar geen sprake van moeten zijn als datgene wat ze hadden gevonden gepaard ging met dodelijke slachtoffers?

			Zij maakte eruit op dat het om witteboordencriminaliteit ging. Witteboordencriminaliteit waar veel geld in omging en waarbij, in ieder geval voor zover zij wisten, geen sprake was van geweld.

			Er schoot haar iets te binnen waardoor ze opstond en naar de deur tussen haar werkkamer en die van Roarke liep. Maar die van hem was leeg. Terwijl ze haar wenkbrauwen fronste, begon hij achter haar te praten. ‘Ben je op zoek naar mij?’

			‘Jezus, jij maakt nog minder geluid dan die stomme kat.’

			‘Moddervette dieren zijn niet echt lichtvoetig. Kom naar bed.’

			‘Ik wilde alleen even –’

			‘Twintig uur is genoeg.’ Hij pakte haar arm weer vast. ‘Heb je je gerechtelijk bevel gekregen?’

			‘Ongeveer een half uur geleden. Ik ga alleen even –’

			‘Ga morgenvroeg maar weer verder.’

			‘Oké, oké.’ Ze stemde toe, want als hij haar weg kon slepen zonder dat ze hem kon afweren, was haar reactievermogen vertraagd door haar vermoeidheid. ‘Aangezien jij een hoge piet bent en zo, vroeg ik me gewoon af hoeveel buffers een van jouw lakeien moet trotseren om bij jou te komen.’

			‘Dat ligt aan de lakei en aan de reden waarom hij of zij met mij wil spreken.’

			‘Maar wat en wie het ook is, je hebt altijd nog de Carobuffer, toch?’

			‘Ja, hoogstwaarschijnlijk wel.’

			‘Zelfs als de lakei een onzinnige reden heeft verzonnen, zou Caro weten dat je een afspraak of een bespreking hebt.’

			‘Jazeker.’

			‘En al die grote bazen in de firma hebben vast een Caro.’

			‘Er is maar een Caro en die is van mij. Maar inderdaad, ze hebben vast een admin en ik ga ervan uit dat dat een efficiënte admin is.’

			In de slaapkamer trok ze haar laarzen uit en toen begon ze zich uit te kleden. Ze voelde zich zo wazig dat ze daaruit opmaakte dat al haar overgebleven energie was verdwenen toen ze was gestopt met werken.

			‘Ik ga er morgen heel vroeg naartoe,’ mompelde ze. ‘Om die verdomde dossiers in handen te krijgen. Die kloteadvocaten hebben me een hele dag gekost. Ik zou ze graag een schop onder hun kont geven.’

			‘Tuurlijk, schat.’

			‘Ik hoor heus wel dat je nu een spottende grijns op je gezicht hebt.’

			Ze ging in bed liggen en liet zich door hem naar zich toe trekken, zodat ze warm en knus tegen elkaar lagen. ‘Ik heb vandaag het cadeau voor de babyshower gekocht.’

			‘Mooi.’

			Ze lag in het donker en nu verscheen er een spottende grijns op haar gezicht. ‘Als Mavis tijdens dat gedoe hier weeën krijgt, moet jij haar naar het geboortecentrum brengen.’

			Het was tien seconden lang doodstil. ‘Je probeert me nachtmerries te bezorgen. Heel erg gemeen van je.’

			‘Iemand heeft me vandaag verteld dat je iedere gelegenheid moet aangrijpen om een feestje te bouwen.’

			‘O ja? In dat geval…’ Hij liet zijn hand heel gehaaid onder haar nachthemd glijden en hij pakte haar borst vast. ‘Kijk mij eens feestvieren.’

			‘Ik lig te slapen.’

			‘Daar geloof ik niets van.’ Zijn duim streelde over haar tepel en hij zette zijn tanden in de achterkant van haar nek. ‘Maar je mag gewoon gaan slapen als je per se wilt. Ik ga gewoon een feestje vieren en nachtmerries voorkomen. Dat is multitasken.’

			Toen zijn mond en zijn handen druk aan het werk gingen, kon ze zonder meer beamen dat hij heel goed was in multitasken. En de langzame, steeds toenemende opwinding brandde de vermoeidheid weg tot ze haar lichaam kromde van genot.

			Haar geest werd rustig en haar bloed werd heet.

			Ze draaide zich naar hem om, pakte hem vast en zocht met haar mond naar die van hem.

			De manier waarop haar mond en zij smaakten, sijpelde door zijn lichaam tot hij erin leek te verdrinken. En toen haar lange lichaam zich tegen hem aandrukte en haar handen over hem heen gleden, werd de verleider verleid.

			Hij verlangde naar haar huid, naar haar snelle hartslag in haar keel en de stevige welving van haar borst. Zacht en krachtig en warm. Ze hield haar adem in en daarna ademde ze weer uit, met een zacht, goedkeurend gekreun en de manier waarop ze haar heupen omhoogduwde, was uitnodigend en eisend tegelijk.

			Toen haar lichaam zich samen met het zijne bewoog en het koortsachtig trilde, sprong het verlangen naar hem, dat nooit echt gestild was, naar buiten.

			Ja, nu, dacht ze. Nu.

			Toen hij in haar stootte, was het alsof haar lichaam in brand vloog, zo heerlijk was het om door hem genomen te worden. Ze kon zijn ogen zien, die haar bekeken toen ze over de berg vloog. Eroverheen, naar een storm van snelheid en verlangen. 

			‘Samen,’ zei ze gesmoord. ‘Kom met me mee.’

			Toen hij haar lippen kneusde met die van hem en de storm zijn hoogte­punt bereikte, voelde ze hoe hij met haar meevloog.

			Ze keek buiten adem omhoog, naar de donkere lichtkoepel boven het bed, terwijl haar lichaam begon aan de lange reis terug naar beneden. Hij lag op haar. Zijn gewicht drukte haar tegen het matras en zijn hart ging net zo hard tekeer als dat van haar.

			Ze voelde zich weer heerlijk slaperig, zoals Galahad zich volgens haar zou voelen als hij onverwachts een schaal met room zag staan en hij alles op zou schrokken.

			‘Tja, je weet maar nooit wanneer je de gelegenheid kunt aangrijpen om een feestje te bouwen.’

			Zijn lippen streelden haar haar en toen liet hij zich van haar afglijden en trok hij haar weer tegen zich aan. ‘Ik weet dat wel.’

			Ze viel knus tegen hem aan in slaap, met een glimlach op haar gezicht.

			Toen ze wakker werd, zat Roarke in het zitgedeelte van de slaapkamer, waar hij zoals altijd naar het ochtendnieuws keek. Ze rook koffie, maar ze ging eerst onder de douche.

			Toen ze uit de douche kwam, rook ze de geur weer. Ze snoof als een bloedhond, draaide zich om en zag een grote beker met koffie op het wastafelblad staan.

			Ze moest ervan glimlachen en het gaf haar een sentimenteel gevoel, net zoals toen ze in slaap was gevallen. Ze dronk de eerste verrukkelijke slok koffie naakt en drijfnat, en liet de koffie toen staan om de droogbuis te gebruiken en een ochtendjas aan te trekken.

			Ze nam de beker mee naar buiten en liep meteen naar hem toe. Ze boog zich voorover en gaf hem een kus, die bijna net zo oppeppend was als de koffie.

			‘Bedankt.’

			‘Graag gedaan. Ik heb overwogen om bij je te komen en je bloed op een andere manier sneller te laten stromen, maar ik ben al aangekleed.’ Roarke bleef Eve aankijken en hij wees met een vinger naar zijn linkerkant om Galahad te waarschuwen, toen de kat op zijn buik naar een schaal met bessen probeerde te kruipen. ‘Je ziet er redelijk uitgerust uit.’

			‘Slaperige seks en toen zes slaapuren. Niet slecht.’

			‘En dat zegt ze met een schattige smile op haar smoel, om je alliteratie even af te maken.’

			‘Huh. En jij bent scherpzinnig en supersexy. Zie je wel, ik maak mijn eigen alliteraties af.’

			Hij schoot in de lach. ‘Nu je dat hebt gedaan, moet je gaan zitten en iets eten. Dan vertel ik je wat ik van een zakenrelatie over jouw top­­accountants heb gehoord.’

			‘Welke zakenrelatie?’ Ze liet de beker koffie, waar ze net een slok van had willen nemen, weer zakken. ‘Wanneer?’

			‘Je kent hem niet en zo-even.’

			‘Vertel het me maar terwijl ik me aankleed.’

			‘Eet iets.’

			Ze slaakte een zucht, maar ze ging wel zitten en ze schepte een paar besjes in een kleiner schaaltje. ‘Vertel op.’

			‘Jacob Sloan heeft de firma samen met Carl Myers opgericht. Dat is de vader van de Carl Myers die op dit moment op het briefhoofd staat. Sloan heeft een heel klein aantal accounts waar hij nog steeds persoonlijk toezicht op houdt. Maar volgens mijn bron neemt hij wel heel actief deel aan het leiden van de firma.’

			‘Het is zijn speeltje en hij wil zien wat ermee gebeurt.’

			‘Ja, dat denk ik ook. Myers behandelt binnenlandse ondernemingen en particulieren, net zoals zijn vader. De allerbelangrijkste particuliere accounts. Robert Kraus, die ongeveer tien jaar geleden partner is geworden, is het hoofd van de juridische afdeling en hij houdt toezicht op een aantal van de allergrootste buitenlandse en internationale accounts.’

			Roarke duwde een schaal naar haar toe, waar iets inzat dat verdacht veel op boomschors leek.

			‘Weet jouw zakenrelatie hoe actief deze mannen deelnemen aan de dagelijkse gang van zaken?’

			‘Volgens hem heel actief. Ofschoon ze een veelzijdig bedrijf zijn met verschillende afdelingen, afdelingshoofden, enzovoorts, hebben ze een wekelijkse partnervergadering, en dan heb ik het alleen over deze drie, een dagelijkse briefing en worden er ieder kwartaal verslagen en werknemers­evaluaties opgesteld, waarvan iedere partner kopieën krijgt. Ze zijn er heel erg bij betrokken.’

			‘In dat geval is het moeilijk om iets verkeerds te doen zonder dat de andere twee het merken.’

			‘Dat lijkt me wel, maar moeilijk is niet onmogelijk en zelfs niet onwaarschijnlijk.’

			‘Sloan is de grote baas,’ mompelde Eve. ‘Hij is waarschijnlijk degene met wie een accountmanager het minst snel een afspraak kan maken. En als je iets ontdekt dat niet in de haak lijkt, zou het het verstandigst zijn om met hem te gaan praten. In ieder geval als je dacht dat hij er niet bij betrokken was.’

			‘En als je dat wel dacht, of als je er niet zeker van was, is dat een reden waarom je zou proberen om zo veel mogelijk feiten en bewijzen te verzamelen voor je naar de politie ging.’

			‘Ja, ja.’ Ze at zonder erbij na te denken iets van de boomschors. ‘Volgens de gegevens die ik over Sloan heb, is hij een selfmade man. Hij heeft zich omhooggewerkt, hij heeft risico’s genomen, hij is zijn eigen weg gegaan en hij heeft zijn firma en zijn reputatie eigenhandig opgebouwd. Eén huwelijk, en haar familie is ook rijk en prestigieus, en één zoon. Hij is tamelijk conservatief. Hij heeft een tweede woning op de Kaaimaneilanden.’

			‘Dat is belastingtechnisch een hele verstandige keuze,’ zei Roarke. ‘En het is een goeie manier om je inkomen veilig te stellen. Daar weet hij natuurlijk alles van.’

			‘Copperfield werkte aan buitenlandse accounts. Misschien heeft ze per ongeluk ontdekt waar hij mee bezig was. Als een man een firma opricht die in de loop der jaren een mooie reputatie heeft opgebouwd en hij daar een heleboel tijd en werk in heeft gestoken, is hij er heel erg trots op. En dan heeft hij veel te verliezen.’

			Ze kwam overeind. ‘Nou, ik ga eens kijken wat ik van hem vind.’ Ze boog zich voorover en kuste hem. ‘Als ik hulp nodig heb bij het interpreteren van een aantal cijfers, wil jij me dan helpen?’

			‘Misschien wel.’

			‘Fijn om te weten. Tot straks.’

			Ze had Peabody en McNab naar de lobby van het gebouw laten komen waarin de accountantsfirma gevestigd was. Conform haar opdracht stonden er al vier agenten paraat, met bankiersdozen voor het transport van gegevens.

			McNab droeg een jas, die eruitzag alsof een hyperactieve peuter hem had gebruikt als schildersdoek voor een vingerverfschilderij.

			‘Kun je niet gewoon proberen om er als een agent uit te zien?’

			Hij grijnsde alleen even. ‘Als we boven komen, zal ik heel ernstig kijken.’

			‘Ja, dat maakt vast heel veel uit.’

			Ze liep met grote stappen door de lobby en ze liet een beveiliger haar penning en het gerechtelijk bevel zien. De beveiliger keek al ernstig en dat bleef hij doen tijdens het scannen van de identiteitsbewijzen en het formulier. ‘Ik heb de opdracht gekregen om u naar boven te brengen.’

			‘Ziet u dit?’ Eve tikte tegen haar penning en het gerechtelijk bevel. ‘Dit weegt zwaarder dan uw opdracht. Als u met ons mee wilt gaan in de lift, is dat prima. Maar wij gaan nu naar boven.’

			Hij gaf een andere bewaker snel een seintje en liep toen achter Eve aan naar de liften. Ze zoefden zwijgend omhoog. Toen de deuren opengingen, stonden er twee personen in een kostuum op haar te wachten. Van elk geslacht eentje.

			‘Identificatie en autorisatie, alstublieft.’ De vrouw sprak kortaf en ze bestudeerde de drie penningen en het gerechtelijk bevel. ‘Deze lijken in orde te zijn. Mijn collega en ik zullen u naar het kantoor van mevrouw Copperfield brengen.’

			‘Ga uw gang.’

			‘Meneer Kraus is op weg. Als u even wilt wachten –’

			‘Hebt u deze wel gelezen?’ Eve liet het gerechtelijk bevel weer zien. ‘Hierdoor hoef ik niet te wachten.’

			‘Het is niet meer dan beleefd om –’

			‘U had aan beleefdheid moeten denken voor u mijn onderzoek meer dan vierentwintig uur hebt gegijzeld.’ Eve koos dezelfde richting waarin zij en Peabody de vorige dag waren gelopen.

			‘Privacy is belangrijk,’ zei de vrouw, en ze begon sneller te lopen om Eves tempo bij te houden.

			‘Ja, en moord ook. U hebt mijn onderzoek vertraagd. Als Kraus met me wil praten, kan hij dat doen terwijl we de dossiers en de elektronische apparatuur pakken.’ Ze liep Natalies kantoor in. ‘Dit gerechtelijk bevel geeft me het recht om alle gegevens, disks, harde kopieën, dossiers, notities, communicaties en persoonlijke eigendommen te confisqueren. Kort samengevat: ik heb het recht om alles mee te nemen wat in deze kamer staat. Pak alles maar in,’ zei ze tegen Peabody en McNab.

			‘De dossiers van onze cliënten bevatten zeer gevoelige gegevens.’

			Eve viel woedend tegen haar uit. ‘Weet u wat ook gevoelig is? Het menselijk lichaam. Wilt u zien wat iemand met het lichaam van Natalie Copperfield heeft gedaan?’ Eve bewoog haar hand naar haar dossiertas.

			‘Nee, dat wil ik niet. En we zijn heel erg van streek om wat er met mevrouw Copperfield en meneer Byson is gebeurd. We leven heel erg mee met hun families.’

			‘Ja, uw verdriet, uw medeleven en ik hebben het gisteren al een paar keer met elkaar aan de stok gehad.’ Eve trok een bureaula open.

			‘Inspecteur Dallas.’

			De man die binnenkwam, was goed gekleed, tussen de vijftig en de zestig jaar oud en hij droeg een lichtgrijs pak met een oogverblindend wit hemd. Hij had een opvallend grote neus, donkere ogen en een krachtig, olijfkleurig gezicht. Zijn haar was inktzwart en hij had aan zijn slapen zilveren lokken laten groeien, en anders had hij ze zo laten verven, voor een extra dramatisch effect. Omdat hij zijn haar achterover had gekamd, leken het net zilveren vleugels.

			Ze zag dat het Robert Kraus was, omdat ze zijn id-foto had bekeken.

			‘Meneer Kraus.’

			‘Zou ik u even mogen storen? Als uw collega’s deze zaak verder afhandelen, zouden mijn partners en ik graag in onze vergaderruimte met u willen spreken.’

			‘We moeten hierna naar Bysons kantoor.’

			Hij keek een tikje gepijnigd, maar hij knikte. ‘Dat begrijp ik. We zullen proberen om u niet lang op te houden.’

			Eve wendde zich tot Peabody. ‘Alles gaat in dozen met een label erop. Als ik niet terug ben voor jullie klaar zijn, moet je agenten laten komen voor het transport. Ik vind jullie wel.’

			‘Ik wil allereerst mijn verontschuldigingen aanbieden voor het oponthoud,’ stak Kraus van wal toen hij Eve met een handgebaar duidelijk maakte dat ze hem voor moest gaan naar de gang. ‘Het is onze morele en wettelijke plicht om onze cliënten te beschermen.’

			‘Het is mijn morele en wettelijke plicht om de rechten van de slachtoffers te beschermen.’

			‘Dat begrijp ik.’ Hij liep langs de rij met kantoorliften tot hij bij een privélift kwam. ‘Ik kende Natalie en Bick allebei en ik respecteerde hen, op het zakelijke en het persoonlijke vlak. Kraus naar vierenzestig,’ zei hij in de speaker.

			‘Heeft een van hen met u gesproken over een eventueel persoonlijk of zakelijk probleem?’

			‘Nee. Maar het zou heel erg ongewoon zijn als ze dat zouden doen, zeker als het iets persoonlijks was. Als ze een probleem of een vraag hadden met betrekking tot een van hun accounts, zouden ze naar hun afdelingshoofd zijn gegaan. Indien nodig, zou deze dat bij mij of bij een van de andere partners hebben gemeld. De partners zouden in ieder geval een verslag of een memo over een dergelijk incident verwachten, zelfs als het al was opgelost.’

			‘En hebt u zo’n verslag of memo ontvangen?’

			‘Nee, dat heb ik niet. Het is me niet duidelijk waarom u denkt of vermoedt dat datgene, wat er met hen is gebeurd, iets te maken heeft met Sloan, Myers en Kraus.’

			‘Ik heb u niet verteld wat ik denk of vermoed,’ zei Eve kalm. ‘Het onderzoeken van alle aspecten van hun leven, hun handelingen en hun communicaties is de standaardprocedure.’

			‘Natuurlijk.’

			De lift stopte en hij liet Eve weer met een handgebaar voorgaan.

			Ze realiseerde zich dat zich hier het machtscentrum bevond. Zoals vaak het geval was, stroomde macht naar boven, net zoals hitte.

			Een glazen wand met een zachte, gouden glans bracht de stad de kamer in, met een glanzend licht dat bedrijvigheid en rijkdom uitstraalde. Een weelderig, donkerrood tapijt, omringd door dik, donker hout. Hier was geen receptieruimte of wachtkamer. Eve had het idee dat niemand van een cliënt die deze verdieping waardig was, zou verwachten dat hij zich aanmeldde of dat hij even bleef wachten.

			In plaats daarvan was er een zitgedeelte met luxueuze banken en robuuste tafels, in een opstelling die kennelijk geschikt was voor informele of persoonlijke gesprekken. Er was ook een kleine, stijlvolle bar, waar chique cliënten waarschijnlijk de door hen gewenste drankjes zouden kunnen bestellen.

			Ruimte en stilte waren hier de sleutelwoorden. De paar kantoor­deuren die er waren, stonden ver uit elkaar, en ze werden allemaal naar de achtergrond verdreven door een binnenmuur van hetzelfde goud­kleurige glas. Kraus liep met haar naar de muur en hij maakte een subtiele handbeweging voor een kleine beveiligingscamera. Het glas schoof opzij en er werd een grote vergaderruimte zichtbaar.

			De twee andere partners zaten aan een kilometerslange tafel, met achter hen het panorama van de stad.

			Carl Myers, de jongere partner, stond op. Door het dunne, zilveren krijtstreepje in zijn zwarte kostuum leek het iets minder streng. Hij droeg een zwarte rouwband om zijn linkermouw. Hij had golvend, middelbruin haar, dat hij van zijn voorhoofd weg had gekamd. Zijn hazelnootkleurige ogen keken recht in die van Eve toen hij om de tafel heen liep en zijn hand uitstak.

			‘Inspecteur Dallas, ik ben Carl Myers. We vinden het spijtig dat we onder zulke tragische omstandigheden kennis met u moeten maken.’

			‘Ik maak met de meeste mensen kennis onder tragische omstandigheden.’

			‘Natuurlijk.’ Hij was een knappe, goedgebouwde man, die hierdoor niet van zijn stuk raakte. Hij gebaarde naar het hoofd van de tafel, waar Jacob Sloan zat. ‘Neem alstublieft plaats. Mogen we u iets aanbieden?’

			‘Nee, bedankt.’

			‘Jacob Sloan, Inspecteur Dallas.’

			‘Roarkes agent.’

			Het was een term waaraan ze inmiddels gewend was, zelfs als iemand het een beetje spottend zei. Maar toch tikte ze tegen de penning die ze aan haar riem had gehaakt. ‘Dit betekent dat ik de agent van de nypsd ben.’

			Hij reageerde hierop door heel even zijn zilveren wenkbrauwen omhoog te trekken. Ze vond dat hij eruitzag alsof er stukken van hem waren afgeschaafd, van zijn gezicht en zijn lichaam, tot er alleen nog pure macht was overgebleven. Zijn ogen waren lichtgrijs en zijn kostuum was pikzwart. Zijn handen waren dun, net zoals zijn gezicht en zijn lichaam, maar ze zagen er ijzersterk uit.

			Hij gaf Eve geen hand.

			‘U, als afgevaardigde van het politiedepartement, pleegt inbreuk op de rechten van onze cliënten.’

			‘Iemand heeft gigantisch veel inbreuk gepleegd op de rechten van Natalie Copperfield en Bick Byson.’

			Zijn mond verstrakte, maar hij bleef haar strak aankijken. ‘Deze firma neemt deze twee hele akelige gebeurtenissen heel serieus. De dood van twee van onze medewerkers –’

			‘Moord,’ corrigeerde Eve hem.

			‘Zoals u zegt,’ beaamde hij met een knikje. ‘De moord op twee van onze werknemers is schokkend en tragisch, en we zullen volgens de letter van de wet onze medewerking verlenen aan uw onderzoek.’

			‘Wat dat betreft hebt u weinig keus, meneer Sloan. Hoe zit het met de geest van de wet?’

			‘Laat me alstublieft een kop koffie voor u halen,’ zei Myers.

			‘Ik hoef geen koffie.’

			‘De geest van de wet is iets subjectiefs, toch?’ vertelde Sloan verder. ‘Het zou best kunnen dat uw idee ervan anders is dan dat van mij en het is gegarandeerd anders dan dat van onze cliënten. Zij verwachten en eisen dat wij hun privacy beschermen. De omstandigheden van dit vreselijke gebeuren zullen in de hele firma voelbaar zijn. Het zal onze cliënten zorgen baren dat personen, die hiertoe geen toestemming hebben gekregen van deze firma, gevoelige financiële gegevens zullen bekijken. Ik weet zeker dat u dat wel begrijpt, aangezien u de vrouw bent van een machtige, invloedrijke en rijke man.’

			‘Allereerst ben ik niet hier als iemands vrouw, maar als de hoofd­onderzoeker van een dubbele moord. Op de tweede plaats zijn de zorgen van uw cliënten, wie die cliënten dan ook zijn, niet mijn prioriteit.’

			‘U bent een lastige, sarcastische vrouw.’

			‘Als ik met een paar dode slachtoffers te maken heb, die zijn mishandeld, gemarteld en gewurgd, haalt dat niet de zonnige kant van mijn karakter naar boven.’

			‘Inspecteur.’ Myers stak zijn handen uit. ‘We begrijpen heel goed dat u verantwoordelijkheden hebt. Die hebben wij ook. En geloof me, iedereen hier wil dat de personen, die verantwoordelijk zijn voor wat er is gebeurd met Natalie en Bick, worden opgepakt en gestraft. Op de tweede plaats moeten we zorgen voor onze cliënten, die ons vertrouwen en die op ons rekenen. Er zijn personen, u zou ze concurrenten kunnen noemen, zakelijke tegenstanders, voormalige echtgenoten en de pers, die er een heleboel voor over zouden hebben om erachter te komen wat er in de dossiers staat die u vandaag in beslag neemt.’

			‘Insinueert u dat ik ontvankelijk zou zijn voor omkoperij door een van deze partijen, om die informatie door te geven?’

			‘Nee, nee, helemaal niet. Maar anderen die niet uw integriteit hebben, worden daar misschien wel door verleid.’

			‘Alle personen die toegang zullen krijgen tot de informatie in die dossiers zullen zorgvuldig worden gekozen, door mij persoonlijk of door mijn commissaris. Als u wilt dat ik u ervan verzeker dat de gegevens veilig zullen zijn, dan doe ik dat. Dat beloof ik u. Tenzij we vaststellen dat die informatie het motief is achter de moorden op Copperfield of Byson, of dat die informatie met de moorden in verband staat. Meer kan ik u niet beloven.’

			Ze wachtte even. ‘Nu we allemaal hier zijn, kunnen we meteen het een en ander ophelderen. Ik wil weten waar u zich in de nacht van de moorden bevond. Tussen middernacht en vier uur ’s morgens.’

			Sloan legde zijn handen op de tafel voor hem. ‘Beschouwt u ons als verdachten?’

			‘Ik ben heel achterdochtig van aard. Waar bevond u zich toen, meneer Sloan?’

			Hij ademde door zijn neus in en weer uit. ‘Tot ongeveer half een hadden mijn vrouw en ik onze kleinzoon en zijn vriendin op bezoek. Op dat moment zijn ze vertrokken en toen zijn mijn vrouw en ik naar bed gegaan. Ik ben met mijn vrouw thuisgebleven tot de volgende morgen, toen ik naar kantoor ben gegaan. Om half acht.’

			‘Mag ik hun namen hebben? Die van uw kleinzoon en zijn vriendin.’

			‘Hij heeft dezelfde naam als ik. Hij is naar mij genoemd. Zijn vriendin heet Rochelle DeLay.’

			‘Bedankt. Meneer Myers?’

			‘Ik was een avondje uit met gasten van buiten de stad. Meneer en mevrouw Helbringer uit Frankfurt, en hun zoon en hun schoondochter. Tot na een uur ’s nachts. We zijn in de Rainbow Room geweest.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘En ik heb uiteraard de bonnetjes. Mijn vrouw en ik zijn volgens mij iets voor tweeën thuisgekomen en naar bed gegaan. Ik ben de volgende dag rond half negen naar het werk gegaan.’

			‘En hoe kan ik contact opnemen met uw cliënten?’

			‘O, god.’ Hij wreef met een hand door zijn haar. ‘Ik neem aan dat dat nodig is. Ze logeren in het Palace Hotel. Volgens mij is dat hotel van uw man.’

			‘Wat toevallig. En meneer Kraus?’

			‘Mijn vrouw en ik hadden ook cliënten te gast. Bij ons thuis. Madeline Bullock en haar zoon Winfield Chase, van de Bullock Stichting. Ze hebben een paar dagen bij ons gelogeerd toen ze in New York waren. We hebben samen gegeten en een kaartspel gespeeld. Volgens mij tot ongeveer middernacht.’

			‘Ik moet contact met hen opnemen.’

			‘Ze zijn op reis. Volgens mij gaan ze nog naar een of twee andere plekken voor ze terugreizen naar Londen, waar de Stichting gevestigd is.’

			Oké, dan zou ze hen wel opsporen.

			‘Meneer Kraus heeft verklaard dat geen van beide slachtoffers hem heeft benaderd met vragen of problemen die betrekking hebben op hun werk of op hun privéleven. Hebben ze een van u benaderd?’

			‘Nee,’ zei Sloan kortaf.

			‘Ik heb een paar dagen voor dit is gebeurd met Bick gesproken,’ zei Myers. ‘Met betrekking tot het opzetten van een trustfond voor een pasgeboren kleinkind van een cliënt. Hij heeft het niet over een probleem gehad.’

			‘Bedankt. Het is misschien noodzakelijk dat ik nog een keer met u allemaal spreek, en het zal in ieder geval noodzakelijk zijn om de leidinggevenden en de collega’s van de slachtoffers over deze zaak te ondervragen.’

			‘Heren, wilt u ons even excuseren?’ Sloan stak een hand omhoog. ‘Ik wil graag onder vier ogen met Inspecteur Dallas spreken.

			‘Jacob,’ protesteerde Kraus.

			‘Godallemachtig, Robert, ik heb geen juridisch advies nodig. Laat ons even alleen.’

			Toen ze dat waren, stond Sloan op en liep hij naar de glazen wand. ‘Ik vond dat meisje aardig.’

			‘Pardon?’

			‘Natalie. Ik vond haar aardig. Ze was jong, slim en ze had iets sprankelends. Ze was bevriend met mijn kleinzoon. Ze waren met elkaar bevriend,’ herhaalde Sloan toen hij zich omdraaide. ‘Ze werkten in dezelfde afdeling. Haar afdelingshoofd wilde haar voordragen voor promotie. Die zou ze hebben gekregen. Ik heb vanmorgen met haar ouders gesproken. Denkt u dat ik niet met hen meeleef? Dat ik geen medelijden met hen heb? Nou, ik voel nog wel meer.’

			Hij balde zijn dunne handen tot vuisten. ‘Ik ben woedend. Deze firma is mijn thuis. Ik heb hem opgebouwd. Iemand is mijn huis binnengedrongen en hij heeft twee van mijn mensen vermoord. Ik wil dat u die klootzak opspoort. Maar als in de loop van uw onderzoek vertrouwelijke gegevens inzake de cliënten van deze firma uitlekken, zorg ik ervoor dat u uw baan verliest.’

			‘Dan begrijpen we elkaar, meneer Sloan. Als u maar begrijpt dat ik u achter de tralies zet, als ik in de loop van mijn onderzoek ontdek dat u op de een of andere manier direct of indirect betrokken was bij die moorden.’

			Hij liep naar haar toe en nu stak hij zijn hand uit. ‘Dan zijn we het helemaal met elkaar eens.’
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			Eve trof Peabody en de rest van het team aan in Bysons kantoor, toen ze daar bijna klaar waren.

			‘McNab, ik wil dat jij meegaat met de agenten die al deze spullen naar het Hoofdkantoor transporteren. Ik wil dat je constant bij de dozen en de inhoud ervan blijft. Je gaat ze persoonlijk registreren en je zet ze achter slot en grendel, in vergaderkamer vijf. Daarvoor heb ik toestemming gekregen van de commissaris. Breng de elektronische apparatuur maar rechtstreeks naar Feeney.’

			‘Ja, chef.’

			‘Die elektronische apparatuur moet nog een tweede keer worden geregistreerd bij ede, met jouw code en die van Feeney.’

			Hij trok zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Is dit een nationale veiligheidskwestie?’

			‘Ze zitten ons op de nek, dus als je niet in de problemen wilt komen, registreer je alles en leg je alles wat je doet vast. Peabody, jij en ik gaan verklaringen opnemen van hun collega’s. Neem jij deze afdeling en Bysons collega’s maar. Ondervraag zijn leidinggevende nog een keer. Ik neem die van Copperfield.’

			Ze liep naar de deur toe. ‘Constant erbij blijven, McNab,’ herhaalde ze en toen nam ze de lift naar de afdeling van Natalie. Ze wist precies waar ze wilde beginnen.

			‘Ik wil met Jacob Sloan spreken. De kleinzoon.’

			Deze keer maakte de receptionist zonder enige aarzeling een interne transmissie. ‘Jake? Een zekere Inspecteur Dallas wil graag met je spreken. Natuurlijk.’

			‘Derde deur aan de linkerkant,’ vertelde hij Eve. ‘Neem me niet kwalijk, weet u... weet u iets over een herdenkingsdienst?’

			‘Nee. Sorry. Ik weet zeker dat de familie wel iets bekend zal maken.’

			Ze volgde de aangegeven richting en ze zag dat Jake Sloan vlak voor zijn kantoordeur stond te wachten. Hij had dezelfde bouw als zijn grootvader, maar omdat hij nog jong was, leek hij slungelachtig. Zijn haar was donkerblond en hij droeg het in een kort, dik staartje achter in zijn nek. Zijn ogen waren lichtgekleurd, zoals zeeschuim.

			‘U bent degene die de leiding heeft over de moorden op Natalie en Bick. Ik bedoel dat u hun moorden onderzoekt. Ik ben Jake Sloan.’

			‘Ik zou graag met u willen spreken. Onder vier ogen.’

			‘Ja, kom maar binnen. Mag ik u iets aanbieden?’ vroeg hij, toen hij de deur achter haar dichtdeed.

			‘Nee, bedankt.’

			‘Ik kan mijn draai niet vinden.’ Hij ijsbeerde door een klein kantoor, waar posters met geometrische vormen in primaire kleuren aan de muren hingen. Er stond speelgoed op zijn bureau. Of iets wat zij als speelgoed beschouwde. Een knalrode stressbal die eruitzag als een duivel met hoorntjes, een cartoonhond op een dikke springveer en een krullerige buis die aan een touwtje bungelde en die van kleur veranderde als hij bewoog.

			Hij liep naar een piepkleine kantoorbar en hij pakte een fles met water uit een minikoelkast.

			‘Ik ben vandaag bijna niet gekomen,’ vertelde hij Eve. ‘Maar ik vond het een vreselijk idee om thuis te blijven. Om alleen te zijn.’

			‘U en Natalie kenden elkaar goed.’

			‘We waren vrienden.’ Hij glimlachte kort en beverig. ‘We gingen misschien een paar keer per week samen lunchen, met Bick als hij tijd had. Roddelen in de personeelskamer en samen dingen doen. We gingen meestal een paar keer per maand samen uit. Nat en Bick en ik en het meisje met wie ik op dat moment omging. De afgelopen zes maanden was dat hetzelfde meisje.’

			Hij liet zich in zijn stoel neerploffen. ‘Ik ben maar wat aan het bazelen. Dat interesseert u allemaal niets.’

			‘Eigenlijk wel. Kent u iemand die Natalie iets zou willen aandoen?’

			‘Nee.’ Ze zag tranen in zijn ogen glanzen, tot hij zijn hoofd afwendde om ingespannen te turen naar de afbeelding van een blauwe cirkel in een rode driehoek, die aan de muur hing. ‘Mensen vonden Nat aardig. Ik snap niet hoe dit kon gebeuren. Zij en Bick. Allebei. Ik blijf maar denken dat het een vreselijke vergissing zal blijken te zijn en dat ze straks haar hoofd om de deur steekt en zegt: ‘Latte macchiato light?’

			Hij draaide zich weer om en hij probeerde nog een keer te glimlachen. ‘We dronken altijd latte macchiato’s in de personeelskamer.’

			‘Hebben u en Natalie ooit een romantische of een seksuele relatie met elkaar gehad?’

			‘O god, nee. Zo’n soort relatie hadden we niet.’ Nu kwamen er rode plekken op zijn wangen. ‘Sorry, het is zoiets als erover nadenken om met mijn zusje te slapen, snapt u? We konden het gewoon vanaf dag een al goed met elkaar vinden. Alsof we vrienden waren die elkaar al kenden. En ik denk dat we op dat gebied geen van beiden waren waar de ander naar op zoek was. Nat was op zoek naar Bick. Ze waren, zeg maar, voor elkaar voorbestemd, weet u wel? Dat kon je gewoon zien. O, god.’

			Hij zette zijn ellebogen op het bureau en hij legde zijn hoofd op zijn handen. ‘Ik vind het afschuwelijk om erover na te denken wat er met ze is gebeurd.’

			‘Heeft ze u verteld dat ze zich ergens zorgen om maakte of dat ze problemen had? Zou ze het u, gezien uw hechte band, hebben verteld als ze ergens over inzat?’

			‘Ik had gedacht van wel, maar dat heeft ze niet gedaan. En er was wel iets.’

			Eve haakte daar meteen op in. ‘Hoe weet u dat?’

			‘Omdat ik haar kende. Omdat ik het aan haar zag. Maar ze wilde er niet over praten. Ze zei dat ze het zelf zou oplossen en dat ik me geen zorgen moest maken. Ik zei voor de grap dat ze zenuwachtig was voor haar bruiloft, dat ze hem op het laatste moment zou afzeggen, en zij speelde mee. Maar weet u, dat was het niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze was wel nerveus over alles om de bruiloft heen, maar niet over het trouwen zelf, als u begrijpt wat ik bedoel.’

			‘Maar wat was het dan wel?’

			‘Ik denk dat het een account was. Ik denk dat ze problemen had met een van haar accounts.’

			‘Waarom?’

			‘Ze werkte de afgelopen paar weken heel vaak met haar deur op slot. Dat was niets voor Nat.’

			‘Hebt u enig idee welk account?’

			Hij schudde zijn hoofd weer. ‘Ik heb niet doorgevraagd. Ieder van ons heeft minimaal een paar accounts waarover we niet met andere mensen in de afdeling mogen praten. Ik had het idee dat ze een grote cliënt zou verliezen en dat ze de brand probeerde te blussen. Dat gebeurt wel eens.’

			Hij wendde zijn hoofd weer af en hij keek weer naar de blauwe cirkel in de rode driehoek. ‘We zouden komende zaterdag allemaal uitgaan. Met z’n vieren. Ik begrijp niet hoe het mogelijk is dat ze dood zijn.’

			Iemand klopte op de deur en toen ging de deur open. ‘Jake. O, sorry. Ik wilde je niet storen.’

			‘Pap.’ Jake kwam overeind. ‘Eh, dit is Inspecteur Dallas, van de politie. Mijn vader, Randall Sloan.’

			‘Inspecteur.’ Randall pakte haar hand stevig vast. ‘U bent hier vanwege Natalie en Bick. We zijn allemaal… ik denk dat we allemaal van slag zijn.’

			‘U kende hen.’

			‘Ja, heel erg goed. Het is een grote schok voor ons, een groot verlies. Jake, ik kom straks wel weer terug. Ik wilde gewoon even kijken hoe het met je gaat.’

			‘Het is geen probleem,’ vertelde Eve hem. ‘Ik ben bijna klaar.’ Eve nam in haar hoofd de hiërarchie van het bedrijf door. ‘U bent een van de onderdirecteuren van de firma.’

			‘Dat klopt.’

			Maar geen partner, dacht Eve, ondanks zijn dure kostuum en zijn elegante uiterlijk. ‘Had u als onderdirecteur vaak contact met de slachtoffers?’

			‘Niet vaak, niet op kantoor. Maar Nat en Bick waren vrienden van mijn zoon, dus ik kende hen buiten het kantoor beter dan de meeste van onze accountmanagers.’ Randall liep naar zijn zoon toe en hij legde een hand op Jakes schouder. ‘Het was een heel leuk stel.’

			‘Heeft een van hen u op kantoor of daarbuiten verteld dat ze zich ergens zorgen over maakten?’

			‘Nee, hoor.’ Randall fronste zijn voorhoofd. ‘Ze waren allebei uitstekend in hun werk en ze hadden voor zover ik weet ook een gelukkig privéleven.’

			‘Ik moet u vragen waar u zich bevond tijdens de nacht van de moorden. Dat is de standaardprocedure.’

			‘Ik was in het gezelschap van cliënten. Sasha Zinka en Lola Warfield. We hebben cocktails gedronken en gegeten in De Betovering, in Zuid, en daarna zijn we naar Club One gegaan om naar jazzmuziek te luisteren.’

			‘Hoe laat bent u naar huis gegaan?’

			‘Ik denk dat we de club tegen tweeën hebben verlaten. We hebben samen een taxi naar Noord genomen en ik heb ze thuis afgezet. Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat het bijna drie uur was toen ik thuiskwam.’

			‘Bedankt.’

			‘Mijn vriendin en ik waren bij opa. Bij mijn grootvader,’ zei Jake toen Eve hem aankeek. ‘Volgens mij zijn we daar rond middernacht of half een vertrokken. Van daaruit zijn we naar mijn woning gegaan. Zij is bij mij blijven slapen.’

			‘Bedankt voor uw tijd.’ Eve stond op. ‘Als ik nog meer vragen heb, neem ik wel contact met u op.’

			Eve liep van het ene kantoor naar het andere, waarbij ze vergaderingen en 'linkgesprekken onderbrak en door een zee van tranen en angst waadde. Iedereen vond Nat en Bick aardig en niemand wist of ze problemen hadden. Ze kreeg een beetje meer informatie van de assistent-­accountant die Natalie met nog twee andere managers had gedeeld.

			Ze trof Sarajane Bloomdale aan in de personeelskamer, waar ze snotterend een kop thee dronk die naar nat mos rook. Het was een piepkleine vrouw met een kort, ballonvormig kapsel met een kaarsrechte pony boven haar wenkbrauwen. Ze had roodomrande ogen en een roze neus.

			‘Ik was er een paar dagen niet,’ zei Sarajane tegen Eve. ‘Ik was zwaar verkouden. Echt shit, weet u? Ik heb bijna alleen maar in bed gelegen om uit te zieken en gisteren kreeg ik opeens een 'linkje van Maize, een van de andere assistenten. Ze was hysterisch aan het huilen. Zij vertelde het me. Ik geloofde haar niet. Ik zei steeds: “Dat is gewoon bullshit, Maize.” Dat zei ik steeds en zij zei dat het waar was en dat ze dood zijn. En toen zei ik –’

			‘Ik snap het. Hoe lang hebt u met Natalie samengewerkt?’

			‘Ongeveer twee jaar. Ze was geweldig. Ze verwachtte niet dat ik allerlei rotklusjes voor haar deed, zoals een aantal andere accountants. Ze laten je hier de benen uit het lijf lopen. Maar Natalie was superaardig. Georganiseerd, weet u wel? Je hoefde niet een eeuw te zoeken als ze was vergeten waar ze iets had neergelegd. En ze dacht aan dingen zoals je verjaardag en ze bracht af en toe gebakjes mee. En toen ik het een paar maanden geleden had uitgemaakt met mijn vriendje heeft ze me getrakteerd op een lunch.’

			‘Werkte ze de afgelopen weken aan iets specifieks? Vroeg ze u ongewone dingen?’

			‘Niets ongewoons. Ze werkte wel aan iets en ze deed de laatste tijd vaak haar deur op slot.’ Sarajane keek om Eve heen naar de deur­opening. ‘Ik dacht eerlijk gezegd dat ze bezig was met dingen voor de bruiloft,’ fluisterde Sarajane. ‘We mogen eigenlijk geen persoonlijke zaken regelen tijdens kantooruren, maar weet u, ze zou gaan trouwen.’

			‘Hoe zit het met transmissies die ze u heeft laten maken of correspondentie die ze u heeft laten verzenden?’

			‘Gewoon standaarddingen. Maar weet u, de laatste tijd heeft ze vaak na kantoortijd ingelogd. Dat zag ik toevallig toen ik haar agenda op haar kantoorunit nakeek. Toen zag ik toevallig dat ze had ingelogd. Volgens mij heb ik haar er iets over gezegd. Zoiets als: “Goh, Natalie, als je zo veel blijft werken, val je straks nog om.” En toen keek ze een beetje raar en ze vroeg me om het tegen niemand te vertellen. Dat ze gewoon wat achterstallig werk wilde afmaken.’

			‘Hebt u het daar met iemand over gehad?’

			‘Misschien wel. Gewoon langs mijn neus weg.’

			‘Met wie dan?’

			‘Kweenie. Misschien Maize, of Ricko in Juridische Zaken. Ricko en ik zijn een beetje aan het daten. Ik heb misschien verteld dat ze te hard werkte en dat dat jammer was, omdat ze er moe van werd. Dat kon ik zien. En dat ze zich meer moest ontspannen met haar verloofde. En dat ze moest uitkijken voor die piranha die met hem samenwerkte.’

			‘Welke piranha is dat?’

			‘Lilah Grove. Quinn, die daar een assistente is, zegt dat mevrouw Grove constant met meneer Byson aan het flirten is. Dat ze hem vraagt om bij haar op kantoor te komen en haar te helpen of dat ze met hem wil koffiedrinken of lunchen, zogenaamd om over cliënten te praten.’

			Het lukte Sarajane om tegelijkertijd kwaad en spottend te kijken. ‘Ze heeft een oogje op hem, weet u? Sommige mannen geloven zulke onzin. Ik heb het zelfs aan Natalie verteld, want zij was immers mijn bazin. Daarom heb ik het haar verteld, maar zij lachte er gewoon om.’

			‘Oké. Weet u of Natalie een afspraak heeft gemaakt om met een van de grote bazen hier te spreken? Of ze van plan was om een afspraak met een van hen te maken?’

			‘Ze heeft mij niet gevraagd om een afspraak te regelen. Uh, u hebt bijna al mijn werkspullen meegenomen. Ik weet niet wat ik nu moet doen.’

			‘Ik zou het ook niet weten.’

			Als laatste sprak Eve met Cara Greene. Ze liep net haar kantoor in toen Greene een piepklein blauw pilletje innam.

			‘Een pijnstiller,’ zei ze. ‘Vreselijke hoofdpijn. Het is een afschuwelijke dag.’

			‘Weet u waarom Natalie na kantoortijd op haar werkunit heeft ingelogd?’

			‘Nee.’ Cara fronste haar voorhoofd. ‘We maken allemaal overuren en in deze tijd van het jaar beginnen we aan het belastingseizoen. Maar… ik weet natuurlijk dat Natalie wel eens overwerkte en wel eens na kantoortijd nog een paar uur aan haar bureau zat. Om maar te zwijgen over de vier weken voor vijftien april, als de meesten van ons gewoon hier wonen. Maar het was niet haar gewoonte om weg te gaan en dan weer terug te komen.

			Wilt u even gaan zitten? Ik moet even gaan zitten. Ik voel me niet zo goed.’ Ze liet zichzelf in een stoel zakken. ‘Het is heel onplezierig om paniekerige of boze 'linkgesprekken te moeten voeren met cliënten, omdat de politie hun accounts doorzoekt. Om te proberen om het personeel te bemoederen als ze op mijn schouder komen uithuilen om Natalie, of hun te vertellen dat ze niet bang hoeven te zijn dat er iets met hen gebeurt. En om erover te prakkiseren of u gelijk hebt en of dit afschuwelijke gebeuren iets met haar werk te maken heeft. Wat ik over het hoofd heb gezien. Wat ik had moeten weten.’

			‘En er schiet u niets te binnen.’

			‘Niets. Ik denk echt dat het iets persoonlijks was. Iemand die hun iets wilde aandoen, iemand die jaloers of boos was. Ik weet het niet.’

			‘Was er hier op kantoor sprake van jaloezie?’

			‘Er was in ieder geval sprake van rivaliteit. En het is zeker niet zo dat iedereen hier dikke maatjes met elkaar is. Maar ik heb echt geen idee wie een hekel aan Natalie had en wie haar echt kwaad wilde doen.’

			‘Kent u Lilah Grove?’

			‘De Femme Fatale van Financieel Management.’ Cara glimlachte even. ‘En ja, ik heb mensen erover horen roddelen dat ze overdreven vriendelijk was tegen Bick. Natalie maakte zich er geen zorgen over en ik heb er niets over gehoord dat Lilah en Natalie ruzie hebben gemaakt of zelfs maar met stemverheffing tegen elkaar gesproken hebben.’

			Misschien deden ze dat alleen na kantoortijd, dacht Eve toen ze naar beneden ging, naar Peabody.

			‘Heb je een verklaring opgenomen van een zekere Lilah Grove?’

			‘Ben je helderziend of zo?’ vroeg Peabody. ‘Zij was de eerste over wie ik je verslag wilde uitbrengen.’

			‘De seksbom van de afdeling. Ze probeerde Byson te versieren. Welke indruk had jij van haar?’

			‘Een beetje moeilijk in de omgang en erg sarcastisch. IJdel en ambitieus en ze vindt het fijn om daarmee te koop te lopen. Ze beweerde dat het geflirt wederzijds en onschuldig was en ze reageerde vol afschuw en woede toen ze hoorde dat iemand in haar afdeling van de firma op die manier over haar roddelde. Haar reactie kwam niet oprecht over. Ze kreeg een paar keer tranen in haar ogen toen ze over de slachtoffers sprak, maar haar make-up bleef intact. Die make-up was trouwens heel erg duur en heel erg vakkundig aangebracht. Ze gebruikt “Pak Me”.’

			‘Wat?’

			‘Dat is parfum. Het origineel, geen nepproduct of de goedkopere eau-de-weet-ik-het. Als ik bij duurdere warenhuizen ben, ga ik vaak naar binnen om het op me te laten spuiten.’

			‘Dus jij bent die ene persoon?’

			‘Die ene persoon die wat?’

			‘Die ene persoon in het bekende universum die het fijn vindt om te worden bespoten door die spray-guerrilla’s.’

			Peabody rechtte haar schouders en stak haar neus in de lucht. ‘Wij zijn met meer dan één persoon. We zijn een klein, maar zoetgeurend leger.’

			‘Ja, Pak Me ruikt vast naar een schattig, zonnig weitje. Voor we teruggaan, wil ik nog een kort vervolggesprek met Grove voeren.’

			‘Tweede kantoor rechts.’

			‘Ik doe het alleen. Neem jij maar even contact op met McNab.’

			‘Ja, chef. Enne, Dallas?’ Peabody glimlachte plagend. ‘Als ik Pak Me draag, doet hij dat ook.’ Ze wandelde fluitend weg.

			‘Daar heb ik om gevraagd,’ mompelde Eve.

			De deur naar het kantoor stond open. Eve zag een perfect gekapte blondine met lang, golvend haar, die achteroverleunde in een karamelkleurige leren stoel en die haar nagels bekeek terwijl ze in een headset sprak.

			Er waren bloemen in het kantoor en er stond een chromen kapstok, met een lange rode jas en een witte sjaal. De koffiebeker op het bureau was ook rood, met een opvallende witte L erop.

			De blondine droeg een blauw mantelpak met een strookje kant in de V-hals in plaats van een blouse. Ze wierp een blik op Eve, met ogen die felgroen waren, zoals die van een kat. ‘Momentje. Kan ik u ergens mee helpen?’

			Eve liet haar penning zien en Lilah rolde met haar ogen. ‘Het spijt me verschrikkelijk, maar ik moet je straks even terug'linken. Ik zorg ervoor dat ik die informatie voor twee uur voor je heb. Zeker weten. Dag.’

			Ze trok de headset af en legde hem op het bureau. ‘Ik heb al met een van u gesproken.’

			‘En nu mag u met mij spreken. Inspecteur Dallas.’

			‘Ik krijg in ieder geval wel een hogergeplaatst iemand. Luister, ik vind het heel erg van Bick en Natalie. Het is een vreselijke schok voor iedereen die hen kende. Maar ik heb werk te doen.’

			‘Wat toevallig, ik ook. Hadden u en Bick een affaire met elkaar?’

			‘Nou, u bent in ieder geval ondubbelzinniger dan de andere rechercheur met wie ik heb gesproken. Het was gewoon een beetje geflirt op kantoor. Onschuldig.’

			‘En buiten kantoor?’

			Ze haalde zorgeloos en met een soepele beweging haar schouders op. ‘Zo ver ben ik niet gekomen. Misschien als ik er nog iets meer tijd in had kunnen steken.’

			‘Dus u hebt er geen problemen mee om iemands man in te pikken.’

			Lilah glimlachte en ze wierp nog een blik op haar nagels. ‘Hij was nog niet getrouwd.’

			‘Wat is het probleem, Lilah? Kun je zelf geen man vinden?’

			Eve zag de woedende blik in haar ogen. ‘Iedereen die ik wil hebben.’

			‘Behalve Bick.’

			‘Jij bent wel een bitch, hè?’

			‘Nou en of. Waarom Bick?’

			‘Hij was superknap, hij had een veelbelovende carrière voor de boeg en hij had een fantastisch lichaam. Hij zag eruit alsof hij goed in bed zou zijn. We zouden een goed team zijn geweest, in bed en daarbuiten.’

			‘Dan was je vast pisnijdig toen hij niet toehapte.’

			‘Als hij me niet wilde neuken was dat zijn probleem en dan was dat jammer voor hem. Als jij denkt dat ik hem en zijn schatje daarom heb vermoord, moet je even met je rechercheur gaan praten. Ik heb twee alibi’s. Een tweeling. Een meter negentig, honderd kilo en zo dom als het achtereind van een varken. Ik heb ervoor gezorgd dat ze allebei uitgeput waren, maar dat lukte me pas na drie uur ’s morgens.’

			‘Wat was Bicks belangrijkste account?’

			‘Wendall James, llc,’ zei ze zonder enige aarzeling.

			‘En wie krijgt dat account nu hij dood is?’

			Lilah hield haar hoofd schuin. ‘Officieel? Daar hebben ze nog geen beslissing over genomen. Niet-officieel? Ik ga ervoor zorgen dat ik het krijg. Ik hoef geen moorden te plegen voor accounts, schat. Ik moet datgene wat ik doe gewoon heel goed doen.’

			‘En dat lukt je gegarandeerd,’ zei Eve en toen liep ze weer naar beneden, waar Peabody was.

			‘Mijn oma zou haar een lastige tante noemen.’

			‘Dat snap ik niet.’ Eve reed vliegensvlug de weg op, in de richting van het Hoofdbureau. ‘Als een tante lastig is, blijf je gewoon bij haar uit de buurt. Maar zij is iemand die zich niet weg laat jagen.’

			‘Het betekent gewoon… laat maar zitten. Denk je dat zij er iets mee te maken heeft?’

			‘Zou kunnen. Maar dat soort vrouwen hoeft niemand te vermoorden om te krijgen wat ze wil. Ze zou haar hersenen en haar lichaam gebruiken, mensen bedriegen en ze misschien bestelen. Ze zou iemand anders kunnen verleiden om diegene haar vuile klusjes te laten opknappen, maar wat voor zin heeft dat hier? Als Byson uit beeld is, pikt ze misschien een paar van zijn accounts in en dan krijgt ze sneller promotie. Maar waarom Copperfield? En zij was het voornaamste doelwit. Welke informatie heb je over de alibi’s?’

			‘Oké, dat van Jake Sloan is DeLay, Rochelle. Vijfentwintig, alleenstaand, werkt in Catering in het Palace Hotel.’

			‘Is zij er eentje van Roarke?’

			‘Ja, min of meer. Haar vader is DeLay, de beroemde chef-kok in het Palace Hotel. Ze is daar al een jaar of twee in dienst. Geen strafblad.’

			Eve sloeg linksaf. ‘We rijden daar even langs om het alibi persoonlijk te bevestigen. De volgende?’

			‘De alibi’s van Randall Sloan. Sasha Zinka en Lola Warfield. Respectievelijk achtenveertig en tweeënveertig jaar oud. Twaalf jaar getrouwd. Ze zijn hartstikke rijk. Zinka komt uit een rijke familie. Zij zijn de eigenaars van Femme.’

			‘En wat is dat?’

			‘Heel exclusieve cosmetica. Het bedrijf is opgericht door Zinka’s overgrootvader en het is nog steeds een van de weinige onafhankelijke bedrijven met die omvang en dat afzetgebied. Ze bezitten super-de-luxe wellnesscentra, waar hun producten worden gebruikt en verkocht. Hier en daar een paar kleine overtredingen bij Zinka. Geweldpleging en vandalisme. Ze heeft een agent geslagen.’

			‘Echt waar?’

			‘Ze heeft nooit in de gevangenis gezeten. Een heleboel hoge boetes en een aantal civiele rechtszaken. Niets meer in de afgelopen tien jaar.’

			‘Jeugdige baldadigheid. Ze heeft een kort lontje.’

			‘De alibi’s van Kraus hebben ook een heleboel geld. Madeline Bullock en Winfield Chase. Moeder en zoon. Bullock, Sam, was haar tweede echtgenoot. Er zijn geen kinderen uit dat huwelijk. Bullock, Sam, is op honderdtwaalfjarige leeftijd overleden. Ze waren vijf jaar getrouwd. Zij was zesenveertig.’

			‘Wat romantisch, zeg.’

			‘Superromantisch. Haar eerste man was jonger, een jong broekie van drieënzeventig jaar toen zij tweeëntwintig was.’

			‘Rijk?’

			‘Ja. Niet zo rijk als Sam Bullock, maar hij zat er warmpjes bij. Hij is opgegeten door een haai.’

			‘Ga weg.’

			‘Serieus. Hij was aan het scubaduiken in het Great Barrier Reef. Hij was achtentachtig. En toen kwam er een haai aan en hap-slik-weg.’

			Ze keek Eve nadenkend aan. ‘Een haaiensnack worden staat in mijn top tien van manieren waarop ik niet wil doodgaan. Hoe ziet die van jou eruit?’

			‘Nu ik weet dat dat tot de mogelijkheden behoort, zou het wel eens op nummer een kunnen staan. Was er kwade opzet in het spel?’

			‘Ze hebben de haai niet kunnen ondervragen, maar ze hebben het geregistreerd als dood door een ongeval.’

			‘Oké.’

			‘De Bullockfirma is heel divers, maar in het begin was het eigenlijk voornamelijk een farmaceutisch bedrijf. De Stichting, die sinds de dood van haar man acht jaar geleden wordt geleid door de weduwe, is gigantisch groot en ze keert jaarlijks meerdere miljoenen uit aan liefdadigheidsinstellingen. De gezondheidszorg voor kinderen staat bij de Stichting op de eerste plaats. Geen strafblad voor de weduwe en een verzegeld jeugdstrafblad voor de zoon, die nu achtendertig is. Geen huwelijk of samenlevingscontract.’

			‘Ze wonen in Londen, hè?’

			‘Yep. Ze hebben ook nog andere woningen, maar niet in de Verenigde Staten. Moeder en zoon wonen op hetzelfde adres. Hij is de onder­directeur van de Stichting.’

			‘Dan zou hij eigenlijk een eigen woning kunnen bekostigen.’

			‘En tot slot hebben we bij Myers Karl en Elise Helbringer, uit Duitsland. Vijfendertig jaar getrouwd met drie kinderen. Karl is met Elise een bedrijf begonnen toen ze allebei in de twintig waren. Ze maakten laarzen en dat leidde tot schoenen, sneakers, tassen en allerlei andere dingen. En het leidde kennelijk ook tot romantiek, want kort daarna zijn ze getrouwd. Ze waren heel succesvol in de modewereld en bij mensen die dol zijn op het buitenleven en ze hebben een leuk Duits imperiumpje opgebouwd. Ze maken laarzen, dus ik zeg niet dat ze zwemmen in het geld, maar dat ze erin stampvoeten.’

			‘Laarzen.’

			‘Daarmee zijn ze begonnen, en de originele Helbringer is nog steeds hun bestverkochte product. Jij hebt nu een paar Helbringers aan.’

			‘Een paar laarzen.’

			‘Helbringer laarzen. Kenmerkend aan deze laarzen is hun eenvoud. Maar goed, zij en hun kinderen hebben geen strafblad.’

			‘Als we weer in het Hoofdbureau zijn, zullen we checken of ze de alibi’s kunnen bevestigen.’

			Eve stopte voor de luxueuze hoofdingang van Roarkes Palace. De portier liep meteen naar hen toe. Toen Eve uit de wagen klom, zag ze eerst een blik van herkenning en vervolgens een gelaten blik in zijn ogen.

			‘Goedemorgen, Inspecteur. Wilt u dat ik uw voertuig laat parkeren?’

			‘Wat denkt u zelf?’

			‘Ik denk dat u wilt dat het op de plek blijft staan waar het nu staat.’

			‘Goed gezien.’ Ze jogde de trap op en liep naar binnen, naar het glanzende marmer, de enorme en zorgvuldig geschikte bloemen en de sprankelende fonteinen.

			Ze liep onder de waterval van kristallen kroonluchters naar de receptie toe. Toen ze daar weer een blik van herkenning zag, op het gezicht van een van de receptionisten, die keurige uniformen droegen, concludeerde ze daaruit dat Roarke een stafvergadering had georganiseerd om haar foto te laten zien.

			Maar ze liet toch haar penning zien. ‘Ik wil met Rochelle DeLay spreken.’

			‘Natuurlijk, Inspecteur. Ik zal onmiddellijk contact met haar opnemen. Neemt u maar even plaats.’

			Eve dacht even na over dat vriendelijke aanbod. Aangezien iedereen zo behulpzaam was, kon zij zich ook van haar beste kant laten zien. ‘Oké.’ Eve ging op een van de fluwelen stoelen met een hoge rug zitten, die in de elegante bloemenjungle stonden.

			‘Als mijn oma ooit hier is, de lastige-tante-oma, ga ik met haar theedrinken, hier in het Palace Hotel.’ Peabody ademde de naar bloemen geurende lucht diep in toen ze ging zitten. ‘Ik denk dat ze het geweldig zou vinden. Trouwens, nu we toch moeten wachten is dit een mooi moment om het even over Mavis’ babyshower te hebben.’

			‘Dat is het echt niet.’ 

			‘Kom nou, Dallas. Het wordt nu heel kort dag. Hoe dan ook, ik heb een thema. Omdat het om Mavis gaat en omdat jij die stoel hebt gekocht, heb ik gekozen voor regenbogen. Ik ben gisteravond op weg naar huis naar een feestwinkel gegaan en ik heb allerlei fantastische dingen gekocht.’

			‘Geweldig. Goed gedaan.’

			‘En dan hebben we de bloemen nog. Ik wilde naar een winkel gaan die ik ken. Maar wat ik wilde zeggen, uh… ik kan het me eigenlijk niet veroorloven om het, je weet wel, te betalen.’

			Ofschoon ze had geprobeerd om niet naar Peabody te luisteren, registreerde ze die laatste woorden wel. ‘Godallemachtig, Peabody, je hoeft niets te betalen. Dat is helemaal niet de bedoeling.’

			‘Ik wil wel helpen en zo, maar –’

			‘Niet met geld.’ Eve dwong zichzelf om zich op dit gebeuren te concentreren en het af te handelen. ‘Hoor eens, je hebt gelijk. Er moeten allerlei spullen zijn. Hoe meer spullen er zijn, hoe blijer Mavis wordt. Als jij ertoe bereid bent om die spullen te gaan halen, betaal ik ze wel.’

			‘Dat is mooi, dat is super. Uh, ik heb helemaal niet gevraagd naar, je weet wel, het budget.’

			Eve zuchtte alleen maar. ‘Ik denk dat je een ongelimiteerd budget hebt. Verdorie.’

			‘Jeej. Dat is echt fantastisch. Ik bedoel, het is een geweldig feest.’

			‘En nu ophouden met die vrouwelijke kreetjes,’ zei Eve toen ze opstond. ‘Nu moet je een politieagent zijn.’

			Eve zag de mooie jonge vrouw die naar hen toe liep. Ze was slank en droeg een chic mantelpak, dat haast op een legeruniform leek. De grasgroene kleur paste goed bij haar huid, die de kleur van koffie verkeerd had. Haar haar, dat ze in een elegant opgestoken kapsel droeg, was donkerbruin.

			De verwelkomende glimlach op haar gezicht was beleefd en een beetje terughoudend, maar ook dat glimlachje bereikte haar chocoladebruine ogen niet. ‘Inspecteur Dallas en…’

			‘Peabody. Rechercheur,’ vertelde Peabody haar.

			‘Ik ben Rochelle DeLay. U bent vast hier in verband met Natalie. Vindt u het goed als we hier gaan zitten? Mijn kantoor is een piepklein hokje en op dit moment staat het propvol met spullen voor een feest.’

			‘Hier is prima.’

			‘Ik heb net met Jake gesproken. Ik wilde maar dat hij naar huis ging. Ik geloof niet dat hij al klaar is om daar te zijn en iedereen te zien, op de plek waar hij bijna iedere dag Nat zag en met haar praatte.’

			‘U was met haar bevriend.’

			‘Dat waren we. We zijn goeie vriendinnen geworden toen Jake en ik iets met elkaar kregen. Maar Nat en Jake?’ Ze wendde haar hoofd even af, zoals mensen altijd doen als hun emoties hen dreigen te overmannen. ‘Ze waren zoiets als familie voor elkaar.’

			‘Vond u het niet vervelend dat de man met wie u omging zo’n hechte band had met een andere vrouw?’

			‘Dat zou ik misschien wel vervelend hebben gevonden als ze ooit een romantische relatie met elkaar hadden gehad, of als het iemand anders dan Nat was geweest. Ze was hartstikke verliefd op Bick en ik vond haar hartstikke aardig. We hadden een hele hoop plezier met ons vieren. We konden het gewoon heel goed met elkaar vinden. Ik weet niet hoe ik Jake kan helpen.’

			‘Mevrouw DeLay,’ zei Peabody, ‘soms vertellen vrouwen hun vriendinnen dingen die ze niet tegen een man vertellen, hoe goed hun band ook is. Heeft Natalie het er met u over gehad dat ze zich ergens zorgen over maakte?’

			‘Niet dat ik weet. Maar… de dag voor ze… de dag ervoor zouden we gaan lunchen. Ze heeft naar me ge'linkt om me te vertellen dat ze zich niet zo goed voelde, dat ze niet zou gaan werken en dat ze gewoon thuis wilde blijven, om wat achterstallig werk te doen. Ik vond het prima. Ik had het druk. Ik had het druk,’ herhaalde Rochelle met een schorre stem. ‘Dus ik was wel een beetje opgelucht. En nu, achteraf gezien, klonk ze, ik weet het niet, een beetje bibberig, misschien wel nerveus. Op dat moment heb ik er niets achter gezocht. Ik had naar haar toe kunnen gaan om haar iets te eten te brengen. Zulke dingen doe ik altijd, maar toen niet omdat ik het druk had. Als er iets aan de hand was, zou ze het me misschien wel hebben verteld. Daar denk ik steeds aan.’

			‘Wijsheid achteraf is iets verstikkends,’ vertelde Eve haar. ‘U moet het uit uw hoofd zetten. Vertel me eens waar u was tijdens de nacht waarop zij en Bick zijn doodgegaan.’

			‘We hebben bij zijn grootouders gegeten. Daarna hebben we gebridged. Nou ja, zij hebben gebridged,’ zei ze met een flauwe glimlach op haar gezicht. ‘Ze zijn het me aan het leren en ik ben er superslecht in. Het was na middernacht toen we vertrokken en we zijn naar Jakes woning gegaan. In principe wonen we samen, maar niet officieel. Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat we daar heel geleidelijk naar toewerken. Ik was in Balzaal Oost.’

			‘Pardon?’

			‘De morgen erop. Ik was in Balzaal Oost aan het helpen om alles klaar te zetten voor een lunch. Jake kwam me daar opzoeken. Hij was aan het huilen. Ik had hem nog nooit zien huilen. En toen heeft hij het me verteld. We zijn op de vloer gaan zitten, gewoon op de vloer in de balzaal.’
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			Eve wierp één blik op de dozen die op de tafel stonden, in de vergader­ruimte die zij had gereserveerd, en ze voelde dat ze hoofdpijn kreeg.

			‘Oké, nu begint het zware werk. We nemen de disks, de harde kopieën, de memo’s, de memoboeken en de agenda’s door. Alles, en voorlopig gaan we twee weken terug. Uit de verklaringen van de getuigen blijkt dat het mensen twee weken geleden begon op te vallen dat er iets aan de hand was met Copperfield, en iets minder dan twee weken geleden was er een transmissie van Copperfield naar Byson, waarin ze vertelde dat ze hem iets moest laten zien.’

			‘De namen en de notities, daar komen we op een gegeven moment wel doorheen,’ zei Peabody. ‘Maar de accounts? We kunnen hierbij waarschijnlijk wel iemand gebruiken die verstand heeft van cijfers.’

			‘Waarschijnlijk wel,’ was Eve het met haar eens. ‘Maar op dit moment moeten jij en ik het doen. We gaan kijken naar herhalingen, naar een dossier of een account dat ze gedurende het tijdsbestek meerdere keren heeft bekeken. Bestanden die ze naar haar computer thuis heeft gestuurd, of naar Byson.’ Eve wierp een chagrijnige blik op de AutoChef in de vergaderruimte, omdat ze wist dat daar geen voorraadje van haar eigen koffie in zat.

			‘Zoek naar opmerkingen over vergaderingen of afspraken met de grote bazen,’ vertelde ze verder. ‘En naar afspraken met gemachtigden van de accounts.’

			‘Dat gaat wel even duren,’ merkte Peabody op. ‘Misschien moet ik een paar broodjes bestellen.’

			‘Ga je gang. Haar assistente zei dat ze de laatste tijd een paar keer na kantoortijd heeft ingelogd. Laten we uitzoeken wat ze na kantoortijd heeft bekeken.’

			Ze draaide zich om toen de deur openging.

			‘Iets gevonden?’ vroeg Baxter haar.

			‘Het ziet ernaar uit dat ze op haar werk iets heeft ontdekt dat niet in de haak was, dat ze het zelf aan het uitzoeken was en dat ze haar zorgen met haar verloofde heeft gedeeld. Daar zijn we naar aan het zoeken.’

			‘Heb je hulp nodig?’

			Eve stopte haar handen in haar zakken. ‘Waar ben jij op dit moment mee bezig?’

			‘Een paar dingen, voornamelijk 'linkgesprekken en routinewerk. Dat kan mijn partner best zelf af,’ voegde hij eraan toe, en hiermee bedoelde hij Trueheart, die hij aan het trainen was. ‘Luister, hij laat het me wel weten als hij me nodig heeft bij iets belangrijks. Ik heb binnenkort een paar vrije dagen. Die kan ik opnemen om hieraan te werken.’

			‘Als je hieraan werkt, geldt dat als werktijd. Als er iets belangrijks gebeurt bij een van je eigen zaken, moet je je daarmee bezighouden.’

			‘Geen probleem.’

			Toen haar communicator piepte, keek ze naar het scherm. ‘Peabody, praat Baxter even bij. Het is het kantoor van Whitney. Ik moet hem even verslag uitbrengen.’

			Ze kreeg de opdracht om naar boven te komen en ze trof Commissaris Whitney aan achter zijn bureau. Ze vond dat hij er moe uitzag, of misschien was zwaarbelast hier wel eerder van toepassing. Er lag immers een zware last op zijn brede schouders.

			Er zat een heleboel grijs in het donkere, heel erg kort geknipte haar, dat een breed, koffiekleurig gezicht omlijstte. Hij keek naar haar en hij zei niets toen ze de genomen stappen en de bijzonderheden van het onderzoek opnoemde.

			‘Zijn de gegevens die je hebt geconfisqueerd beveiligd?’

			‘Ja, chef. Rechercheur Peabody en Rechercheur Baxter beginnen met het onderzoeken ervan. Hoofdinspecteur Feeney houdt toezicht op het computerwerk, door Rechercheur McNab in te zetten.’

			‘Zijn er nog andere invalshoeken?’

			‘Chef?’

			‘Een onderzoek naar de mogelijkheid dat dit een persoonlijke zaak is. Een jaloerse ex?’

			‘Ik heb die mogelijkheid niet geëlimineerd, Commissaris, maar er is niets wat daarop wijst. Terwijl alles erop wijst dat dit een dubbele moord is waarvan het motief gelegen is in iets wat het vrouwelijke slachtoffer op haar werk heeft ontdekt.’

			Hij knikte. ‘Je begrijpt hoe gevoelig het ligt dat deze vertrouwelijke gegevens nu in het bezit zijn van dit departement?’

			‘Ja, chef.’

			Hij bleef haar aankijken. ‘Heb je er ook aan gedacht hoe gevoelig het ligt dat jij persoonlijk toegang hebt tot deze gegevens?’

			‘Ik persoonlijk, Commissaris?’

			‘Je bent getrouwd met een machtige zakenman die belangen heeft in vele industriële en financiële markten. Belangen die hoogstwaarschijnlijk concurreren of conflicteren met sommige van de partijen wiens gegevens je nu in je bezit hebt.’

			Eve had het gevoel dat er een brandend balletje in haar maag werd gelegd. ‘Ik heb potentieel bewijs in mijn bezit.’

			‘Doe niet zo naïef, Dallas.’

			‘Dat ben ik nooit geweest. Ik ben de hoofdonderzoeker van twee moorden, op zoek naar bewijzen voor motief en schuld. Ik ben niet op zoek naar inside-information over de zakenconcurrenten van mijn man en daar heb ik ook geen interesse in.’

			‘Men maakt zich zorgen over het feit dat als hij deze gegevens in handen krijgt, hij ze in zijn voordeel kan gebruiken tegen deze concurrenten.’

			Het brandende balletje werd groter. ‘Hij heeft mijn hulp niet nodig om te concurreren met andere bedrijven. En hij zou geen twee dode mensen gebruiken om een paar extra dollars te verdienen. Met alle respect, chef,’ maar haar woorden klonken nu zo venijnig dat ze niets meer met respect te maken hadden, ‘als iemand iets anders beweert, is dat een belediging voor mij en voor hem.’

			‘Het gaat niet om een paar extra dollars. Het zouden miljoenen dollars kunnen zijn. Misschien wel meer. En ja, dat is een belediging. Maar het is ook noodzakelijk dat je dat begrijpt. Als de informatie die nu in je bezit is, zou worden gebruikt op een manier die niets te maken heeft met je onderzoek, zijn jij, ik en dit departement ervoor verantwoordelijk.’

			‘Ik heb altijd heel goed begrepen dat ik verantwoording moet afleggen aan het slachtoffer, aan de bewoners van New York en aan dit departement.’ Nu zat er geen bal meer in haar maag, maar een brandende brij. Het was alsof er lava in haar buik zat. ‘Als u eraan twijfelt of ik mijn verantwoordelijkheid wel serieus genoeg neem, of als u denkt dat ik niet in staat ben om mijn plicht te vervullen, zou u me niet alleen van dit onderzoek moeten halen, maar dan zou u ook mijn penning moeten terugvragen.’

			‘Als je boos wilt zijn: ga je gang maar. En nu, Inspecteur, moet je weer verdergaan met je werk.’

			Ze draaide zich om en deed haar uiterste best om haar woede te onderdrukken, maar dat lukte niet helemaal. Toen ze de deur openrukte, keek ze over haar schouder. ‘Ik ben niet Roarkes knechtje,’ snauwde ze, en ze deed de deur achter zich dicht.

			Ze was nog steeds woedend toen ze terugging naar Moordzaken en ze in de vergaderruimte kwam. Na één blik op Eves gezicht slikte Peabody de vrolijke opmerking die ze had willen maken weer snel in.

			‘Chef,’ zei ze in plaats daarvan. ‘Baxter neemt de gegevens van Byson. Tot nu toe hebben we geen gegevens gevonden die van Copperfield naar hem zijn gestuurd.’

			‘We blijven zoeken.’

			‘Vanuit het e-front meldt McNab dat er bestanden van Copperfields kantoorunit zijn gedeletet.’

			‘Brengt Rechercheur McNab tegenwoordig verslag uit aan jou? Is er de afgelopen twintig minuten een overdracht van leiding geweest?’

			Peabody kende die manier van praten en ze zorgde ervoor dat ze heel rustig sprak. ‘Rechercheur McNab dacht dat we allebei hier waren, chef, of dat we samen op pad waren. Omdat ik wist dat jij bij de commissaris was, heb ik zijn verslag aangenomen en breng ik jou daar nu over op de hoogte.’

			‘Ik ga naar ede.’

			Baxter en Peabody rolden achter haar rug met hun ogen. En gelukkig voor hen wisten ze instinctief dat ze hun ogen weer op hun werk moesten richten toen Eve zich omdraaide.

			‘Niemand komt in deze ruimte en in de buurt van deze bestanden zonder mijn toestemming. Begrepen?’

			‘Ja, chef!’

			Toen de deur met een dreun dichtviel, slaakte Peabody een diepe zucht. ‘Whitney heeft haar echt pisnijdig gemaakt.’

			Eve stormde bij de afdeling ede naar binnen en beende door het computerlab om naar McNab te zoeken. Hij zat gebogen over de kantoor­unit. Een paar andere rechercheurs of technische medewerkers waren in dezelfde ruimte bezig met diverse computers.

			‘Als je aan deze zaak werkt, dien je te allen tijde een privacy-cabine te gebruiken.’ 

			‘Huh? Wat?’ Hij trok een headset van zijn hoofd.

			‘Deze zaak is vanaf nu geclassificeerd als Code Blauw. Privacy-cabine en mondelinge verslagen. Alleen aan diegenen die ertoe bevoegd zijn.’

			‘Ooooké.’ Hij ging een stukje achteruit, een heel klein stukje, alsof hij de hitte voelde die ze uitstraalde en hij bang was dat hij verbrand zou worden. ‘Ik heb een paar deleties gevonden. Ze zijn –’

			‘Privacy-cabine,’ beet ze hem toe. ‘Nu meteen.’

			‘Ja, chef. Het duurt een paar minuten voor ik alles heb klaargezet.’

			‘Begin dan maar gauw.’ Ze stormde naar buiten, boog van het pad af en liep Feeneys kantoor in. Hij zat neuriënd aan zijn bureau en typte zo snel op een keyboard dat het klonk als een mitrailleur.

			Af en toe mompelde hij: ‘Ik heb je bijna te pakken, kleine rotzak.’

			‘Hebben jouw rechercheurs er moeite mee om een direct bevel of de hiërarchie te begrijpen?’ wilde ze weten.

			Hij keek vloekend op. Hij zag wat Peabody op haar gezicht had gezien. Hij ging voorzichtig achteroverzitten en hij bewoog zijn kin in de richting van de deur. ‘Wil je die even dichtdoen?’

			Ze smeet hem dicht. ‘Als ik de hoofdonderzoeker ben, brengen de agenten die aan het team zijn toegewezen verslag uit bij mij, of ze nu in ede of in Moordzaken werken.’

			‘Heb je een klacht over een van mijn jongens?’ Voor Feeney waren het allemaal zijn jongens, ongeacht hun chromosomen.

			Vlak voor ze haar gal wilde spuwen, kreeg ze een helder moment. Waar was ze mee bezig? Ze wilde klikken over een kleinigheid, alleen omdat ze pisnijdig was. ‘Ik heb een zaak die heel gevoelig ligt,’ stak ze van wal.

			‘Ja, dat weet ik. Mijn jongens brengen verslag uit aan mij en ik heb de elektronica geregistreerd, zoals je hebt gevraagd. En?’

			‘Er gaat een heleboel geld om in die gevoelige zaak. Denk jij dat Roarke over mijn twee slachtoffers heen zou klimmen en dat hij de gegevens van die gevoelige zaak, waarin een heleboel geld omgaat, zou gebruiken om een concurrent de pas af te snijden? Denk je dat hij mijn onderzoek of de informatie die ik met hem zou kunnen delen zou gebruiken voor persoonlijk gewin?’

			‘Waar heb je het in godsnaam over? Heeft McNab een stomme opmerking gemaakt?’

			‘Nee. Whitney heeft me iets recht in mijn gezicht gezegd.’

			Feeney tuitte zijn lippen en hij slaakte een zucht. Toen haalde hij zijn vingers door zijn stugge bos met rossig en grijs haar. ‘Ik heb nog wat van die koffie die je me voor Kerstmis hebt gegeven. Wil je een kopje?’

			‘Nee. Nee,’ herhaalde ze, en ze liep naar zijn venster. ‘Godverdomme, Feeney. Als hij me een standje wil geven om iets wat ik wel of niet bij mijn werk heb gedaan, of om iets wat iemand uit mijn afdeling wel of niet heeft gedaan, vind ik dat prima. Maar suggereren dat Roarke me zou gebruiken en dat ik dat zou permitteren, dat gaat te ver.’

			‘Pak een paar amandelen.’

			Ze schudde gewoon haar hoofd.

			Feeney stak zijn vingers in de schaal met gebrande nootjes die op zijn bureau stond. ‘Wil je weten wat ik ervan denk?’

			‘Ik denk van wel. Als ik hier naar binnen storm als je bezig bent, wil ik vast jouw mening horen.’

			‘Dan zal ik je die geven. Ik denk dat een aantal van die hoge pieten, en de advocaten die dol op ze zijn, wat hebben gestampvoet en gekrakeeld. Dat ze hebben geklaagd bij de burgemeester en de hoofdcommissaris. De burgemeester en de hoofdcommissaris geven dat door aan Whitney. Hij moet de richtsnoeren van het departement volgen en jou een waarschuwing geven. Wil je weten wat volgens mij zijn persoonlijke mening hierover is?’

			‘Ik denk van wel.’

			‘Ik ken hem al heel lang. Als hij zich wat dit betreft echt zorgen zou maken, zou hij jou van de zaak halen. Zonder meer. Door dat te doen, zou hij zichzelf indekken. In plaats daarvan heeft hij je een waarschuwing gegeven, waardoor hij een groot risico loopt.’

			‘Misschien wel.’

			‘Dallas?’ Hij wachtte tot ze zich had omgedraaid. ‘Maak je je wat deze zaak betreft zorgen over Roarke?’

			‘Nee. Absoluut niet.’

			‘Denk je dat ik dat wel doe, of dat een ander lid van het team dat op dit moment aan de zaak werkt zich daar zorgen over maakt?’

			Het strakke gevoel in haar borst werd iets minder strak. ‘Nee. Maar ik moet dit tegen Roarke vertellen, zelfs als ik hem geen enkele databyte laat zien. Je denkt misschien dat ik kwaad was toen ik hier binnenkwam, maar geloof me, dat was een lachertje.’

			Hij schoof de schaal met nootjes in haar richting en heel even verscheen er een geamuseerde blik op zijn sombere gezicht. ‘Het huwelijk is echt een mijnenveld.’

			‘Zeg dat wel.’ Maar ze ontspande zich een beetje en ging op de hoek van zijn bureau zitten om een paar nootjes te pakken. ‘Sorry.’

			‘Geen probleem. Wij kennen elkaar ook al heel lang.’

			‘Ik weet niet hoeveel werk je hebt, maar als je ruimte hebt voor nog een zaak, zou ik je heel goed kunnen gebruiken.’

			‘Ik kan waarschijnlijk wel wat tijd vrijmaken. Ik vind het fijn om druk bezig te zijn.’

			‘Bedankt. Voor alles.’

			Nu haar woede iets was gezakt, liep Eve weer naar de vergaderkamer. Daar trof ze Peabody en Baxter aan, die druk bezig waren met zoeken, en een enorme stapel met broodjes. Toen ze binnenkwam, bleef Baxter naar zijn scherm kijken, maar Peabody durfde het aan om op te kijken. Datgene wat ze zag, vond ze kennelijk bemoedigend, want ze knikte in de richting van de berg met eten.

			‘Ik dacht dat een paar belegde broodjes ons wel op de been zouden houden.’

			‘Prima.’ Haar woede was misschien grotendeels verdwenen, maar haar eetlust ook. Eve pakte een stapel disks en ging aan een computer zitten. Even later verscheen er een beker koffie naast haar elleboog.

			‘Eh, ik dacht ook dat je je eigen koffie zou willen hebben nu we hiermee bezig zijn.’

			‘Bedankt. Je dacht waarschijnlijk ook dat ik die koffie zou willen delen en onder die aanname heb je de AutoChef gevuld.’ 

			‘Is dat een foutieve aanname?’ Peabody glimlachte charmant.

			‘Mijn aanname is dat je al bezig bent om hem op te slurpen.’

			‘Baxter slurpt. Ik neem kleine slokjes.’

			Eve haalde diep adem. ‘Luister eens. De commissaris wilde niet alleen maar een update hebben. Hij, of de een of andere piemel, maakt zich er zorgen over dat Roarke via mij inzage krijgt in een deel van deze gegevens. En dat hij de genoemde gegevens zou gebruiken om concurrenten te snel af te zijn.’

			‘Geen wonder dat je eruitzag alsof je iemand de nek wilde omdraaien,’ luidde Peabody’s commentaar.

			‘Tja.’ Baxter zweeg even om aan zijn wang te krabben. ‘Ik denk dat Whitney heeft gezegd wat hij moest zeggen, ook al wist hij dat het klinkklare onzin is. Het is vast shit om een hoge piet te zijn.’

			Het laatste restje van Eves woede verdween. ‘Vast wel. Laten we maar door dit achterlijke moeras heen graven en ervoor zorgen dat we goud vinden.’

			Ze bleven urenlang graven. Natalie Copperfields gegevensbestanden waren goed georganiseerd en efficiënt en ze konden er niets in vinden.’

			‘McNab zei dat er deleties waren.’ Eve leunde achterover. ‘Ik heb iets wat je kunt zien als verloren tijd, of als deleties in de bestanden. Het zijn als het ware kleine gaatjes. We hebben hier te maken met een hele harde werker.’

			‘Het geeft mij het gevoel dat ik een luilak ben,’ beaamde Peabody en toen trok ze een ernstig gezicht. ‘Maar dat ben ik natuurlijk niet. Aangezien ik een rechercheur ben en een toegewijd lid van de nypsd, getraind door de beste agent in het departement.’

			‘Slijmbal,’ zei Baxter grijnzend.

			‘Ik ben een expert in slijmen.’

			‘Dat is allemaal erg fascinerend,’ zei Eve droogjes. ‘Maar wat ik bedoel, is dat Copperfield haar werk en haar tijd heel goed bijhield. En ik zie hiaten. Een patroon met hiaten dat vijf of zes maanden geleden is begonnen.’

			‘Dat heb ik ook gezien,’ zei Peabody. ‘Misschien was ze gewoon bezig met het plannen van haar trouwfeest. Iets persoonlijks dat je op je werkplek doet. Dat doet iedereen wel eens.’

			‘Misschien. En misschien is het een account dat ze op dat moment heeft gekregen. De hiaten beginnen tien dagen voor haar dood groter te worden. Rond de tijd dat ze volgens ons iets verdachts heeft gevonden.’

			‘Als haar moordenaar de dossiers van die cliënt helemaal heeft gewist,’ zei Baxter, ‘had hij of zij toegang tot haar werkcomputer en haar bestanden. Naar mijn mening zou een cliënt geen toegang kunnen krijgen.’

			‘Hij zou de computer op afstand kunnen hacken, of een goeie hacker kunnen betalen om dat te doen,’ antwoordde Eve. ‘Het kan ook iemand binnen de firma zijn. Misschien wel allebei. Wat we niet in haar bestanden hebben gevonden, is bewijs dat er iets was waarvan haar moordenaar niet wilde dat het werd gevonden.’

			‘Haar leidinggevende kent vast al haar accounts,’ merkte Peabody op.

			‘Ja. Ik rijd daar even langs om nog eens met haar te praten en dan werk ik thuis verder. Peabody, ik wil dat al deze gegevens worden beveiligd. Baxter, als je een beetje veldwerk wilt doen, zou je contact op kunnen nemen met de zus van het slachtoffer. Vraag eens of Copperfield heeft verteld of ze in de afgelopen zes maanden een nieuw account heeft gekregen. Het zou een groot account moeten zijn.’

			‘Zal ik doen.’

			‘Check ook even hoe het gaat met Trueheart en je actieve zaken. Laat me maar iets weten als je moet overwerken. Ik zorg ervoor dat je daar toestemming voor krijgt.’

			‘Bedankt.’

			‘Peabody, als McNab iets vindt, moet hij me een seintje geven. Waar en wanneer dan ook. Ik ben op pad.’

			Het drukke verkeer herinnerde Eve eraan hoe laat het was. Het accountantskantoor zou nu gesloten zijn. Ze gaf haar memoboek opdracht om Cara Greenes thuisadres op te zoeken en ze probeerde haar via haar 'link te pakken te krijgen. Toen ze werd doorgeschakeld naar de voicemail sprak ze een bericht in, met het verzoek om zo spoedig mogelijk contact met haar op te nemen. Voor het geval Greene aan het overwerken was, probeerde Eve het ook op haar kantoor'link en daar sprak ze hetzelfde bericht in.

			Ze besloot dat het geen zin had om op de deur van een leeg appartement te kloppen. Ze zou wachten tot Greene haar terug'linkte en anders zou ze haar morgenvroeg wel opsporen.

			Nu moest ze bedenken hoe ze Roarke het beste kon aanpakken.

			Niets zeggen was echt geen optie. Zelfs al zou ze het zo willen spelen, dan zou hij het toch wel merken. Zijn zintuigen waren net zo scherp als die van een havik. En de zaak ontwijken zou ongetwijfeld leiden tot liegen. Als ze zou liegen, was zij de boosdoener.

			En zij wilde hier echt niet de schuld van krijgen.

			Ze besloot dat recht voor zijn raap waarschijnlijk de beste aanpak was. Hij mocht best woedend worden en tekeergaan om die belediging. Daar had hij het volste recht toe.

			Het probleem was dat hij woedend zou worden op haar en tekeer zou gaan tegen haar. Dus ze zou dit op de correcte manier afhandelen, ze zou de brave vrouw spelen en het gefoeter voor lief nemen. Dan zou hij zijn verontschuldigingen moeten aanbieden en misschien zelfs een beetje nederig moeten doen.

			Zo erg kon dat toch niet zijn?

			Ze voelde zich redelijk zeker over het hele gebeuren toen ze door de poort van haar huis reed.

			Ze dacht na over een aantal openingszinnen en jogde door de bittere kou de warmte in. Het goudkleurige licht en de lucht, die een beetje kruidig rook, werden even verpest door de in het zwart geklede gedaante die voor haar opdoemde. Summerset. 

			‘Ik wist niet dat je een paar dagen vrij hebt,’ zei hij, toen de kat, die naast hem zat, opstond om naar Eve toe te trippelen.

			‘Waar heb je het over?’

			‘Aangezien je zonder bebloede of gescheurde kleuren naar huis komt, neem ik aan dat je vandaag iets ontspannends hebt gedaan.’

			‘De dag is nog niet voorbij.’ Ze gooide haar jas over de trapleuning. ‘Ik zou het heel ontspannend vinden om jou ervan langs te geven, maar dan zou jij degene zijn met bebloede en gescheurde kleren.’

			Ze pakte de dikke kat in haar armen en nam hem mee de trap op. Hij snorde als een jetkopter toen ze rustig aan zijn oren krabde. Daarna zette ze hem op de bank in de slaapkamer en liep ze naar de huis­scanner om te zien waar Roarke was.

			‘Waar is Roarke?’

			Roarke is nog niet terug naar huis gekomen.

			Ze vond dat ze hiermee een beetje tijd had gewonnen en ze trok haar kleren uit om haar sportkleren aan te trekken. De beste manier om haar hoofd leeg te maken en ervoor te zorgen dat ze in vorm bleef, was een goeie, zweterige work-out in de fitnessruimte.

			Omdat ze Summerset wilde ontlopen nam ze de lift naar beneden en daarna programmeerde ze een heuvelopwaartse sprint op de cardio­machine. Ze rende twintig minuten lang keihard door, tot haar dij­­spieren begonnen te branden, en daarna switchte ze naar een gelijkvloerse sprint.

			Ze was op het fitnessapparaat bezig met een set met repetities voor haar bovenlichaam toen Roarke naar binnen slenterde.

			‘Lange dag?’ vroeg ze hijgend.

			‘Een beetje.’ Hij boog zich voorover en kuste haar zachtjes. ‘Begin je net of ben je bijna klaar?’

			‘Bijna klaar. Ik heb nog genoeg energie om te sparren als je zin hebt om te sporten.’

			‘Ik heb vanmorgen gesport. Ik heb zin in een groot glas wijn en iets te eten.’

			Ze keek aandachtig naar zijn gezicht. ‘Dan was het echt een lange dag. Problemen?’

			‘Voornamelijk irritaties en ze zijn bijna allemaal geëlimineerd. Maar nu ik erover nadenk, zou ik best even willen zwemmen voor ik dat glas wijn drink. Als ik wat gezelschap zou hebben.’

			‘Tuurlijk.’ Ze pakte een handdoek en wreef ermee over haar gezicht. Moest ze het meteen doen of het uitstellen tot hij iets relaxter was? Een moeilijke keuze, dacht ze, maar het voelde verkeerd om hem relaxed te laten worden en hem dan iets rottigs te vertellen.

			‘Eh, ik moet je iets vertellen.’ Om tijd te rekken liep ze naar de minikoelkast om er een fles water uit te pakken. ‘De dubbele moord die ik aan het onderzoeken ben. Het onderdeel dat met het accountants­kantoor te maken heeft.’

			‘Heb je je gerechtelijk bevel gekregen?’

			‘Ja, dat is een van de dingen die ik je moet vertellen.’

			‘En welke dingen zijn dat?’

			In gedachten zette ze zich schrap, zoals ze zou doen voor ze in een heel koud zwembad zou duiken. ‘Sommige partijen maken zich er zorgen over dat de vertrouwelijke gegevens in de dossiers nu in het bezit zijn van de nypsd en de hoofdonderzoeker, ik dus, die getrouwd is met jou.’

			‘Vragen sommige partijen zich af of je wel in staat bent om met vertrouwelijke gegevens om te gaan?’ Zijn stem klonk heel vriendelijk en zelfs welwillend. Ze voelde meteen aan dat het helemaal mis was.

			‘Sommige partijen vragen zich af of het, laten we zeggen, wel ethisch verantwoord is om jou zo dicht in de buurt te hebben van vertrouwelijke financiële informatie die toebehoren aan huidige of toekomstige zakenrivalen. Ik wil dat je weet dat ik –’

			‘Dus ze nemen aan,’ onderbrak hij haar onverstoord, ‘dat ik mijn vrouw en haar onderzoek naar een dubbele moord zou gebruiken, niet alleen om erachter te komen hoe het met de financiële situatie van mijn huidige of toekomstige concurrenten staat, maar om die informatie vervolgens te gebruiken om er zelf beter van te worden. Begrijp ik dat goed?’

			‘Kort samengevat wel. Luister eens, Roarke –’

			‘Ik ben nog niet klaar.’ Zijn woorden klonken als een zweepslag. ‘Is het bij geen van deze partíjen opgekomen dat ik het niet nodig heb om mijn vrouw of haar onderzoek te gebruiken om op zakelijk gebied de vloer aan te vegen met een concurrent, als ik dat verkies? En dat het me op de een of andere manier is gelukt om succesvol met andere ondernemers te concurreren voordat ik de hoofdonderzoeker van deze zaak had ontmoet?’

			Ze vond het vreselijk als hij op die toon ‘mijn vrouw’ zei. Alsof ze een van zijn dure polsunits was. Ze voelde de woede in haar keel branden en het was heel moeilijk om hem te onderdrukken. ‘Ik zou je niet kunnen vertellen wat daar gebeurt of gebeurd is, maar –’

			‘Godallemachtig, Eve. Denk je dat ik jou zou gebruiken voor geld, verdomme nog aan toe?’

			‘Absoluut niet. Kijk me eens aan. Absoluut niet.’

			‘Dat ik over die bloederige lijken zou kruipen en niet alleen jouw, maar ook mijn reputatie zou riskeren om een voordeeltje te krijgen bij een achterlijke zakendeal?’

			‘Ik zei net dat ik niet –’

			‘Ik hoorde wel wat je zei,’ snauwde hij terug, en de blik in zijn ogen was dodelijk. ‘Maar ik begrijp dat sommigen denken: eens een dief, altijd een dief. Ik heb zij aan zij met de nypsd gewerkt, er een heleboel van mijn tijd aan besteed, aanzienlijke fysieke risico’s genomen en nu trekken ze hierom mijn integriteit in twijfel? Hierom? Nou, ze kunnen wat mij betreft in de stront zakken. Als ze jou na alles wat je hun hebt gegeven niet kunnen en willen vertrouwen, en mij ook niet, kunnen ze allemaal in de stront zakken. Ik wil dat je de zaak afgeeft.’

			‘Je wilt... ho, wacht eens even.’

			‘Ik wil dat je hem afgeeft,’ herhaalde hij. ‘Ik wil geen enkele byte van die verdomde vertrouwelijke informatie in mijn huis hebben, of in het hoofd van mijn vrouw, of waar dan ook waardoor ze mij ervan kunnen verdenken dat ik die informatie gebruik. Ik wil het verdomme niet hebben dat ze me er op een gegeven moment van beschuldigen dat ik zoiets als dit heb gebruikt om iemand te snel af te zijn bij een of andere deal. Dat wil ik verdomme niet hebben.’

			‘Oké, doe eens even rustig.’ Ze moest een paar keer diep adem­halen voor haar hoofd niet meer zo tolde. ‘Je kunt me niet vragen om het onderzoek af te geven.’

			‘Dat vraag ik je wel. En als ik het me goed herinner, heb ik je wat je werk betreft maar heel weinig gevraagd. Jij bent niet de enige bevoegde onderzoeker. Geef hem af,’ eiste hij, ‘en doe dat nu meteen. Ik laat me niet op deze manier beledigen. En ik mag hangen als ik het tolereer dat mijn vrouw degene is die mij het beledigende nieuws moet vertellen, omdat je leidinggevenden niet het lef hebben om dat zelf te doen.’

			Ze bleef verbijsterd en sprakeloos staan toen hij zich omdraaide en boos naar buiten liep.
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			Het leek wel alsof zijn woede tanden had, die aan zijn eigen keel knaagden, toen hij naar zijn werkkamer stormde en de deuren dichtdeed. En hij wist dat die woede zijn tanden stevig in Eve zou hebben gezet als hij niet was weggelopen.

			Dat klotewerk van haar, dacht hij. Verdomde kutagenten. Hoe had hij zichzelf ooit wijs kunnen maken dat ze konden accepteren wie en wat hij was?

			Hij was geen onschuldige man en dat had hij ook nooit beweerd.

			Had hij dingen gestolen? Heel vaak. Had hij mensen bedrogen? Absoluut. Had hij zijn verstand, zijn sluwheid en alles wat hij tot zijn beschikking had gebruikt om zich los te vechten uit de achterbuurt en de plek te bereiken waar hij nu was? Dat was godverdomme zeker en hij zou het weer doen, zonder schuldgevoelens of spijt.

			Hij wilde niet als een heilige worden beschouwd. Hij was een straatrat uit Dublin geweest, met bepaalde talenten en hele specifieke ambities, en hij had het ene gebruikt om het andere te bereiken. En waarom ook niet?

			Hij stamde af van een man die koelbloedige moorden had gepleegd, en ja, dat had hij ook wel eens gedaan.

			Maar hij had iets beters van zichzelf gemaakt, of in ieder geval iets anders. En toen hij verliefd was geworden op een politieagent, op een vrouw die hij op alle mogelijke vlakken respecteerde, had hij een heleboel opgegeven. Al zijn ondernemingen waren nu legitiem. In de zakenwereld beschouwden ze hem misschien als een haai, maar hij was verdorie wel een haai die zich aan de wet hield.

			Sterker nog, hij werkte zowaar samen met de politie, met de instantie die ooit zijn vijand was geweest. Hij had de middelen die hij tot zijn beschikking had al ontelbare keren ter beschikking gesteld aan het departement. Het feit dat hij dat amusant, intrigerend en bevredigend vond, veranderde niets aan het principe.

			Het was iets om razend van te worden, het was beledigend en het was onacceptabel.

			Hij stond met zijn handen in zijn zakken bij het venster en hij keek boos naar de fonkelende lichten van de stad die hij tot zijn thuis had gemaakt.

			Hij had zichzelf gemaakt tot wie hij was, dacht hij weer. Hij had dit leven gecreëerd en hij hield meer van deze vrouw dan van al het andere op de wereld. En het maakte hem ziedend dat iemand durfde te denken dat hij haar zou gebruiken en dat zij zichzelf zou laten gebruiken.

			Nou, nu konden ze iemand anders zoeken die zich over de kop werkte om hun klotemoordenaar te vinden. En als ze dachten dat ze hem in de toekomst nog eens konden vragen om civiele ervaringsdeskundige te spelen, konden ze wat hem betreft oplazeren.

			Hij hoorde de deur tussen zijn werkkamer en die van Eve opengaan, maar hij draaide zich niet om. 

			‘Ik heb alles gezegd wat ik hierover wil zeggen,’ vertelde hij haar. ‘Ik ben er klaar mee.’

			‘Mooi, dan kun je gewoon even luisteren. Ik neem het je niet kwalijk dat je van streek bent.’

			‘Van streek?’

			‘Ik neem het je niet kwalijk dat je hartstikke woedend bent. Dat ben ik ook.’

			‘Mooi, dan zijn we het met elkaar eens.’

			‘Volgens mij niet. Roarke –’

			‘Als jij denkt dat dit een driftbui is of dat je me met lieve woordjes kunt ompraten, heb je het mis. Dit is voor mij de grens. We hebben wat dit betreft mijn grens bereikt, Eve. Ik verwacht van je dat je mijn mening omtrent deze zaak respecteert.’ Nu draaide hij zich om. ‘Ik verwacht van je dat je mij op de eerste plaats zet. Dat is alles.’

			‘Dat doe ik ook. Allebei. Maar je moet luisteren naar wat ik te zeggen heb. Grens of niet, je kunt me niet rond commanderen.’

			‘Het was een mededeling.’

			‘Dat is bullshit, Roarke. Dat is gewoon bullshit.’ Ze begon zelf ook boos te worden, maar daarnaast voelde ze een misselijkmakende angst. ‘Ik ben pisnijdig, jij bent pisnijdig, en als we zo doorgaan, zijn we straks pisnijdig op elkaar. Misschien zelfs zo erg dat we straks iets zeggen dat we niet zomaar ongedaan kunnen maken en dat terwijl wij degenen zijn die worden aangevallen door buitenstaanders.’

			‘Sinds wanneer beschouw jij het politiedepartement als een buitenstaander?’

			‘Moet ik je nou iets bewijzen?’ En nu voelde ze niet alleen die woede en die misselijkmakende angst, maar ze voelde zich ook gekwetst. ‘Jou? Wat moet ik dan bewijzen? Mijn loyaliteit? De rangorde van mijn loyaliteit?’

			‘Misschien wel.’ Hij hield zijn hoofd schuin en zijn stem klonk koeltjes. ‘Ik vraag me af waar ik in die rangorde sta.’

			‘Ja, hartstikke pisnijdig.’ Maar ze haalde diep adem voor haar woede begon weg te ebben. Of voor ze de tranen die in haar ogen prikten niet meer kon binnenhouden, wat nog erger zou zijn. ‘Ik heb het een en ander te zeggen, verdomme nog aan toe, en dat ga ik doen ook. Als ik klaar ben en je dan nog steeds wilt dat ik het onderzoek afgeef, dan doe ik dat.’

			Iets binnenin hem verkrampte en ontspande zich weer, maar hij haalde alleen maar zijn schouders op. ‘Zeg dan maar wat je te zeggen hebt.’

			‘Je gelooft me niet,’ zei ze langzaam. ‘Dat kan ik zien. Je denkt, of je bent er niet zeker van, dat ik je probeer om te praten, zodat ik deze discussie win. En dat is beledigend en ik heb vandaag goddomme genoeg beledigingen moeten slikken. Dus luister maar gewoon. Als iemand jou aanvalt, vallen ze mij ook aan. Zo is het nu eenmaal. En niet alleen omdat ik je vróúw ben, want ik ben niet een of andere domme troel die bevelen aanneemt van haar mán.’

			‘Ik geloof niet dat ik de term “domme troel” heb gebruikt.’

			‘Soms klinkt het als “domme troel” als je “mijn vrouw” zegt.’

			‘Ach, bollocks.’

			‘Van hetzelfde, vriend. Als ze jou aanvallen, vallen ze mij ook aan, want wij zijn een eenheid. Want qua huwelijksshit doe ik misschien een heleboel fout, maar daar ben ik wel heel goed in. Dus als ik je vertel dat het departement heel goed weet wat ik van dit gedoe vind, moet je me maar gewoon geloven.’

			‘Goed, dan –’

			‘Nu ben ík nog niet klaar,’ beet ze hem toe. ‘Je met lieve woordjes ompraten, wat een flauwekul. Maar wil je iets horen waardoor je wat rustiger wordt? Toen ik over dit hele gebeuren mijn gal heb gespuwd tegen Feeney en daarna tegen Baxter en Peabody, vertelden zij hetzelfde. Dat het beledigende bullshit was. En ik wil verdomme niet met mijn staart tussen mijn benen deze zaak afgeven. Niet alleen voor de slachtoffers. En die zijn belangrijk, die zijn nu heel erg belangrijk voor me. Maar ook voor mijn eigen trots en die van jou. Shit, voor die van óns. Ik ga me niet terugtrekken omdat de burgemeester en de hoofdcommissaris en god weet wie bang zijn en zich willen indekken, omdat een paar klootzakken aan het zeuren zijn omdat jij doodgewoon beter, slimmer en gehaaider bent dan zij.

			En ik ben písnijdig!’ Ze schopte tegen zijn bureau. ‘Hartstikke pisnijdig omdat ze geen respect voor me hebben. Alsof ik een idioot vrouwmens ben dat een onderzoek zou compromitteren zodat haar man er beter van wordt. Alsof mijn man een of andere harteloze oplichter is, en niet iemand die zijn concurrenten kan verslaan zonder met zijn ogen te knipperen. Dat laten we ze niet ongestraft doen. We laten ons niet opzijschuiven. We laten ze niet twee onschuldige mensen, die gestorven zijn omdat ze iets goeds wilden doen, naar de achtergrond schuiven omwille van achterlijke politieke spelletjes.’

			Ze schopte nog een keer tegen zijn bureau en daarna voelde ze zich iets rustiger. ‘Je hebt me niet alleen gesteund bij mijn werk, je hebt meer gedaan dan dat. En je verdient iets beters van het departement. Daarom zal ik meer doen dan jou steunen en als jij het nodig vindt dat ik me hiervan terugtrek, dan zal ik dat doen.’

			Haar adem stokte even. ‘Dan zal ik dat doen, want als je nu nog niet weet dat jij op de eerste plaats staat, dan ben je echt niet goed wijs. Maar op die manier zet ik het de mensen die dat verdienen niet betaald. Dat doe ik door aan de zaak te blijven werken en door jou als officiële adviseur te laten meewerken. Door de persoon of de personen te vinden die die twee mensen hebben vermoord. Ik wil deze zaak afsluiten en ik wil jou erbij hebben als ik dat doe. Maar deze keer mag jij kiezen.’

			Ze haalde haar vingers door haar haar en ze realiseerde zich dat ze uitgeput was. ‘Aan jou de keus.’

			Hij zei een hele tijd niets en de spanning was te snijden. ‘Zou je dit echt doen, zou je deze zaak afgeven omdat ik je dat heb gevraagd?’

			‘Nee. Ik zou dit doen, ik zou deze zaak afgeven omdat ik vind dat je onder deze omstandigheden het recht hebt om me dat te vragen. Als jij zegt dat ik moet springen, spring ik niet zomaar omhoog, vriend, net zomin als jij dat voor mij zou doen. Maar het is een andere zaak als het belangrijk is. Wil je dat ik dat doe?’

			‘Dat wilde ik wel voor je hier naar binnen kwam.’ Nu liep hij naar haar toe en hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Ik moet toegeven dat ik er bijna zeker van was dat je zou weigeren en dat zou handig zijn, want dan had ik jou de schuld kunnen geven van die hele shitzooi. Dan had ik iets van deze woede kunnen wegwerken door gigantisch ruzie met je te maken.’ Hij kuste haar voorhoofd, haar neus en haar lippen. ‘Maar dat heb je niet gedaan, dus die gigantische ruzie is nu waarschijnlijk niet aan de orde.’

			‘Ik ben altijd wel in voor ruzie.’

			Nu glimlachte hij. ‘Het is moeilijk om er de energie voor op te brengen als ik ook moet toegeven dat je gelijk hebt. Nu ik erover nadenk, vind ik dat eigenlijk heel irritant. Alles wat je net hebt gezegd over deze afschuwelijke situatie is helemaal waar. De slachtoffers verdienen jou en ik weiger het departement het genoegen te doen om jou deze zaak af te laten geven omwille van mij. En ik weiger ook om ze mij te laten bestempelen als een oplichter die zijn vrouw zou gebruiken. Ik heb vroeger een heleboel gedaan waarmee ik een negatief stempel verdien, maar dit niet.’

			‘Is alles in orde tussen ons?’

			Hij wreef zachtjes over haar schouder en ging toen een stap achteruit. ‘Volgens mij wel. ‘Maar de term “mijn vrouw” is niet hetzelfde als “domme troel”. Ik houd heel erg veel van mijn vrouw. Met domme troelen heb ik alleen af en toe het bed gedeeld. Vroeger.’

			Ze zag dat hij nog steeds ziedend was. Hij leek misschien wel koel en beheerst, maar zij kende hem en onder de oppervlakte zag ze de zwarte woede borrelen. Ze kon het hem niet kwalijk nemen. Maar er waren nog andere manieren om woede kwijt te raken, buiten een zweterige sportsessie in de fitnessruimte of een gigantische ruzie.

			‘Ik moet nog steeds douchen.’ Ze liep naar de deur en keek over haar schouder toen ze naar buiten liep. ‘Ik zou het niet erg vinden om gezelschap te hebben.’

			Ze gaf opdracht om alle jetstralen op volle sterkte te zetten, op achtendertig graden, en ze liet de hitte tot in haar botten klateren. Nu ze haar ogen had gesloten en het water over haar hoofd plensde, begon de hoofdpijn, die haar al de hele tijd plaagde, een beetje weg te ebben.

			Toen er armen om haar heen werden geslagen bewoog de spanning in haar lichaam zich naar een heel ander niveau.

			‘Sorry,’ zei ze, en ze hield haar ogen nog steeds dicht. ‘Je moet op je beurt wachten. Ik heb al een andere man ingepland voor seks onder de douche.’

			Er gleden handen over haar borsten en tanden beten zachtjes in haar schouder.

			‘Nou, misschien kan ik wel een beetje tijd voor je vrijmaken.’

			Ze wilde zich omdraaien, maar de handen hielden haar op haar plek terwijl zijn mond over haar nek en haar schouders dwaalde. Hij beet zachtjes in haar terwijl de stoom om hen heen begon te dwarrelen.

			Met een arm om haar middel klapte hij het compartiment in het glazen blok open en hij liet een grote plas geurige zeep in zijn hand stromen. Hij wreef het over haar borsten, haar bovenlichaam en haar buik. Langzame cirkels, terwijl het water over haar heen stroomde.

			Overal in haar lichaam voelde ze verrukkelijke knoopjes, die zich even ontspanden en toen weer verstrakten. De natte hitte en de ervaren handen plaagden al haar zintuigen, tot haar hele lichaam gespannen was en ze verdronk in allerlei sensaties.

			Ze stak haar handen omhoog en naar achter, om ze om zijn nek te slaan en haar lichaam vrij te maken. De langzame cirkels bewogen over haar lichaam naar beneden en de glibberige vingers gleden tussen haar benen. Haar lichaam kromde zich en ze kreunde toen hij haar over de rand duwde.

			Ze beefde van verlangen naar hem, ze beefde en schokte tegen zijn ijverige handen en maakte zijn lust groter terwijl hij die van haar bevredigde. Zijn eigen lichaam begon onrustig te worden en lust en liefde waren zo met elkaar verweven dat ze één grote massa hitte creëerden, die zich van zijn hart naar zijn lendenen verspreidde.

			Een eenheid, dacht hij. Twee verloren zielen, gevuld met duisternis, die elkaar hadden gevonden. Zelfs in zijn woede had hij niet mogen vergeten hoe wonderbaarlijk dat was.

			Toen hij haar met haar gezicht naar zich toe draaide, waren haar ogen zwaar en was haar gezicht rozig. En ze glimlachte langzaam.

			‘O, ben jij het. Ik dacht al dat er iets bekends aan je was, maar ik wist het niet zeker.’ Ze stak haar hand naar beneden en nam zijn warme, harde geslachtsdeel in haar handen. ‘Ja, dit herken ik wel.’

			Ze hield haar slaperige ogen open en bleef hem aankijken toen hij haar tegen de natte muur duwde. Terwijl de jetstralen over haar heen klaterden, kuste en proefde hij haar en hij beefde van opwinding toen haar lippen net zo verlangend waren als de zijne.

			Toen greep hij haar heupen vast en stootte hij zichzelf in haar. Hij smoorde haar geschreeuw, haar gehijg en haar gekreun met zijn lippen terwijl hij hen allebei opjoeg. 

			Haar vingers gleden over hem heen, op zoek naar houvast, en ze begroeven zich in zijn huid toen de schok en de opwinding door haar heen stroomden. Er was alleen nog maar hitte, vocht en dat heerlijke, gespierde lichaam tegen haar aan en in haar. Het genot liet haar zo hoog vliegen dat ze naar adem hapte toen ze kreunend zijn naam riep.

			En toen voelde ze zich leeg, zwak en draaierig. Ze voelde hoe hij zich liet gaan, hoe hij zichzelf aan haar gaf toen ze zo slap werd als een vaatdoek.

			Met zijn warme lichaam tegen haar aangedrukt prevelde hij: ‘Ta cion agam ort.’

			Ik houd van jou, dacht Eve, in het Keltisch. Ze glimlachte, omdat ze wist dat hij die taal alleen sprak als iets heel belangrijk voor hem was.

			Omdat ze zich ontspannen en meegaand voelde, liet ze hem het eten uitkiezen. Uiteindelijk kreeg ze een of ander soort kort gegrilde vis, met als bijgerecht gekruide rijst gemengd met knapperige groente. Ze zou misschien liever een hamburger willen hebben, met frietjes die begraven waren onder een berg zout, maar ze mocht niet klagen.

			En door het gekoelde glas met Italiaanse witte wijn smaakte het allemaal nog lekkerder.

			‘Voor we verder gaan,’ zei hij, ‘wil ik je vertellen dat het niet alleen voelt als een klap in mijn gezicht, maar dat het vooral heel erg onverwachts kwam. En dat doet pijn.’

			‘Het spijt me.’

			‘Jij kunt er niets aan doen. Eigenlijk ben ik net zo boos op mezelf. Ik had het moeten zien aankomen.’

			‘Waarom? En hoe dan?’

			‘Een belangrijk accountantskantoor met belangrijke klanten.’ Hij bewoog zijn schouders. ‘Het lag voor de hand dat men zich afvroeg of ik toegang zou hebben tot de financiële gegevens van een aantal concurrenten. En dat daar heisa over zou worden gemaakt.’

			‘Hé.’ Ze prikte met haar vork in de lucht. ‘Je gaat wat dit betreft geen partij kiezen voor hen, want dan word ik weer kwaad.’

			‘Nee, dat doe ik niet. Ik vind dat ze het slecht hebben afgehandeld. Maar ik had toch iets dergelijks moeten verwachten en ik had er beter op voorbereid moeten zijn.’

			‘Ze hebben ons allebei respectloos behandeld en dat zal ik niet vergeten.’

			‘Ik ook niet. Vertel me eens over de voortgang van het onderzoek. Al was het alleen maar om me het gevoel te geven dat we het hun daarmee betaald zetten.’

			‘Tuurlijk.’

			Hij luisterde terwijl zij hem op de hoogte bracht.

			‘Dus iemand heeft zich toegang verschaft tot haar bestanden om datgene wat ze aan het onderzoeken was te deleten. Volgens McNab was het knap gedaan. Ze blijven ernaar zoeken.’

			‘Het zou slimmer zijn geweest als ze de computers hadden meegenomen, zoals ze op de plaatsen delict hebben gedaan.’

			‘Ja, achteraf gezien wel. Ik denk dat de moordenaar niet zeker wist of we het konden koppelen aan een bepaald account en we daarin zouden gaan zoeken. En tot ik met haar leidinggevende heb gesproken weet ik niet of we het wel aan een specifiek account kunnen koppelen. Als je oppervlakkig naar haar kantoorcomputer kijkt, en zelfs als je dat heel aandachtig doet, zie je alleen haar keurig georganiseerde dossiers en gegevens. De ontbrekende gegevens zijn alleen zichtbaar als je naar die specifieke tijdstippen en datums zoekt.’

			‘Buitenlandse accounts,’ zei hij peinzend. ‘Het zal heel waarschijnlijk om een bedrijf gaan of om de daaraan verbonden personen die ook hier belangen hebben. Heel waarschijnlijk hier in New York. Heeft ede nog niet ontdekt of de dossiers op afstand of ter plekke zijn gedeletet?’

			‘Nog niet. Mijn gevoel zegt me dat het ter plekke is gebeurd. De moordenaar heeft hun computers van thuis meegenomen. Als hij goed kon hacken, waarom heeft hij de bestanden dan niet gewoon verwijderd? En waarom heeft hij dat niet op afstand gedaan, voor of na het plegen van de moorden? Want dat zou nog beter zijn. Hij heeft ze meegenomen om ze te dumpen, om de gegevens weg te gooien en de computers op te ruimen. Het is niet zo eenvoudig om met kantoorapparatuur weg te lopen.’

			‘Goeie beveiliging?’

			‘Supergoed. Ik denk niet dat iemand daar na kantoortijd had kunnen rondwandelen zonder dat het op de disks zou staan. En daar staat niets op. Hij heeft de dossiers tijdens kantooruren gedeletet. Misschien heeft hij de wachtwoorden gekregen en de gegevens vanuit een andere computer in het gebouw gedeletet of misschien is hij in haar kantoor gekomen toen haar assistente ergens anders bezig was. Daar had hij genoeg tijd voor, door de vertraging om het gerechtelijk bevel te krijgen om alles te confisqueren. De moordenaar of een medeplichtige zit in de firma.’

			Hij dronk een slokje wijn. ‘Heeft je eerste slachtoffer in de afgelopen paar weken nieuwe accounts gekregen?’

			‘Daar had ik ook al aan gedacht, maar nee. Voor zover ik kan zien was er niets nieuws in de afgelopen weken, dus het is onmogelijk om het zoekgebied op die manier te beperken. Als ze iets verdachts heeft gemarkeerd is het nu weg. Misschien klopte er opeens iets niet in een van de accounts en heeft ze nader onderzoek gepleegd. Misschien is de cliënt pas onlangs begonnen met foute dingen of heeft ze per ongeluk iets ontdekt, omdat hij slordig was geworden. Dat gebeurt wel eens. Maar ze heeft niet met haar assistente of met iemand van de leiding gesproken over een probleem met een account. En anders geeft diegene het niet toe.’

			‘Alleen met haar verloofde.’ Roarke knikte. ‘Omdat ze hem volledig vertrouwde.’

			‘Dat snap ik wel. Maar ik denk dat ze het er in ieder geval over heeft gehad met een van de partners of met haar leidinggevende, het afdelingshoofd. Ze was heel erg precies. Als je naar haar dossiers kijkt, zul je wel zien wat ik bedoel.’

			‘Voorlopig zal ik je op je woord geloven.’

			Eve zette haar glas neer. ‘Ik dacht dat we het hierover eens waren en dat jij een lid van het team zou worden. Als je er tenminste tijd voor hebt.’

			‘Voorlopig,’ herhaalde hij, ‘wil ik liever even wachten voor ik naar de dossiers kijk. Met heel erg precies bedoel je dat ze ervoor zorgde dat alle bestanden perfect georganiseerd waren.’

			Eve deed haar best om haar irritatie te onderdrukken. ‘Klopt, maar dat hele precieze was ook zichtbaar in haar kantoor, haar appartement en haar klerenkast. Al haar werkbeoordelingen waren lovend. Ze had een goeie relatie met haar afdelingshoofd en kennelijk ook met iedereen met wie ze samenwerkte. Ze was dikke maatjes met de kleinzoon van een van de partners.’

			‘Een romantische link?’

			‘Nee, ik heb de indruk dat ze vrienden waren. Goeie, platonische vrienden. De kleinzoon heeft een vriendin en ze spraken wel eens met z’n vieren af. Maar ze vertelt haar vriend niet dat ze met een probleem zit.’

			‘Bloed is dikker dan water?’

			‘Misschien wel.’ Ze duwde haar stoel weg van het kleine tafeltje waaraan ze hadden gegeten. ‘Het past niet bij haar aard, bij haar manier van doen. Ze was een teamspeler en ze was iemand die zich aan de regels hield. Ze heeft een van hen hierover verteld, Roarke, en degene aan wie ze het heeft verteld was de verkeerde keuze.’

			‘Ze had met sommige cliënten vast wel eens persoonlijk contact.’

			‘Op haar kantoor of dat van hen. Bij de firma’s die in New York liggen. Ze zal ook wel eens hebben gereisd, maar ik heb niets ongewoons gevonden. Volgens haar assistente zijn er geen lastminute-afspraken gemaakt. Er is ook geen lastminutereis geboekt voor een bespreking met een cliënt of diens gemachtigden. Als je naar haar kantoor kijkt, ziet alles er oppervlakkig gezien heel normaal uit. Het was een vergissing om de computers in hun huis mee te nemen zonder het eruit te laten zien als een mislukte inbraak.’

			‘Ik weet het niet.’ Hij dacht er even over na. ‘Zoals je al zei, is het eenvoudiger om de computers mee te nemen dan daar te blijven en eraan te prutsen. Vooral omdat de moordenaar nog een tweede klus moest afwerken. Misschien heeft hij gewoon veel zelfvertrouwen. Ga je gang maar, kijk maar naar haar kantoorbestanden. Dat heb ik al geregeld. Ik heb alle sporen weggewerkt.’

			‘Niemand werkt alle sporen helemaal weg. Oké, oké, jij wel,’ voegde ze eraan toe toen hij een wenkbrauw omhoogtrok. ‘Als hij zo goed was als jij en zo… laten we het maar precies noemen, zou hij een betere manier hebben gevonden om Copperfield en Byson te vermoorden.’

			‘Zoals?’

			‘Een afspraak maken en ze samen vermoorden, buiten hun appartementen. Je laat het eruitzien als een overval of een sensatiemoord. Je verkracht de vrouw, of hem, of allebei. Daarmee breng je de onderzoekers op een dwaalspoor. Ik denk dat ik moet zoeken naar iemand die gefocust is op zijn taak. De dreiging elimineren en het bewijs weg­­werken. Dat is lineair denken, zonder poespas.’

			‘Misschien kon hij alleen iemand van het leven beroven door alles uit zijn hoofd te zetten, behalve het doelwit. Het doel bereiken zonder erover na te denken welke vreselijke dingen hij daarvoor moest doen.’

			‘Ik denk van niet, of niet helemaal. Ja, hij wilde inderdaad zijn doel bereiken. Maar als hij zichzelf emotioneel van de handeling moest distantiëren, zou hij ze niet hebben gewurgd. Dat is intiem. En het waren face-to-face-wurgingen.’

			Ze kneep haar ogen tot spleetjes en ze haalde zich de plaatsen delict en de lichamen weer voor de geest. ‘Hij was zich er heel erg van bewust dat ze doodgingen. Als je er niet actief aan wilt deelnemen, had je de tape kunnen gebruiken. Die plak je over hun monden en hun neus en dan ga je ervandoor. Je hoeft niet te zien hoe ze lijden en doodgaan. Maar hij heeft ze daarbij recht in hun ogen gekeken.

			En daarom heb ik jou nodig,’ zei ze kortaf. ‘Ik kan in zijn hoofd kijken. En anders kan ik een profielschets krijgen van Mira en er met haar over praten. Maar ik heb iemand nodig die verstand heeft van cijfers. Ik heb een zakenman nodig. Grote ondernemingen, grote risico’s en grote winsten. Ik wil dat jij naar de gegevens kijkt en dat je ze analyseert, omdat ik dat niet kan.’

			‘En dat ga ik ook doen. Maar vanavond wil ik liever algemene informatie horen. Ik kan haar cliëntenlijst bekijken en je dingen vertellen die ik weet en die misschien niet zichtbaar zijn in de computergegevens of hun persoonsgegevens.’

			‘Waarom vanavond?’

			Hij dacht weer even na. Het was gemakkelijker om de vraag te omzeilen, maar zij was eerlijk tegen hem geweest en ze verdiende hetzelfde van hem. ‘Ik laat mijn advocaten een soort contract opstellen dat me verbiedt om de gegevens te gebruiken die ik in de loop van dit onderzoek onder ogen zou kunnen krijgen.’

			‘Nee.’

			‘Daarmee bescherm ik ons allebei. Daarbij verbiedt het contract jou en alle andere leden van het team om de naam van een organisatie, corporatie of bedrijf te noemen waarvan ik de gegevens analyseer. Ik kan heel goed met alleen cijfers werken.’

			Ze was zo gefrustreerd dat haar hoofd bijna ontplofte. ‘Dat is bullshit. Jouw woord volstaat.’

			‘Voor jou wel, en bedankt daarvoor. Maar het is heel eenvoudig om te doen en het is logisch. Het is heel waarschijnlijk dat ik een concurrent ben van sommige of alle cliënten op de lijst van je slachtoffers, en anders word ik dat vast nog wel. En ofschoon ik je kan beloven dat ik de gegevens die je me overhandigt niet zou gebruiken, zou op een gegeven moment –’

			‘Ik hoef die klotebelofte van jou niet!’ riep ze boos.

			Haar woede hierom voelde als een warme, troostende kus. ‘Dan zullen wij twee het zonder die belofte doen. Maar laten we praktisch zijn. Het zou erop kunnen lijken, of men zou kunnen suggereren, dat ik de gegevens heb gebruikt of ga gebruiken. Op zich kan ik dat nog steeds, maar hiermee laat ik in ieder geval mijn goede wil zien.’

			‘Het is beledigend voor jou.’

			‘Niet als ik het aanbied, sterker nog, als ik erop sta. En dat is precies wat ik ga doen.’ Hij wist hoe hij kansen moest inschatten, dacht hij. Hoe hij ze moest manipuleren. En hoe hij kon winnen. ‘Ik wil niet naar deze gegevens kijken tenzij je toestemt in deze voorzorgsmaatregel. We kunnen erover bakkeleien als je dat wilt, maar dat is mijn voorwaarde. Ik zal het contract laten opstellen en dan kunnen we verder.’

			‘Prima. Prima. Als dat is wat jij wilt.’ Ze moest de neiging onderdrukken om weer tegen iets aan te schoppen.

			‘Dat is het. Ik wil best wel naar de cliëntenlijst kijken.’

			Ze liep naar haar bureau en pakte een harde kopie uit haar dossiertas. ‘Bekijk hem maar en denk er maar eens over na. In de tussentijd moet ik een paar dingen opzoeken.’

			En hij had het idee dat ze ook even wilde mokken. ‘Dan ga ik naar mijn werkkamer.’

			Ze ging inderdaad een beetje mokken, maar ze werkte wel terwijl ze dat deed.

			Ze voerde waarschijnlijkheidsberekeningen uit en ze vond het fijn dat de computer het met 93,4 procent met haar eens was, dat iemand binnen de firma betrokken was bij de dubbele moord. 

			Ze bestudeerde haar notities, de verslagen van Peabody, het lab, de lijkschouwer en de opnames van de plaatsen delict. En ze zette een tweede werkbord op. Ze haalde zich nog een keer het nieuwe slot op de deur voor de geest. En het keukenmes in de slaapkamer. Maar Natalie was niet bang genoeg geweest om bij haar vriendje te gaan slapen of zich in een hotel te verschuilen. Niet bang genoeg om haar zus te vertellen dat ze niet bij haar moest komen logeren.

			‘Ze kende de moordenaar,’ zei Eve hardop. ‘Of de tussenpersoon. Ze was nerveus, opgewonden en op haar hoede, maar ze vreesde niet echt voor haar leven. Een mes in de slaapkamer. Typisch vrouwelijk.’

			Terwijl ze nadacht, liep ze voor het werkbord heen en weer. Waarschijnlijk zou iedere serieuze aanvaller een vrouw met Copperfields bouw kunnen ontwapenen. Maar ze is alleen en ze begint een beetje te flippen. Ze neemt het mes mee, met het idee dat ze het zou kunnen gebruiken als dat nodig was.

			‘Geen domme vrouw, maar wel ontzettend naïef,’ zei Eve. ‘Ze gaat dit alleen afhandelen, met haar vriendje. Een beetje opwinding in hun leven. Maar aan wie heeft ze het nog meer verteld?’

			Toen haar 'link piepte, draaide ze zich om en beantwoordde ze hem afwezig. ‘Dallas.’

			‘Hoi, ik weet dat het laat is, maar ik had opeens een ingeving.’ Peabody fronste haar voorhoofd op het 'linkscherm. ‘Ben je nog steeds aan het werk?’

			‘Aan wie heeft ze het verteld?’

			‘Aan wie heeft wie wat verteld?’

			Eve rukte haar gedachten met moeite weg bij het werkbord en ze realiseerde zich dat Peabody kennelijk niet nog steeds aan het werk was. ‘Wat voor ingeving?’

			‘Over de babyshower?’

			‘Jezus christus in een opblaasbadje.’

			‘Hoor eens, het feest is overmorgen.’

			‘Niet waar. Het feest is zaterdag.’

			‘En aangezien het morgen vrijdag is, komt zaterdag daarna. In ieder geval in mijn mooie wereldje.’

			‘Verdomme nog aan toe.’

			‘Hoe dan ook, ik heb het thema uitgezocht en ik heb op weg naar huis een paar spullen gehaald. En als ik morgenavond naar jou zou komen en zou blijven slapen, zouden we alles ’s morgens kunnen klaarzetten.’

			‘Wat bedoel je met alles klaarzetten?’

			‘Nou, de decoraties en de bloemendingetjes die ik heb besteld en, nou ja… allerlei spullen. Daarbij heb ik een idee over dat wiegapparaat dat jij voor haar hebt gekocht en hoe we dat als middelpunt kunnen gebruiken. Maar we vermommen het als een troon tot –’

			‘Vertel me in vredesnaam niets meer.’

			‘Dus je vindt het toppie als ik en McNab morgenavond bij jou blijven slapen?’

			‘Tuurlijk, breng je hele familie maar mee, al je vrienden en vreemdelingen die je op straat vindt. Ze zijn hier allemaal welkom.’

			‘Cool! Ik zie je morgen.’

			Ze verbrak de verbinding en ging toen op de rand van haar bureau zitten om voor zich uit te staren. Babyshowers en dubbele moorden. Was zij de enige die kon zien dat die twee dingen niet bij elkaar hoorden? Zij was niet de juiste persoon voor babyshowers. Dat zat niet in haar aard.

			Maar ze had het wel geprobeerd, toch? Ze had naar de cateraar ge'linkt en ze had Mavis een hele horde mensen laten uitnodigen, en de meesten van hen zouden haar nog vreemder voorkomen dan buitenaardse mutanten. En het was nog steeds niet genoeg.

			‘Waarom moet ik decoreren?’ vroeg ze toen Roarke in de deur­opening verscheen.

			‘Dat hoef je niet. Sterker nog, ik wil heel erg graag dat je dat niet doet. Ik vind ons huis leuk zoals het is.’

			‘Zie je wel? Ik ook.’ Ze stak haar armen uit. ‘Waarom moet het dan versierd worden voor een babyshower?’

			‘O. Dat. Tja… ik heb geen idee. Over sociale gewoonten op dat specifieke gebied wil ik liever in het ongewisse blijven.’

			‘Peabody zei dat we een thema moeten hebben.’

			Hij zag er heel even verbijsterd uit. ‘Een themalied?’

			‘Ik weet het niet.’ Eve sloeg beduusd haar handen voor haar ogen. ‘En er komt een troon.’

			‘Voor de baby?’

			‘Dat weet ik niet.’ Nu zat ze met de handen in het haar. ‘Daar wil ik niet over nadenken. Dan raak ik helemaal van de wijs. Ik dacht aan moord en toen voelde ik me prima. Nu denk ik aan thema’s en tronen en ik voel me een beetje misselijk.’

			Eve haalde diep adem. ‘Aan wie heeft ze het verteld?’

			‘Peabody? Ik dacht dat ze het net aan jou heeft verteld.’

			‘Jezus, nee, niet Peabody. Natalie Copperfield. In wie had ze zo veel vertrouwen, voor wie had ze zo veel respect en bij wie voelde ze zich ertoe verplicht om verslag uit te brengen als ze iets ontdekte dat niet in de haak was? Van welke van haar cliënten geloofde ze dat ze haar niet echt fysiek kwaad zouden doen, ook al waren ze dan misschien bezig met iets illegaals, iets onethisch en boden ze haar steekpenningen aan? Want ik geloof er niks van dat ze haar zus naar haar toe zou laten komen en dat ze over ontbijt met pannenkoeken zou praten als ze dacht dat er echt gevaar dreigde.’

			‘In de eerste plaats zal haar keuze van de persoon aan wie ze het heeft verteld afhangen van hoe illegaal het is wat ze heeft ontdekt. Het zou best kunnen dat ze rechtstreeks naar de cliënt of diens gemachtigde is gegaan. Maar het ligt meer voor de hand dat ze de gegevens aan een leidinggevende heeft laten zien.’

			‘Dan ben ik weer terug bij af. Ik draai in een cirkeltje rond. Het is onmogelijk om erachter te komen aan wie ze het nog meer heeft verteld buiten haar vriendje.’

			‘Wat haar cliëntenlijst betreft: daar staan een paar hele grote bedrijven op. De kans is groot dat een van die bedrijven, of al die bedrijven, wel eens een uitglijer hebben gemaakt. Je kunt geen grote bedrijven runnen zonder uitglijers te maken. Dan betaal je advocaten om je uit de brand te helpen, of je betaalt boetes of je treft een minnelijke schikking. Maar er is mij niets bekend over een groot schandaal waarbij een van de bedrijven op haar lijst betrokken is. En ik heb niets horen fluisteren over illegale praktijken. Maar ik kan mijn oor eens voor je te luisteren leggen.’

			‘Dat zou fijn zijn.’

			Ze keek nog eens fronsend naar het werkbord. ‘Wacht eens even. Wat als de cliënt niet het probleem is? Wat als iemand binnen de firma iets heeft gedaan dat jij volgens Whitney zou kunnen doen?’

			Roarke hield zijn hoofd schuin en knikte. ‘Aan de ene cliënt vertrouwelijke gegevens over een andere cliënt geven. Interessant.’

			‘Je zou een percentage kunnen vragen, een provisie, of misschien zelfs een maandelijks bedrag voor de informatie die je hebt verstrekt. De ene cliënt staat op het punt om een deal te sluiten. Jij bekijkt gewoon de gegevens van de concurrenten die jouw firma ook vertegenwoordigt. Voor een vergoeding geef je de inside-information door. Misschien ziet ze wel iets, zoals een cliënt die een of meerdere concurrerende cliënten telkens weer te snel af is. Ze zet vraagtekens bij die percentages en ze gaat wat rondneuzen.’

			‘Dat zou verklaren waarom ze het niet tegen een leidinggevende heeft verteld. Als ze dat tenminste niet heeft gedaan.’

			‘Ze kan het niet tegen een van de bazen vertellen als ze niet zeker weet wie betrokken is bij de onethische handelingen. Ik kan een analyse maken van vergelijkbare transacties in de afgelopen twaalf maanden en de cliënten natrekken die het telkens weer beter doen dan de andere in hun vakgebied.’

			‘Dat kan ik wel voor je doen.’

			‘Echt waar?’ Eve fleurde er meteen van op. ‘Als er iets te zien is, zou jij het waarschijnlijk sneller zien. Dan kan ik een kijkje nemen in de financiële gegevens. De inkomens en de onkosten van de partners.’

			‘Ze zijn goed in het verstoppen van inkomen. Het zijn accountants.’

			‘Maar ik moet toch ergens beginnen.’
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			De volgende morgen, toen de lucht de kleur van zure melk had, zat Eve wazig te kijken bij haar tweede kop koffie. Het kwam niet door de vele uren werk, dacht ze. Het kwam door de cijfers.

			Roarke zette met een smak een bord met een omelet voor haar. ‘Die heb je nodig.’

			Ze keek er even naar en toen hij ging zitten keek ze naar hem. ‘Zijn mijn ogen aan het bloeden? Het voelt alsof ze aan het bloeden zijn.’

			‘Tot nu toe niet.’

			‘Ik weet niet hoe je het iedere dag weer doet.’ Ze was zo dom om naar het muurscherm te kijken, waar hij de koersberichten van die ochtend op had staan. En ze sloeg een hand voor haar pijnlijke ogen. ‘Heb medelijden.’

			Hij grinnikte, maar hij switchte wel naar het ochtendjournaal. ‘Heb je genoeg van cijfers, lieverd?’

			‘Ik zag ze in mijn slaap. Ze waren aan het dansen. Een paar ervan waren aan het zingen en ik heb het idee dat sommige misschien tanden hadden. Ik zou liever poedelnaakt op de stoep willen liggen en onder de voet worden gelopen door toeristen uit South Dakota dan een accountant zijn. Maar jij.’ Ze stak haar vork in zijn richting. ‘Jij bent er dol op. Op vijfjes en twintigjes, winstmarges, overheadkosten, transactiekosten en belastingvrije weetikwatjes.’

			‘Ik ben dol op belastingvrije weetikwatjes.’

			‘Hoe kun je geld eigenlijk in de gaten houden als het van hot naar haar vliegt? De een of andere man zet het vijf minuten lang op varkensbillen en hoppa, dan schopt hij die billen de deur uit en hij zet het op gadgets en hij schuift een deel ervan door naar pindarotsjes.’

			‘Het is nooit verstandig om al je geld op één paar varkensbillen te zetten.’

			‘Wat jij wilt.’ Ze moest een gaap onderdrukken. ‘Die accountants­jongens harken het eerst bij elkaar en dan verspreiden ze het.’

			‘Geld lijkt een beetje op mest. Je kunt iets alleen laten groeien door het te verspreiden.’

			‘Ik kon niets verdachts vinden, maar volgens mij zijn mijn hersenen in het tweede uur doorgebrand. Hun levensstijl past bij hun inkomens, de inkomens passen bij de honoraria en de winst, de investeringen enzovoorts, enzovoorts. Als een van hen stiekem extra geld binnenkrijgt, heeft hij het ergens begraven.’

			‘Ik zal eens kijken of ik je kan helpen met graven. Ik heb trouwens een paar cliënten gevonden die in de afgelopen twee jaar tamelijk stabiele omzet- en winsttoenames hebben gehad. Dat kan gewoon een kwestie zijn van goed management,’ voegde hij eraan toe terwijl hij iets at. ‘Mazzel. Of goeie informatie.’

			‘Bij vestigingen in New York?’

			‘Ja.’

			‘Geweldig. Dan kan ik tenminste mensen lastigvallen en intimideren. Dat maakt die lange nacht met cijfers weer goed.’ Ze at met iets meer enthousiasme. ‘Roarke, stel dat jij iets buiten de boeken doet, onder de tafel, of iets wat wettelijk en ethisch gezien in het grijze gebied ligt.’

			‘Ik?’ Hij gaf een uitstekende imitatie van een zwaar beledigde man. ‘Hoe kun je nou zoiets suggereren?’

			‘Grapjas. Maar als je dat zou doen en een van je werknemers er iets van zou meekrijgen, hoe zou je dat dan aanpakken?’

			‘Ik zou het ontkennen. Ik zou alles met klem ontkennen en terwijl ik dat deed, zou ik druk bezig zijn met het verdoezelen van alle mogelijke belastende bewijzen, het bewerken van cijfers en het wijzigen van gegevens. Afhankelijk van hoe die zaak afliep, zou ik de werknemer loons­verhoging geven of hem laten overplaatsen.’

			‘Met andere woorden: je kunt zoiets als dit op een heleboel manieren omzeilen, als het om geld gaat. Twee mensen vermoorden is extreem en je krijgt er meer problemen door. Nu is de politie aan het rondneuzen.’

			‘Dat is inderdaad een heftige, domme reactie. Iemand heeft het persoonlijk opgevat, terwijl het gewoon iets zakelijks was.’

			‘Ja, dat dacht ik nou ook.’

			Aangezien dit iets was wat ze met Mira wilde bespreken, stuurde ze een kopie van de bestanden naar de kantoorunit van de profiler en nam ze contact op met Mira’s overdreven beschermende admin om een afspraak te maken.

			Toen ze op weg was naar Zuid vloog er een reclamezeppelin boven haar, die het nieuws bekendmaakte over opruimingsknallers! En een rode-stickers-spektakel! In Aladdins Grot in Union Square.

			Ze vroeg zich af welk soort mensen opgewonden raakten door knallers en spektakels op een plek die Aladdins Grot heette. Waar waren ze naar op zoek? Naar afgeprijsde lampen met geesten erin? Vliegende tapijten waarvan er te veel op voorraad waren?

			Het was te vroeg voor de koopjesjagers en alleen de vastberadenste toeristen waren nu op pad. New Yorkers liepen over de stoep naar hun ontbijtafspraken, op weg naar hun werk of op weg naar huis. Huishoudhulpen  zaten in elkaar gedoken tegen de kou te wachten op hun bussen, die met donderend geraas naar hen toe reden om hen naar de appartementen en huizen te brengen die ze overdag schoonmaakten.

			Ze wist dat er nog meer huishoudhulpen versuft onder de straten zouden zitten, terwijl de metro over de rails raasde.

			Op straathoeken waren glidekraamverkopers er klaar voor om hun walgelijke nepkoffie aan de eerste forenzen te verkopen en bagels, waar je je tanden op kapot beet. Er walmde stoom van de grills, om mensen die daar hongerig of gek genoeg voor waren te voorzien van de surrogaat­eieren die ze daarop bakten.

			Een paar ondernemende straatverkopers spreidden hun nagemaakte designerspullen en hun grijze-markt-waar uit op tafels en dekens. Sjaals, hoeden en handschoenen zouden de bestsellers zijn, dacht ze, op een dag waarop de ijzige wind tot op je botten voelbaar was en de lucht gewoon wachtte tot hij sneeuw naar beneden kon gooien.

			En dat deed hij ook. Een paar minuten voor ze in de garage van het Hoofdbureau kwam, viel er sneeuw met akelige stukjes ijs erin.

			In haar kantoor nam ze nog een kop koffie. Daarna legde ze haar voeten op haar bureau en staarde ze naar het werkbord over de moordzaak.

			Persoonlijk, dacht ze weer.

			Jake Sloan had een persoonlijke relatie met beide slachtoffers.

			Lilah Grove had geprobeerd om er eentje te krijgen met het mannelijke slachtoffer.

			Cara Greene, het afdelingshoofd van het eerste slachtoffer, stond volgens haar op goede voet met beide slachtoffers.

			De drie generaties van de familie Sloan waren allemaal persoonlijk betrokken bij Copperfield.

			En alle genoemde personen hadden een aanzienlijk belang in de firma en in het succes en de reputatie van die firma.

			Eve hield haar hoofd schuin en ze dacht aan iets anders. Wat is of was binnen de firma het verband tussen al deze mensen of een aantal van hen? Ze plugde de data die Roarke haar had gegeven in de computer en begon naar een verband te zoeken.

			Terwijl ze aan het werk was, liep Roarke het kantoor van Commissaris Whitney in. Whitney stond op en gaf hem een hand. 

			‘Bedankt dat je me op zo’n korte termijn kon ontvangen,’ zei Roarke.

			‘Geen probleem. Mag ik je een kop koffie aanbieden?’

			‘Nee. Ik zal je niet lang ophouden.’ Roarke maakte zijn aktetas open en haalde er een map uit. Hij had zijn advocaten de hele nacht beziggehouden. ‘Ik begrijp dat er enige ongerustheid is over het Copperfield/Byson-onderzoek en het ethische dilemma vanwege mijn relatie met de hoofdonderzoeker.’ 

			‘Wil je niet even gaan zitten?’

			‘Oké. Wat je daar hebt,’ zei Roarke op dezelfde koele toon, ‘is een document dat mijn advocaten hebben opgesteld, waarin het mij verboden wordt om gegevens te gebruiken die ik via de hoofdonderzoeker tijdens de voortgang van haar onderzoek zou kunnen inzien.’

			Whitney wierp een blik op de map en keek toen weer naar Roarke. ‘Ik begrijp het.’

			‘Er wordt ook gestipuleerd dat als ik inzage krijg in die data, deze data voor mij worden afgeschermd. Alleen cijfers, zonder namen of organisaties. Het document is zeer gedetailleerd en indien ik een van de bepalingen in dat document zou overtreden, zijn de boetes vrij hoog. Je moet het natuurlijk door je juridische afdeling laten doornemen en als ze om veranderingen of toevoegingen vragen, dan kunnen ze deze veranderingen en/of toevoegingen bespreken met mijn juridische adviseurs, tot het document door alle partijen akkoord is bevonden.’

			‘Ik zal ervoor zorgen dat dat gebeurt.’

			‘Goed dan.’ Roarke stond op. ‘Natuurlijk kan ik ondanks legaliteiten en documenten met leugens en bedrog wel een manier vinden om de bepalingen te omzeilen en mijn vrouw en twee op gewelddadige wijze vermoorde mensen gebruiken om er financieel beter van te worden. Maar ik hoop dat dit departement en jij begrijpen, dat jullie heel goed begrijpen, dat de hoofdonderzoeker van dit onderzoek dat nooit zou toestaan.’

			Roarke wachtte even. ‘Ik zou je graag horen zeggen dat je niet twijfelt aan de integriteit van de inspecteur. Sterker nog, ik sta er verdomme op.’

			‘De integriteit van Inspecteur Dallas staat voor mij niet ter discussie. En ik heb er geen enkele twijfel over.’

			‘Dus alleen over die van mij?’

			‘Officieel moeten dit departement en ik de privacy van alle burgers van New York veiligstellen. En ervoor zorgen dat informatie, die wordt gegenereerd of die bekend wordt in de loop van een onderzoek, niet wordt gebruikt om iemand schade te berokkenen, voor persoonlijk gewin of op een andere onwettige manier.’

			‘Ik dacht dat je me goed genoeg kende om te weten dat ik dat nooit zou doen,’ reageerde Roarke bits, en hij kon maar ternauwernood zijn woede onderdrukken. ‘In ieder geval goed genoeg om te weten dat ik niets zou doen waarmee ik mijn vrouw in een kwaad daglicht zou plaatsen en waarmee ik haar reputatie of haar carrière op het spel zou zetten.’

			‘Dat is ook zo.’ Whitney knikte. ‘Ik ken je goed genoeg om daar honderd procent zeker van te zijn. Dus onofficieel is dit allemaal bullshit.’ Whitney tikte zo hard met zijn vingers tegen de map dat hij over zijn bureau schoof. ‘Bureaucratische, politieke en slijmballerige bullshit waar ik bijna net zo woedend van word als jij. Ik kan je er mijn persoonlijke verontschuldigingen voor aanbieden.’

			‘Die had je haar moeten aanbieden.’

			Nu trok Whitney zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Inspecteur Dallas is geen burger en ze staat onder mijn commando. Ze kent de richtlijnen van het departement. Ik verontschuldig me er niet voor als ik een ondergeschikte erover informeer dat er een potentieel probleem in een onderzoek is. En ik neem aan dat zij dat ook niet zou doen als ze in mijn schoenen stond.’

			‘Ze is van plan om mij officieel aan het team toe te voegen, als civiele ervaringsdeskundige.’

			‘Dat is echt iets voor haar, hè?’ Whitney leunde met gefronst voorhoofd achterover. ‘Om een lange neus te maken naar iedereen die aan haar of jouw integriteit twijfelt. Aan de andere kant…’ Nu tikte hij met zijn vingers op zijn bureau terwijl hij erover nadacht. ‘Daarmee sta jij tijdens het onderzoek onder de jurisdictie van het departement, waardoor we onszelf al deels hebben ingedekt. En jouw document, dat naar ik aanneem zeer gecompliceerd en gedetailleerd is, zou voor de rest moeten zorgen. Misschien moeten we een mooie draai aan het verhaal laten geven door de media, als we dat nodig hebben.’

			‘Daar kan ik wel voor zorgen,’ vertelde Roarke hem.

			‘Daar twijfel ik niet aan. Ik laat dit doornemen door Juridische Zaken en dan bespreek ik het met Hoofdcommissaris Tibble.’

			‘Dan zal ik je niet langer ophouden.’

			Whitney stond op. ‘Als je met de inspecteur spreekt, vertel haar dan maar dat ik er alle vertrouwen in heb dat deze zaak binnen korte tijd zal worden opgelost.’

			En dat, dacht Roarke, was de enige verontschuldiging die Eve zou krijgen. ‘Dat zal ik doen.’

			Toen Peabody haar hoofd om de hoek van Eves kantoordeur stak, was Eve namen op de achterkant van haar bord aan het prikken. ‘Baxter en ik hebben ze allemaal nagetrokken,’ vertelde ze Eve. ‘Er is niets opvallends te vinden en Copperfield en Byson hadden ieder hun eigen klanten.’

			‘Je moet onder de oppervlakte kijken,’ zei Eve half tegen zichzelf. ‘Je moet de cijfers even vergeten en naar namen kijken. Naar mensen. Van cijfers word je sowieso knettergek.’

			‘Ik houd eigenlijk wel van cijfers.’ Peabody liep naar haar toe en wurmde zich om het bureau heen om naar de achterkant van het bord te kijken.

			‘Hier heb je de grote drie,’ zei Eve, en ze tikte op namen. ‘Sloan, Myers en Kraus. Onder Sloan heb je de zoon en dan de kleinzoon. Je verbindt Copperfield met Jake Sloan en je zet ze allebei onder Cara Greene. Onder Copperfield heb je de assistente, Sarajane Bloomdale. Rochelle DeLay is verbonden met Jake Sloan, met Copperfield en ook met Byson, die daar hangt, onder de grote drie, en onder Myra Lovitz, met nog een andere link naar Lilah Grove.’

			‘Je hebt een groter bord nodig.’

			‘Misschien wel. Dan heb je je alibi’s. Myers en Kraus met hun cliënten.’

			‘En die klopten allemaal,’ merkte Peabody op.

			‘Jacob Sloan heeft zijn kleinzoon en de vriendin en zijn vrouw. En dat werkt twee kanten uit, want Sloan is het alibi van de kleinzoon. Handig.’

			‘Maar wel aannemelijk.’

			‘Randall Sloan krijgt in het betreffende tijdsbestek een alibi van cliënten.’

			‘Die heb ik ook gecheckt. En geen van die alibi’s was een cliënt van Copperfield.’

			‘Nee. Maar de Bullock Foundation wordt in de juridische wereld vertegenwoordigd door Stuben, Robbins, Cavendish en Mull en zij waren cliënten van Copperfield. En volgens Green, met wie ik vanmorgen contact heb gehad, was dat een van de accounts die Copperfield het afgelopen jaar heeft gekregen.’

			‘Aha!’ Peabody trok haar schouders op toen Eve haar streng aankeek. ‘Dat wilde ik gewoon even zeggen.’

			‘Het Britse advocatenkantoor heeft een vestiging in New York, en dat is ook handig. Die is gelinkt aan Byson, aangezien hij verantwoordelijk was voor de boekhouding van Lordes Cavendish McDermott –’

			‘Klinkt als een operazangeres.’

			‘Een socialite en de weduwe van Miles McDermott, een hele rijke gozer. Bovendien hebben we nog andere onder-de-oppervlakte-links. Sasha Zinka en Lola Warfield zijn het alibi van Randall Sloan. Zinka heeft een zus die in Praag woont en die samen met twee andere partners een vijfsterrenhotel bezit en runt. En hun boekhouding wordt gedaan door…’

			‘Sloan, Myers en Kraus. Ik heb de cliënten van Copperfield nagetrokken. Ik weet niets van een Zinka. Dan zou ik meteen de link hebben gelegd.’

			‘De naam van de zus is Kerlinko, Anna. En de hoteleigenaren waren van Copperfield. Die heeft ze ook in het afgelopen jaar gekregen.’

			‘Het zijn een heleboel toevalligheden of een heleboel verbanden.’

			‘Ik denk dat het verbanden zijn. Zoek de gegevens van deze bedrijven op, en voorlopig alleen het personeel dat in New York werkt. Ik heb een kort consult met Mira en dan gaan we veldwerk doen.’

			Op weg naar buiten bleef Eve staan om boos naar een verkoop­automaat te kijken. Zij en verkoopautomaten voerden op dit moment een koude oorlog. Maar ze wilde een tube Pepsi, verdorie nog aan toe. Trouwens, als ze een tube meenam naar Mira zou de dokter er niet op staan om haar die bloementhee die ze altijd zette in de handen te duwen.

			Eve rammelde met de losse munten in haar zakken. Er was geen sprake van dat ze gewoon haar code in zou toetsen. Dat was niet alleen vragen, maar smeken om moeilijkheden.

			Ze pakte de credits die ze nodig had en stond op het punt om de ergernis en de teleurstelling te riskeren door ze zelf in de automaat te stoppen, toen een paar agenten haar richting uit marcheerden, met een magere man met handboeien om tussen hen in.

			De magere man krijste als een papegaai die Zeus had gebruikt, over pesterij, de grondwet en iemand die Shirley heette.

			‘Hé.’ Ze stak een hand omhoog en liet hun de credits zien. Ze wees met een vinger van haar vrije hand naar de papegaai. ‘Jij daar. Kop dicht.’

			Zelfs nu zijn ogen in zijn hoofd rolden, door de drugs in zijn lichaam, had de zeurpiet waarschijnlijk de klank van haar stem gehoord. Hij jammerde nu alleen nog maar.

			‘Pak deze en geef me een Pepsi.’

			‘Tuurlijk, Inspecteur.’

			Omdat de agent niet verrast was door dat verzoek, nam Eve aan dat het hele departement op de hoogte was van haar koude oorlog.

			‘Wat heeft hij gedaan?’ vroeg ze, en ze knikte in de richting van de papegaai, die nu aan het snotteren was.

			‘Hij heeft in zijn appartement een vrouw van een trap geduwd. Ze stuiterde niet.’

			‘Uitgegleden. Ze is uitgegleden. Ik was niet eens thuis. Ik kende haar nauwelijks. De politieagenten hebben me op de grond gegooid. Ik ga ze aanklagen.’

			‘Drie ooggetuigen,’ zei de agent droogjes toen hij Eve haar tube gaf. ‘Hij is weggevlucht van de plaats delict. Tijdens de achtervolging is hij gestruikeld.’

			‘Van wie is deze zaak?’

			‘Carmichael is de hoofdonderzoeker.’

			Eve knikte tevreden. ‘Bedankt.’

			Het krijsen begon weer toen ze wegliep om de glides naar Mira’s afdeling te pakken.

			Ze had het idee dat men Mira’s afdeling beschaafder zou vinden dan de hare. Hier zou je agenten waarschijnlijk geen door drugs benevelde verdachten met zich mee zien slepen. Hier zag je onopvallende, rust­gevende kleuren en een heleboel gesloten deuren.

			Mira’s deur stond open en de admin die de toegang bewaakte, zag er ontspannen uit, dus Eve concludeerde daaruit dat ze niet zou hoeven te zeuren om toegang te krijgen.

			Mira zat aan haar bureau en ze zag haar aankomen. ‘Eve. Kom maar meteen binnen. Ik ben alleen maar wat administratie aan het afwerken.’

			‘Bedankt voor uw tijd.’

			‘Ik heb vandaag een beetje tijd over.’

			Mira zag er zoals altijd tiptop uit, maar niet op een opvallende manier. Ze liet haar donkerbruine haar groeien, zodat het nu zachtjes tot de onderkant van haar nek golfde. Haar mantelpak was een eenkleurige, drie­delige outfit in een warme, pruimachtige kleur. Ze droeg er glinsterende zilveren kettingen bij en ze had kleine, fonkelende ringen in haar oren.

			Er verscheen een rustige glimlach op het mooie gezicht met zachtblauwe ogen. Eve wist dat die ogen dwars door de schedel heen de geheimen in iemands hersenen konden zien.

			‘Bent u in de gelegenheid geweest om de verslagen te bekijken?’

			‘Dat ben ik. Ga zitten. Wat erg hè, dat al die jeugd en dat optimisme zo abrupt zijn afgekapt.’ Ze leunde achterover. ‘Eigenlijk was hun leven nog maar net begonnen.’

			‘En nu is het voorbij,’ zei Eve kortaf. ‘Waarom?’

			‘Er is maar zelden een simpele reden, toch? Wat het profiel betreft,’ zei ze met een kordate, zakelijke stem, ‘ben ik het, zoals je al verwachtte, eens met jouw conclusies en die van de lijkschouwer. Dat je op zoek bent naar één moordenaar. Hoogstwaarschijnlijk een man tussen de vijfendertig en vijfenzestig jaar oud. Hij is niet impulsief en hij was niet op zoek naar sensatie. Hij heeft geen van beide slachtoffers verkracht, omdat dat geen deel uitmaakte van de opdracht. En vermoedelijk is voor hem seks niet gelijk aan kracht en macht. Hij heeft misschien een seksuele relatie waarbij hij gewoonlijk de onderdanige is.’

			‘Verkrachtingen kosten tijd,’ voegde Eve eraan toe. ‘Hij had prioriteiten en een strak tijdsschema.’

			‘Mee eens. Maar een slachtoffer verkrachten, of daarmee dreigen, gebeurt vaak bij martelmoorden, net zoals verminking. Hier zie je geen seksueel geweld, geen verminking en geen ernstig vandalisme. Hij was goed voorbereid en hij kwam met een bepaald doel. Hij heeft dat doel bereikt, door middel van brute kracht en fysieke en hoogstwaarschijnlijk ook psychische marteling.’

			Mira spreidde de foto’s van de plaatsen delict uit op haar bureau. ‘Door de slachtoffers vast te binden had hij ze in zijn macht en maakte hij ze hulpeloos. Uit het feit dat hij de tape van de monden van beide slacht­offers heeft verwijderd, maak ik op dat hij hun gezicht wilde zien, of dat hij dat nodig had. Hun hele gezicht, terwijl hij hen wurgde.’

			‘Hij is trots op zijn werk.’

			‘Ja. Hij heeft een opdracht uitgevoerd en erkenning gekregen voor zijn kracht en zijn macht. Aangezien hij een man van Bysons leeftijd en met zijn lichaamsbouw heeft kunnen overmeesteren, heeft hij vermoedelijk zelf ook een goeie lichaamsconditie. Aan het feit hij wapens heeft gebruikt die op de plaats delict lagen, het koord van de ochtendjas en het touw, kun je zien dat hij koelbloedig en intelligent is. Uit het gebrek aan enig dna op de eerste plaats delict leid ik af dat hij voorzorgsmaatregelen heeft genomen. Het feit dat er wel dna aanwezig was op de tweede zegt me dat hij heel even zijn zelfbeheersing heeft verloren en dat hij woedend is geworden.’

			‘Omdat hij klappen kreeg.’

			‘Precies,’ zei Mira, en ze glimlachte flauwtjes. ‘Byson heeft hem pijn gedaan en daar kon hij niet tegen. Copperfield was het voornaamste doelwit.

			En ik vertel je niets nieuws.’

			‘Nee, maar dit bevestigt wat ik al dacht.’

			‘Dit was een wanhopige handeling die zonder wanhoop is uitgevoerd. Hij was echt wel bang voor hen of voor wat ze konden doen, maar niets op de lichamen of de plaatsen delict wijst op paniek. Hij had de macht in handen en dat bewees hij hun en zichzelf met de face-to-­face-wurgingen.’

			‘Kijk hoe ik je vermoord, dan kijk ik hoe je doodgaat.’

			‘Ja, en ofschoon het vrijwel zeker is dat hij daar in enige mate door opgewonden raakte, had hij voldoende zelfbeheersing om snel naar het tweede doelwit te gaan en zijn werk af te maken.’

			‘Maar hij is geen professional. Daarvoor is het te slordig.’

			‘Dat ben ik met je eens. Maar hij was heel erg gefocust en hij had zich heel erg zorgvuldig voorbereid.’

			‘Dat kan ook komen door een groot gevoel voor zelfbehoud.’

			‘Dat zou kunnen. Als je op die gedachtegang voortborduurt, was hij misschien zichzelf en zijn eigen belangen aan het beschermen, of een van zijn naasten. Hij is heel erg voorzichtig geweest.’

			‘Maar hij wist niet genoeg over forensische wetenschap om zich ervan bewust te zijn dat we zijn dna uit de schaafwonden van Bysons knokkels kunnen halen.’

			‘Misschien niet, maar ik ben van mening dat hij een goed opgeleide, georganiseerde man is die grondig te werk gaat. Het zou me heel erg verbazen als hij niet alles wat hij van de plaatsen delict heeft meegenomen en alles wat hij heeft gebruikt om binnen te komen heeft vernietigd en opgeruimd. Ik denk dat hij behulpzaam zal zijn als je hem in de loop van je onderzoek ondervraagt. Als hij de slachtoffers kende, zal hij aanwezig zijn bij hun herdenkingsdienst en eruitzien alsof hij verdrietig is om hun dood. Daar zal hij ook heel goed over hebben nagedacht.’

			‘En hij zal ook een alibi hebben voor het betreffende tijdsbestek.’

			‘Het zou me verbazen als dat niet zo was. In deze omstandigheden kunnen sommige mensen opzettelijk een alibi vermijden, om tijdens het onderzoek extra spanning en sensatie te hebben. Om er een spelletje van te maken. Ik denk niet dat je naar een dergelijk iemand moet zoeken. Hij zou er van tevoren voor hebben gezorgd dat alles pico bello in orde is.’

			Eve knikte. ‘Oké. Bedankt.’

			‘Ik verheug me op morgen,’ zei Mira toen Eve opstond.

			‘Wat is er... o. O ja.’

			Mira draaide zich lachend om in haar stoel. ‘Een feest bij jou thuis is altijd heel erg leuk. Mavis is vast blij.’

			‘Ik denk van wel. Eerlijk gezegd ga ik haar een beetje uit de weg. We moesten die cursustoestand doen. Die coachcursus, weet u wel? Het was echt een vreselijke nachtmerrie. Ik ben bang dat ik een soort overhoring van haar krijg, zodat ze zeker weet of ik wel goed heb opgelet.’

			‘En heb je dat?’

			‘Je kon je blik niet ervan losrukken. Het was net alsof je naar een horrorfilm keek. Abnormaal,’ mompelde ze, en ze moest een huivering onderdrukken. ‘Morgen zit ik tussen vrouwen die baby’s uitbroeden. Wat als er eentje besluit om de baby naar buiten te poepen?’

			‘Dat is niet waarschijnlijk, maar dan heb je wel een paar artsen bij de hand. Ik ben erbij en Louise is er ook.’

			‘Klopt.’ Dat luchtte haar wel op. ‘Dat was ik vergeten. Oké, dat is een pak van mijn hart. Misschien kunt u even blijven hangen tot ze allemaal weg zijn. Voor het geval dat.’

			‘Dus je bent ruim elf jaar bij de politie en je hebt nog nooit een baby ter wereld gebracht?’

			‘Dat klopt en dat wil ik zo houden.’

			Toen Eve Sasha Zinka’s kantoor binnenkwam, was het eerste wat haar opviel dat het net zo groot, luxueus en smaakvol was als dat van Roarke. De strakke lijnen en de zachte kleuren met verrassende, felle kleur­accenten maakten het vrouwelijk, maar niet overdreven vrouwelijk.

			Dat vond ze ook van Sasha zelf.

			Ze had zonder meer kunnen doorgaan voor een vrouw die tien jaar jonger was dan de leeftijd die in haar officiële gegevens stond. Ze had honingblond haar, dat ze in een opgestoken kapsel droeg, rond een hartvormig gezicht waarin vooral de helderblauwe ogen opvielen. Ze droeg een roestbruin mantelpak dat net zo ingetogen en subtiel was als de juwelen die ze erbij droeg.

			Ze droeg naaldhakken en ze liep met soepele tred en met uitgestoken hand over het dikke, zilverkleurige tapijt.

			‘Inspecteur Dallas. We hebben in de lente heel vluchtig met elkaar kennisgemaakt, op een of ander gala of zo.’

			‘Dat herinner ik me nog.’

			‘Wat een afschuwelijke manier om elkaar weer te ontmoeten. U bent Rechercheur Peabody. We hebben via de 'link met elkaar gesproken.’

			Peabody schudde de hand die Sasha naar haar uitstak. ‘Bedankt dat u tijd voor ons hebt vrijgemaakt.’

			‘Ga alstublieft zitten. Vertel me eens wat ik voor u kan doen. U wilde ook met Lola spreken. Ze is op weg hiernaartoe. Mag ik u iets aanbieden terwijl we op haar wachten?’

			‘Dat is niet nodig, bedankt.’ Eve ging in een amberkleurige leren stoel zitten, die zo boterzacht was dat het haar verbaasde dat haar kont er niet doorheen zakte. ‘U kende Natalie Copperfield?’

			‘Een beetje. Ik kende haar meer van horen zeggen.’ Ze ging zelf ook zitten. ‘Het is vreselijk wat er met haar en die jongeman is gebeurd. Maar ik weet niet zeker wat dit met Lola en mij te maken heeft.’

			‘U hebt verklaard dat u en mevrouw Warfield op de avond van de moorden een etentje hadden met Randall Sloan.’

			‘Dat klopt. Het was voornamelijk zakelijk, maar Lola en ik vinden Ran prettig gezelschap. We waren tot ’s nachts na tweeën weg en dat heb ik de rechercheur ook verteld toen ze contact met me opnam. U denkt toch niet echt dat Ran–’

			Ze zweeg toen de deur openging. Lola Warfield liep gehaast naar binnen. Ze zag er verhit en warrig uit, met wilde, bruine krullen die alle kanten uit wapperden. Haar ogen, die bijna dezelfde kleur hadden als de stoel waarin Eve zat, keken hen geamuseerd en verontschuldigend aan.

			‘Sorry, sorry, ik werd opgehouden. Dallas, toch? Bij het Markiesgala van de afgelopen lente heb ik met gevaar voor eigen leven uw knappe man ten dans gevraagd. Als hij mijn man was geweest, zou ik iedere vrouw die naar hem keek te lijf gaan, zelfs als ze niet op mannen viel.’

			‘Dan zou de stad vol liggen met lijken.’

			‘Dat zou lastig zijn. Sorry.’ Ze glimlachte stralend naar Peabody. ‘Ik weet niet meer wat uw naam is.’

			‘Rechercheur Peabody.’

			‘Aangenaam. Nou ja, niet echt aangenaam. Het is afschuwelijk, maar ook wel een beetje opwindend.’

			‘Lola zit altijd aan de buis gekluisterd bij het misdaadjournaal,’ legde Sasha uit.

			‘En nu zitten we midden in een misdaad. Nou ja, indirect dan. En dat is echt vreselijk van me. Ik heb Natalie een paar keer ontmoet. Ze leek me een hele lieve vrouw.’

			Terwijl ze dat vertelde, liep ze naar de lange bar aan de ene kant van het kantoor en pakte ze een fles water uit een koelbox. ‘Wil nog iemand iets hebben?’

			‘Nee, bedankt.’ Eve wachtte even tot Lola op de leuning van Sasha’s stoel was gaan zitten. ‘Wanneer hebt u de afspraak voor het zakelijke etentje met Randall Sloan gemaakt?’

			‘Mmm.’ Lola wierp een blik op Sasha. ‘Een paar dagen van tevoren, toch? Doorgaans zien we hem ieder kwartaal.’

			‘Dat klopt,’ bevestigde Sasha. ‘We hebben een eerdere afspraak moeten uitstellen, omdat we na Nieuwjaarsdag een paar dagen het land uit waren.’

			‘Wie heeft de afspraak gemaakt?’

			‘Hmm.’ Lola fronste haar voorhoofd. ‘Volgens mij Ran. Meestal neemt hij contact op om een bespreking of een avondje uit in te plannen.’

			‘Heeft meneer Sloan het tijdens uw zakenbesprekingen of persoonlijke gesprekken wel eens gehad over problemen met Natalie Copperfield of Bick Byson?’

			‘Nee.’ Nu was Sasha degene die antwoord gaf. ‘Hij heeft het nooit over hen gehad. Wij werken rechtstreeks met Ran. We hebben haar en haar verloofde wel een keer ontmoet, zoals ik al zei. Bij Jacob Sloan thuis. Zij, Natalie, was bevriend met zijn kleinzoon.’

			‘Mevrouw Copperfield behandelt de financiële gegevens van uw zus.’

			‘Dat klopt. Toen Anna en haar vrienden een onderneming zijn begonnen, heb ik het kantoor aanbevolen. Ik heb met Ran zelf gesproken over wie het beste bij ze zou passen. Hij heeft Natalie als accountant aangesteld. Toen Natalie het vliegtuig heeft genomen om met haar kennis te maken, konden ze het meteen goed met elkaar vinden. Dat heb ik me laten vertellen.’

			‘Uw zus was tevreden over Natalies werk.’

			‘Ik heb haar niet horen klagen. En dat zou ik heus wel hebben gehoord.’

			‘Echt wel,’ beaamde Lola. ‘Anna is niet het type dat in stilte lijdt. Zoekt u binnen het bedrijf naar een verdachte? Ik dacht dat het iets persoonlijks was en, tja, iets gepassioneerds. Zoals een jaloerse ex of een onbeantwoorde liefde.’

			‘We zoeken overal,’ vertelde Eve haar, en ze stond op. ‘Als u zich nog iets herinnert, of als u iets te binnen schiet, kunt u contact met me opnemen in het Hoofdbureau.’

			‘Is dat alles?’ Lola trok een teleurgestelde pruillip. ‘Ik hoopte dat we een kruisverhoor zouden krijgen.’

			‘Misschien de volgende keer. Bedankt voor uw tijd,’ zei Eve.

			Ze wachtte tot ze buiten waren en naar hun voertuig liepen. ‘Welke indruk had jij van ze?’

			‘Eerlijk, zelfverzekerd en rustig. Het etentje met Sloan is een regelmatig terugkerende gebeurtenis en ze lijken me niet het type mensen dat een werknemer in bescherming zou nemen, zelfs niet als ze het goed met die werknemer kunnen vinden. Er is wel een link tussen Zinka’s zus en het eerste slachtoffer, maar ik kan me niet voorstellen dat een van hen of zij allebei een dubbele moord plegen, of dat ze erbij betrokken zijn om de zus uit de nesten te helpen. En ze zijn hartstikke rijk. Als dit om geld gaat: zij hebben het niet nodig om te frauderen zodat ze nog rijker worden.’

			‘Het gaat hier niet om wat iemand nodig heeft, het gaat om hebzucht en macht,’ wees Eve haar terecht. ‘Maar dat idee had ik ook niet. Als bij Copperfield de alarmbellen zijn gaan rinkelen om het account van de zus en een van hen daarover op de hoogte was, hebben ze verdomd goeie pokergezichten. Wat weten we over waar Anna Kerlinko op die avond was?’

			Peabody pakte haar memoboek toen ze in de wagen stapte. ‘Als we rekening houden met het tijdsverschil, was ze met haar huidige minnaar aan het ontbijten toen Copperfield werd vermoord, en was het bij haar negen uur toen ze op kantoor kwam. Ze heeft getuigen. Ze kan niet hierheen zijn gevlogen, ze hebben vermoord en weer terug zijn gereisd.’

			‘Dan gaan we naar de volgende.’

			Ze combineerde de plek waar zij zich bevonden met de namen op haar lijstje en reed zes straten in oostelijke richting, naar de New Yorkse vestiging van het advocatenkantoor dat de Bullock Stichting vertegenwoordigde. Ze waren in de afgelopen maanden aan Natalie toegewezen, peinsde Eve, en er was nog een tweede link, omdat Byson een van de nichten van de partner vertegenwoordigde.

			Het kantoor van de firma lag in een elegant oud herenhuis. In de receptieruimte was het zo stil als in een kerk en ze werd bemand door een vrouw, die in het gekleurde licht zat dat door de glas-in-loodramen aan de straatkant naar binnen viel.

			Het was een hele mooie vrouw, met rood haar in een lange, zwierige staart. Eve liet haar penning zien en toen de vrouw die zag, knipperde ze een paar keer verrast met haar ogen. 

			‘Ik begrijp het niet.’

			‘Penning,’ zei Eve behulpzaam. ‘Politie. Nu geeft u uw baas een seintje om hem te zeggen dat we met hem willen spreken.’

			‘Gossie. Ik bedoel, het spijt me, maar meneer Cavendish zit in een bespreking. Ik kan zijn assistente wel vragen om zijn agenda te raadplegen en een afspraak in te plannen.’

			‘Nee, nee, u begrijpt het niet goed. Ik zal het nog een keer zeggen. Penning. Politie.’ Eve keek om zich heen en ze zag de rechte hoek van de gepolijste houten trap. ‘Liggen de kantoren daar?’

			‘O, maar… maar –’

			Eve liet de hakkelende vrouw staan en ze liep met Peabody naar de trap.

			De eerste verdieping had volgens Eve meer van een museum dan van een kerk. De tapijten waren oud, versleten en duur. De lambrisering was echt en hoogstwaarschijnlijk was het de originele lambrisering. Er hingen landschapsschilderijen aan de muren. 

			Aan de linkerkant ging een deur open. De vrouw die naar buiten kwam, was ouder dan het meisje aan de balie beneden, en veel alerter.

			Ze droeg haar gitzwarte haar in een praktische knot, die goed paste bij haar opvallend mooie, hoekige gezicht. Het mantelpak, dat een krijtstreepje had, was weliswaar ook praktisch, maar door de snit ervan kon je zien dat ze een heel mooi lichaam had.

			‘Volgens mij heeft men u verteld dat meneer Cavendish in een bespreking zit en dat hij op dit moment onbereikbaar is. Wat kan ik voor u doen?’

			‘U kunt hem uit zijn bespreking halen en ervoor zorgen dat hij wel bereikbaar is,’ antwoordde Eve. ‘Dat zou handig zijn.’

			Ze voelde een geamuseerd kriebeltje op haar ruggengraat toen de vrouw haar zwijgend en boos aanstaarde. ‘Hebt u ook een naam, dame?’

			‘Mevrouw Ellyn Bruberry. Ik ben de administratie-assistente van meneer Cavendish. En juridisch medewerkster.’

			‘Fijn voor u. In verband met een onderzoek moeten we met meneer Cavendish spreken.’

			‘Meneer Cavendish is, zoals u nu twee keer hebt vernomen, onbereikbaar. En zoals u ongetwijfeld weet, is hij niet verplicht om zonder voorafgaande inkennisstelling met u te spreken.’

			‘Daar hebt u gelijk in,’ zei Eve opgewekt. ‘We willen meneer Cavendish, u en iedereen in dit kantoor met alle genoegen erover in kennis stellen dat u verplicht bent om naar het Hoofdbureau te komen voor officiële ondervragingen. En u, als juridisch medewerkster, weet vast wel dat dat een paar uur zou kunnen duren of, ach, tot Kerstmis. Maar weet u, we kunnen ook gewoon nu met hem spreken, in zijn eigen kantoor, waar hij zich op zijn gemak voelt. En dan zijn we waarschijnlijk binnen twintig minuten weer weg.’

			Ze zweeg even. ‘U mag kiezen.’

			Eve kon gewoon horen hoe de vrouw door haar neus inademde.

			‘U moet me wel vertellen waar het om gaat.’

			‘Nee, dat hoef ik echt niet te vertellen. U moet uw baas misschien even vragen of hij liever nu met me wil spreken of op korte termijn naar het Hoofdbureau wil komen, voor een officieel verhoor dat een hele tijd in beslag zal nemen. En anders kunt u hem de beslissing uit handen nemen. De keuze is aan u.’

			‘Maar…’ Peabody tikte op haar polsunit. ‘De tijd vliegt.’

			‘Wacht hier maar even.’

			Eve wachtte tot Bruberry op haar hooggehakte laarzen was weggelopen. ‘De tijd vliegt?’

			‘Ik vond het wel gepast. Ze was best een zeikerd, hè? En ze weet waarom we hier zijn.’

			‘Jazeker, dat weet ze. Interessant.’ Eve keek terloops naar een van de landschapsschilderijen. ‘Hoe komt het dat mensen in een stadsomgeving wonen en werken en dat ze landschapsschilderijen aan de muur hangen? Weten ze niet zeker waar ze willen zijn?’

			‘Een hele hoop mensen vinden afbeeldingen van landschappen ontspannend.’

			‘Tuurlijk, tot je je begint af te vragen wat er achter die bomen kruipt of wat er in het gras rond glibbert.’

			Peabody schuifelde slecht op haar gemak heen en weer. ‘Sommige mensen denken niet aan kruipen, maar aan huppelen, wat mooie hertjes doen, en aan ronddartelen, zoals schattige konijntjes dat doen.’

			‘Sommige mensen zijn knettergek. Laten we voor de lol de gegevens van Bruberry eens opzoeken, Peabody. En die van Cavendish.’

			‘Het zouden ook hertjes en konijntjes kunnen zijn,’ mompelde Peabody, en ze pakte haar ppc om de gegevens op te zoeken.

			Even later kwam Bruberry uit een andere deuropening. Haar rug was kaarsrecht en haar stem klonk koel en afstandelijk. ‘Meneer Cavendish kan u nu ontvangen. Tien minuten.’
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			Van een kerk naar een museum, dacht Eve, en dan de deur door naar de mannenclub.

			Walter Cavendish had een kantoor met leren, portkleurige stoelen en banken met brede armleuningen en stevig, donker hout. De dikke tapijten die er lagen, waren waarschijnlijk echte oriëntaalse tapijten, met warme kleuren en ingewikkelde motieven. Amberkleurige vloeistof zwom in dikke, kristallen decanteerflessen, die tevens dienst konden doen als zeer effectieve moordwapens.

			Een keurig zwart data-en-communicatiecentrum stond tussen leren en koperen accessoires, die heel zorgvuldig waren neergezet op het antieke bureau waaraan Cavendish zat. Hij zag er welvarend, goed gekleed en naar Eves mening nerveus uit.

			Hij was een man van begin vijftig, met een dikke bos haar dat mensen bij mannen zandkleurig en bij vrouwen muisgrijs noemen. Hij had een blozend gezicht en lichtblauwe ogen, die heel even naar Eves gezicht en daarna over haar schouder keken. Zijn kostuum had een onopvallende bruine kleur met een heel licht gouden streepje, om te laten zien dat hij wel hield van een beetje glamour. 

			Hij stond op en er verscheen een ernstige uitdrukking op zijn niet echt knappe gezicht. ‘Ik zou graag uw identificatiebewijzen willen zien.’ Eve vond dat zijn diepe, welluidende stem klonk zoals die van een theatrale Shakespeare-acteur.

			Zij en Peabody lieten allebei hun penning zien. ‘Inspecteur Dallas,’ zei Eve, ‘en Rechercheur Peabody. Zo te zien is uw bespreking voorbij. Raar hoor, we hebben niemand zien weggaan.’

			Hij keek een beetje beduusd en zijn nerveuze ogen keken in Bruberry’s richting toen zijn admin antwoord gaf.

			‘Het was een 'linkvergadering.’

			‘Ja, een 'linkvergadering. Met Londen.’

			‘Dat komt goed uit.’ Ze bleef Cavendish aankijken op een manier waarmee ze hem vertelde dat zij wist dat hij nu al aan het liegen was. ‘Aangezien u nu een paar minuten tijd hebt, hebben we een paar vragen in verband met een onderzoek.’

			‘Dat heb ik gehoord.’ Hij maakte een gebaar en maakte aanstalten om weer plaats te nemen. Toen hij hun geen hand gaf, stak Eve expres die van haar uit. Ze wilde zijn hand in de hare voelen.

			Hij aarzelde even en ze zag hem weer snel naar zijn admin kijken voor hij Eves hand vastpakte.

			Ze merkte dat zijn hand een beetje zacht en een beetje vochtig was.

			‘Wat is de aard van uw onderzoek?’

			‘Moord. Natalie Copperfield en Bick Byson. Komen die namen u bekend voor?’

			‘Nee.’

			‘Ik neem aan dat u niet naar het nieuws kijkt en dat u geen kranten leest.’ Ze wierp zelf een korte blik op het met donker hout omlijste muurscherm, dat heel erg de aandacht trok. ‘Deze personen zijn drie dagen geleden elk in hun eigen woning vermoord. Ze waren allebei in dienst bij het accountantskantoor Sloan, Myers en Kraus. En toevallig verzorgde Natalie Copperfield de accounts van uw bedrijf. Maar die naam zegt u niets?’

			‘Ik onthoud de namen niet van iedereen over wie ik hoor of lees. Ik ben een heel drukbezette man. Wat de boekhouding betreft, Ellyn, mijn assistente, handelt dat soort dingen af.’

			‘Ik ken mevrouw Copperfield wel,’ verkondigde Bruberry. ‘Wat heeft haar dood met deze firma te maken?’

			‘Op dit moment stel ik de vragen,’ zei Eve koeltjes. ‘Meneer Cavendish, waar was u drie dagen geleden tussen middernacht en vier uur ’s morgens?’

			‘Thuis, in bed. Met mijn vrouw.’

			Eve trok haar wenkbrauwen omhoog. ‘U kunt zich niet de namen herinneren van twee mensen die volop in het nieuws zijn geweest, maar u weet wel waar u drie dagen geleden was? Zonder enige aarzeling en zonder uw agenda te raadplegen?’

			‘Thuis,’ zei hij weer. ‘In bed.’

			‘Hebt u ooit contact gehad met mevrouw Copperfield of meneer Byson?’

			‘Nee.’

			‘Dat is raar. Vind jij het niet raar, Rechercheur, dat meneer Cavendish nooit contact heeft gehad met de persoon die de financiële gegevens van zijn firma behandelt?’

			‘Eerlijk gezegd wel. Ikzelf sta op heel goeie voet met de man van de afdeling Salarisadministratie in het Hoofdbureau.’

			‘Het zou best kunnen dat ik haar ooit heb –’

			‘Ik had altijd schriftelijk en persoonlijk contact met mevrouw Copperfield,’ viel Bruberry hem in de rede. ‘Als dat nodig was. Dergelijke dingen worden voornamelijk behandeld door ons moederbedrijf in Londen.’

			‘En wat doet u hier precies?’ vroeg Eve, en ze richtte zich rechtstreeks tot Cavendish.

			‘Ik behartig de belangen van onze firma in New York.’

			‘Wat wil dat zeggen?’

			‘Precies wat ik u zeg.’

			‘Dat is dan duidelijk. En u behartigt ook de juridische belangen van Lordes C. McDermott, die een cliënte was van Bick Byson.’

			‘Mevrouw McDermott is een familierelatie en ze wordt uiteraard vertegenwoordigd door onze firma. Wat haar financiële manager betreft: ik zou niet weten wie dat is.’

			‘Echt niet? Jeetje, hier weet de een kennelijk niet wat de ander doet. En een tweede jeetje, want ik geloof niet dat ik u heb gezegd dat Byson haar financieel manager was, alleen dat zij zijn cliënte was.’

			Cavendish friemelde aan de knoop van zijn das. Hiermee verraadde hij dat hij nerveus was, dacht Eve.

			‘Daar ben ik van uitgegaan.’

			‘Nu we toch hier zijn, waar was u in de nacht van de moorden, mevrouw Bruberry?’

			‘Thuis. Ik ben voor middernacht naar bed gegaan.’

			‘Alleen?’

			‘Ja, ik woon alleen. Ik ben bang dat meneer Cavendish niet meer tijd voor u kan vrijmaken.’

			Eve stond langzaam op. ‘Bedankt voor uw medewerking. O,’ zei ze daarna. ‘Uw firma vertegenwoordigt ook…’ Ze pakte haar memoboek, alsof ze een naam moest opzoeken. ‘De Bullock Stichting.’

			En nu zag ze zijn gezicht heel even vertrekken. Zijn kaakspieren bewogen en er verscheen een bezorgde blik in zijn ogen. Zijn vingers gingen weer naar de knoop van zijn das. ‘Dat klopt.’

			‘Mevrouw Madeline Bullock en meneer Winfield Chase waren onlangs in de stad. Ik neem aan dat u met hen hebt gesproken toen ze hier waren.’

			‘Ik…’

			‘Mevrouw Bullock en meneer Chase hebben hier een lunchbespreking met meneer Cavendish gehad. Dat was maandagmiddag. Om half een,’ voegde Bruberry eraan toe.

			‘U hebt hier met hen gesproken en geluncht. Op kantoor.’

			‘Dat klopt,’ beet Bruberry haar toe voor Cavendish kon antwoorden. ‘Zal ik mijn notities over het menu even opzoeken?’

			‘Dat laat ik u nog wel weten. Dit was hartstikke gezellig. Bedankt voor uw tijd.’ Eve draaide zich om, maar bij de deur bleef ze even staan. ‘Weet u, het is wel raar dat u het zo druk hebt met het behartigen van de belangen van uw firma in New York, maar dat u niet op gezette tijden besprekingen had met de senior accountant die hun financiële gegevens behandelde.’

			‘Ik loop met u mee naar buiten,’ zei Bruberry toen Cavendish geen antwoord gaf.

			‘Dat hoeft niet. We vinden de uitgang zelf wel.’

			‘Hij houdt iets geheim,’ zei Peabody toen ze weer buiten stonden.

			‘Zeker weten. De schuldgevoelens en de angst bij die man waren bijna voelbaar. Misschien ontdekken we wel dat hij gewoon zijn vrouw bedriegt of dat hij vrouwenondergoed draagt.’

			‘Of allebei als hij haar bedriegt met zijn admin. Zeker weten dat zij in dat duo het alfamannetje is.’

			‘Daar heb je gelijk in. Stom om te liegen over het feit dat hij Copperfield niet kende, en hij was echt aan het liegen.’

			‘Een dikdoener. Je weet wel,’ vertelde Peabody toen Eve een wenkbrauw omhoogtrok. ‘Ik ben te belangrijk om het plebs te kennen. En het is een manier om zichzelf te distantiëren van het hele gebeuren.’

			‘En met het hele gebeuren bedoel je de moorden.’ Ze ging achter het stuur zitten en tikte er met haar vingers op. ‘Ze waren niet voorbereid. Het is helemaal niet bij hen opgekomen dat de politie hen zou ondervragen, dus ze hebben instinctief gereageerd en alles ontkend. Laten we eens kijken of we Lordes McDermott kunnen opsporen om haar mening hierover te horen.’

			Peabody pakte haar ppc om het adres op te zoeken. ‘Ze heeft een woning in Riverside Drive.’

			‘Heb je haar 'linknummer?’

			‘Dat staat hier.’

			‘Probeer haar eerst maar daarop te pakken te krijgen. Laten we eerst checken of ze thuis is en zo niet, waar ze dan is.’

			Lordes McDermott was niet alleen thuis, maar ze leek het ook geen probleem te vinden om gestoord te worden door de politie.

			Ze werden door een dienstmeisje in een uniform naar binnen gebracht. Ze liepen door een breed, twee verdiepingen hoog atrium naar een ruime zitkamer, met een opvallend moderne inrichting, met felle kleuren, glinsterende metalen en fonkelend glas.

			Lordes droeg vrijetijdskleding, zwarte, zoals een echte New Yorkse, met gemakkelijk zittende laarzen en matgouden sieraden. Haar haar was kort, het had bijna dezelfde kleur als een rijpe aubergine en ze had een kortgeknipte, piekerige pony boven haar saffierblauwe ogen.

			Op de lage glazen tafel stonden een smalle witte pot, drie grote witte bekers en een driehoekige witte schaal vol met donuts.

			‘Zeg me nou niet dat politie, koffie en donuts een cliché is.’

			‘Het is niet voor niets een cliché. Inspecteur Dallas en Rechercheur Peabody.’

			‘Ga zitten. U bent vast hier vanwege Bick en zijn Natalie. Ik ben er echt kapot van. Het was een hele leuke man.’

			‘Wanneer hebt u hem voor het laatst gezien?’

			‘Op vijftien december.’

			‘Goed geheugen,’ zei Eve.

			‘Nee, niet echt. Ik heb het opgezocht toen ik hoorde wat er was gebeurd. We hadden vlak voor de feestdagen een eindejaarsbespreking. Dat was trouwens hier, in deze kamer. Het was een aardige man.’

			‘Kende u mevrouw Copperfield?’

			‘Ik heb haar een paar keer ontmoet. Bick heeft haar op mijn verzoek meegenomen naar een paar etentjes. Ik vind het prettig als ik weet met wie de mensen die mijn zaken behartigen een relatie hebben. Ik vond haar ook aardig. Ze straalden iets heel bijzonders uit. Iets hoopvols. Hoe drinkt u uw koffie?’

			‘Zwart, dank u wel.’

			‘Voor mij met veel melk en suiker,’ zei Peabody.

			‘Praat u met al Bicks cliënten?’ vroeg Lordes. Ze schonk de koffie in en de gouden trouwring aan haar hand glansde. ‘Ik was verrast toen u contact met me opnam.’

			‘We praten met een hele hoop mensen. We hebben trouwens net met Walter Cavendish gesproken. Hij is familie van u, hè?’

			‘Een achterneef.’ Er verscheen heel even een piepklein rimpeltje in haar neus. Ook weer iets waarmee iemand zichzelf verraadde, dacht Eve. Lordes vindt Walter niet echt aardig. 

			‘Mijn neef, Walters vader, is een van de partners in de Londense firma. Ik denk dat we daardoor achterneef en -nicht zijn,’ zei ze met een peinzende frons op haar voorhoofd. ‘Hoe dan ook, zo gaat dat nu eenmaal. Pak maar gerust een donut, hoor. Dat ga ik ook doen.’ Ze voegde de daad bij het woord en pakte er eentje met een heleboel gekleurde hagelslag.

			‘Bent u door uw connectie met uw oom bij het accountantskantoor en vervolgens bij Bick terechtgekomen?’

			‘Mmm.’ Lordes knikte met haar mond vol. ‘O, god, ze zijn echt gevaarlijk lekker. Ze verzorgen mijn financiële zaken al jaren. Toen Miles doodging, die sukkel, heb ik weer een grote stapel geld geërfd. Eerst heb ik er niets mee gedaan. Ik heb me in Europa schuilgehouden. En toen ik terugkwam, heb ik om een jonge, gewiekste accountmanager gevraagd. Ik kreeg Bick, en die was jong en gewiekst.’

			‘Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik het vraag, maar hoe is uw man gestorven?’ Peabody probeerde op damesachtige wijze een met room gevulde donut te eten.

			‘Hij had een klein vliegtuigje gebouwd en daar was hij mee aan het spelen. Hij was dol op vliegen. Hij is neergestort en verbrand. Ik hield van die stomme rotzak. Ik ben bijna gestorven toen ik hem heb verloren. In de lente is het vijf jaar geleden en ik ben nog steeds boos op hem.’

			‘Kunt u ons vertellen waar u drie dagen geleden tussen middernacht en vier uur was?’

			‘Wat klinkt dat onheilspellend. Dat vroeg ik me nou echt af. Dat heb ik ook opgezocht nadat u contact met me hebt opgenomen om me te vertellen dat u langs zou komen. Ik had een etentje, gewoon met een paar vriendinnen. Ik ben wel weer aan het daten, maar het is zo’n gedoe, vooral als je er eigenlijk geen interesse in hebt. Ze zijn rond middernacht vertrokken en toen ben ik naar bed gegaan. Ik heb eerst nog even naar het scherm gekeken. Ik ben in slaap gevallen bij een of andere oude film.’

			‘Hebt u gezien de onderlinge relaties ooit besprekingen gehad met mevrouw Copperfield?’ vroeg Eve verder. ‘Of bent u in de gelegenheid geweest om samen met mevrouw Copperfield, meneer Byson en uw neef, ik bedoel uw achterneef, te socializen?’

			‘Met Walter?’ Lordes lachte spottend. ‘Nee. Absoluut niet. Ik doe mijn best om helemaal niet te socializen met Walter. Het is echt een sukkel.’

			‘Kunt u niet goed met hem opschieten?’

			‘Ik kan met iedereen goed opschieten, maar met sommige mensen kan ik gewoon beter opschieten als ik weinig contact met ze heb.’

			‘Hij behartigt toch uw juridische belangen hier in New York?’

			‘Niet echt. Dat doet mijn neef in Londen en Walter regelt wat alledaagse dingen. Hij is eerlijk gezegd niet al te slim. Hij volgt aanwijzingen op, dient aanvragen in en ziet er redelijk goed uit in een smoking. Alle complexe zaken worden door het kantoor in Londen geregeld, in ieder geval voor zover ik weet.’

			Ze hield haar hoofd schuin. ‘U denkt toch niet dat Walter iets met die moorden te maken had? Ik ken hem al mijn hele leven en ik kan u vertellen dat hij daar niet alleen niet slim genoeg voor is, maar dat hij daar ook het lef niet voor zou hebben.’

			Eve ging net achter het stuur zitten toen haar 'link piepte. ‘Dallas.’

			‘Inspecteur.’ De scherpe toon van Summersets stem paste bij zijn grimmige gezicht. ‘Je hebt verzuimd mij erover te informeren dat er een bestelling zou worden bezorgd.’

			‘Ik heb waarschijnlijk ook verzuimd je erover te informeren dat je elke dag lelijker wordt, maar ik was druk bezig.’

			‘Het wiegapparaat van een detailhandelszaak die de Witte Ooievaar heet, is afgeleverd. Wat wil je dat ik ermee doe?’

			Ze zweeg een tijdje. ‘Goh, je bent vast op je retour, want anders had je me niet zo’n mooie voorzet gegeven. Ik zal maar niet het meest voor de hand liggende antwoord geven. Zet het maar in die zitkamer op de eerste verdieping. Waar het feestje wordt gehouden.’

			‘Goed dan. Ik zou het op prijs stellen als je me in de toekomst erover informeert als er iets wordt afgeleverd.’

			‘Ik zou het op prijs stellen als je in de toekomst een kap over je hoofd trekt voor je op mijn 'linkscherm komt.’

			Toen verbrak ze tevreden de verbinding.

			‘Jullie zijn echt heel erg grappig,’ merkte Peabody op. ‘Na het werk ga ik naar huis om alle spullen te verzamelen en dan kom ik naar jou toe. Ik sta te popelen om het wiegapparaat te zien en om het voor het feest van morgen te versieren.’

			‘Joepie.’

			‘Je weet dat ze het geweldig gaat vinden.’

			‘Ja, dat is zo.’

			‘Dan is ze zoiets als de Vruchtbaarheidskoningin of zo. Dat vindt ze vast geweldig.’

			‘Koningin Mavis.’ Eve reed geamuseerd door een oranje verkeerslicht. ‘Dan moet ze eigenlijk een…’ Ze wiebelde met haar vingers boven haar hoofd.

			‘Een kroon! Tuurlijk.’

			‘Nee, geen kroon, die is te groot en te formeel. Dat andere ding. Een je-weet-wel. Een tiara.’

			‘Perfect! Supercool. Zie je wel?’ Ze gaf Eve een por tegen haar arm. ‘Je kunt het wel.’

			‘Zo te zien ben ik er al mee bezig.’

			Eve nam alles mee terug naar het Hoofdbureau. De verklaringen, haar indrukken en haar instinct. Daar zette ze alles op een rij, ze schreef er de verslagen en ze zat erover te dubben. Op haar werkbord hing ze trefwoorden naast foto’s, namen en verbindende pijlen.

			‘Je hebt een groter bord nodig.’ Roarke liep met een overjas over zijn arm naar binnen.

			‘Dat zegt iedereen.’

			‘En je hebt echt een groter kantoor nodig.’

			‘Ik ben er tevreden mee. Wat doe je hier?’

			‘Ik wil graag een lift naar huis. Ik moest boven iets doen,’ vertelde hij verder toen ze hem alleen met gefronst voorhoofd aankeek. En toen de frons dieper werd, liep hij naar haar toe en aaide hij met een vinger over het ondiepe kuiltje in haar kin. ‘Het is gebeurd en iedereen is zo tevreden als maar mogelijk is.’

			‘Het is shit.’

			‘Dat is het leven heel vaak. Ik neem aan dat jij hier wel wijs uit wordt.’ Hij gooide zijn jas achteloos over de achterkant van haar bureaustoel en liep toen om het bord heen. ‘Aha, ik snap het. Verbanden binnen de verbanden. Ofschoon het een grote wereld is, zijn er heel veel interessante en vaste patroontjes, hè?’

			‘Wat zei Whitney?’

			‘Officieel of onofficieel?’ vroeg Roarke terwijl hij naar haar bord bleef kijken.

			‘Ik weet wel wat hij officieel heeft gezegd.’

			‘Onofficieel dus. Hij zei dat het allemaal bullshit was. Dat is een citaat.’ Hij keek naar haar gezicht en schudde zijn hoofd. ‘En ik zie dat dat voor jou voldoende is. Voor jou hoeft hij je niet recht in de ogen te kijken en je te vertellen dat hij je vertrouwt en je respecteert. En je zijn persoonlijke excuses aan te bieden.’

			‘Nee.’

			Hij liep naar de deur en hij deed hem dicht. ‘Het is misschien bullshit, maar door dit soort dingen zit je nog steeds in deze bezemkast en ben je nog steeds geen hoofdinspecteur.’

			‘Ik wil in dit kantoor zitten. Laten we het nou niet onnodig ingewikkeld maken. Ik doe precies wat ik wil doen en waar ik goed in ben.’

			‘Vertel me nou niet dat je geen promotie wilt maken, Eve.’

			‘Ik dacht van wel.’ Ze haalde een hand door haar haar en ging mentaal gezien in een andere versnelling. ‘Ik zou niet nee zeggen als ze me promotie zouden willen geven, maar wel op mijn voorwaarden. Kijk, jij gelooft in dat Ierse gedoe. Het lot, je levensbestemming, bovennatuurlijke shit en zo.’

			Zijn lippen trilden. ‘Jij bent degene die onlangs een geestuitdrijving heeft gedaan.’

			‘Ik heb een zaak opgelost,’ corrigeerde ze hem. ‘En wat ik bedoel, is dat sommige dingen gewoon zijn voorbestemd. Ik ben ertoe voorbestemd om in dit kantoor te zitten en dit werk te doen. Dat geloof ik echt.’

			‘Oké.’ Het kantoor was zo klein dat hij eigenlijk alleen maar zijn armen hoefde uit te steken om haar armen vast te pakken en er met zijn handen overheen te wrijven. ‘Dan zal ik je ook nog vertellen dat jouw commissaris zei dat ik je moest laten weten dat hij er alle vertrouwen in heeft dat jij deze zaak binnen korte tijd gaat afsluiten.’

			‘Oké.’

			‘Moet ik op zoek gaan naar alternatief transport of ga je zo meteen naar huis?’

			‘Ik kan daar wel verder werken. Geef me tien minuten de tijd. Hé,’ zei ze toen hij de deur opendeed. ‘Misschien moet je me trakteren op een etentje.’

			Hij glimlachte. ‘Misschien wel.’

			‘Maar we moeten eerst even ergens heen. Ik heb een tiara nodig.’

			‘Voor bij je scepter?’

			‘Niet voor mij. Jezus. Voor Mavis. Dat gebeuren van morgen. Het is een thema of zoiets. Is een scepter een van die…’ Ze balde haar hand tot een vuist en bewoog hem op een zodanige manier op en neer dat hij grijnzend zijn wenkbrauwen omhoogtrok.

			‘Jezus, viezerik.’ Maar ze schoot in de lach en bewoog haar arm snel naar de zijkant van haar lichaam. ‘Je weet wel, zo’n stafachtig ding.’

			‘Ik geloof het wel.’

			‘Daar moeten we er ook eentje van hebben. Dus misschien kun je even zoeken naar een verkleedwinkel of zo, waar we die voor het eten kunnen gaan halen.’

			Het was verbluffend eenvoudig om een tiara van bergkristal en een plastic scepter te vinden. Vooral als hij ging shoppen met een vrouw, die gewoonlijk meteen datgene pakte wat een beetje leek op wat ze wilde hebben en dan maakte dat ze wegkwam.

			En aangezien hij zijn vrouw goed kende, koos hij voor Italiaans eten in een kleine, drukke trattoria waar de sfeer informeel was en waar het eten verrukkelijk was. Toen ze aanviel op een bord met spaghetti en gehaktballen en ze het nog steeds niet over de zaak had gehad, begon hij er ook niet over.

			‘Je hebt niet geluncht.’

			Ze draaide pasta om haar vork. ‘Waarschijnlijk niet, maar ik heb wel een donut gehad. En ik geloof dat ik ben vergeten om je erover te informeren dat Peabody en McNab vanavond bij ons logeren.’

			‘Me erover te informeren?’

			‘Summerset. Hij was pissig omdat ik was vergeten dat er vandaag iets zou worden afgeleverd. Hoe dan ook, Peabody wil de boel versieren voor de babyshower, en dat snap ik niet. Je krijgt een feestje, cadeautjes en eten. Wat heb je nog meer nodig?’

			‘Ik neem aan dat we dat vanzelf merken. Maar dat is wel handig. Dan kan ik McNab morgen meteen meenemen om iets mannelijks te gaan doen.’

			‘Gaan? Weggaan?’ Ze keek ontzettend paniekerig. ‘Blijf je niet bij het gedoe?’

			Hij nam een hapje manicotti. ‘Er is niets wat je kunt doen of zeggen, niets wat je me zou kunnen aanbieden, om me ertoe te bewegen om binnen een straal van honderd meter van die babyshower te komen. Zelfs geen perverse seksuele gunsten.’

			‘Shit.’ Ze prikte een groot stuk gehaktbal aan haar vork. ‘Zelfs niet als ik er een outfit en chocoladesaus tegenaan gooi?’

			‘Zelfs dan niet.’

			‘Ik kan er ook slagroom bij doen. En een choreografie.’

			‘Ik moet toegeven dat dat een uitstekende poging tot omkoping is, zeker voor een wanhopige vrouw. Maar nee. Ik heb al regelingen getroffen om met Leonardo te ontsnappen. We laten McNab gewoon meedoen met ons gezellige groepje.’

			‘Maar als er nu iets misgaat?’ Ze greep zijn arm vast. ‘Als de cateraar nou eens doordraait, want dat gebeurt wel eens. Of als we een van de zwangere vrouwen in het huis kwijtraken.’

			Hij pakte gewoon met zijn vrije hand zijn glas wijn.

			‘Oké, oké.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Ik kan het wel aan. Maar als je het mij vraagt, is het helemaal niet eerlijk dat jij mag weggaan en ergens bier mag drinken terwijl ik in het Babyhuis moet blijven. En dat alleen maar omdat jij een penis hebt.’

			‘Mijn penis en ik zullen heel liefdevol aan je denken als we ons bier drinken.’

			Ze at nog een beetje en toen glimlachte ze langzaam. ‘Maar je moet nog steeds in de verloskamer zijn als ze het naar buiten duwt.’

			‘Hou je mond, Eve.’

			‘Dan gaat je penis je niet redden, vriend.’

			Hij pakte een soepstengel, brak hem doormidden en bood haar een stuk ervan aan. ‘Doen jullie morgen ook spelletjes? Worden er prijzen uitgereikt?’

			Ze kromp in elkaar omdat hij een perfecte gemene opmerking op een perfecte manier had weten te brengen. ‘Oké, ik hou mijn mond al. Wil je het over de moorden hebben?’

			‘Alsjeblieft.’

			Ze praatte hem bij toen ze klaar waren met eten en even bleven zitten met een kop cappuccino.

			‘Dus jij hebt het idee dat er iets niet pluis is bij Cavendish en zijn admin.’

			‘Dat straalden ze gewoon uit. Er klopt iets niet, en hij doet wat zijn admin hem vertelt.’

			‘Ik ken hem niet, maar de andere castleden van vandaag heb ik wel al eens ontmoet.’

			‘Ik heb zijn voornaamste gegevens. Zesenveertig, een trustfonds-kindje. Hij houdt van squash. Daarmee bedoel ik het spel en niet de pompoen. Twee huwelijken, hij heeft de eerste vrouw acht jaar geleden gedumpt. Eén kind, een dochter van twaalf jaar oud. De moeder heeft de voogdij en ze is naar Parijs verhuisd. Hij is vlak nadat de scheiding is uitgesproken met de tweede vrouw getrouwd. Zij is negenentwintig. Een voormalig fotomodel. Als je het mij vraagt, heeft hij de startersvrouw ingeruild voor een vrouw met wie hij kan pronken en gaat hij vreemd met de admin.’

			Ze kneep haar ogen tot spleetjes en ze dronk een slokje van de schuimende koffie. ‘En als ze het doen, draagt ze leer en laarzen met hoge hakken en dan laat ze hem blaffen als een hond.’

			‘Echt waar?’ Roarke leunde geamuseerd achterover. ‘En hoe weet je dat?’

			‘Omdat bij die twee zij degene is met ballen. Hij is een pennenlikker, hij gaat naar feesten, hij vergadert en hij doet wat hem wordt gezegd.’

			‘En heeft iemand hem gezegd dat hij Copperfield en Byson moest vermoorden?’

			‘Misschien wel, en dat zou wel fijn zijn, hè?’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Maar ik denk van niet. Daarvoor was de moordenaar te evenwichtig en te zelfverzekerd. Bij Cavendish brak het angstzweet al uit toen hij alleen maar met me aan het praten was. Maar hij weet wel iets en een van de dingen die hij weet, is wie het heeft gedaan.’

			‘En daarom laat je hem nog een beetje meer zweten.’

			‘Dat kan ik wel doen. Ik kan nog een keer met hem gaan praten en hem een beetje op stang jagen. Maar ik heb niet genoeg bewijs om hem ergens voor aan te klagen en hem zijn handlangers te laten verraden. Ik heb meer nodig. Een direct verband. Ik moet meer vinden, want ik durf te wedden dat hij in de nacht van de moorden precies daar was waar hij zei dat hij was. Thuis in bed, met de lakens over zijn hoofd, omdat hij wist wat er aan de hand was.’

			‘Als de New Yorkse vestiging van het advocatenkantoor hierbij betrokken was en werd gebruikt om geld weg te sluizen of wit te wassen, vind ik het wel.’

			Dat was waar, dacht Eve. Niet alleen omdat hij goed was, maar omdat deze keer zijn trots ook op het spel stond. ‘Daar reken ik op,’ zei ze. ‘Misschien moeten we daar maar mee beginnen.’

			Ze wist dat Peabody en McNab er al waren, omdat ze de muziek en hun stemmen hoorde uit de ruimte die zij als feestruimte had gekozen. Eve liep rechtstreeks naar haar werkkamer. Als ze hierdoor een lafaard was, moest ze daar maar mee leven.

			In haar werkkamer werkte ze haar werkbord bij en toen ging ze zitten om Ellyn Bruberry na te trekken.

			Toen de gegevens op haar muurscherm verschenen en ze er nadenkend naar keek, zag ze dat ze veertig jaar oud was. Geen huwelijken en geen kinderen. Op haar woonadres in de West Side zou Bruberry een mooi uitzicht hebben op het park en dat zou ook aan het prijskaartje te zien zijn. Niet slecht voor een juridisch medewerkster en een administratie­assistente.

			Ze was een geboren Amerikaanse, maar toen ze begin twintig was, was ze van Pittsburgh naar Londen verhuisd om als juridisch secretaresse te gaan werken in de firma van Stuben, Robbins en Cavendish. Mull was er later bij gekomen. Zes jaar geleden was ze naar New York en de vestiging aldaar overgeplaatst, als Walter Cavendish admin.

			Na het tweede huwelijk, peinsde Eve.

			Geen strafblad.

			Eve bekeek haar financiële gegevens. Ze vond het salaris wel hoog, maar het was niet verboden om werknemers goed te betalen. De datums waarop hogere bedragen binnenkwamen, vielen rond Kerstmis, Bruberry’s verjaardag en het tijdstip waarop ze op het advocatenkantoor was gaan werken en je kon zonder meer stellen dat dat bonussen waren.

			Wat wel interessant was, was dat haar persoonlijke zaken werden behartigd door Sloan, Myers en Kraus.

			Maar ze was geen cliënt van Byson. Dat zag ze toen ze zijn lijst had bekeken. Ze maakte een notitie om uit te zoeken wie in die firma verantwoordelijk was voor de financiële zaken van Bruberry.

			Directe verbanden, dacht ze weer. Wat was het directste verband tussen Copperfield/Byson en Cavendish/Bruberry?

			Dat was ook weer het accountantskantoor, maar vanuit dat kantoor kwam ze bij de Bullock Stichting. Een cliënte van het advocatenkantoor en het accountantskantoor. En Cavendish was zenuwachtig geworden toen ze hem had gevraagd of hij de mensen van de stichting had gezien toen ze in New York waren.

			De jongste partner, Robert Kraus, was degene die Bullock en Chase op bezoek had gehad, en die hen als alibi had.

			‘Hé, Dallas.’

			Ze bromde iets en ze bekeek de gegevens van Kraus.

			‘Je bent toch niet nog steeds aan het werken, hè? Kom nou.’ Peabody stond met haar handen in haar zij naast het bureau. ‘We zijn bezig met de versieringen en je moet even komen kijken. Ik moet een paar dingen met je overleggen.’

			‘Ga maar gewoon verder met wat je aan het doen bent. Ik vind het prima.’

			‘Dallas. Het is tien uur geweest.’

			‘Gossie, mam, ben ik te laat thuis? Krijg ik nu huisarrest?’

			‘Zie je wel, je bent chagrijnig.’ Peabody wees beschuldigend met een vinger naar haar. ‘Neem een pauze en kom even kijken. Het is voor Mavis.’

			‘Oké, oké. Jezus.’ Maar als zij naar het versieren werd gesleept, wilde ze niet de enige zijn. Eve liep met grote stappen naar Roarkes werk­kamer. ‘We gaan de versieringen bekijken en checken wat er nog meer moet worden gedaan. Denk ik.’

			‘Veel plezier.’

			‘Niks ervan. Wij, en daar hoor jij ook bij.’

			‘Ik wil niet.’ Maar hij was zo dom om even op te kijken en hij zag dezelfde boze blik op Eves gezicht die zij op dat van Peabody had gezien. ‘Nou, goed dan. Maar als dit hele gedoe eindelijk voorbij is, nemen jij en ik die vakantie die we hebben uitgesteld, en dan gaan we naakt op het strand rond huppelen.’

			‘Ik ben het helemaal met je eens, vriend.’
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			Nu dansten er geen cijfers in haar droom, maar regenbogen en rare baby’s met vleugels. Toen de vliegende baby’s als wespen begonnen te zoemen en een zwerm vormden, vocht Eve zich uit haar droom naar buiten.

			Ze vloog overeind, alsof er springveren onder haar schouders zaten, en ze zei: ‘Wow.’

			‘Een nachtmerrie?’ In het zitgedeelte stond Roarke al op van de bank.

			‘Vliegende baby’s. Duivelse vliegende baby’s met duivelse vleugels.’

			Hij liep het platform op en ging op de rand van het bed zitten. ‘Lieve Eve, we hebben vakantie nodig.’

			‘Er waren ook ballonnen,’ zei ze grimmig. ‘En de vleugels sneden er als scheermessen doorheen, zodat ze kapotsprongen. En als ze kapotsprongen, kwamen er nog meer duivelse vliegende baby’s uit.’

			Hij streelde met een vinger over haar dij. ‘Misschien kun je eens proberen om te dromen over, ach, laten we zeggen seks.’

			‘Iemand heeft seks gehad om die duivelse vliegende baby’s te creëren, of niet soms?’ Ze stak opeens haar hand uit om zijn trui vast te grijpen. Ze had een wanhopige blik in haar ogen. ‘Laat me vandaag niet alleen met al die vrouwen.’

			‘Sorry. Ik moet weer terugvallen op de penisclausule. Nu ik dat hardop zeg, klinkt het een tikje obsceen, maar ik doe het toch. Daar valt niet over te onderhandelen.’

			‘Rotzak,’ zei ze, maar er was meer jaloezie dan boosheid in haar stem te horen toen ze hem losliet en ze zich weer op het bed liet vallen.

			‘Kop op.’ Hij aaide haar afwezig over haar hoofd.

			‘Misschien gaat het wel sneeuwen. Er zou een sneeuwstorm kunnen komen en dan kunnen ze niet komen, vanwege die sneeuwstorm. Een hele grote, die New York in zijn greep houdt.’

			‘Volgens het weerbericht is het vandaag helder weer en gaat het zes graden vriezen.’

			‘Dat heb ik wel gehoord, hoor.’ Ze ging weer overeind zitten en wees boos met een vinger naar hem. ‘Niet de woorden, maar de manier waarop je dat zei. Jij denkt dat dit grappig is.’

			‘Nee. Ik weet dat dat zo is. En je zult je uiteindelijk toch amuseren. Allereerst omdat Mavis hartstikke blij zal zijn en ten tweede omdat je niet beroepsmatig tijd door gaat brengen met een aantal vrouwen die je aardig vindt.’

			‘Maar Roarke, we moeten spelletjes spelen.’

			‘Jij niet.’

			Ze keek hem koeltjes aan. ‘Waarom niet?’

			Hij kon er niets aan doen dat hij het grappig vond. Ze speelde het klaar om tegelijkertijd paniekerig en achterdochtig te zijn. ‘Jij bent de gastvrouw en het zou niet in de haak zijn als jij meedoet aan de spelletjes en eventueel prijzen wint.’

			‘Is dat waar?’

			‘Zo zou het wel moeten zijn en dat is jouw standpunt.’

			‘Ja, dat is mijn standpunt.’ Ze werd meteen een stuk vrolijker. ‘Bedankt.’

			Ze pepte zichzelf op met een work-out, een uitgebreide zwempartij en een hete douche. Toen sloop ze naar haar werkkamer om waarschijnlijkheids­berekeningen uit te voeren op verschillende scenario’s.

			‘Je bent weer aan het werken!’

			Ze ging zowaar van schrik rechtop zitten en ze voelde zich een heel klein beetje schuldig. ‘Ben jij de werkpolitie of zo?’ vroeg ze Peabody.

			‘Jij hebt geen politieagent nodig, maar een oppasser. Dallas, de cateraar kan ieder moment komen.’

			‘Oké, prima, mooi. Iemand kan het me wel komen vertellen als ze er is.’ Eve zwaaide met een hand. ‘Ik ben gewoon een paar dingen aan het checken die iets te maken hebben met vervelende details, zoals een dubbele moord.’ Maar ze zette de computer uit toen Peabody haar gewoon doordringend bleef aankijken en ze zelfs met haar voet tikte. ‘Jij bent niet de werkpolitie.’ Haar stem klonk een beetje bitter. ‘Je bent de feest-Gestapo.’

			‘Mavis heeft net naar me ge'linkt. Ze wilde niet naar jou 'linken, omdat ze wist dat je bezig zou zijn met de voorbereidingen voor de babyshower. Ze is op weg hiernaartoe omdat ze niet meer kan wachten.’

			‘O, man. Ik heb mijn computer toch uitgezet? Ik loop mijn werk­kamer uit. Zie je wel, ik loop naar buiten en ik trek de deur achter me dicht.’

			Peabody glimlachte alleen maar. Ze wist dat je heel veel gedaan kreeg als je iemand een schuldgevoel aanpraatte. Dat had ze als klein meisje al van haar moeder geleerd.

			De eerste verrassing die Eve kreeg, was dat ze van de cateraar niets hoefde te doen. Sterker nog, ze wilde dat Eve en alle anderen zo ver mogelijk uit haar buurt bleven. De tweede verrassing was dat Summerset het huis al had verlaten en dat hij pas de volgende dag terug zou komen.

			‘Je treft vanmiddag geen Y-chromosomen aan in huis,’ vertelde Roarke haar. ‘Behalve bij de kat.’

			Hij stond met Eve in de zitkamer op de eerste verdieping. Die was groter dan de zitkamer die ze meestal gebruikten, en er waren twee open haarden met schoorsteenmantels van malachiet. Met banken, stoelen en een hele hoop kussens waren zithoekjes gemaakt en tegen de achterste muur stond een lange tafel, die nu bedekt was met stoffen en kaarsen in alle kleuren van de regenboog. Daarboven hingen regenboog­kleurige slingers en roze en blauwe ballonnen. Uit een fonkelende cirkel kroop een of andere kitscherige klimplant met bloemen en hij vormde een soort baldakijn boven de tafel waarvan Peabody de cadeautafel had gemaakt.

			In kleine zilveren mandjes in de vorm van wiegjes zaten babyroosjes, babyseringen, gipskruid, oftewel ‘baby’s breath’, en allerlei andere babyachtige bloemetjes waarvan Eve de naam alweer was vergeten.

			Er waren al buffettafels klaargezet, die ook de kleur van regenbogen hadden. De cateraar had op een ervan servies klaargezet dat paste bij het kleurenschema, nog meer piepkleine kaarsjes en bloemetjes en een ijssculptuur van een ooievaar met een zakje in zijn snavel.

			Eve had gedacht dat het gek zou zijn, maar het was eigenlijk best charmant.

			In beide haarden brandde een klein vuurtje en het middelpunt van de kamer was het wiegapparaat. Er lag een regenboogkleurig kleed op en het was versierd met bloemen.

			‘Het ziet er eigenlijk best mooi uit.’

			‘Heel erg schattig.’ Roarke pakte haar hand vast. ‘Heel erg vrouwelijk. Gefeliciteerd.’

			‘Ik heb helemaal niet veel gedaan.’

			‘Dat is niet waar. Je hebt iedere gelegenheid aangegrepen om de voorbereidingen uit te stellen, maar daarna heb je je mouwen opgestroopt en ben je aan de slag gegaan.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen en boog zich toen voorover om haar te kussen.

			‘Oeps.’ Peabody bleef grijnzend in de deuropening staan. ‘Ik wil jullie niet storen als de ooievaar en al die wiegjes jullie op ideeën hebben gebracht.’

			‘Ik wil je geen pijn hoeven te doen,’ waarschuwde Eve haar.

			‘Mavis staat in de gang. Ik dacht dat jij haar misschien naar binnen wilde brengen.’

			‘Heeft de zwangerschap haar zicht aangetast?’

			‘Nee, ik dacht gewoon… laat maar zitten,’ zei Peabody lachend. ‘Oké, Mavis.’

			Ze was misschien tien kilo zwaarder, maar Mavis kon nog steeds stuiteren. Ze boingde zo’n beetje de kamer in, op strakke, roze airboots die tot aan haar knieën kwamen. De plooien van haar blauw met witte rok fladderden als bloemblaadjes onder haar basketbalvormige buik. Op de mouwen van haar jurk, die op de achterkant van haar handen in een punt eindigden, zaten gekleurde, geometrische figuren.

			Haar haar, dat vandaag lichtblond was, droeg ze in een lange, kronkelige staart die net zo op en neer wipte als zij.

			Ze bleef abrupt staan, sloeg haar handen voor haar mond en barstte in snikken uit.

			‘O shit. O shit,’ was het enige wat Eve kon zeggen. 

			‘Nee, nee, nee.’ Mavis was nog steeds aan het snikken toen Leonardo achter haar aan naar binnen rende. ‘Ik ben zo verschrikkelijk zwanger. Mijn hormonen gieren gewoon door mijn lijf. Het is zo móói! O, o, het zijn allemaal regenbogen en bloemen. Het is echt fantastig. Het is echt fantastig, Dallas.’

			Ze liep snikkend door de kamer en stortte zich in Eves armen, met haar buik voorop.

			‘Oké, dan is het goed. Ik ben blij dat je het mooi vindt.’

			‘Ik vind het supermooi. Peabody!’ Mavis zwaaide met een hand en ze trok Peabody ook in de omhelzing. ‘Bedankt. Bedankt.’

			‘Misschien moet je even gaan zitten.’

			‘Nee, ik voel me prima. Ik moet gewoon heel vaak huilen. Ja toch, schattebout?’ zei ze tegen Leonardo.

			‘We hebben gisteravond babyworteltjes gegeten.’ Hij reikte Mavis haar tissues al aan. ‘Ze heeft tien minuten gehuild.’

			Ze moest kennelijk lachen toen ze eraan dacht, want ze grijnsde en draaide zich om om hem even te omhelzen. ‘Ik weet niet hoe je het klaarspeelt met me. Vannacht om drie uur werd ik uitgehongerd wakker. Alsof ik een week lang vastgebonden in de kelder had gelegen. En mijn honneponnetje is toen opgestaan om roereieren voor me te bakken. O, o, kijk nou!’ Ze begon weer te stuiteren toen ze naar de stoel met het baldakijn keek. ‘Dat is zoiets als een troon, hè? Daar mag ik zitten.’

			‘Dat is jouw plekje,’ beaamde Eve.

			‘Mag ik u even helpen, uwe majesteit?’ Roarke bood haar zijn arm aan. 

			‘Dit is ssc. Supersupercool. Jij gaat er vandaag met mijn schatje vandoor, hè?’

			‘Zo gauw als menselijkerwijs mogelijk is,’ vertelde hij haar, en hij hielp haar in de stoel.

			‘Nou, goed dan. Ik geef je permissie om te gaan.’

			‘Geef haar de spullen,’ fluisterde Peabody.

			‘Misschien begint ze dan weer te huilen.’

			‘Krijg ik spullen? Nu al?’ Omdat Mavis zat, kon ze niet veel meer doen dan op haar kont op en neer wippen. ‘Wat? Waar? O god, ik ben dol op spullen.’

			Eve was er niet zeker van hoe het zou uitpakken, maar ze liep naar een kast en pakte er de scepter en de tiara uit.

			‘Tjonge! Superfantastig.’

			Eve was opgelucht, omdat Mavis’ ogen nu glansden van plezier en niet door haar tranen, en ze gaf de tiara aan Leonardo. ‘Jij weet vast wel hoe je haar deze op moet zetten.’

			‘Kroon me maar, moppie,’ zei Mavis tegen hem. ‘En laat de spelen beginnen.’

			Binnen een uur zat de kamer zo vol met oestrogeen, dat Eve het idee had dat ze het zou kunnen bottelen en het op de zwarte markt zou kunnen verkopen. Vrouwen knabbelden en dronken. Ze kirden om de uitpuilende buiken van andere vrouwen en babbelden over de dingen waarover vrouwen kennelijk altijd babbelden als ze in elkaars gezelschap waren.

			Haar. Wat staat dat je goed en wat een supermooie kleur! Naar welke kapper ga jij?

			Kleren. Dat zijn echt fantastische schoenen. Zitten ze ook lekker?

			Mannen. Hij luistert gewoon niet naar wat ik te zeggen heb.

			En vanwege de aard van het feest praatten ze over baby’s, baby’s en nog eens baby’s.

			Een nieuw feit dat ze had ontdekt, was dat vrouwen die al kinderen hadden zich gedwongen voelden om hun bevallingservaringen te delen met diegenen die op het punt stonden om zich naar het bevallingsfront te begeven.

			Zestien uur lang en twee en een half uur daarvan was ik aan het persen. Maar het was het waard.

			Titania is meteen naar buiten gefloept toen mijn vliezen zijn gebroken. Als ik tien minuten later naar het geboortecentrum was gegaan, zou ze in de taxi zijn geboren!

			Ze moesten bij mij een keizersnede doen. Wiley wilde zich per se niet omdraaien.

			Ze hadden ook een heleboel adviezen.

			Je moet echt Magdelina’s ‘Symfonie voor het Voortbrengen van een Nieuw Leven’ gaan halen! Ik zou niet weten wat ik zonder die muziek had moeten beginnen. Die geeft je zo veel kracht.

			De beste manier om te bevallen is een waterbevalling. Ik heb mijn twee kinderen in een geboortelagune gekregen. Het is een fantastische ervaring.

			Neem de pijnmedicatie.

			En dat vond Eve de verstandigste opmerking van die dag.

			Nadine Furst, topjournaliste en binnenkort de presentatrice van haar eigen misdaadprogramma, liep met een ijskoude bellini in haar hand naar haar toe. ‘Jij geeft leuke feestjes, Dallas. Ik geloof dat ik Mavis nog nooit zo gelukkig heb gezien. Ze straalt gewoon.’

			‘Wacht maar even, ze kan ieder moment in huilen uitbarsten.’

			‘Hormonen.’ Nadine haalde haar schouders op. Ze droeg haar gehigh­lighte blonde haar tegenwoordig glad rond haar smalle gezicht. ‘Ik wilde even met je praten.’

			‘Je haar ziet er geweldig uit, je schoenen zijn fantastisch en ik weet zeker dat de man met wie je het op dit moment doet knap en wijs is. Weet je nu voldoende?’

			‘Nee, maar dat is allemaal waar. We zijn het format voor mijn programma aan het bijschaven en de producers en ik dachten dat het helemaal af zou zijn als we een maandelijkse aflevering met jou zouden doen. Elke vier weken een diepgaand gesprek van een uur lang, waarbij de focus niet alleen ligt op de zaak waar je op dat moment aan werkt, maar waarbij we ook een samenvatting geven van al je zaken van die maand.’

			Nadine hief haar glas omhoog voor ze een slokje dronk, alsof ze op haar wilde proosten. ‘Dat is een leuk extraatje voor het format en het is een goeie reclame en goeie pr voor de nypsd.’

			‘Een maandelijks terugkerend iets? Even nadenken. Nee.’

			Nadine dronk gewoon verder en ze trok een wenkbrauw omhoog. ‘Dat is precies wat ik tegen mijn team heb verteld dat jij zou zeggen. Daarom heb ik een alternatief waar we ons volgens mij allebei wel in kunnen vinden. Een maandelijkse aflevering met Moordzaken. Iemand uit jouw afdeling komt elke vier weken. Je hoeft alleen maar de rechercheur aan te wijzen en me van tevoren een seintje te geven, zodat ik me erop kan voorbereiden. Het wordt een goed programma, Dallas. En zo laat je de kijkers een gezicht zien.’

			‘Misschien.’ Het was natuurlijk waar dat je bij de pers iets moest geven en nemen, en het voordeel was dat Eve wist dat ze erop kon vertrouwen dat Nadine een evenwichtige kijk op de zaak zou laten zien. ‘Zoiets zou ik eerst met de leiding moeten overleggen.’

			‘Maar jij bent nog steeds onze eerste gast.’ Ze tikte Eve op haar schouder. ‘De zaak waaraan je nu werkt, zou heel interessant zijn. Twee minnaars, jong, aantrekkelijk en op het eerste gezicht heel gewoon, die worden vastgebonden, gemarteld en vermoord. Hoe gaat het ermee?’

			‘Dat vind ik nou zo leuk aan jou, Nadine. Jij kunt heel goed party­gesprekken voeren.’

			‘Zou je het liever over bevallingen en borstvoeding willen hebben?’

			‘Ik zou nog liever met een brandende stok in mijn oog worden gestoken. Het gaat wel. Kun je me iets vertellen over een zekere Walter Cavendish? Een rijke advocaat.’

			‘Nee, maar ik kan wel wat rondsnuffelen.’

			‘En de Bullock Stichting dan?’

			‘Gigantisch groot. Ze doneert bergen met geld, financiert programma’s en verstrekt subsidies. Het hoofdkantoor ligt in Londen, met vestigingen over de hele wereld en een aantal buitenplanetaire belangen. Op dit moment is de leiding in handen van Bullocks weduwe, zijn tweede vrouw, die graag in de spotlight staat, en haar zoon, die bijna altijd bij haar is. Wat heeft de gerespecteerde en royale Bullock Stichting te maken met twee dode accountants?’

			‘Dat is de vraag.’

			Omdat ze Peabody gehaast naar haar toe zag komen en ze wist dat ze weer terug zou worden gesleept naar babyland, pakte Eve zelf ook snel een bellini.

			‘We moeten de spelletjes gaan doen.’ Peabody’s ogen glansden. Dat zou door de bellini’s kunnen komen, of door de overdosis aan oestrogeen.

			‘Ga je gang,’ zei Eve haar.

			‘Niks ervan! Jij moet de spelmaster zijn. Als ik het doe, kan ik niet meespelen. Ik wil meespelen.’

			‘Op mij hoef je niet te rekenen,’ zei Nadine toen Eve haar aankeek.

			‘Ach, verdorie. Oké dan. Prima. Ik kom eraan.’

			Ze had politieoperaties geleid en ze had de leiding over een afdeling met rechercheurs. Ze kon heus wel honderd vrouwen aan die een paar stomme spelletjes speelden.

			Eve ontdekte binnen een kwartier dat ze knettergek waren. De kamer zat tjokvol met vrouwen die psychotisch waren en rijp voor het gekkenhuis. Ze schreeuwden en lachten als krankzinnigen toen ze zo snel mogelijk iedere rubriek probeerden te ontcijferen die zij liet zien.

			Ze was er niet helemaal zeker van of ze niet ertoe gedwongen zou worden om een brunette in bedwang te houden, die zo dik was dat ze wel zwanger kon zijn van een drieling.

			‘Babyroof!’ krijste de vrouw.

			‘Oké, goed zo. Die is voor jou. Rustig aan.’ Eve drukte een vinger tegen haar ogen, ademde diep in en hoopte dat ze de volgende twee rondes zou overleven zonder knettergek te worden.

			Gelukkig kreeg ze na die ronde even pauze, toen de overwinnaar erop stond dat ze haar overeind hesen, zodat ze naar de prijzen kon waggelen en haar prijs kon uitkiezen.

			‘Dallas?’ Vanaf haar troon stak Mavis een hand naar Eve uit.

			‘Heb je iets nodig? Voel je je wel goed?’

			‘Ja, ik voel me supergoed. Maar Tandy is niet hier. Ik weet niet wat er aan de hand zou kunnen zijn. Ik heb geprobeerd om haar via haar vaste lijn en via haar pocket'link te pakken te krijgen, maar ze neemt niet op. Misschien is ze aan het bevallen, maar ik heb naar het geboortecentrum ge'linkt en daar is ze niet.’

			‘Misschien is ze het vergeten.’

			‘Dat kan gewoon niet. De laatste keer dat ik met haar heb gesproken, was ze er helemaal vol van. Ik maak me een beetje zorgen.’

			‘Niet doen.’ Een bezorgde Mavis zou zomaar een huilende Mavis kunnen worden. ‘Hoor eens, ze was bijna klaar om de baby te krijgen, toch? Misschien was ze te moe of zo, heeft ze haar 'links uitgezet en is ze een dutje gaan doen. Probeer haar straks nog maar eens te pakken te krijgen.’

			‘Ja, misschien wel. Tuurlijk is alles goed met haar. Ze moest gewoon even rusten. Ik vind het vreselijk dat ze dit mist. Het is een fantastig feest. Alles is echt supercool en ze verheugde zich er heel erg op.’

			Toen er tranen in Mavis’ ogen kwamen, ging Eve op haar hurken naast haar zitten. ‘Hé, wind je nou niet op. We, eh, we bewaren wat taart voor haar. En een van de feestbedankjes.’

			‘Dat zou fijn zijn. Ik zal vandaag nooit vergeten, Dallas. Zelfs niet als ik een miljoen en vijf jaar oud word.’

			‘Ontspan je nu maar en geniet van het feest. Ik moet met de volgende ronde beginnen.’ Krankzinnige spelletjes-spelende vrouwen waren iets minder eng dan een geëmotioneerde, ontzettend zwangere Mavis.

			Ze overleefde de spelletjes en toen Peabody tot haar opluchting aanbood om de prijs uit te reiken, gingen ze over naar het volgende programmapunt, namelijk het geven van de cadeautjes.

			In de hoop om zichzelf te distantiëren van het gekir en het gegil dat telkens weer uitbrak als Mavis cadeaupapier wegscheurde, liet Eve zich in een stoel aan de andere kant van de kamer neerploffen. Even later kwam Mira bij haar zitten.

			‘Wat een feest.’

			‘Hoe kunnen ze zo uitgelaten blijven?’ vroeg Eve zich af. ‘Ik was bang dat ik mijn oproeruitrusting zou moeten aantrekken.’

			‘Baby’s geven je een ongekende vreugde, vooral als ze zo gewenst zijn. En of we er nu wel of niet voor kiezen om ze te krijgen, wij, als vrouwen, weten dat wij de enigen zijn die ertoe in staat zijn om ze op de wereld te zetten. Wij zijn de sterksten.’ Ze klopte op Eves hand. ‘Je hebt iets heel erg liefs voor je vriendin gedaan.’

			‘Ik was er niet zeker van of het me wel zou lukken. Ik weet niet of het me wel zou zijn gelukt als Peabody me niet achter de vodden had gezeten. Maar het was het waard.’

			‘Net zoals een zestien uur lange bevalling?’ zei Mira glimlachend.

			‘O, god, waaróm? Waarom vinden ze het zo fijn om over al die dingen te praten? Het is doodeng.’

			‘Dat komt door die kracht en die liefde. En ongeacht hoelang het menselijk ras zich al voortplant, iedere ervaring is uniek. Het is intiem en verbazingwekkend en het verbindt ons met elkaar. Op een dag, als je er klaar voor bent, zul je dat wel merken.’

			‘Nu ik dit alles zie en door die bevallingscursus die ik heb moeten doen, is dat idee, dat eigenlijk meer een vaag concept is, helemaal naar de onderkant van mijn takenlijstje geschoven.’

			‘Als je er klaar voor bent,’ herhaalde Mira. ‘Ik vind het leuk om naar ze te kijken. Naar vrouwen. De verschillende maten en vormen, en de kleuren. De dynamiek die tussen hen ontstaat. Kijk eens naar Louise en Nadine, die daar met hun hoofden dicht bij elkaar zitten. En naar Trina, Mavis’ vriendin, die daar bij die twee vrouwen zit. Ze geeft hun waarschijnlijk haar- en huidadviezen voor tijdens de zwangerschap. En naar de altijd efficiënte Peabody, die met cadeautjes sleept en die het zo fijn vindt dat ze iets nuttigs kan doen. Mavis op haar troon, charmant idee trouwens, die er heel erg gezond en vitaal uitziet.

			En hier zitten wij, jij en ik. De observeerders.’

			‘Voor mij lijkt het voor een groot deel op het bekijken van aliens. Maar het is toch wel grappig om te zien,’ gaf Eve toe. ‘Kijk nou eens naar die blondine in die rode jurk. Ze heeft vreselijk veel pijn aan haar voeten. Maar ze hebben haar complimentjes gemaakt over haar schoenen en zij heeft gezegd dat ze lekker zaten. Nu zit ze er mooi mee. En die brunette met dat korte groene rokje? Die loopt alsmaar naar de buffettafel en ze neemt telkens een heel klein stukje taart. Dat heeft ze nu een keer of tien gedaan, maar ze kan er niet naartoe lopen en meteen een normaal stuk nemen. Ze maakt zichzelf wijs dat dat kleine stukje niet meetelt.’

			Toen Mira in de lach schoot, ontspande Eve zich, omdat ze een spelletje speelde waar ze goed in was. ‘En Trina? Allereerst wil ik God op mijn knieën danken dat ze het te druk heeft om me lastig te vallen over mijn haar. Ze is klanten aan het werven. Het zou zonde zijn om een kans zoals deze voorbij te laten gaan. Maar tegelijkertijd is ze maar zelden op meer dan een meter afstand van Mavis. Ze let op haar. Ze heeft haar een bubbeldrankje en wat taart gebracht. En telkens als Mavis moest plassen, wat ontzettend vaak is, is ze met haar meegegaan.’

			‘Ze vertelde me dat ze een nieuw product heeft dat, en ik citeer, “de winterdroogheid de deur uit schopt”. Ze heeft me zelfs een monstertje gegeven. Aha, Mavis gaat nu Peabody’s cadeau uitpakken. Ik ben er vreselijk benieuwd naar.’

			‘Ze is nerveus. Peabody,’ voegde Eve eraan toe. ‘Ze staat daar te tobben omdat ze bang is dat Mavis het niet zo mooi zal vinden als ze had gehoopt. Het is een kwelling om cadeautjes te geven.’

			Maar toen Mavis het deksel van de doos optilde, was er een verbijsterde uitdrukking op haar gezicht. Degenen die dicht genoeg in de buurt zaten om de inhoud te zien, hapten allemaal tegelijk naar adem.

			‘O, Peabody!’

			En aan de bewonderende, bijna eerbiedige blijdschap in Mavis’ stem hoorde Eve dat het cadeau van haar partner een schot in de roos was.

			Ze haalde ze er heel voorzichtig uit, de kleine sokjes en de muts die in een regenboog van pastelkleuren waren gemaakt. Eve had het idee dat iedere vrouw in de kamer sentimenteel werd. En toen Mavis de deken eruit pakte, begonnen de vrouwen van alles te roepen en staken ze hun vingers uit om de deken aan te raken en te aaien.

			‘Dat is mooi,’ merkte Mira op. ‘Echt heel erg mooi. Ze heeft Mavis net een erfstuk gegeven.’

			Mavis, die zichtbaar in de wolken was, wist zichzelf uit de stoel te hijsen om Peabody enthousiast te omhelzen. Peabody nam de complimenten blozend en stralend in ontvangst.

			‘Uh, nu je toch staat,’ zei Peabody. ‘Je krijgt nog een laatste cadeau van je gastvrouw. Dallas?’

			‘Jezus. Nu ben ik aan de beurt.’ Eve zette haar drankje neer en ze liep door de kamer. Aangezien Peabody een hele tijd had gezeurd over hoe het moest gebeuren, pakte Eve een kant van het kleed vast en Peabody de andere kant.

			Toen ze het van de stoel trokken, drukte Mavis waarachtig haar handen tegen haar borst. ‘Holy shit! Holy shit! Dat is precies het apparaat dat ik wilde hebben. O, o, moet je die kleuren zien! En ik zit er al de hele tijd op. Dallas!’

			Nu was het Eves beurt om een stevige omhelzing te krijgen. ‘Dat is het geweldigste wiegapparaat dat er is. Het allerfantastigste! Je had me geen cadeau hoeven te geven. Het feest was al genoeg.’

			‘Had me dat maar eerder verteld.’ Dat was precies de reactie die nodig was om Mavis te laten lachen in plaats van huilen. ‘Ga je gang maar, probeer het maar even uit.’

			Toen het feest ten einde liep, de vrouwen begonnen te vertrekken en er geen catastrofes en geen spoedbevallingen waren geweest en iedereen blij keek, vond Eve dat het feest een succes was geweest.

			Ze vond ook dat ze met een dubbele bellini in een warme jet-badkuip moest gaan liggen tot ze bewusteloos was.

			‘De mannen zijn op de terugreis,’ verkondigde Peabody. ‘Zij laden je spullen straks in, Mavis. Leonardo, McNab en ik brengen alles naar je appartement.’

			‘Ik help jullie wel,’ vertelde Trina haar. De schoonheidsconsulente droeg haar haar vandaag in een ingewikkeld patroon van vlechten en krullen, in een opvallende paarse kleur. Ze richtte haar blik op Eve. ‘Het wordt tijd dat je een behandeling krijgt.’

			‘Niet zeuren, hè? Ik ben helemaal high door de alcohol en de suiker.’

			‘Je hebt het goed gedaan. Ik laat je nu even met rust. Ga zitten en ontspan je even, Mav.’

			‘Ik ben veel te opgefokt. Ik kan niet wachten tot Leonardo al deze spullen ziet. Het was echt supergeweldig, Dallas. En nu moet ik je nog iets vragen.’

			‘Zijn we iets vergeten?’ Ze keek om zich heen. ‘Er zijn vast geen babyspullen meer over in Manhattan.’

			‘Nee, het gaat om Tandy. Ik krijg haar nog steeds niet te pakken. Het is nu al uren geleden en ik zie steeds voor me hoe ze in haar appartement aan het bevallen is. Ik wil even bij haar langsgaan. Wil je alsjeblieft met me meekomen?’

			‘Je hebt een hele zware dag achter de rug,’ vertelde Trina haar. ‘Je kunt beter naar huis gaan en uitrusten.’

			‘Dat gaat echt niet, ik moet eerst weten dat alles in orde is met haar. Ze heeft eigenlijk niemand. En ik… ik heb zo vreselijk veel.’

			Eve, die voelde dat er een nieuwe huilbui aankwam, kwam tussenbeide. ‘Tuurlijk, geen probleem. We rijden daar even langs en daarna breng ik je naar huis.’

			Dat betekende dat het bewusteloos raken nog een hele tijd zou worden uitgesteld, maar nu kwam ze er wel onderuit om cadeaus uit het huis te slepen. Natuurlijk betekende het ook dat ze nu in haar eentje verantwoordelijk was voor een vermoeide, emotionele zwangere vrouw die van streek was.

			‘Je mag de baby niet krijgen terwijl je bij mij bent, Mavis,’ waarschuwde Eve haar toen ze haar vriendin in haar wagen hees.

			‘Ik voel me prima, maak je maar geen zorgen. Alleen een beetje moe. En ik weet dat ik me waarschijnlijk aanstel om dat Tandy-gedoe, maar ik kan het niet helpen. Ze is nu al maanden zoiets als mijn zwangerige buddy en ik heb haar een paar dagen geleden nog gesproken. Ze zei dingen zoals “ik kan niet wachten tot het zaterdag is” en dat ze een nieuwe outfit had gekocht voor het feest. Ze zou het echt niet zijn vergeten, Dallas.’

			‘Oké, dan geen we even bij haar kijken. Als ze niet thuis is, gaan we met een paar van haar buren praten. Als ze in de babymodus is gegaan, weet een van de buren dat waarschijnlijk wel.’

			‘Tuurlijk, tuurlijk. Misschien is ze om de een of andere reden naar een ander geboortecentrum gegaan. De vroedvrouwen werken in meerdere centra. Dat zal het vast zijn. Wow, waarschijnlijk heeft ze haar baby al. Of anders krijgt ze hem nu.’ Mavis begon over haar buik te aaien. ‘Hierna ben ik misschien aan de beurt.’

			‘Maar niet vandaag, oké?’ Ze keek Mavis wantrouwig aan. ‘Absoluut niet vandaag.’

			‘Echt niet! Ik wil tijd hebben om met alle cadeaus te spelen en alle kleine kleertjes weg te leggen en het allemaal megaperfect te maken voor Binkie of Abrikoosje komt.’

			‘Binkie? Abrikoosje?’

			‘Ik ben ze gewoon aan het uitproberen.’

			Eve wierp een blik op haar vriendin. ‘Mijn advies? Blijven proberen.’
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			Toen Mavis Eve naar de deur van Tandy’s appartement had gebracht, hupte ze van de ene voet op de andere. ‘Ik moet weer plassen. Het voelt de laatste tijd alsof mijn blaas zo groot is als een kikkererwt en er constant iets tegen dat kleine dingetje schopt.’

			‘Denk… denk gewoon aan iets anders.’ Eve klopte aan. ‘En spring niet zo. Het bestaat niet dat dat helpt en misschien schud je zo iets los.’

			‘Ze doet niet open. Ik moet heel, heel erg nodig plassen.’

			Eve besloot een andere tactiek toe te passen en ze klopte op de deur aan de andere kant van de gang. Even later ging de deur een piepklein stukje open, met de deurketting erop, en tuurde er een vrouw achterdochtig door de kier.

			‘Wat moet je?’

			‘Hoi, mevrouw Pason. Kent u me nog? Ik ben Mavis, Tandy’s vriendin.’

			‘O, ja.’ De blik in haar ogen werd een tikje warmer. ‘Ben je op zoek naar Tandy?’

			‘Uhuh. Ze heeft mijn babyshower gemist en ze nam de 'link niet op, dus daarom ben ik… Wow, mevrouw Pason, ik moet heel nodig plassen.’

			‘Natuurlijk moet je dat. Kom maar binnen en ga hier maar naar het toilet.’ Ze maakte de ketting los. ‘Ik ken jou niet,’ zei ze, en ze wees met een vinger naar Eve.

			‘Dit is Dallas, mijn vriendin. Ze heeft me vandaag de fantastigste babyshower van de hele wereld gegeven. Ik ben zo terug.’

			Mevrouw Pason sloeg haar armen over elkaar toen Mavis wegstoof. ‘Ik houd er niet van om vreemden binnen te laten.’

			‘Dat neem ik u niet kwalijk. Ik kan wel in de gang blijven wachten.’

			‘Voor deze ene keer laat ik het toe, omdat je haar vriendin bent. Tandy en Mavis zijn aardige meisjes.’

			‘Hebt u Tandy onlangs nog gezien?’

			‘Ik geloof een paar dagen geleden. We zijn allebei tegelijk naar het werk gegaan.’

			‘En dat was op…’

			‘Woensdag of donderdag?’ Mevrouw Pason haalde haar schouders op. ‘Het is iedere morgen hetzelfde liedje. En ik bemoei me nooit met andermans zaken en ik wil dat andere mensen zich ook niet met die van mij bemoeien.’

			‘Dat is heel verstandig.’

			‘Goh, bedankt, mevrouw Pason.’ Mavis glimlachte stralend toen ze weer naar binnen kwam. ‘U hebt mijn leven gered. Hebt u Tandy vandaag toevallig gezien?’

			‘Nee. Een paar dagen geleden, zoals ik je vriendin net heb verteld.’

			‘Een paar dagen?’ Mavis greep Eves arm beet. ‘Dallas.’

			‘Rustig blijven. Is iemand bij haar op bezoek geweest sinds u haar die ochtend hebt gezien?’ vroeg Eve mevrouw Pason.

			‘Niet dat ik heb gezien. Ik bemoei me –’

			‘Nooit met andermans zaken. Yep.’

			‘Dallas, we moeten naar binnen. We moeten in Tandy’s woning kijken. Jij kunt je loper gebruiken.’

			‘Wat voor loper?’ wilde mevrouw Pason weten. ‘Je kunt niet zomaar bij andere mensen naar binnen lopen.’

			Eve haalde haar penning tevoorschijn. ‘O, jawel, hoor.’

			‘Ben jij van de politie? Waarom heb je dat niet gezegd? Denk je dat er iets met dat aardige meisje is gebeurd?’

			‘Nee,’ zei Eve snel. ‘Maar aangezien ze haar 'links niet opneemt en de deur niet opendoet en u haar vandaag niet hebt gezien, is het misschien het beste om een kijkje te nemen in haar appartement. Misschien kan Mavis hier even wachten.’

			‘Ik ga met je mee.’ Mavis klampte zich aan Eves arm vast. ‘Ik wil naar binnen gaan, om even te kijken.’

			‘Oké, oké.’ En als Tandy er bezwaar tegen had dat iemand zonder gerechtelijk bevel of zonder legitieme reden haar woning binnenkwam, was het misschien maar goed als Mavis er was om te bemiddelen.

			Eve klopte nog een keer en pakte toen haar loper. ‘Tandy, als je thuis bent, hier zijn Dallas en Mavis. We komen naar binnen.’ Ze deactiveerde de sloten en duwde de deur voorzichtig open.

			De kamer was net zo groot als de kamer aan de overkant van de gang, wat betekende dat hij claustrofobisch klein was. Tandy had hem opgefleurd, met pastelkleuren en gordijnen met strookjes voor het enige raam dat er was. De gordijnen stonden open, zodat een paar levende planten in witte potten de winterse zonnestralen konden absorberen.

			Op de tafel voor een kleine bank stond een doos, ingepakt in wit papier met dansende, paarse koeien erop. Boven op de doos zat een grote paarse strik.

			‘Kijk, dat is mijn cadeau.’ Mavis wees ernaar. ‘Ik heb haar verteld hoe schattig ik dat papier vond toen ik een paar weken geleden in de babywinkel was. Tandy! Tandy! Is alles goed met je?’

			Eve voelde dat de woning leeg was, maar ze liet Mavis naar binnen lopen.

			Er was niets wat op een worsteling wees, peinsde ze toen ze door de kamer keek. Niets wat erop wees dat ze halsoverkop was vertrokken. De woning was schoon en keurig opgeruimd.

			‘Ik ga in de slaapkamer kijken. Die gebruikt ze ook als babykamer.’ Mavis liep naar een deur, maar Eve liep langs haar om zelf te kijken.

			Het bed was netjes opgemaakt en ernaast stond een witte wieg, waar al blauwe lakentjes in lagen. Er zat klein, pluchen lammetje in. Eve vond dat hij heel erg uit de toon viel en dat hij er een beetje griezelig uitzag.

			Waarom legden mensen boerderijdieren in kinderbedden?

			‘Ze is niet hier. En dat is haar ziekenhuistas.’ Mavis wees naar een kleine draagtas die naast de deur stond.

			Eve liep zwijgend naar de badkamer. Er hing een witte handdoek over de douchestang. Kurkdroog.

			De badkamer en de slaapkamer waren brandschoon en keurig opgeruimd, net zoals de woonkamer. Eve zou ze haast sober noemen. Het leek erop dat Tandy niet graag dingen verzamelde, buiten de baby­spullen. 

			Ze had het hoogstnoodzakelijke en dat had ze op een leuke manier in de woning gezet, maar ze had niet al die overbodige dingen die de meeste mensen, en naar Eves mening de meeste vrouwen, om zich heen verzamelden.

			Ze liep weer naar de slaapkamer waar Mavis met haar armen over elkaar stond. ‘Dallas, ik denk –’

			‘Nog niet denken. Er is niets wat erop wijst dat ze in de problemen zit, dus dat moet je als een goed teken zien.’ Ze liep naar de kast en bekeek Tandy’s garderobe. Ook weer sober. Basiskleding van mooie stoffen en in mooie kleuren, en bijna allemaal kleren voor heel erg zwangere vrouwen. Geen jas, en ze had ook geen jas gezien op de chroomkleurige kapstok naast de voordeur.

			Er hing wel een tasje in de kast, een bruin tasje. Maar het was leeg. Eve herinnerde zich dat Tandy op de avond dat ze met elkaar kennis hadden gemaakt een grote zwarte tas bij zich had.

			‘Haar jas en haar tas zijn nergens te bekennen. Het lijkt erop dat ze is weggegaan en dat ze nog niet is teruggekomen.’

			‘Maar waarom neemt ze haar pocket'link dan niet op? Waarom is ze niet naar de babyshower gekomen?’

			‘Oké. Goeie vragen. We zijn nog niet klaar.’

			En eerlijk gezegd voelde Eve een kleine kriebel aan de onderkant van haar ruggengraat. Er klopte iets niet, maar het had geen zin om Mavis nog meer van streek te maken dan ze nu al was.

			Eve liep terug naar de woonkamer, waar de mooie doos op de tafel stond te wachten. Ze liep naar het venster en naar de twee groene planten. Toen ze aan de aarde voelde, ontdekte ze dat die net zo voelde als de handdoek in de badkamer. Kurkdroog.

			Ze liep naar de keuken, die aan de woonkamer grensde en die nog kleiner was dan de woonkamer al was. De werkbladen waren schoon en opgeruimd. Er stond een witte schaal met drie rode appels en naast de gootsteen stonden een kleinere schaal, een beker, een klein glas en een lepel op een afdruiprek.

			Volgens Eve was dat de afwas van het ontbijt. Ontbijtgranen, concludeerde ze na een korte blik in de kasten, met vruchtensap en kruidenthee of een cafeïnevrije surrogaatkoffie.

			Eve pakte een paar potjes met pillen uit de kast.

			‘Dat zijn haar voedingssupplementen. Zoiets als vitamines.’

			‘Oké. Ze heeft servies voor vier personen. Borden en bestek. Krijgt ze vaak bezoek?’

			‘Nee. Volgens mij niet. Leonardo en ik zijn een keer op bezoek geweest en ze is een paar keer bij ons geweest. Ze gaat nooit uit. Ik bedoel, niet met een man of zo. Ze is helemaal gefocust op de baby.’

			Toen Mavis Eve naar de muur zag kijken, volgde ze haar blik. ‘O, dat is haar kalender. Schattig hè, met die baby verkleed als tulp?’

			Eve vond het idee om een mens als bloem te verkleden gewoon belachelijk, zelfs als het een baby was, maar Mavis praatte opgetogen verder. ‘Bij iedere maand staat een andere baby en… Ze heeft de laatste twee dagen niet afgestreept.’

			Dat had Eve al gezien. In ieder datumhokje stonden rode x’jes, tot en met afgelopen donderdag. Mavis’ vingers trilden toen ze Eves arm vastpakte.

			‘Ze heeft iedere dag afgestreept, op weg naar B-dag. Babydag. Zie je wel? Eenendertig januari. Daar heeft ze een hartje omheen getekend. Ze heeft ze iedere ochtend afgestreept. Maar gisteren niet.’

			Mavis keek Eve bang aan. ‘Vandaag ook niet. En bij de datum van vandaag heeft ze kleine regendruppels getekend, met mijn naam erbij. Mavis’ babyshower. O.’ Mavis drukte een hand tegen haar zij. ‘O.’

			‘Niet doen. Dat ga je nu niet doen. Haal diep adem of zoiets.’

			‘De baby is aan het schoppen, dat is alles. En mijn knieën zijn een beetje bibberig. Misschien ben ik ook een beetje misselijk.’

			Eve liep zo snel als ze durfde met een arm om Mavis’ middel naar de woonkamer en naar een stoel. ‘Ga gewoon zitten en doe je ogen dicht. Haal diep adem. Ik zou willen zeggen dat je je hoofd tussen je knieën moet stoppen, maar ik denk dat je daar op dit moment fysiek niet toe in staat bent.’

			Mavis lachte flauwtjes toen ze deed wat Eve zei. ‘Het gaat wel. Echt waar. Ik ben gewoon bang en bezorgd. Er is iets met Tandy gebeurd, Dallas. Je moet haar gaan zoeken.’

			‘Dat ga ik ook doen. Op het hokje van vrijdag had ze “Max” en “acht” geschreven. Wie is Max?’

			‘Dat weet ik niet. Ze was niet aan het daten. Dat zou ze me wel hebben verteld.’

			‘Hoor eens.’ Eve ging voor de stoel op haar hurken zitten. ‘Ik ga eerst navraag doen bij de gezondheidscentra en de geboortecentra. Ik zoek de naam van haar bazin in de winkel op en ik neem contact met haar op om te kijken of Tandy donderdag op het werk was.’

			‘Dat is goed. Misschien heeft ze wel op het werk weeën gekregen en hebben ze haar naar het dichtstbijzijnde geboortecentrum gebracht. Dat zou kunnen.’

			‘Tuurlijk. De simpelste verklaring is meestal waar.’

			‘Maar als dat op donderdag is gebeurd, waarom heb ik dan niets van haar gehoord? O, god, stel je voor dat ze de baby heeft verloren!’ Mavis greep Eves handen vast en haar vingers leken op kleine bankschroefjes. ‘Of dat ze een ongeluk heeft gehad en –’

			‘Of dat ze een van die zestien uur lange bevallingen heeft gehad en ze te uitgeput is om met jou of wie dan ook te praten. Je moet rustig blijven, Mavis.’

			‘Jij gaat naar haar zoeken.’

			‘Ik handel de 'linkgesprekken af en als dat niets oplevert, schakel ik Vermiste Personen in. Gewoon als voorzorgsmaatregel.’

			‘Nee. Nee. Jij moet haar gaan zoeken.’ Mavis greep haar nog steviger vast. ‘Je kunt haar niet aan iemand anders geven. Als jij naar haar zoekt, vind je haar wel. Dat weet ik gewoon.’

			‘Mavis, ik ben van Moordzaken en ik zit tot over mijn oren in een dubbele moordzaak. Vermiste Personen is opgezet om dit soort dingen af te handelen. Ik begin met het routinewerk en dan zullen we haar waarschijnlijk snel en in goeie gezondheid vinden. Maar als ik haar morgen nog niet heb gevonden –’

			‘Alsjeblieft.’ Er glinsterden tranen in haar ogen. Het feit dat ze niet over haar wangen biggelden en dat ze niet simpelweg in snikken uitbarstte, was nog hartverscheurender. ‘Ik wil dat jij dit doet, Dallas. Ik ken niemand in Vermiste Personen. Jou ken ik wel. Ik weet dat jij Tandy gaat vinden. Ze heeft niemand die zich om haar bekommert, maar als ze jou heeft, komt het wel in orde met haar.’

			‘Mavis –’

			‘Ik maak me zorgen om haar.’ Ze drukte hun met elkaar verbonden handen tegen haar eigen buik. ‘En om haar baby. Als ik weet dat jij naar ze zoekt, maak ik me niet zo veel zorgen.’

			‘Oké, ik maak het wel in orde. Maar dan moet jij nu naar huis gaan en gaan liggen.’

			‘Maar ik wil je helpen –’

			‘Dat is mijn voorwaarde, Mavis. Ik ga dit doen, maar jij gaat naar huis. Ik neem contact op met Leonardo en ik zeg hem dat hij je moet komen halen.’

			‘Maar je vertelt het me meteen als je iets weet?’

			‘Onmiddellijk.’

			Leonardo was niet de enige die kwam. Roarke, Peabody en McNab waren er ook bij.

			‘We waren net klaar met het inladen van de cadeaus,’ legde Peabody uit. ‘Is Tandy nergens te bekennen?’

			‘Nog niet. Help jij Leonardo maar even. Ik ga hier en daar navraag doen.’

			‘Dallas vindt haar wel,’ zei Mavis.

			‘Natuurlijk.’ Leonardo’s stem klonk rustig en vol vertrouwen toen hij zijn arm om Mavis’ heen sloeg, maar zijn ogen, die Eve aankeken, waren heel erg bezorgd. ‘Ik breng je gewoon naar huis, liefje. Je hebt een lange dag achter de rug.’

			‘Dallas?’ McNab stak een hand omhoog. ‘Wat vind je ervan als ik meerijd om Leonardo te helpen met de cadeaus? Ik kan je een seintje geven als we klaar zijn en weer terugkomen als je hier hulp bij nodig hebt.’

			‘Dat is prima.’ Als ze Mavis maar naar huis en naar bed brachten. Haar gezicht, dat de hele dag een rozige gloed had gehad, was nu bleek en gespannen.

			‘Zorg ervoor dat je haar snel vindt, oké?’

			‘Tuurlijk,’ zei Eve tegen Mavis. ‘Maak je maar geen zorgen.’

			‘Nu komt alles in orde.’ Ze liep naar Eve toe, sloeg haar armen om haar heen en zuchtte. ‘Alles komt in orde, omdat jij het gaat regelen.’

			‘Je bent moe, honneponnetje.’ Leonardo trok haar weg. ‘Laat Dallas maar aan het werk gaan. Jij en de buik moeten lekker gaan slapen.’

			Meteen toen de deur achter hen dicht was, ging Eve met haar handen door haar haar. ‘Shit.’

			‘Wil je dat ik het buurtonderzoek doe of dat ik de 'linkgesprekken afhandel?’ vroeg Peabody haar.

			‘Neem jij de 'linkgesprekken maar. Bedankt. Alle gezondheids- en geboortecentra. Neem contact op met haar bazin en zoek uit wat er donderdag is voorgevallen en of er iets anders was dan anders.’

			‘Jij denkt dat haar iets is overkomen,’ zei Roarke.

			‘Ja, dat denk ik. Misschien werkt Mavis’ nervositeit wel aanstekelijk, maar er klopt iets niet. Kijk eens naar deze woning.’ Ze spreidde haar armen. ‘Keurig netjes, alles staat op zijn plek.’

			‘Nesteldrang,’ zei Peabody. ‘Alles mooi maken voor de baby.’

			‘Wat jij wilt. Ze heeft alles op orde en ik heb het idee dat ze een gewoontedier is.’ Ze vertelde hun over de keukenkalender. ‘Als je afgaat op die kalender, en de kurkdroge planten en de badhanddoek, denk ik dat ze niet meer hier is geweest sinds ze donderdagmorgen naar het werk is gegaan.’

			Ze haalde diep adem. ‘Ik weet er niet veel van, maar als ze onverwachts de baby heeft gekregen, waarom heeft ze dan niet met iemand, met Mavis of haar bazin, contact opgenomen om haar ziekenhuistas op te laten halen?’

			‘Er kan iets mis zijn gegaan met de baby.’

			Eve knikte naar Peabody. ‘Laten we dat gaan uitzoeken.’

			‘Wat kan ik doen?’ vroeg Roarke, en Eve blies de lucht uit haar wangen.

			‘Tja, aangezien we hier toch al zijn en we ons geen bal aantrekken van Tandy’s burgerrechten, zou jij even kunnen kijken naar haar 'links en haar computer.’

			‘Zal ik contact opnemen met Vermiste Personen?’ vroeg Peabody.

			‘Nog niet. Als we haar de komende uren niet vinden, moet ik bedenken hoe ik ze kan overhalen om het door mij te laten afhandelen. Anders begint Mavis straks weer te flippen.’

			Eve begon met mevrouw Pason, aan de andere kant van de gang, maar die kon haar niets nieuws vertellen.

			Ze werkte zich van de ene verdieping naar de andere. De meeste huurders die de deur openmaakten, kenden Tandy van naam, wat enigszins verrassend was. De rest kende haar van zien. Niemand had haar de afgelopen dagen gezien.

			Ze was op de begane grond en stond op het punt om op de laatste deur te kloppen, toen een vrouw, die de hand van een kind vastgreep, achter haar kwam staan. Het kind was zo dik ingepakt tegen de kou dat Eve alleen grote, donkere ogen zag.

			‘Zoekt u iemand?’ Terwijl ze dat zei, ging de vrouw voor het kind staan.

			‘Eigenlijk wel. Woont u hier?’

			‘U staat nu bij mij voor de deur. Wat wilt u van me?’

			Eve liet haar penning zien en de vrouw keek er fronsend naar. ‘Luister, als die lamzak van een ex van mij weer in de problemen zit, dan is dat niet mijn zaak. Ik heb hem al ruim een jaar niet gezien en dat bevalt me goed.’

			‘Het gaat om Tandy Willowby. Appartement 4B.’

			‘Als Tandy iets heeft gedaan waarvoor de politie moet komen, dan eet ik mijn schoen op.’

			‘Wanneer hebt u haar voor het laatst gezien?’

			‘Hoor eens, ik wil niet rot doen, maar ik heb echt hele slechte ervaringen gehad met de politie. Als u Tandy komt lastigvallen, ga ik u daar niet bij helpen.’

			‘Ik wil haar niet lastigvallen, ik wil haar gewoon vinden. Blijkbaar heeft niemand haar de afgelopen dagen gezien. Ik ben een vriendin van een vriendin van haar.’

			‘Wie is de vriendin van wie u een vriendin bent?’

			‘Mavis Freestone.’

			‘U bent een vriendin van Mavis.’ De vrouw kneep haar ogen tot spleet­jes.

			‘Dat klopt. Mavis had vandaag een babyshower. Tandy is niet komen opdagen en Mavis maakt zich zorgen. We zijn langsgekomen om te kijken of ze hier was. Ze is er niet. Zo te zien is ze hier al sinds donderdag niet meer geweest. Hebt u haar sindsdien nog gezien?’

			‘Shit. Kom binnen. Ik en Max smelten in deze jassen.’

			‘Max?’ Eve keek naar de donkere ogen die werden omlijst door een gewatteerde rode muts.

			‘Ja, Max is mijn zoon. Hij is het enige goeie wat ik van mijn ex heb gekregen. Kom op, vriendje,’ zei ze tegen de jongen. ‘Laten we naar binnen gaan. Zeela,’ zei ze tegen Eve. ‘Ik ben Zeela Patrone.’

			‘Dallas. Inspecteur Dallas.’

			Zeela deed de deur open en ze bracht de jongen naar binnen. Toen ging ze op haar hurken zitten en ze glimlachte naar hem. ‘Ben je daar, Maximum Force? Even kijken. Hé, daar ben je!’

			Hij giechelde toen ze hem zijn jas uittrok, zijn sjaal afdeed en zijn handschoenen uittrok. Daaronder bevond zich een stevig jongetje dat gekleed was in een soort tuinbroek met een felgekleurd geruit hemd. ‘Ga jij maar een paar minuten in je kamer spelen, oké?’

			‘Mag ik een sapje?’

			‘Als ik klaar ben.’

			Toen trok hij aan haar hand en hij fluisterde iets in haar oor. ‘Ik denk het niet, knapperd van me. Ga je vrachtwagens maar halen, dan gaan we racen als mama met de mevrouw heeft gepraat. Brave jongen.’

			Toen hij op onvaste beentjes wegliep, stond Zeela glimlachend op. ‘Die knul is verdorie een wonder. Voor zover ik kan zien, zit er geen enkele chromosoom van zijn vader in. Hij is lief, grappig en slim. Daar heb ik heel erg mazzel mee gehad. Hij vroeg me of de grote mevrouw misschien kon blijven voor een theekransje.’

			‘Bedankt, maar daar moet ik nee tegen zeggen. Tandy Willowby.’

			‘Ja. Nee, ik heb haar niet gezien. En weet u wat het is? Ze zou vrijdagavond op Max komen passen.’ Zeela haalde afwezig haar vingers door haar haar, dat door haar muts was platgedrukt. ‘Ik zou een sprong in het diepe wagen en naar de film gaan, met een man die ik heel vaak tegenkom in de delicatessenwinkel hier in de straat. Ik ben gestopt met daten sinds ik Max heb gekregen, dus dit was net zoiets als de eerste keer. Tandy zou naar beneden komen en die avond op Max letten.’

			‘Ze is niet komen opdagen.’

			‘Nee. Ik heb naar haar ge'linkt en toen ben ik naar boven gegaan. Ze deed niet open. Eerlijk gezegd was ik best kwaad.’ Tijdens het praten hing ze hun jassen, mutsen en sjaals aan kleine haakjes bij de deur. ‘Ik dacht dat ze het was vergeten of dat ze te moe was. Max baalde ervan, omdat hij haar heel erg aardig vindt. We hadden ons allebei op vrijdagavond verheugd en zij had ons in de steek gelaten. Ik was echt boos op haar. Maar nu weet ik niet zeker of ik me zorgen moet maken.’

			‘Hoe goed kent u haar?’

			‘We zijn de afgelopen maanden met elkaar bevriend geraakt. Ik had hetzelfde meegemaakt als zij nu. Ik had ook in mijn eentje een kind gekregen. Hebt u al contact gehad met haar vroedvrouw? Misschien is ze wel aan het bevallen. Ze is bijna uitgeteld.’

			‘Mijn partner is daar in Tandy’s appartement navraag naar aan het doen. Heeft ze u iets verteld over de vader van de baby?’

			‘Niet veel. Alleen dat hij in Engeland zat en dat hij niet in de picture was. Ze was er niet boos om, dus ik denk dat ze vriendschappelijk uit elkaar zijn gegaan.’

			‘Heeft ze zijn naam ooit genoemd?’

			‘Volgens mij niet. Dat weet ik sowieso niet meer. Ze heeft me eigenlijk alleen verteld dat iemands anticonceptie niet werkte, dat gebeurt wel eens, en dat ze zwanger is geraakt. Hij was niet op zoek naar iets voor altijd of naar een gezin en zij was er niet zeker van of ze klaar was om het in haar eentje te doen. En toen besloot ze dat ze er wel klaar voor was. Voor een gezin. Ze besloot om naar New York te gaan. Een frisse start in een nieuwe omgeving. Dat is het wel zo’n beetje.’

			‘Hoe zit het met andere vrienden of mannen met wie ze omging?’

			‘Ze was best sociaal. Mavis kwam af en toe langs. Ik heb een van de vrouwen ontmoet met wie ze werkt en soms liep ze naar buiten met mevrouw Pason, die aan de andere kant van haar gang woont. Ze gingen op de meeste dagen rond dezelfde tijd naar het werk. Maar met mannen was ze niet bezig. Nu niet.’

			‘Had u het gevoel dat ze zich om iets of iemand zorgen maakte?’

			‘Nee, juist het tegendeel. Ze was enthousiast en ze was er klaar voor om moeder te worden. Maar nu begin ik me zorgen te maken. Deze stad kan iemand echt verslinden. Ik vind het een akelig idee dat hij misschien zijn tanden in Tandy heeft gezet.’

			‘Niets,’ verkondigde Peabody toen Eve terugkwam in Tandy’s appartement. ‘Ik weet dat ze dezelfde vroedvrouw heeft als Mavis, dus ik heb contact met haar opgenomen. Randa Tillas. Die zegt dat ze Tandy sinds haar afspraak op maandag niet meer heeft gezien of gehoord. Het ging prima met haar en ze lag precies op schema. Ik heb met haar bazin gesproken. Ze had vrijdag vrij. Morgen zou ze wel komen werken, van twaalf tot zes. Ze hebben haar uren geminderd.’

			‘Is ze donderdag wel op het werk geweest?’

			‘Precies op tijd. Ze heeft de volle acht uur gewerkt. Dat was haar laatste volle werkdag. Ze is iets na negen uur gekomen en om zes uur vertrokken. Er is die dag niets ongewoons voorgevallen. Ze heeft drie pauzes gehad. Een heel uur voor de lunch, omdat ze zwanger is. Ze heeft tijdens haar pauzes met haar voeten omhoog in de achterkamer gezeten. Ze is de hele dag in de winkel gebleven, tot zes uur. Niemand heeft via de winkel'link contact met haar opgenomen. Geen idee of iemand dat wel op haar privé'link heeft gedaan.’

			‘Hoe ging ze doorgaans naar het werk en weer naar huis?’

			‘Haar bazin zei dat ze met de bus gaat. Ik heb de route. De chauffeur van donderdag heeft vandaag vrij. We kunnen hem thuis gaan ondervragen en anders morgen met hem praten. Dan heeft hij dienst.’

			‘We gaan naar zijn huis.’

			‘Ik heb contact opgenomen met de gezondheids- en geboortecentra die het dichtst bij haar werk en haar woning liggen. Er is niemand met haar naam opgenomen.’

			Eve wreef over haar ogen. ‘Oké, dan vergroten we het zoekgebied. En we gaan checken of er mh’s zijn die een zwangere vrouw hebben behandeld die aan haar signalement voldoet.’

			Ze keek naar Roarke toen hij uit de slaapkamer kwam. ‘Ik heb haar 'links en haar computer bekeken,’ vertelde hij haar. ‘Geen uitgaande transmissies op de 'links sinds woensdagavond, toen ze met een zekere Zeela Patrone uit dit appartementengebouw heeft gesproken.’

			‘Ja, ik heb haar verklaring opgenomen. Tandy zou vrijdagavond op het kind van Patrone komen passen. Ze is niet komen opdagen en ze heeft de afspraak niet afgezegd. Waren er wel inkomende transmissies?’

			‘Niets op donderdag. Op vrijdagavond wel, van het zoontje van dezelfde buurvrouw. Die is om zeven uur ’s avonds binnengekomen en zijn moeder had hem er kennelijk toe aangespoord. “Kom je met me spelen?” Zoiets. Nog een transmissie iets na achten, van de moeder, die een tikje geïrriteerd was. Ze vroeg waar Tandy was en of ze het was vergeten. Vandaag transmissies van Mavis, vanuit ons huis. Verder niets.’

			‘En op de computer?’

			‘Niets wat me nuttig leek. Ze bezoekt babyforums en sites over zwanger­schap en kinderen. Ze e-mailt met Mavis. In haar adressenlijst staan de adressen van Mavis, haar vroedvrouw, de buurvrouw van beneden, haar werk en haar collega’s. Heel erg weinig eigenlijk,’ antwoordde hij. ‘Er staat niets op, Eve.’

			‘En er is niets wat erop wijst dat ze ervandoor zou gaan,’ voegde Eve eraan toe. ‘Als ze een ongeluk had gehad, zouden ze contact hebben opgenomen met haar medische groep. Een vrouw die zo precies is, zou die gegevens in haar tas hebben. Op haar memoboek en haar pocket'link. Waarom zou iemand een vrouw ontvoeren die op het punt staat om te bevallen?’

			‘Om de baby,’ antwoordde Peabody.

			‘Yep, om de baby.’ Een lugubere, akelige gedachte, vond Eve. Maar er waren dingen die nog luguberder en akeliger waren. ‘Of omdat iemand een griezel is die zwangere vrouwen verkracht en/of vermoordt. We trekken het na via idccp om te kijken of we soortgelijke misdrijven vinden. En ik wil een volledig antecedentenonderzoek naar Tandy hebben. Als alles er zo rustig, zo normaal en zo stabiel uitziet, zit er vaak iets onder de oppervlakte dat niet in de haak is.’

			‘Weet Mavis wie de vader is?’ vroeg Roarke.

			‘Nee, maar daar komen we wel achter.’

			‘Ik geef McNab wel een seintje,’ zei Peabody. ‘Dan spreken we met hem af in het Hoofdbureau.’

			‘Nee. Dat moet ik doen. Ik moet dit met vp overleggen. We mogen niemand op de tenen trappen.’

			Ze zweeg even en zette in gedachten de te nemen stappen op een rijtje. ‘Ga maar terug naar jullie woning en begin met zoeken naar soortgelijke misdrijven. Als Mavis het aankan, kun je haar gaan vragen of ze iets weet over wat Tandy in Engeland heeft gedaan, wat ze misschien heeft gezegd over de vader van de baby, haar familie, dat soort dingen. We gaan Tandy’s gegevens wel natrekken, maar Mavis weet misschien meer dan ze denkt. Zorg ervoor dat ze rustig blijft. Daar ben je goed in. Vertel haar maar dat ik met de mensen ga praten met wie ik moet praten.’

			‘We kunnen Leonardo helpen met het klaarzetten van een deel van de babyspullen. Dat helpt vast.’

			‘Jij zult het wel weten. Roarke? Ga jij met mij mee?’

			‘Altijd.’

			Toen ze in haar voertuig zaten, draaide Roarke zich naar haar om. ‘Jij denkt dat ze is ontvoerd.’

			Ze dacht aan de knappe, vrolijke blondine en aan de manier waarop ze had gezegd dat ze zich zo verheugde op Mavis’ babyshower. ‘Ik zie geen reden waarom ze ervandoor zou gaan. Het gaat te ver om meteen te concluderen dat ze is ontvoerd of dat er kwade opzet in het spel is, maar inderdaad, zo voelt het wel.’

			‘Als je Mavis even de tijd geeft om te kalmeren, denk ik dat ze zich er wel in kan vinden als Vermiste Personen dit overneemt en ze jou gewoon op de hoogte houden.’

			‘Jij hebt haar niet gezien en gehoord.’ Eve schudde nu gelaten haar hoofd. ‘En bovendien heb ik haar verteld dat ik het zou doen, en die belofte weegt heel zwaar. Ik hoef alleen vp ervan te overtuigen dat ze het mij moeten laten afhandelen. En dan moet ik Whitney ervan overtuigen dat ik dit op me kan nemen zonder dat het onderzoek waarmee ik al bezig ben in het gedrang komt.’

			Hij aaide over haar haar. ‘Misschien moet je eerst jezelf daarvan overtuigen.’

			Ze glimlachte wrang. ‘Ik doe mijn best.’
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			In het Hoofdbureau liet ze Roarke alleen. Ze vroeg hem om regelrecht naar Moordzaken te gaan en in haar kantoor op haar te wachten, terwijl zij naar vp ging.

			‘Ik moet degene met wie ik hierover spreek misschien iets aanbieden bij wijze van stimulans,’ vertelde ze hem.

			Hij hield zijn hoofd schuin en zijn fantastische lippen krulden zich tot een charmante glimlach. ‘Je bedoelt dat je iemand moet omkopen.’

			‘Omkopen is zo’n groot woord. Ja, ik moet misschien iemand omkopen. Waarschijnlijk met sport of drank. Die werken meestal het beste. Ik zal het niet te gek maken.’

			‘Politieagenten omkopen om hun werk niet te doen is een aloude traditie.’

			‘Hé.’

			Hij lachte even. ‘Doe maar wat je moet doen, Inspecteur. Ik wacht in je kantoor.’

			Ze wist niet wie er weekenddienst had of wie er aan een bureau zou zitten, maar ze hoopte dat het iemand was die ze in ieder geval vluchtig kende en met wie ze op goeie voet stond. Anders moest ze van voren af aan beginnen met degene die in het weekend de leiding had. En als het tegenzat en een ‘stimulans’ niet hielp, zou ze rechtstreeks naar Whitney gaan. Maar dat was iets wat ze liever wilde vermijden.

			Ze had het idee dat ze geluk had toen ze Inspecteur Jaye Smith iets uit een verkoopautomaat zag halen dat op een energiereep leek.

			‘Smith.’

			‘Hé, Dallas. Heb jij ook een zaterdagdienst gekregen?’

			‘Niet echt.’ Eve viste credits uit haar zak. ‘Wil je een tube Pepsi voor me pakken?’

			‘Tuurlijk. Ik trakteer.’

			‘Bedankt.’

			‘Mooie jas. Superstoer, hè?’

			‘Jazeker. Bedankt,’ herhaalde Eve toen Smith haar de tube gaf. ‘Heb je even?’

			‘Tuurlijk. De lounge of mijn kantoor?’

			‘Laten we maar naar jouw kantoor gaan.’

			‘Dus het gaat over het werk.’ Smith knikte even en ze liep voor haar uit.

			Eve wist nog dat ze tegen de vijftig was en dat ze al ruim een kwart eeuw bij de politie zat. Ze was getrouwd en ze had een of twee kinderen. Ze was aan de kleine kant, rond de een meter zestig, met de bouw van een bokser. Stoer en gespierd. Ze had een heleboel verschillende kleuren blond in haar haar en ze droeg het in gladde, nonchalante laagjes die tot over haar kaaklijn hingen.

			Ze droeg haar wapen laag op haar heup, met een donkerblauwe trui eroverheen.

			Eve wist dat ze een goeie agent was, dus ze zette het idee om haar met sport of drank te verleiden uit haar hoofd. Ze kon Smith gewoon de waarheid vertellen.

			Het kantoor van Inspecteur Smith was groter dan dat van Eve, maar dat waren de meeste kantoren. Er stonden twee bezoekersstoelen, die er redelijk comfortabel uitzagen, en een bureau van geborsteld staal, dat er nieuw uitzag.

			Op dat bureau stond de standaard d- en c-unit, er lagen stapels dossiers en er stond een ingelijste foto van een paar tieners, van elk soort eentje. Eve ging ervan uit dat dat Smiths kinderen waren.

			Uit haar AutoChef pakte Smith voor zichzelf een beker met thee, die zo donker was dat hij op koffie leek, en toen wees ze naar een stoel. Smith ging niet aan haar bureau zitten, maar op de andere bezoekersstoel.

			‘Oké, wat is er aan de hand? Ben je iemand kwijt?’

			‘Het lijkt erop dat er iemand kwijt is. En ik moet je om een hele grote gunst vragen.’

			‘Als je wilt dat ik een vp voor jou boven op de stapel leg, kan ik dat wel doen.’ Ze stond op en trok een bureaula open. Ze wilde een recorder en een schrijfblok pakken, maar Eve schudde haar hoofd.

			‘Dat is het ook niet echt. Ik zal je even uitleggen hoe het zit.’

			Eve vertelde haar het verhaal, keek naar Smiths gezicht en zag dat ze aandachtig luisterde. ‘Jij denkt dat ze is ontvoerd en dat zou kunnen. Maar je hebt te maken met een zwangere vrouw, zonder partner, voor zover bekend zonder familie, die uit het buitenland komt. Dat is een heleboel tegelijk en je moet rekening houden met een hoop emoties. Het zou best kunnen dat ze is doorgedraaid en ervandoor is gegaan.’

			‘Zou kunnen. Maar weet je, iedereen die haar kent, ziet dat anders.’

			‘Maar jij,’ merkte Smith op, ‘kent haar niet. Niet echt.’

			‘Nee. Maar ik heb haar zelf twee keer ontmoet en ik heb een hele goeie indruk van haar gekregen. Ze lijkt me niet iemand die ervandoor zou gaan of die er gewoon een paar dagen tussenuit zou gaan. Niet zonder het iemand te vertellen, en ze zou er niet een feest voor willen missen waar ze zich op verheugde en al haar spullen achterlaten.’

			‘Je zei dat je haar 'links hebt gecheckt. Dat er geen inkomende of uitgaande transmissies waren waarin ze het over eventuele plannen heeft gehad.’ Smith tuitte haar lippen. ‘Een afspraak waaraan ze zich niet heeft gehouden, een feest waarbij ze niet is komen opdagen, en het cadeau dat al was ingepakt en klaarstond. Oké, ik denk dat dit inderdaad een vp is.’

			‘De tijdlijn en de omstandigheden wijzen erop dat er iets is gebeurd nadat ze van het werk is vertrokken en voor ze thuis is aangekomen.’

			‘Dat denk ik ook.’ Smith leunde achterover en ze dronk van haar donkere, sterke thee. ‘Maar je wilt niet dat ik hierover een dossier open en dat ik ermee aan de slag ga?’

			‘Weet je, deze vriendin van mij, die andere zwangere vrouw? Die is hier helemaal door van streek en ze…’ Eve zuchtte even. ‘Oké, ze heeft me voor het blok gezet. Dus ik ga je vragen om mij deze zaak te laten afhandelen.’

			Toen Smith haar wenkbrauwen fronste, zei Eve: ‘Het is niet zo dat ik je wil tegenwerken. En ik sta open voor alle hulp en aanwijzingen die je me kunt geven, maar Mavis zit ook boordevol emoties en ze heeft mij gevraagd om het af te handelen.’

			‘Jou kent ze wel en mij niet, en ze kent ook niemand in mijn afdeling.’

			‘Dat is het wel zo’n beetje, ja. Mavis en ik zijn al heel lang met elkaar bevriend. Ik wil niet dat ze nog meer van streek raakt dan nodig is.’

			‘Hoe ver is ze?’

			‘Mavis?’ Eve veegde over haar haar. ‘Ze is op weg naar de countdown. Ik geloof dat het nog een paar weken duurt. Ik heb haar gezegd dat ik dit zou doen. Ik vraag je om mij mijn belofte niet te laten verbreken.’

			‘Heb je het over Mavis Freestone, de muzieksensatie?’

			‘Ja.’

			‘Ik heb een achttienjarige dochter die een groot fan is.’

			Eve voelde hoe de spanning in haar schouders minder werd. ‘Ze vindt het misschien leuk om backstagepasjes te krijgen als Mavis de volgende keer in de stad optreedt. Of waar dan ook, als je het niet erg zou vinden als ze met een privéshuttle erheen wordt gebracht.’

			‘Dan zou ik haar grootste held zijn, maar dat lijkt verdacht veel op omkoperij.’

			Nu begon Eve te grijnzen. ‘En het is verdomd goeie omkoperij. Ik had ook drank of sport in de aanbieding als ik die nodig zou hebben. Heel erg bedankt, Smith.’

			‘Ik heb ook vriendinnen en die stel ik niet graag teleur. Ik zal je zeggen wat ik wil. Jij geeft me kopieën van elk verslag, elke verklaring en elke notitie die je maakt. Je houdt me op de hoogte van iedere ontwikkeling in je onderzoek. Ik houd hier mijn eigen dossier over haar bij. En als ik op enig moment het gevoel heb dat ik me ermee moet bemoeien of dat ik iemand anders de opdracht moet geven om zich ermee te bemoeien, om met je samen te werken of het van je over te nemen, dan wil ik geen gezeur horen.’

			‘Dat gaat niet gebeuren. Je hebt iets van me tegoed.’

			‘Zorg ervoor dat je ze vindt. De vrouw en de baby. Voor mij is dat voldoende.’ Smith pakte een kaartje. ‘Ik heb geen lopende zaak die op deze lijkt, maar ik zal een zoekopdracht uitvoeren naar soortgelijke misdrijven in de stad.’

			‘Bedankt. Voor alles.’

			‘De vermiste persoon is het belangrijkste, niet degene die hierover de leiding heeft. De nummers van mijn huis'link en mijn pocket'link staan op de achterkant. Je kunt me dag en nacht bereiken.’

			Eve nam het kaartje aan en ze gaf haar een hand.

			In haar kantoor zat Roarke aan haar computer te werken. Hij keek haar aan en trok vragend zijn wenkbrauwen omhoog.

			‘Ik heb toestemming gekregen. Ik heb mazzel gehad.’

			‘Dat is mooi. Ik ben begonnen aan je antecedentenonderzoeken. Wil je hier of thuis gaan werken?’

			‘Geen van beide. Nog niet. Nu moeten we even met een man over een bus gaan praten.’

			De buschauffeur heette Braunstein. Hij bestond uit ongeveer negentig kilo hard vet en hij was gekleed in een football-shirt van de New York Giants. Hij was tweeënvijftig, getrouwd en hij was op zaterdagavond met zijn schoonbroer en zijn zoon naar een wedstrijd uit het naseizoen aan het kijken, op het scherm. Zijn vrouw, zijn zus en zijn nichtje keken in een bioscoop in de buurt naar wat hij ‘meidenfilms’ noemde.

			Hij was zichtbaar geïrriteerd dat ze hem stoorden, tot Eve Tandy’s naam noemde.

			‘London Bridge? Zo noem ik haar. Tuurlijk ken ik haar. Ze zit bijna elke avond bij mij in de bus. Ze heeft altijd haar kaartje bij de hand. Een heleboel mensen hebben dat niet. Ze heeft een leuke glimlach. Ze zit vlak achter me. Als iemand anders daar gaat zitten, laat ik diegene opstaan en de plaats aan haar geven. Vanwege haar delicate toestand en zo.

			Ze heeft me een mooie doos met koekjes gegeven voor Kerstmis. Die had ze zelf gebakken. Zit ze in de problemen?’

			‘Dat weet ik nog niet. Is ze op donderdagavond met u meegereden?’

			‘Donderdag.’ Hij krabde aan zijn kin, die nodig geschoren moest worden. ‘Nee. En dat is eigenlijk wel raar, want toen ze woensdag bij haar halte uitstapte, zei ze: “Ik zie u morgen weer, meneer B.” Ze noemt me “meneer B”. Dat weet ik nog, omdat ze een doos bij zich had, met raar inpakpapier eromheen en met een gigantische strik erop.’

			Hij keek om toen de twee andere mannen woedend schreeuwden om een beslissing op het veld. ‘Rot toch op met je buitenspel,’ schreeuwde een van hen.

			‘Klotescheidsrechters,’ mopperde Braunstein. ‘Neem me niet kwalijk. Hoe dan ook, ik heb haar toen ze instapte ernaar gevraagd, naar de doos, en ze zei dat ze in het weekend een babyshower had. Hoor eens, is er iets met dat meisje gebeurd? Ik heb haar gezegd dat ze met zwangerschaps­verlof moest gaan, omdat ze al bijna uitgeteld was. Is alles goed met haar? Is alles goed met haar en de baby?’

			‘Ik hoop het. Hebt u in de bus wel eens iemand gezien die te veel aandacht aan haar besteedde? Die te dicht bij haar in de buurt rondhing en haar in de gaten hield? Iets in die geest?’

			‘Nee, en dat zou ik wel hebben gezien.’ Hij krabde aan zijn opvallend dikke buik. ‘Ik lette altijd een beetje op haar tijdens de rit, weet u? Ik heb een paar vaste reizigers en een aantal daarvan maakten wel eens een praatje met haar, zoals mensen doen als een vrouw zwanger is. U weet wel, “hoe gaat het met je?”, “wanneer ben je uitgeteld?”, “heb je al namen uitgezocht?” Dat soort dingen. Maar er was niemand die haar lastigviel. Dat zou ik niet hebben toegelaten.’

			‘Hoe zit het met mensen die bij haar halte uitstapten?’

			‘Tuurlijk stapten daar mensen uit. Vaste reizigers en andere. Maar ik heb niemand gezien die er verdacht uitzag. Heeft iemand dat meisje iets aangedaan? Kom op, ik voel me alsof ik haar oom ben of zo. Is ze gewond?’

			‘Dat weet ik niet. Voor zover we weten, heeft niemand haar meer gezien sinds donderdag om zes uur.’

			‘Godallemachtig.’ Nu reageerde Braunstein niet op het geroep en het gevloek uit de woonkamer. ‘Godallemachtig, dat is niet zo best.’

			‘Mensen vinden haar aardig,’ zei Eve tijdens het rijden. ‘Net zoals mensen Copperfield en Byson aardig vonden.’

			‘Er gebeuren wel eens akelige dingen met sympathieke mensen,’ merkte Roarke op.

			‘Ja. Ja, dat klopt. Ik rijd even langs de winkel waar ze werkte. Dan loop ik van daaruit naar haar bushalte. Ik wil gewoon even kijken.’

			Buiten de Witte Ooievaar keek Eve hoe het verkeer op Madison in noordelijke richting reed. Het was later dan het zou zijn geweest als Tandy van haar werk zou zijn vertrokken, en het was zaterdag en geen doordeweekse dag. Maar om zes uur zou het donker beginnen te worden en ze herinnerde zich dat het een sombere dag was geweest.

			Toen was de straatverlichting aan, dacht ze, en schenen de kop­­lampen door het klamme licht.

			‘Koud,’ zei ze hardop. ‘Mensen hadden zich goed ingepakt, net zoals nu. De meeste mensen lopen stevig door. Ze willen naar huis toe of naar de plek waar ze naartoe gaan. Een vroeg etentje, een drankje na het werk, boodschappen op weg naar huis. Ze komt naar buiten. Ze moet naar Fifth lopen om haar bus te kunnen pakken. Eerst twee straten in zuidelijke richting en dan een zijstraat in.’

			Eve begon te wandelen, met Roarke naast zich. ‘Ze pakt waarschijnlijk de route waarbij ze de verkeerslichten mee heeft. Van daaruit loopt ze de tweede straat in en dan steekt ze over. Als ze de verkeerslichten tegen heeft, moet ze eerst door de grote straat dwars door de stad lopen en dan moet ze echt stevig doorlopen.’

			‘Het is onmogelijk om erachter te komen welke route ze heeft genomen.’

			‘Klopt.’ Maar aangezien het licht nu groen werd, stak Eve de kruising over. ‘De minst waarschijnlijke plek om haar te ontvoeren, als het een ontvoering was, is de hoek. Meer mensen, die dichter bij elkaar staan. Het is beter om haar van achteren vast te grijpen.’

			Dat demonstreerde ze toen ze bijna in het midden van de straat stonden. Ze ging een paar stappen achter hem staan, liep snel naar hem toe en sloeg een arm om Roarkes middel.

			‘Misschien hebben ze een wapen gebruikt,’ dacht hij hardop. ‘Anders zou ze misschien hebben gereageerd door te gaan roepen of tegenstribbelen. Zelfs hele afgestompte mensen zouden blijven staan als een ontzettend zwangere vrouw in de problemen zit.’

			‘Een wapen,’ beaamde Eve. ‘Of het was iemand die ze kende. Hoi, Tandy!’ Eve verschoof haar arm en sloeg hem stevig om Roarke heen. ‘Hoe gaat het? Tjonge, je sleept een hele last met je mee. Zal ik je een lift naar huis geven? Mijn wagen staat daar.’

			‘Zou kunnen.’ Hij liep samen met haar in westelijke richting, naar Fifth. ‘Wie kent ze dan?’

			‘Klanten, buren, iemand die ze via de bevallingscursus of het geboorte­centrum kent. Iemand uit Engeland. De vader van de baby. Het moet onder dwang zijn gebeurd of door iemand die ze kent. Misschien wel allebei. Het moet snel en rustig zijn gegaan, want ja, het valt wel op als een zwangere vrouw met iemand aan het worstelen is. We laten haar foto hier in de buurt zien, voor het geval iemand iets heeft gezien.’

			Toen ze op Fifth kwamen, liep ze in noordelijke richting om de alternatieve route terug te nemen.

			‘Hij heeft haar waarschijnlijk in de zijstraat ontvoerd,’ zei Eve. ‘Daar zijn altijd minder voetgangers dan in de hoofdstraten. De dader moet een voertuig hebben gehad, en anders…’ Ze keek met gefronst voorhoofd omhoog, naar de appartementen. ‘Misschien een woning hier in de buurt. Maar dan moet je haar nog naar binnen zien te krijgen zonder dat het iemand opvalt. Ik denk dat dat hier niet het geval is, maar het zou wel kunnen.’

			‘En waarom zou ze zich niet verzetten als ze eenmaal in een voertuig zat?’

			‘Omdat hij haar in bedwang heeft gehouden? Misschien was ze verdoofd, of bang, of waren er meerdere ontvoerders. Als ze de dader kende, was ze misschien blij om een bekend gezicht te zien, om even te kunnen zitten en een lift naar huis te krijgen.’

			Op de terugweg naar Madison keek ze aandachtig om zich heen. De meeste mensen liepen snel en de meesten van hen liepen met gebogen hoofd of in ieder geval met hun ogen op de grond gericht. Ze waren verzonken in hun eigen gedachten en zaten in hun eigen wereldje.

			‘Iemand die bereid is om een risico te nemen en die snel en handig te werk gaat. Jazeker, je kunt een vrouw gewoon van de straat plukken. Dat gebeurt wel eens. Een van de zijstraten,’ herhaalde ze. ‘Dat is het meest logisch, maar je kunt er niet zeker van zijn welke straat ze gaat nemen. Als je een voertuig gebruikt, kun je het niet op straat parkeren. Niet als je haar in je eentje ontvoert. En dan moet je nog het geluk hebben dat je een parkeerplek vindt. De parkeerplek die het dichtst bij haar werk ligt, die moet je gebruiken.’

			‘Dat klinkt logisch,’ beaamde Roarke en hij pakte zijn ppc. Hij tikte op een paar toetsen en knikte toen. ‘Er is een parkeergarage op Fifty-eighth, tussen Madison en Fifth.’

			‘Dat zou wel handig zijn, hè? Dan hoef je alleen maar met haar een paar straten in zuidelijke richting te lopen. Laten we een kijkje gaan nemen.’

			Ze wilde te voet gaan en weer de meest logische route nemen. Het was een geautomatiseerde parkeergarage zonder menselijke bewaker of droidbewaker, en op deze zaterdagavond zat hij helemaal vol.

			Er hing wel een beveiligingscamera, maar zelfs als die werkte, wist ze dat de disk iedere vierentwintig uur zou worden vernietigd. Ze noteerde het 'linknummer dat vermeld stond. ‘Misschien hebben we wel mazzel met de beveiligingsdisks,’ zei ze tegen Roarke. ‘Ze moeten sowieso de betalingsgegevens bijhouden. We moeten de gegevens van alle voertuigen opvragen die op donderdag tussen zes en zeven uur ’s avonds van de parkeerplaats zijn weggereden.’

			Ze stopte haar handen in haar zakken. ‘Maar hij kan ook een partner hebben gehad die hier rondjes heeft gereden en dan kunnen we hier niets mee.’

			Of ze hadden contant betaald, dacht Roarke, en een gestolen voertuig gebruikt. Hij wist dat Eve ook rekening zou houden met die mogelijkheden, dus hij gaf er geen commentaar op. ‘Als ze is ontvoerd op de manier waarop jij denkt, was het goed gepland en getimed. Denk je dat ze werd gestalkt?’

			‘Ik denk dat het heel onwaarschijnlijk is dat dit een willekeurige ontvoering was, maar ik ga die mogelijkheid toch natrekken. Iemand kende haar gewoontes, haar dagindeling en de route die ze nam. Iemand wilde per se haar hebben en/of de baby die ze draagt.’

			‘Dan ben je geneigd om de vader te verdenken, hè?’

			‘Hij staat heel hoog op mijn lijstje. Ik moet alleen nog uitzoeken wie hij is.’

			‘Ik hoop dat dat betekent dat hij haar of het kind minder snel iets aan zou doen, maar dat is waarschijnlijk niet zo.’ Hij dacht aan zijn eigen moeder en aan wat zijn vader haar had aangedaan en hij probeerde die gedachte uit zijn hoofd te zetten. ‘Ik heb bij de vrouwen in Dochas veel te vaak gezien wat er in deze omstandigheden gebeurt.’

			‘De voornaamste doodsoorzaak bij zwangere vrouwen is geweld door de vader.’

			‘Dat is een verdomd trieste zaak.’ Hij keek naar de straat en naar de mensen, die in de koude, harde wind gehaast langsliepen. En hij zag heel even de stegen van Dublin en de dreigende gestalte van Patrick Roarke. ‘Een verdomd droevige karakterschets van de mens.’

			Omdat ze wel begreep waaraan hij dacht, pakte ze zijn hand vast. ‘Als hij haar heeft ontvoerd, vinden we hem wel. En haar ook.’

			‘Voor hij haar of hen allebei vermoordt.’ Nu keek hij haar aan en ze zag aan zijn ogen hoe de gedachte aan het verleden hem kwelde. ‘Dat is het belangrijkste, toch?’

			‘Ja. Dat is het belangrijkste.’ Eve schudde haar hoofd toen ze verder liepen. ‘Ze heeft iemand verteld wie hij was. Misschien niet toen ze naar New York is verhuisd, maar wel in Engeland. Iemand weet wie hij is.’

			‘Misschien is ze naar New York verhuisd om van hem weg te komen.’

			‘Ja, daar ben ik ook over na aan het denken. Laten we dus maar naar huis gaan en proberen om hem te vinden.’

			‘Tandy Willowby, achtentwintig jaar oud.’

			Eve zat in haar werkkamer aan haar bureau en ze las de gegevens die Roarke al had opgezocht. ‘Geboren in Londen. Ouders zijn Willowby, Annalee en Nigel. Geen broers of zussen. De moeder is overleden in 2044. Toen was Tandy dus twaalf jaar oud. De vader is in 2049 hertrouwd, met Marrow, Candide. Gescheiden met één kind uit haar eerste huwelijk. Briar Rose, een dochter, geboren in 2035.’

			Ze scrolde verder. ‘Willowby, Nigel, is overleden in 2051. Wat een pech. Maar ze heeft dus wel een stiefmoeder en een stiefzus die allebei nog springlevend zijn. Computer, zoek contactinformatie op van Willowby, Candide, of Marrow, Candide, en Marrow, Briar Rose, in Londen. Gebruik geboortedata en identificatienummers uit het geopende dossier.’

			Bezig…

			‘Eve, als je nu contact met hen had willen opnemen, wil ik je er even aan herinneren dat het in Engeland één uur ’s nachts is geweest.’

			Ze keek chagrijnig naar haar polsunit. ‘Dat is echt shit. Oké, dan doen we dat morgenvroeg.’

			De computer vertelde haar dat Candide nu in Sussex woonde en dat Briar Rose een woning in Londen had.

			‘Oké, dan gaan we terug naar Tandy. Kijk hier eens, ze was ruim zes jaar in dienst bij een kledingwinkel in Londen. Carnaby Street. In de functie van manager. En al die tijd woonde ze in hetzelfde appartement –’

			Roarke viel haar in de rede. ‘Je bedoelt “flat”.’

			‘Flat? Waarom zou het plat zijn? Hoe kun je nou in een... O.’ Ze wreef over de achterkant van haar nek toen het kwartje viel. ‘Oké, zij zou het een flat noemen, wat naar mijn mening nergens op slaat. Maar ze is er ruim zes jaar gebleven en zo lang is ze ook bij dezelfde werkgever gebleven. Ze is iemand die op een vaste plek blijft, een gewoontedier. We moeten met de eigenares van de winkel praten.’

			Nu leunde ze achterover en ze staarde naar het plafond. ‘Als ze een vriend had, heeft ze hem waarschijnlijk ook een hele tijd gehouden. Ze gaat niet van het ene vriendje naar het andere. Maar ze verhuist niet gewoon naar een ander deel van Engeland, of Europa, ze gaat op vijf­duizend kilometer afstand wonen. Ze verlaat de woning waar ze een hele tijd heeft gewoond en zegt de baan op die ze al een hele tijd heeft. Dat is geen bevlieging, niet voor iemand zoals Tandy. Dat is een grote stap, iets waar ze vast heel lang over heeft nagedacht en iets waar ze vast een hele goeie reden voor had.’

			‘De baby.’

			‘Ja, ik denk dat we weer terug zijn bij de baby. Ze heeft ervoor gezorgd dat er een oceaan lag tussen iets of iemand en het kind. Daar moet ze wel een hele goeie reden voor hebben gehad, want anders zat ze nu knus in haar flat in Londen.’

			‘Een gewoontedier,’ merkte Roarke op. ‘Net zoals je twee andere slachtoffers.’

			‘Laten we hopen dat het met Tandy beter afloopt. Ik ga een werkbord voor haar opzetten en een tijdlijn samenstellen.’

			‘Oké. Tenzij ik hier iets specifieks voor je kan doen, kun je me misschien een aantal van die afgeschermde accounts uit de Copperfield/Byson-zaak sturen. Dan zal ik naar de cijfers kijken.’

			Eigenlijk wilde hij gewoon een tijdlang niet denken aan een vrouw die zo vreselijk kwetsbaar was en die was overgeleverd aan iemand die haar kwaad wilde doen. Iemand, dacht hij, van wie ze misschien ooit had gehouden.

			Eve bleef even staan en ze draaide zich naar hem om. ‘Als ik op dat moment in jouw schoenen had gestaan, had ik Whitney verteld dat hij mijn reet kon kussen.’

			‘Wat?’ Hij dwong zichzelf om terug te gaan naar het heden. ‘O, tja, al met al heb ik liever jouw lippen op die plek dan die van hem.’

			‘Als je iets vindt wat ik kan gebruiken, komen ze daar misschien wel terecht.’

			‘Het wordt steeds meer de moeite waard.’

			Ze wendde zich van het scherm af en keek in zijn ogen. ‘Voel je je hier wel goed bij? Bij dit Tandy-gebeuren?’

			Hij moest toegeven dat het dom van hem was om te denken dat ze het niet zag, dat ze het niet wist. En het was waarschijnlijk nog dommer om te proberen om haar en zichzelf ervoor af te sluiten. ‘Eigenlijk niet. Niet helemaal. Het ligt net iets te gevoelig voor me. Ik weet niet of ik woedend of verdrietig ben. Ik denk allebei.’

			‘Roarke, we weten niet of Tandy zich in een soortgelijke situatie bevindt als je moeder.’

			‘We weten ook niet dat dat niet zo is.’ Hij pakte in gedachten het beeldje van de godin, dat altijd op Eves bureau stond. Een symbool van de vrouw. ‘Hij heeft tot na mijn geboorte gewacht voor hij haar heeft vermoord. Mijn moeder. Maar ze probeerde mij te beschermen, ze probeerde te doen wat volgens haar het beste voor mij was. Ik denk dat Tandy dat ook doet, wie haar ook heeft ontvoerd.’

			Hij zette het beeldje neer. ‘Ik wil er gewoon een tijdje niet aan denken.’

			Hij was maar heel zelden verdrietig, dacht ze. Nee, dacht ze toen. Hij stond het zichzelf maar heel zelden toe. ‘Ik kan in het Hoofdbureau aan deze zaak werken. Dan houd ik hem hier weg.’

			‘Nee.’ Nu liep hij naar haar toe en hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Dat werkt niet, voor ons allebei niet. Wat er vroeger is gebeurd, heeft ons op de een of andere manier gemaakt tot wie we nu zijn. Maar het kan ons er niet van weerhouden om te doen wat we nu doen. Want dan hebben zij gewonnen, of niet soms?’

			Ze legde haar handen op die van hem. ‘Ze kunnen niet winnen. Ze kunnen het ons alleen heel moeilijk maken.’

			‘En dat doen ze ook.’ Hij boog zich voorover en hij drukte zijn lippen tegen de bovenkant van haar hoofd. ‘Maak je maar geen zorgen om me. Ik ga een tijdje met cijfers spelen. Daar word ik altijd rustig van.’

			‘Geen idee hoe dat kan. Ik ga koffie maken. Wil jij ook koffie?’

			‘Misschien wel als ik er een stuk taart bij kreeg. Want die is nu aan mijn neus voorbijgegaan.’

			‘Taart?’ Ze moest haar gedachten even een andere richting uit sturen. ‘O ja. Mavis. Ik geloof dat er nog iets over was. Die vrouwen waren net aasgieren als er ergens glazuur op zat. Misschien heeft de Donkere Schaduw een paar van de restjes in de AutoChef gezet. Ik zou zelf ook wel een stuk lusten.’

			En omdat ze dacht dat je bloed sneller ging stromen door suiker en cafeïne maakte ze er een groot stuk van, met sterke zwarte koffie. Ze hield zich voor dat het weer goed zou komen met hem, omdat hij dat per se wilde. Maar ze zou wel een vinger aan de pols houden en als het kloppen in die pols haar niet beviel, zou ze buitenshuis aan het Tandy-­onderzoek gaan werken.

			Voor het gemak zette ze Tandy’s werkbord naast het bord over haar andere zaak, waar ze al aan begonnen was. En aan de zijkant, op het gladde, witte oppervlak, begon ze handmatig een tijdlijn op te stellen.

			Ze maakte lijsten met namen. Aan de ene kant mensen met wie ze al had gesproken en aan de andere kant mensen met wie ze morgenvroeg contact op zou nemen. Ze prikte Tandy’s id-foto op het bord.

			Het eerste wat ze deed, was contact opnemen met het nummer van de parkeergarage. Zoals ze wel had verwacht, werd ze doorgeschakeld naar een ontzettend lang keuzemenu en ze koos snel voor de centrale voor ze door de ellenlange opsomming van verveling in coma zou raken.

			‘Courtesy Berichtenservice.’ De stem klonk zo nasaal als een trombone en het Queensaccent droop ervan af.’

			‘U spreekt met Inspecteur Dallas, nypsd,’ zei Eve, en ze noemde haar penningnummer. ‘Ik heb informatie nodig over de Park and Go in Fifty-eighth Street.’

			‘Voor informatie kunt u contact opnemen met de Klantenservice, tussen acht uur ’s morgens en –’

			‘Ik heb nu informatie nodig en ik wil niet praten met een of andere betuttelende medewerker van de Klantenservice.’

			‘Jezus. Weet u, dit is een berichtenservice voor alleen al in Manhattan een stuk of twintig bedrijven. Ik heb geen informatie over een parkeergarage.’

			‘Verbind me maar door met de eigenaar.’

			‘Ik mag de cliënt niet lastigvallen met –’

			‘Misschien moet u me uw naam en locatie even geven. Dan stuur ik een paar agenten om u op te pikken en dan kunt u me als u in het Hoofdbureau bent vertellen waarom u de cliënt niet mag lastigvallen.’

			‘Nou zeg. U moet even wachten.’

			Eve werd in de wacht gezet en er tinkelde een muziekje in haar oor dat nog zoeter was dan het glazuur op haar taart.

			Gedurende de tien minuten waarin de muziek speelde, met regelmatig terugkerende onderbrekingen door een computerstem die haar ervan verzekerde dat haar transmissie belangrijk voor hen was, begon ze aan een serie waarschijnlijkheidsberekeningen. Tegen de tijd dat er een echt mens aan de lijn kwam, was ze bezig met het drinken van haar tweede kop koffie en het bestuderen van de resultaten.

			‘Inspecteur, toch?’ De man zag er gladjes uit en zo klonk hij ook.

			‘Dat klopt. En u bent?’

			‘Matt Goodwin. U vroeg informatie over de Park and Go in Fifty-eighth?’

			‘Dat klopt. Bent u de eigenaar?’

			‘Ik vertegenwoordig de maatschappij die de eigenares is. Wat is het probleem?’

			‘Ik onderzoek een mogelijk misdrijf waarbij dit terrein misschien betrokken is. Ik heb de beveiligingsdisks nodig en de geregistreerde gegevens van afgelopen donderdag, tussen zes en zeven uur ’s avonds.’

			‘Welk mogelijk misdrijf?’

			‘Het gaat om een vermiste persoon. Ik wil de disks en de geregistreerde gegevens zo snel mogelijk hebben.’

			‘Inspecteur, ik geloof dat die disks elke vierentwintig uur worden vernietigd. Wat de geregistreerde gegevens betreft: ik neem aan dat u een gerechtelijk bevel hebt?’

			‘Dat kan ik wel krijgen.’

			‘Nou, als u dat hebt –’

			‘En als ik dat heb, zal ik ervoor zorgen dat we de geregistreerde gegevens voor een hele week opvragen en dat we een onderzoek mogen starten naar het reilen en zeilen van de parkeergarage en de maatschappij die er de eigenares van is. Dan zal ik u en uw cliënte naar het Hoofd­bureau moeten laten komen voor een ondervraging. Maar u kunt me ook de registratiegegevens bezorgen voor dat ene uur op die ene dag.’

			‘Mijn cliënte zou natuurlijk haar medewerking willen verlenen aan de politie.’

			‘Dat is aardig van uw cliënte.’

			‘Ik zal contact op moeten nemen met mijn cliënte en als zij toestemming geeft, zal ik u een kopie doen toekomen van de desbetreffende geregistreerde gegevens.’

			‘Doet u dat. Laat me op dit nummer maar weten waar ik de gegevens kan ophalen. Voor morgenvroeg om negen uur.’

			‘Inspecteur, het is weekend.’

			‘Dat heb ik horen zeggen. Negen uur ’s morgens, anders zorg ik voor dat gerechtelijk bevel.’

			Ze verbrak de verbinding en ging verder met het bestuderen van de resultaten van haar waarschijnlijkheidsberekeningen. Zelfs met de weinige gegevens die ze tot haar beschikking had, was de kans dat Tandy Willowby een specifiek doelwit was geweest rond de vijfennegentig procent.

			Tandy had aan geen van beide kanten van de Atlantische Oceaan een strafblad en voor zover bekend ging ze niet om met criminele personen. Ze had een klein bedrag op haar spaarrekening, dat paste bij iemand die zuinig leefde van het salaris dat ze sinds de aanvang van haar dienstbetrekking had gekregen. Haar ouders waren dood en uit de basisgegevens, die Eve zonder gerechtelijk bevel kon inzien, bleek dat haar stiefmoeder en haar stiefzus niet rijk waren. Ze hadden modale inkomens.

			In Tandy’s bankrekeningen waren geen verdachte stortingen of opnames, die konden wijzen op afpersing van of door haar.

			Oppervlakkig gezien leek datgene wat Tandy in haar baarmoeder droeg het enige te zijn dat waardevol was.

			Ze kreeg opeens een ingeving en ze nam contact op met de eigenares van de Witte Ooievaar.

			‘Inspecteur Dallas. U hebt Tandy gevonden.’

			‘Nee.’

			‘Ik begrijp het gewoon niet.’ Liane Brosh was een vrouw van zestig die er nog jeugdig uitzag en die heel erg bezorgd keek. ‘Ze is vast gewoon een weekendje weggegaan. Misschien een kort bezoekje aan een wellness­center om nieuwe energie te krijgen voor de baby komt.’

			‘Heeft ze het erover gehad dat ze dat wilde doen?’

			‘Nee, niet echt. Ik heb het wel een paar keer voorgesteld, maar ze zei altijd dat ze energie genoeg had.’ Liane glimlachte flauwtjes. ‘We hebben hier in de winkel een kleine babyshower voor haar gehouden en ik heb haar een tegoedbon gegeven voor een dag in een wellnesscenter in de stad. Ze zei dat ze hem ging bewaren tot de baby er was. Maar ik weet zeker dat alles in orde is met haar. Misschien wilde ze gewoon een weekendje weg.’

			‘Klinkt dat als iets wat ze zou doen?’

			‘Nee.’ Liane zuchtte. ‘Het klinkt helemaal niet als iets wat ze zou doen. Ik maak me vreselijk veel zorgen.’

			‘Kunt u me vertellen of er iemand in de winkel is geweest om haar op te zoeken, om met haar te spreken?’

			‘Tandy hielp een aantal aanstaande ouders. Al het personeel is beschikbaar om persoonlijk advies te geven bij het shoppen en om te helpen met cadeaulijsten, inrichting en een babyuitzet.’

			‘Was er misschien iemand die ze heeft geholpen of die regelmatig in uw winkel kwam die niet heeft gekregen wat ze graag wilde? Die bijvoorbeeld een miskraam heeft gehad?’

			‘Dat gebeurt wel eens. Ik kan zo een-twee-drie niemand bedenken, maar ik kan natuurlijk in de administratie kijken en het de andere meisjes vragen.’

			‘Dat is fijn. Heeft ze het ooit over de vader van de baby gehad?’

			‘Heel globaal en vaag. Niets specifieks, en aangezien ze er niet over wilde praten, heb ik niet doorgevraagd.’

			‘Als u nog iets te binnen schiet, ook als het niet belangrijk lijkt, moet u contact met me opnemen. Dag of nacht.’

			‘Dat zal ik doen. We zijn dol op Tandy. We willen allemaal alles doen om haar te helpen.’

			Eve gaf nog een keer gehoor aan een ingeving en ze nam contact op met Tandy’s vroedvrouw.

			‘Met Randa.’

			‘Randa Tillas, u spreekt met Inspecteur Dallas.’

			‘Tandy.’

			‘Nog geen nieuws.’

			‘Verdomme nog aan toe.’ Ze was een opvallend knappe zwarte vrouw, met een heel vaag Caribisch accent. Haar donkerbruine ogen keken bezorgd. ‘Ik heb contact opgenomen met leden van haar zwangerschaps­groep, voor het geval ze een paar dagen bij een van hen logeert. Maar niemand heeft na woensdag iets van haar gehoord.’

			‘Is er een groepslid met een problematische zwangerschap?’

			‘Ik heb er eentje met een hoge bloeddruk en eentje die bedrust moet houden, maar nee, niets ernstigs.’

			‘Misschien een bevallingscoach die moeilijk zwanger kon worden of die het kind niet kon voldragen?’

			‘Ik heb geen volledig medisch dossier over de coaches, maar dat soort dingen komt meestal aan de orde tijdens de cursus. Ik probeer vrouwen die misschien depressief zijn af te raden om coach te worden. Dat zou niet goed zijn voor hen of voor de moeder.’

			‘Heeft ze u iets verteld over de vader van de baby?’

			‘Ja, een beetje. Ik vind het belangrijk om alle informatie te hebben die de moeder aan mij kwijt wil. Bij een alleenstaande moeder vind ik dat nog belangrijker. Vooral eentje zoals Tandy, die geen steun heeft van haar familie.’

			‘Kunt u me vertellen wat ze u over hem heeft verteld?’

			‘Dat mag ik eigenlijk niet, maar ik ben zo bezorgd dat ik het toch doe. Hij was iemand met wie ze in Londen ongeveer een jaar lang een relatie had. Volgens mij was ze heel erg verliefd op hem. De zwangerschap was niet gepland en het was iets wat hij niet wilde en waar hij niet naar op zoek was. Zij heeft besloten dat het iets was wat zij wel wilde en daarom heeft ze de relatie verbroken en is ze naar de Verenigde Staten verhuisd.’

			‘Dat is wel heel ver weg.’

			‘Dat vond ik ook, maar zij zei dat ze helemaal opnieuw wilde beginnen en dat klonk logisch. Ik zou zeggen dat ze vastbesloten is om deze baby te krijgen en hem alleen op te voeden, zonder negatieve gevoelens naar de vader toe. Ze heeft me heel weinig details over hem verteld, maar ze heeft wel per ongeluk een keer of twee zijn naam genoemd. Aaron.’

			‘Daar heb ik iets aan. Bedankt. Als u nog iets weet, moet u contact met me opnemen.’

			‘Ik ga mijn dossier over haar doornemen en de andere leden van het team vragen of ze hun iets heeft verteld dat belangrijk lijkt. We willen allemaal dat zij en haar baby gezond en wel weer terugkomen.’

		

	
		
			14

			Ze nam de gegevens door die Peabody naar haar computer had gestuurd, over soortgelijke misdrijven. Via idccp had ze er een paar gevonden. Ontvoeringen, ontvoeringen/moorden, verkrachtingen en verkrachtingen/moorden. Ontvoeringen waarbij de baby gebaard en daarna gestolen was en waarbij de moeder was achtergelaten.

			Levend of dood.

			Bij het merendeel van de ontvoeringen kende de vrouw de kidnapper, of had ze ooit contact gehad met de kidnapper.

			Eve verdeelde ze in ontvoeringen door bekenden of onbekenden, familieruzies, gevallen waarbij de ontvoerder geestelijk gestoord was en ontvoeringen met winstoogmerk.

			Ze verzamelde de verkrachtingen in een apart dossier.

			Daarna sorteerde ze ze op geografische volgorde.

			In New York waren zaken geweest met gelijksoortige elementen en de zaken waarbij familieleden van het slachtoffer betrokken waren, hield ze ook apart. De zaken waarbij de dader in de gevangenis zat, legde ze opzij, maar ze maakte wel een notitie om te checken of de dader nog andere familieleden had en of deze eventueel contact hadden gehad met Tandy. Ze maakte samenvattingen van zaken over vermiste personen waarbij de onderzoeker had ontdekt, dat de vrouw naar een opvanghuis was gegaan om aan een gewelddadige partner te ontsnappen, of dat ze simpelweg was weggelopen. En andere waarbij de vrouw en het kind nooit waren gevonden.

			Omdat Tandy uit Londen kwam, bekeek Eve vervolgens de Londense zaken. Wederom een paar soortgelijke misdrijven, maar geen die je in verband kon brengen met haar zaak.

			Daarom vergrootte ze haar zoekgebied naar Europa.

			Een onopgeloste zaak in Rome was het interessantst. De vermiste vrouw was na haar routineonderzoek bij haar verloskundige in haar zesendertigste week naar buiten gelopen en spoorloos verdwenen. Net zoals Tandy was ze eerder in haar zwangerschap verhuisd naar een andere stad. Ze was drie maanden voor ze vermist raakte uit Florence verhuisd. Ze was alleenstaand en ze had geen familie in de omgeving. Ze was gezond en ze woonde alleen. In tegenstelling tot Tandy had deze vrouw in haar tweede trimester betaald zwangerschapsverlof aangevraagd en ontvangen.

			Een kunstenares, die moeilijk kon rondkomen en die de laatste hand legde aan muurschilderingen van een sprookjeswereld in de kinder­kamer die ze in haar appartement had ingericht. 

			Of heette het in Italië ook een ‘flat’?

			Sophia Belego was al bijna twee jaar vermist. Ze was spoorloos verdwenen.

			Toen ze de naam van de onderzoeker had genoteerd, dacht Eve na over het tijdsverschil. Italië was ook een stad waarmee ze nog geen contact op kon nemen.

			‘Inspecteur.’

			‘Wat? Huh?’

			‘Het is nu twee uur ’s nachts geweest. New Yorkse tijd.’

			‘Hoe laat is het in Londen?’

			‘Te vroeg.’ Roarke legde zijn handen op de schouders van zijn vrouw en hij duwde zijn vingers in de keien die daar hun intrek hadden genomen. ‘En het is tijd voor ons allebei om onze accu weer op te laden.’

			‘Ik heb nog wel een beetje energie.’

			‘Je hebt nog meer energie als je een paar uur hebt geslapen.’

			‘Ik ben bezig met iets uit de gegevens die Peabody via idccp heeft gevonden.’

			‘En hoeveel kun je daar vannacht nog mee doen?’

			Eigenlijk niets, dacht ze. Maar toch. ‘Ik heb het nog niet allemaal opgeschreven. Ik moet er een verslag over schrijven voor het dossier en vp een kopie sturen.’

			‘Dat kan wel wachten tot morgenvroeg.’

			‘Als ze is ontvoerd, is ze al ruim vijftig uur vermist. Ik heb die verdomde gegevens van de parkeergarage nodig,’ sprak ze hem tegen. ‘En die krijg ik pas morgenvroeg,’ zei ze toen hij haar alleen maar aankeek. ‘Oké, we gaan een paar uur slapen.’ Omdat ze glazig keek, bracht hij haar naar de lift.

			‘Heb je iets voor me?’ vroeg ze hem.

			‘Niets concreets. Zonder namen gaat het langer duren. Als ik ze had, zou ik nog meer gegevens kunnen opgraven.’ En bovendien, dacht hij, zou hij de ongeregistreerde computer kunnen gebruiken en de oplettende ogen van CompuGuard kunnen vermijden als hij een beetje dieper groef dan technisch gezien was toegestaan. ‘Ik heb een paar programma’s verder laten zoeken. We zien morgenvroeg wel wat we hebben.’

			‘Ik moet daar zelf ook wat graafwerk verrichten.’ Ze rukte haar vermoeide hersenen weg van de mogelijke ontvoering en duwde ze naar de moordzaak toe. ‘Van Cavendish naar Bullock naar Robert Kraus naar Jacob Sloan, misschien zelfs drie generaties Sloans, en van daaruit naar mijn slachtoffers. Daar is iets wat niet klopt. Ik denk dat Cavendish alles opbiecht als ik hem genoeg onder druk zet.’

			Terwijl haar gedachten van het ene naar het andere onderzoek gingen, kleedde ze zich uit. ‘Waarom zou een firma met zoveel, hoe noem je dat, cachet, een man zoals Cavendish gebruiken om de vestiging in New York te leiden? Misschien nepotisme, want hij is niet heel erg slim. Bruberry, zijn admin, die is wel slim. Maar zij is geen familie en daarom zet je zijn naam op het briefpapier en laat je haar de firma achter de schermen leiden? Zo voelt het wel.’

			Eve ging in bed liggen. ‘Copperfield zei dat ze haar steek­penningen hebben aangeboden. Als ik kan aantonen dat er rond de tijd van de moord contact is geweest tussen haar en het kantoor van Cavendish, zou ik hem daarmee onder druk kunnen zetten. Of –’

			‘Je hebt te veel koffie gehad.’ Hij trok haar naar zich toe. ‘Zet je hoofd nu maar uit en ga slapen.’

			En hoe moest ze dat in godsnaam doen? Want zoals gewoonlijk had hij gelijk. Ze had te veel koffie in haar lichaam gegoten. In haar hoofd draaiden haar gedachten slome rondjes, van Copperfield naar Byson en naar Tandy, en toen weer terug.

			‘Misschien moet ik naar Londen gaan,’ mompelde ze. ‘Huh. Zou het geen goeie grap zijn als ik echt naar het buitenland moest om een meester­crimineel te pakken te krijgen als Mavis aan het bevallen is?’

			‘Ik? Niks ervan. Het is “we”, want anders moet ik je pijn doen.’

			‘Ja hoor, opschepper.’

			Aangezien haar hoofd wakker was en haar lichaam dat per se ook wilde zijn, zag ze niet in waarom ze daar geen gebruik van zou maken.

			Ze liet haar vingers over zijn ruggengraat en toen naar beneden dwalen, terwijl ze in het donker haar hoofd naar hem toe draaide en met haar lippen de zijne vond.

			‘Probeer je nu gebruik te maken van het feit dat ik me zwakjes voel?’

			‘Zeker weten.’

			‘Ik wilde het gewoon even checken.’ Hij glimlachte met haar lippen op de zijne. ‘Ga je gang dan maar. Ik kan je niet tegenhouden.’

			‘Dan moet je het maar gewoon ondergaan.’ Ze beet zachtjes in zijn kaak en streelde met haar tong over zijn nek. ‘Je kunt ook om hulp roepen.’

			‘Mijn trots weerhoudt me daarvan.’

			Ze bewoog grinnikend een hand naar beneden en ontdekte dat hij al hard was. ‘Yep, je bent echt een en al trots.’

			Hij smaakte heerlijk, hij was warm en hij rook lekker en toen ze haar lichaam tegen hem aan drukte en haar naakte vlees tegen het zijne wreef, voelde ze hoe zijn hart sneller ging kloppen. Ze ging op hem liggen, zodat ze haar lippen tegen de plek kon drukken waar zijn hart voor haar klopte.

			Het was niet alleen verlangen, dacht ze loom. Hier had je zekerheid, troost en een soort eenwording. Als je me zoekt, dan ben ik er voor je. Dat was het simpele antwoord dat ze altijd konden vinden, welke schaduwen er ook boven hen hingen. In het verleden en in het heden hadden ze altijd het antwoord en elkaar kunnen vinden. 

			Nu voelde ze zijn handen op haar lichaam. Ze streelden haar om haar te troosten en om haar opgewonden te maken en dat lukte allebei. Heel even bleef ze bewegingloos liggen, met haar ogen dicht, en genoot ze van het simpele feit dat ze wist waar ze thuishoorde. En toen gleed ze in de duistere, muisstille nacht weer omhoog, tot hun lippen elkaar aanraakten.

			Hij liet zich langzaam meeslepen door de bewegingen en het verlangen, net zoals zij, en hij gaf zich over aan de warme stroom van gevoelens. Haar lichaam, haar geur en de manier waarop ze klonk, waren allemaal heel erg bekend en verleidelijk. Zij kon ieder hoekje van zijn hart bereiken, wat niemand anders kon. Zijn vrouw, met haar lange, slanke lichaam, haar dappere hart en haar zoekende geest. Zijn vreugde en zijn redding.

			Hier was alles zo duidelijk en zo simpel, nu ze samen een dans deden waarbij ze elk van beiden konden leiden of volgen.

			En het verlangen naar haar zong als een favoriete melodie door hem heen.

			Ze ging boven op hem zitten en ze legde haar handen over die van hem heen toen hij haar borst in zijn mond nam. Ze liet haar hoofd achterover zakken toen ze zichzelf overgaf aan de volgende sensatie en ze alleen nog maar dacht aan wat zij elkaar gaven.

			Ze nam hem heel, heel langzaam in haar lichaam.

			Hij beefde van verlangen naar haar, hij fluisterde tegen haar en uiteindelijk vulde hij haar. Haar lichaam boog zich achterover, een slanke, witte boog in de schaduw. En toen naar voren, om zich op en neer te bewegen tot ze allebei buiten adem waren.

			Ze omstrengelden elkaar en gleden slapjes van die piek naar beneden, met haar been intiem over zijn heup geslagen. Ze legde haar hoofd zachtjes tegen zijn kaak tot ze weer tot zichzelf waren gekomen.

			‘Nog lekkerder dan taart,’ zei ze en hij schoot in de lach.

			‘Dat was het. En het was verdomd lekkere taart.’

			‘Mmmm. Hoe laat is het eigenlijk?’

			‘Eh… het is drie uur geweest.’

			Ze maakte de berekening in haar hoofd. ‘Da’s goed genoeg.’ Ze hief haar hoofd op en drukte haar lippen stevig tegen die van hem. Toen rolde ze weg en ging ze overeind zitten.

			‘Wat ben jij van plan, Inspecteur?’

			‘Ik ben van plan om een paar mensen in Europa wakker te maken. Licht aan, vijf procent. Ik ga eerst douchen,’ zei ze, toen het schemerlicht aanging. ‘Om de rest van dat suffe gevoel weg te wassen.’

			Hij legde zijn arm achter zijn hoofd. ‘Dus ik was een soort tijdverdrijf tot je het een redelijk tijdstip vond om een of andere arme sukkel op een zondagmorgen wakker te maken?’

			‘Yep.’

			‘Ik voel me zo gebruikt. Bedankt.’

			‘Graag gedaan.’

			Nu voelde haar hoofd weer helder en had ze weer nieuwe energie. ‘Ik ga alleen een paar dingen aan het rollen brengen en dan ga ik een paar uur slapen.’

			‘Nou en of.’ Toen ging hij overeind zitten. ‘Maar wel iets langer.’

			‘Jij hoeft niet wakker te blijven.’

			‘Een paar minuten geleden zei je iets heel anders.’ Toen ze grijnsde, liep hij langs haar en gaf hij haar een tikje op haar kont. ‘Laten we maar gaan douchen, dan liggen we misschien allebei weer in bed voor de zon opkomt.’

			Eve probeerde eerst Candide Marrow te pakken te krijgen, maar ze werd doorgeschakeld naar de voicemail. Ze sprak een bericht in en ging verder met de stiefzus.

			Een schorre, gesmoorde stem zei: ‘Bugger off.’ Oftewel ‘donder op’. 

			‘Briar Rose Marrow?’

			‘Weet je wel hoe laat het is, godverdomme nog aan toe?’

			‘Waar u bent of waar ik ben? Ik ben Inspecteur Dallas, van de New York City Police and Security Department. Bent u Briar Rose Marrow?’

			De bobbel in bed had een wilde bos zwart haar met gouden plukken erin, en hij mopperde: ‘Wat heb jij er verdomme mee te maken wie ik ben?’

			Aangezien Eve het idee had dat zij onder deze omstandigheden precies zo zou reageren, bleef ze geduldig. ‘Bent u Briar Rose Marrow en hebt u een stiefzus die Tandy Willowby heet?’

			‘Nou en? Godverdomme.’

			‘Wanneer hebt u voor het laatst contact gehad met uw stiefzus, mevrouw Marrow?’

			‘Jezus christus.’ De bobbel bewoog zich, veegde over de verwarde haardos en liet een bleek gezicht zien, met slaperige en onwaarschijnlijk paarse ogen, met dikke zwarte lijnen eromheen, en volle lippen met vlekkerige karmozijnrode lippenstift. ‘Bleeding hell, hoe moet ik dat in godsnaam weten als het goddomme acht uur ’s morgens is? Wie ben je ook alweer?’

			‘Inspecteur Dallas, in New York.’

			‘Politie? Wat wil de politie nou van Tandy? New York? Ik heb verdomme nog geen koffie gehad.’ Briar Rose boende met haar hand over haar gezicht en drukte het toen over het laken heen in de nabijheid van haar buik. ‘O, fuck me, hoeveel orgasmes heb ik vannacht gehad?’

			‘Dat gaat alleen u iets aan.’

			De vrouw grinnikte. ‘Ik bedoel de cocktails. Jammer genoeg. Waarom maak je me op een zondagmorgen wakker voor Tandy?’

			‘Bent u zich ervan bewust dat ze al een paar maanden in New York woont?’

			‘New York? Krijg nou tieten. Serieus? Handy Tandy in New York.’

			‘Ik neem aan dat u de laatste tijd niet met haar hebt gesproken.’

			‘Voor het laatst in…’ Ze krabde met haar vingers in haar haar en kroop over het bed naar een tafeltje, waar ze wat rommel wegschoof en een of andere sigaret pakte. ‘Ik probeer even na te denken. Misschien in juni. Hoezo? Je gaat me toch niet vertellen dat ze iets illegaals heeft gedaan. Dat doet ons meisje niet.’

			‘Ze wordt vermist.’

			‘Ze mist wat?’ Ze klungelde met een aansteker en liet hem weer zakken voor de vlam verscheen. ‘Vermíst? Hoe bedoel je, vermist?’

			‘Sinds donderdag heeft niemand haar meer gezien.’

			‘Misschien is ze hartstikke kachel geworden.’

			‘Wat bedoelt u?’

			‘Je weet wel, dat ze een stuk in de kraag heeft. Dat ze stomdronken is. Hoewel dat niet echt iets voor Tandy is.’

			‘Dat betwijfel ik, gezien haar toestand.’

			‘Welke toestand?’

			‘Weet u dat Tandy zwanger is? Dat ze over een paar dagen moet bevallen?’

			‘Wat? What the fuck? Een dikke pens? Tandy? Bollocks.’ Maar de slaperigheid verdween uit haar ogen. ‘Een minuutje, goddomme nog aan toe.’ Ze liet zich uit bed rollen en Eve was enigszins opgelucht dat ze in ieder geval ondergoed droeg. Ze greep een of ander wijd T-shirt uit een stapel kleren en sjorde het over haar hoofd. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat Tandy zwanger is en dat niemand weet waar ze is?’

			‘Dat is precies wat ik u ga vertellen. U hebt gezegd dat u haar niet meer hebt gesproken sinds juni. Is dat normaal? Zo’n lange periode?’

			Briar Rose liep weer terug naar het bed en ging op de zijkant zitten. Nu stak ze de sigaret wel aan. ‘Hoor eens, we waren eigenlijk nog geen paar jaar lang stiefzussen van elkaar. Haar vader, die weduwnaar was, is toen ik een jaar of veertien was met mijn moeder getrouwd, dat harteloze kreng. Hij was best een aardig type. En toen is hij doodgegaan, bij een ongeluk op de M4.’

			Ze zweeg even en blies de lucht en een rookwolk uit haar wangen. ‘Tandy was bijna afgestudeerd aan de universiteit en ze had al een baan. Mijn moeder heeft me verdorie meegesleept naar Sussex. Tandy heeft een paar pogingen gedaan om in contact te blijven, maar het harteloze kreng had geen interesse. Ik ben zo snel ik kon teruggegaan naar Londen, maar ik zat in een lastige periode, weet je wel? Ik was voornamelijk geïnteresseerd in kachel worden en met mannen tussen de lakens kruipen. Ik wilde dat grote-zus-gedoe niet, zeker niet met iemand die hartstikke mainstream was, terwijl ik druk bezig was in bed, met allerlei foute types. Ik heb er echt een teringzooi van gemaakt. Ik zag haar zo nu en dan, als ze me geen kans gaf om eronderuit te komen.’

			Ze nam een stevige trek aan de sigaret. ‘Zelfs toen ik een fatsoenlijke baan kreeg en ik het iets rustiger aan deed, hadden we gewoon niet zo veel met elkaar gemeen. Ik heb haar in de lente gezien. Ze had naar me ge'linkt en me verteld dat ze met me wilde praten.’

			‘En waar hebt u over gepraat?’

			‘We hebben niet gepraat. Niet echt. Ik wist dat er iets was wat haar hoog zat en ik dacht dat ze waarschijnlijk verloofd was of dat ze goddomme promotie had gemaakt. Weer. Ik heb me als een achterlijke oelewapper gedragen, omdat de bloke met wie ik omging een gluiperd bleek te zijn, die me heeft gedumpt voor een of andere poddel. Bollocks voor hem. Ik ben alleen maar koffie met haar gaan drinken en toen heb ik ruzie met haar gemaakt en ben ik ‘m gepeerd.’

			Het was niet gemakkelijk, maar Eve had het idee dat ze de voornaamste dingen van het buitenlandse dialect en de vreemde uitdrukkingen wel had begrepen. ‘Hebt u daarna geen contact meer met haar gehad?’

			‘Nou, ik voelde me echt kut, hè? Een paar weken later had ik er spijt van en ben ik naar haar flat gegaan, maar ze was verhuisd. Ze zeiden alleen dat ze was verhuisd. Misschien naar Parijs. Ik was pisnijdig dat ze me niet had laten weten waar ze naartoe was gegaan, maar ik kon er bugger all aan doen. Krijgt ze een baby?’

			‘Dat klopt. Kent u Aaron?’

			‘Ik heb hem een paar keer ontmoet. Ze woonden nog net niet samen. Is hij bij haar in New York?’

			‘Voor zover ik weet niet. Hebt u zijn volledige naam en een 'link­nummer of een adres?’

			‘Aaron Applebee, volgens mij woont hij in Chelsea. Hij schrijft voor The Times. Wil je me nou vertellen dat die klojo haar een dikke pens heeft bezorgd en haar toen heeft gedumpt?’

			‘Daar moet ik het met hem over hebben. Was er nog iemand anders met wie ze omging?’

			‘Tandy? Dat doet ons meisje niet. Ze doet het maar met eentje tegelijk en ze waren al maandenlang een stelletje. Klootzak. Misschien is ze wel naar huis gegaan om hem erop aan te spreken. Ik zal wel even naar een paar mensen 'linken. Een vrouw wil toch zeker thuis zijn als ze op het punt staat om mama te worden?’

			‘Bedankt voor de informatie. U moet contact met me opnemen als u nog iets anders te binnen schiet, of als u iets hoort over waar ze is.’

			Eve startte een zoekopdracht naar Aaron Applebee en ze vond zijn 'linknummer en zijn adres.

			Toen ze werd doorgeschakeld naar zijn voicemail, startte ze een standaard antecedentenonderzoek op. 

			Applebee, Aaron, zei de computer. Geboortedatum 5 juni 2030, Devonshire, Engeland.

			In zijn gegevens stonden zijn ouders en een ingewikkelde reeks met halfzussen en -broers aan iedere kant. Hij was in dienst als vaste schrijver voor de Londense Times, zoals Briar Rose had verteld, en daar werkte hij al acht jaar. Geen geregistreerde huwelijken en geen strafblad. Een aantal boetes voor verkeersovertredingen. Hij woonde al vijf jaar op hetzelfde adres in Chelsea. Op zijn id-foto zag ze dat hij een aantrekkelijke blonde man was met een langwerpige kaak.

			Op het eerste gezicht zag hij er betrouwbaar en gewoontjes uit. Een hele normale ‘bloke’, dacht ze.

			‘Ik wil met je praten, Aaron.’

			Ze probeerde het nog een keer op zijn huis'link, maar ze kreeg de voicemail aan de lijn en verbrak de verbinding. Ze zocht de naam op van de onderzoeker van het soortgelijke misdrijf in Rome en ze begon zich een weg te banen door het labyrint van Italiaanse agenten, tot ze er eentje in zijn afdeling vond die niet alleen perfect Engels sprak, maar die haar ook beloofde om contact op te nemen met ‘Inspector’ Triveti en hem te vragen om naar haar terug te 'linken.

			Ze updatete haar notities en stond toen op om de afdruk van Aaron Applebees id-foto op te hangen. Toen ze naar de keuken wilde gaan, kwam Roarke uit zijn werkkamer.

			‘Geen koffie meer,’ zei hij streng.

			‘Nog één kopje. Ik wacht op een 'linkgesprek uit Rome.’

			‘Bestel dan maar een cappuccino, cafeïnevrij, en maak er maar twee van.’

			Ze begon bijna te pruilen. ‘Cafeïnevrije koffie geeft je geen kick.’

			‘Je hebt zulke donkere kringen onder je ogen, dat het erop lijkt dat je al een stevige kick hebt gekregen. Wat is er in Rome?’

			‘Een soortgelijk misdrijf en een agent die hopelijk Engels spreekt.’ Omdat Roarke achter haar aan naar de keuken liep, kon ze niet stiekem echte koffie pakken. ‘Ik heb met Tandy’s stiefzus gesproken.’

			Ze vatte het gesprek kort samen terwijl de AutoChef twee schuimende koppen koffie serveerde. ‘Hoe goed ben jij in Britse “slang”?’

			‘Ik spreek het best vloeiend.’

			‘Ik had jou wel als tolk kunnen gebruiken. Wat is “hartstikke mainstream”?’

			‘In principe is dat “saai”.’

			‘Dan zat ik er niet ver naast. Ze kende de achternaam van deze Aaron. Dat is Applebee. Hij werkt voor de Londense Times en hij woont in Chelsea. Zijn ouders hebben allebei meerdere huwelijks- en samenlevings­partners gehad, maar ze wonen op dit moment niet met elkaar samen. Hij heeft een heleboel halfbroers en -zussen en stiefbroers en -zussen.’

			‘Daardoor zou je als man een aversie tegen het idee van een huwelijk of een gezin kunnen krijgen.’

			‘Zou kunnen. Journalisten hebben een heleboel bronnen. Als hij Tandy had willen vinden, denk ik dat dat wel zou zijn gebeurd. Misschien heeft hij besloten dat hij het kind wel wilde hebben en hebben ze nu een romantisch onderonsje. Of hij heeft ontdekt dat zij de baby krijgt terwijl hij dacht van niet en hij is boos naar haar toe gereisd. Of hij is gewoon thuis, hij is in slaap gevallen bij een Saturday Night Special en hij neemt zijn 'link niet op.’

			‘Of ze is er gewoon vandoor gegaan. Dat zou nog steeds kunnen. Dat heeft ze al eens eerder gedaan, toen ze uit Londen is weggegaan.’

			‘Ja, dat is waar.’ En de waarschijnlijkheidsberekening die ze daarop had losgelaten resulteerde in een kans van bijna fiftyfifty. ‘Maar ik durf te wedden dat ze toen ze uit Londen is weggegaan haar spullen keurig heeft ingepakt. Dat ze de huur en haar baan heeft opgezegd. Ik weet al dat ze dat hier niet heeft gedaan. Nee, het is niet zo dat ze na een hele dag werken de winkel uit is gelopen en dat ze ergens tussen Madison en Fifth heeft besloten dat ze er gewoon vandoor zou gaan.’

			‘Nee.’ Roarke legde een hand op Eves schouder en hij wreef eroverheen. ‘Dat is niet zo.’

			‘Oké dan.’ Ze onderdrukte een gaap. ‘Heb je al iets gevonden in die cijfers?’

			‘Een paar interessante dingen. Ik wil ze eerst vanuit een andere invalshoek bekijken en daarna breng ik verslag uit.’

			‘Dat lijkt me een prima plan. Luister eens, wat vind je ervan als je er voor vandaag mee ophoudt en naar bed gaat? Ik wacht gewoon op die Italiaan en dan kruip ik er ook in.’

			‘Geen sprake van. Als ik je alleen laat, kom ik over een paar uur terug en dan lig je met je hoofd op je bureau te snurken.’

			‘Ik snurk niet.’

			‘Alsof je een boom omzaagt.’

			‘Nietes.’ Of wel?

			Hij glimlachte alleen maar en liep toen rustig weg om naar het Willowby-bord te kijken. ‘Je hebt in een hele korte periode al best veel informatie verzameld.’

			‘Niets wat erop wijst waar ze is en waarom. In de Italiaanse zaak hebben ze de vrouw en het kind nooit gevonden.’

			‘Zij hadden jou niet.’ En zijn moeder had dat ook niet, dacht hij. Zij had niemand en daar was niets meer aan te doen. Hij draaide zich om naar Eve. ‘Moet je jou nou zien. Je bent helemaal op en je vecht op twee fronten tegelijk.’

			‘Het is misschien al te laat voor haar.’ Ze knikte in de richting van Tandy’s foto. ‘Vechten is het enige wat ik kan doen.’

			Toen haar 'link piepte, draaide ze zich meteen om om hem op te nemen. ‘Dallas.’

			‘Triveti. Ik kom terug naar u.’

			Hij had een zwaar en exotisch accent en een smal en knap gezicht. ‘Bedankt dat u zo snel naar me terug'linkt, Inspector.’

			‘Ik doe graag. Scuzi, mijn Engels is klein.’

			‘Mijn Italiaans is kleiner.’ Ze wierp een blik op Roarke. ‘Ik heb iemand bij me die kan helpen als we niet verder komen. U hebt een paar jaar geleden een zaak over een vermiste persoon onderzocht. Een zwangere vrouw.’

			‘Sophia Belego. U hebt hetzelfde.’

			‘Tandy Willowby,’ vertelde ze hem. Ze gaf hem een korte samenvatting van de zaak en als de Inspector aangaf dat hij iets niet begreep, lichtte Roarke een aantal details in het Italiaans toe.

			‘Net zoals uw zaak, mijn Sophia had geen naaste familie, geen banden met de stad waarin ze is verdwenen. Ze heeft haar, momento, haar, eh, bankrekening achtergelaten. Die, en haar creditcards, heeft ze sinds de moment van haar vermissing niet gebruikt. Haar kleren en haar bezittingen zijn in de appartement gebleven. Op deze plek spreekt haar buurvrouw met haar op de morgen waarop ze vertrekt. De verklaring zegt dat Sophia was... wat is “lieto”?’

			‘Blij,’ vertaalde Roarke.

			‘Si, ze is blij en heel opgewind. Ze gaat naar haar dottore.’

			‘Dokter,’ vertaalde Roarke.

			‘En ze gaat shoppen voor de baby. Ze gaat naar de dottore en het gaat goed. Ze is gezond. Ze heeft goed humeur en ze maakt de appuntamento?’

			‘Afspraak.’

			‘Afspraak,’ herhaalde Triveti, ‘over een week. Ze is hele grote zwanger, begrijpt u?’

			‘Ja,’ vertelde Eve hem.

			‘Maar ze gaat niet voor de baby shoppen, niet in Rome. Ik praat met iedereen op deze plekken. Sommige mensen kennen haar wel van andere dagen, maar niet van die dag. Niemand ziet haar nadat ze weggaat bij de dottore. Er is niets van haar bij transportatie. Bus, trein of shuttle. Er is geen gebruik van haar paspoort en ik vind hem in haar appartement. Er zijn geen berichten en geen communicaties die mij naar aanwijzingen brengen.’

			‘Niets in de ziekenhuizen, de geboortecentra en de mortuaria?’

			‘Niets. Ik zoek naar de vader van de baby, maar niemand weet het. Niet in Rome en niet in Florence. In al onze inspanningen, zij is niet gevonden.’

			Met behulp van Roarke nam Eve de zaak nog eens met Triveti door en wist ze nog een paar details uit hem los te peuteren. Ze vroeg hem om een kopie van zijn dossier en ze ging ermee akkoord om hem bij wijze van wederdienst het hare te sturen.

			Daarna ging ze zitten om fronsend te kijken naar de notities die ze had gemaakt. ‘Ik moet dit alles in een verslag zetten.’

			‘Eerst slapen.’

			‘Ik heb de inspecteur van vp verteld dat ik haar kopieën zou sturen van alle verslagen en notities. Ik moet –’

			‘Denk je dat ze op zondagmorgen om…’ hij keek naar zijn polsunit, ‘… achtenveertig minuten over vier aan haar computer zit om op jouw verslag te wachten?’

			‘Nee, maar –’

			‘Dwing me nou niet om je naar boven te dragen en je het bed in te slepen. Ik ben moe en misschien stoot ik onderweg wel je hoofd tegen de muur. Ik zou het vervelend vinden om de verf te beschadigen.’

			‘Haha. Oké, oké. Laat me alleen nog een keer proberen om Applebee te pakken te krijgen. Luister nou, als ze ervandoor is gegaan om naar hem toe te gaan, kan ik met een gerust hart naar bed gaan.’

			‘Je weet heel goed dat dat niet zo is. Nog eentje en dan is het gedaan.’

			‘Je wordt chagrijnig als je moe bent.’

			‘Ik word nog chagrijniger als ik zie dat je jezelf over de kop werkt.’

			Ze probeerde Aaron nog eens te pakken te krijgen en kreeg weer zijn voicemail aan de lijn. ‘Verdomme.’

			‘Bed. Slapen. Want anders houd ik je misschien in bedwang om je een slaapmiddel door je strot te gieten, nu ik zo chagrijnig ben.’

			‘En wie neem je daarvoor mee?’ Ze stond op en toen haar hoofd begon te tollen, zag ze in dat hij gelijk had. Ze moest een paar uur lang pauze nemen.

			Twee uur, dacht ze. Hoogstens drie. En toen ze met Roarke naar buiten liep, keek ze over haar schouder naar Tandy’s foto op haar bord.

			‘Het is moeilijker dan moordzaken zijn,’ verkondigde ze.

			‘Is dat zo?’

			‘Die zijn al weg. Jij bent degene die moet uitzoeken wie ze van het leven heeft beroofd, je moet als je dat kunt uitzoeken waarom en je moet bewijzen verzamelen om de doden gerechtigheid te bezorgen. Maar bij deze weet je het gewoon niet. Leeft ze nog, is ze dood of gewond, zit ze ergens opgesloten of heeft ze gewoon gezegd “loop toch allemaal naar de hel” en is ze ervandoor gegaan? Als ze nog leeft en ze in de problemen zit, weet je niet hoeveel tijd je hebt om haar te vinden. En als je haar niet vindt, als je haar niet op tijd vindt, komt ze misschien weer bij jou terecht. Als een moordzaak.’

			‘We vinden haar wel.’

			Eve keek naar de klok in de slaapkamer. Achtenvijftig uur vermist, dacht ze.
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			Eve kwam vanuit het zwarte niets van een uitgeputte slaap in een verblindend witte ruimte terecht. Ze hoorde baby’s huilen en vrouwen schreeuwen en ofschoon ze allemaal om haar heen leken te zijn, was ze alleen in het kleine witte kamertje. Ze duwde tegen de muren, maar die waren zo hard als staal en het lukte haar alleen maar om bloederige handafdrukken over het wit te smeren.

			Toen ze naar beneden keek, zag ze dat haar handen besmeurd waren met vers bloed.

			Ze vroeg zich af van wie dat bloed was en ze greep naar haar wapen. Maar in haar wapenholster zat alleen een klein mes dat al bebloed was. Ze herkende het mes wel. Natuurlijk herkende ze het. Dat was het mes dat ze lang geleden had gebruikt om haar vader dood te steken.

			Als het goed genoeg was voor hem, zou het nu ook goed genoeg zijn.

			Ze begon met het mes in de aanslag langs de witte muur te lopen.

			Ze vroeg zich af of ze ook wel eens ophielden met huilen. Maar eigenlijk kon ze het hen niet kwalijk nemen. Baby’s werden uit een fijne, warme en donkere plek geperst en in het koude, felle licht van de realiteit gedumpt. Met pijn, dacht ze, en met bloed. En hun moeders schreeuwden tijdens dat hele gebeuren.

			Dat was een akelig begin.

			Er was een hoek in de muur en toen ze die volgde, versmalde het kamertje tot een tunnel. Het viel haar op dat die tunnel op het mortuarium leek. Geboorte en dood, het begin en het einde van de menselijke reis. Toen ze weer een hoek omsloeg, zag ze Mavis languit op de grond liggen.

			‘Hé! Hé!’ Maar toen ze naar haar toe rende, glimlachte Mavis en zwaaide ze naar haar.

			‘Ik voel me goed. Ik voel me prima. Het gaat fantastig. Ik ben gewoon de baby aan het gaarkoken. Je kunt beter de anderen gaan helpen.’

			‘Welke anderen? Waar zijn ze dan?’

			‘Dat is het grote probleem, hè? Jij moet het oplossen, zodat je weer terug bent voor de baby naar buiten floept. Herinner je je alles van de cursus nog?’

			‘Ik had een tien.’

			‘Ik wist dat ik op je kon rekenen. De B-dag komt eraan, Dallas. Niet te laat komen. Tandy rekent ook op je.’

			Er vloog een witte ooievaar over hen heen, met een witte zak die aan zijn snavel bungelde. Eve bukte zich en ze vloekte.

			‘Daar gaat er weer eentje!’ lachte Mavis. ‘Misschien is het die van Tandy. Ik zou er maar snel achteraangaan. Misschien is het wel een doodsoorzaak.’

			Eve begon erachteraan te rennen en ze keek over haar schouder. Mavis stond op haar hoofd, met haar voeten tegen de witte muur. ‘Ik laat de baby op een zacht vuurtje gaar sudderen tot jij klaar bent.’

			‘Dat lijkt me niet gezond,’ mompelde Eve, maar ze rende achter de ooievaar aan.

			In een bureauhokje dat in de muur was gebouwd was Natalie aan een bureau vastgebonden. Haar ogen waren bont en blauw geslagen en bloederig en er stroomden tranen uit. Om haar nek zat een strakgetrokken blauw koord van een ochtendjas.

			‘De optelsom klopt niet,’ snikte ze. ‘Ik kan het niet kloppend maken. Ik moet het kloppend maken. Dat is mijn werk. Daarom hebben ze me vermoord,’ zei ze tegen Eve, ‘maar de som moet wel kloppen.’

			‘Je moet me wel iets meer vertellen dan dat.’

			‘Het zit er allemaal in, in de cijfers die ik niet kan optellen. Heb je haar nog niet gevonden? Heb je haar nog niet gevonden?’

			Er was een deur. Eve rukte eraan en trapte hem open toen hij weigerde om mee te geven. Aan de andere kant van de deur was een witte kamer en daar zat Tandy, vastgebonden aan een bevallingsstoel, net zo’n stoel als ze tijdens de bevallingscursus als showmodel hadden laten zien.

			Er zaten bloedvlekken op de lakens en haar gezicht glansde van het zweet. Haar opgezwollen buik rimpelde op een griezelige manier.

			‘De baby komt,’ hijgde ze. ‘Ik kan het niet tegenhouden.’

			‘Waar is de dokter? Waar is de vroedvrouw?’

			‘Ik kan het niet tegenhouden,’ herhaalde ze. ‘Schiet op!’

			Toen Eve naar haar toe rende, verdween Tandy.

			De vloer opende zich onder haar voeten. Toen ze viel, waren de baby’s aan het huilen en de vrouwen aan het schreeuwen.

			Ze viel keihard op de grond en ze hoorde en voelde hoe het bot in haar arm brak. De kamer was koud, heel erg koud, en het werd verlicht door een vaalrood licht.

			‘Nee.’ Ze ging huiverend op handen en knieën zitten. ‘Nee.’

			Hij lag in een plas van zijn eigen bloed, hetzelfde bloed dat van haar handen drupte en van het lemmet van het mesje dat ze nog steeds in haar hand had.

			En terwijl ze naar hem keek, draaide haar vader zijn hoofd opzij en die dode ogen glimlachten naar haar. ‘Je komt altijd weer terug bij het begin, klein meisje.’

			Ze werd met een gesmoorde kreet in Roarkes armen wakker.

			‘Het is maar een droom. Alles is goed. Ik ben hier.’

			‘Het gaat wel.’ Ze ademde zijn geur in om weer rustig te worden. ‘Het gaat wel. Het was niet zo erg.’

			‘Je bibbert.’ Hij gaf een stemopdracht om de lichten op een schemerstand aan te zetten en de haard aan te steken, zodat de kamer in een zacht licht werd gedompeld en de vlammen in de haard aansprongen.

			‘Het was eigenlijk voornamelijk raar. Raar en griezelig.’

			‘Dansende cijfers?’ Hij zorgde ervoor dat zijn stem rustig klonk, maar hij drukte haar wel stevig tegen zich aan. ‘Vliegende baby’s?’

			‘Deze keer niet.’ Ze dwong zichzelf om zich te ontspannen, om gewoon ontspannen tegen hem aan te leunen. ‘Ik ben mijn zaken door elkaar aan het halen,’ zei ze nadat ze hem over de droom had verteld. ‘En ik ben geëindigd met de grote finale. Het lukt die klootzak altijd om in mijn dromen te komen.’

			‘Ga nu maar weer liggen. Zet het uit je hoofd.’

			Ze liet zich weer naar beneden trekken en ze ging tegen hem aan liggen. Maar ze wist dat ze niet meer zou kunnen slapen en dat ze het niet uit haar hoofd zou kunnen zetten. ‘Ik had het gevoel dat ik me moest haasten. Dat ik Tandy moest vinden. Maar zelfs toen ik haar had gevonden, kon ik niet bij haar komen. En Natalie Copperfield was er ook en ik kon alleen maar denken dat zij iets beters van me verdiende. Ze zit daar vast, met die stomme cijfers, tot ik het kan oplossen. Tot ik het allemaal bij elkaar optel, tot ik de juiste uitkomst krijg.’

			‘Het heeft geen zin om je te vertellen dat je te veel hooi op je vork neemt.’

			‘Nee, dat heeft geen zin. Sorry.’

			‘Laat me je er dan aan herinneren dat je niet alleen in die witte kamer zit, en in die witte tunnel, en zelfs niet in die vervloekte kamer in Dallas. Nu niet meer.’

			Ze hief haar hoofd op, zodat ze zijn gezicht kon zien, en bewoog haar hand ernaartoe, zodat ze het aan kon raken. ‘Godzijdank.’

			Hij kuste haar op haar voorhoofd. ‘Nou, je hebt drie hele uren kunnen slapen. Gaan we weer aan het werk?’

			Ze protesteerde niet toen hij vond dat ze eerst fatsoenlijk moest ontbijten. In plaats daarvan programmeerde ze zelf een uitgebreid ontbijt terwijl hij zich aankleedde.

			‘Kijk nou eens, mijn lieve vrouw zet op zondagmorgen het ontbijt voor me klaar.’

			‘Dat heb je verdiend.’ Ze keek de kat dreigend aan, toen hij zijn plekje in de zon verliet om naar haar toe te lopen. ‘Jij niet.’ Maar Galahad keek haar zo treurig aan dat ze met haar ogen rolde en terugging naar de AutoChef om wat ontbijtbrokjes met een beetje tonijn voor hem te bestellen.

			‘Hij heeft je voor de gek gehouden,’ zei Roarke toen hij aan zijn eieren begon.

			‘Misschien wel, maar hierdoor komt hij niet bedelen of stiekem iets wegpakken terwijl we eten. Ik ben aan het nadenken,’ zei ze.

			‘Zoals altijd.’

			‘De Italiaanse zaak lijkt akelig veel op die van mij. Als ze met elkaar in verband staan, gaat Applebee waarschijnlijk vrijuit. En dan lijkt het erop dat iemand zich richt op vrouwen die zich in dezelfde situatie bevinden.’

			‘Zwanger, bijna zonder familie, in een nieuwe stad. Vrouwen die binnenkort gaan bevallen.’

			‘Precies. En ook al vind ik geen andere vrouwen die hier precies bij passen, het zou best kunnen dat die er wel zijn. Vrouwen die niet als vermist zijn opgegeven. Of andere vrouwen die idccp wel heeft gevonden, maar met wie niet precies hetzelfde is gebeurd als met deze twee. En als dat zo is, kan dat verschillende dingen betekenen.’

			Hij sneed in gedachten in de kleine stapel met pannenkoeken, waar hij een beetje stroop overheen had gegoten. ‘Als je het hebt over iemand die vrouwen in deze situatie stalkt en ontvoert: Rome en New York liggen een heel stuk van elkaar vandaan. En aangezien Sophia Belego nooit is gevonden, mogen we aannemen dat de ontvoerder de lichamen wegwerkt.’

			‘Of dat hij de vrouw wegwerkt. Baby’s zijn een handelsproduct.’

			‘Verkoop op de zwarte markt, slavernij, illegale adopties. Ja, ze zijn inderdaad een handelsproduct.’

			Ze prikte wat stukjes pannenkoek aan haar vork en ofschoon ze al zwommen in de stroop, goot ze er nog meer overheen. Roarke, die tegenover haar zat, kromp er gewoon van in elkaar.

			‘Dat moet toch pijn doen aan je tanden,’ luidde zijn commentaar. 

			‘Wat? O, nee hoor. Het is lekker.’ Ze stak ze in haar mond. ‘Ik vind een suikerkick wel lekker. Hoe dan ook, het zou een psychopaat kunnen zijn die van reizen en van variatie houdt. Misschien vind ik wel een of andere rare link tussen Tandy en Belego als ik nog een tijdje blijf zoeken. Misschien is het wel een organisatie. Beide verdwijningen moeten gepland zijn. Vrouwen die van de straat worden geplukt en in het geval van Belego ook nog op klaarlichte dag. Maar er is nog een verband. Beide vrouwen zijn in Europa zwanger geworden.’

			Hij keek enigszins gefascineerd toe toen ze een plakje bacon door de plas stroop heen haalde. Zijn vasthoudende agent had de eetlust van een vijfjarig kind. ‘Jij denkt dat de bron niet hier ligt, maar daar.’

			‘Dat zou kunnen. Ik ga er nog even over nadenken terwijl ik het verslag schrijf voor Smith in vp. Misschien weet zij er iets meer over. Zij is hier beter in thuis dan ik.’

			‘Laat me maar iets weten als je klaar bent, dan praat ik je bij over mijn projectje.’

			‘Vertel het me nu maar.’

			‘Een van de bestanden lijkt wel te kloppen, maar dat is niet zo. Niet als je hem helemaal uit elkaar plukt en er goed naar kijkt. Een kostenpost en een inkomstenpost die bij elkaar horen en een aparte onkostenrekening die ook weer uit datzelfde inkomen wordt gehaald en die naar weer een andere rekening wordt doorgesluisd. Een belastingvrije rekening, die daar niet thuishoort. In ieder geval niet voor zover ik kan zien, nu ik met afgeschermde gegevens werk.’

			‘Dat wilde je zelf.’

			‘Dat klopt. De bedragen komen telkens terug, met kleine variaties. Misschien probeert iemand wat geld te verstoppen en de belasting te ontduiken, of is hij een beetje geld aan het witwassen.’

			‘Hoe groot is dat beetje?’

			‘Dat weet ik nog niet zeker. Bedankt,’ zei hij, toen ze eerst zijn kop koffie en daarna die van haar bijvulde. ‘Het is knap gedaan en ik moet nog een paar laagjes wegwerken. Maar het zijn aanzienlijke bedragen.’

			‘Geef eens een schatting.’

			‘Tot nu toe ergens tussen de zeven en acht cijfers voor de periode waarmee ik bezig ben.’

			‘Dus het gaat om miljoenen?’

			‘Daar lijkt het wel op.’ Hij aaide over haar haar. ‘Volgens mij een heel goed motief voor twee moorden.’

			‘Voor sommige mensen is een handvol credits die in de goot zijn gevallen al een goed motief. Maar inderdaad, voor dit soort dingen is het een goed motief. Als je mij er even naar laat kijken, kan ik opzoeken bij welke cliënt dit hoort.’

			‘Laat mij het eerst maar afmaken.’

			‘Dus omdat jij met afgeschermde gegevens werkt, moet ik dat ook maar doen?’

			‘Zou ik zoiets kinderachtigs doen?’ Hij dacht even na. ‘Misschien wel, maar in dit geval wil ik het liever eerst afmaken. En het is niet alsof je in de tussentijd niets te doen hebt.’

			Dat is waar, dacht ze. ‘Ik haal er wat hulptroepen bij.’

			‘Omdat wij op zondag werken, moet iedereen dat maar doen?’

			‘Zou ik zoiets kinderachtigs doen?’

			Hij grijnsde en nu klopte hij op haar hand. ‘Twee druppels water. Als jij hulptroepen laat komen, Inspecteur, zou ik McNab wel kunnen gebruiken.’

			‘Die krijg je,’ zei ze, en ze leunde achterover en legde een hand op haar buik. ‘Volgens mij ben ik een beetje misselijk.’

			‘Geen wonder. Je hebt bijna een liter stroop naar binnen gegoten.’

			‘Zo veel kan het niet zijn geweest.’ Maar ze had het idee dat ze de stroop bijna in haar buik hoorde klotsen toen ze zich omdraaide naar haar 'link.

			Ze had een bericht van de manager van de parkeergarage op Fifty-eighth. De disks waren gewist. Dat was een dood spoor.

			Ze was net klaar met agenten wakker maken en zat net in haar werkkamer toen Mavis met Leonardo naar binnen liep.

			‘Ik wist wel dat je aan het werk zou zijn.’ Mavis, die kringen onder haar ogen had, pakte Leonardo’s hand vast. ‘Zie je wel, ik zei je toch dat ze aan het werk zou zijn? Heb je iets gevonden?’

			‘Ik ben met allerlei mensen aan het praten. Ik heb je verteld dat ik je iets zou laten weten als er nieuws was.’

			‘Dat weet ik. Maar…’

			‘Ze heeft vannacht nauwelijks geslapen,’ zei Leonardo. ‘Ze wilde vanmorgen niets eten.’

			‘Ik sta gewoon hier, hoor,’ zei Mavis geïrriteerd. ‘Je hoeft niet te doen alsof ik gek ben.’ Ze trok zich van hem los. ‘Ik kan aan niets anders denken. Hoe zou ik dat ook kunnen? Ik zou je eigenlijk moeten helpen. Er is vast wel iets wat ik kan doen.’

			‘Je kunt naar huis gaan en mij mijn werk laten doen.’

			‘Jij hoeft ook niet zo tegen me te praten,’ snauwde Mavis. ‘Alsof ik achterlijk ben of zo, alleen omdat ik zwanger ben. Tandy is mijn vriendin en ze zit in de problemen. Ik ga niet thuis zitten niksen.’

			‘Waarom ga je dan niet hier zitten?’ zei Roarke, en toen ging ze tegen hem tekeer.

			‘Ik wíl niet zitten. Zie je deze?’ Ze wees naar haar paarse gellaarzen. ‘Ze noemen ze voeten en ik kan erop staan. De eerstvolgende persoon die zegt dat ik moet gaan zitten, of liggen, of iets eten, krijgt er van langs.’ Het was doodstil toen drie mensen naar Mavis keken alsof ze een bom was met een instabiel ontstekingsmechanisme. ‘Ik ben sterk en ik ben gezond.’ Ze haalde hoorbaar adem. ‘En ik ga niet thuis op mijn dikke, zwangere reet zitten als Tandy vermist is. Moet je jou nou zien.’ Ze wees nu met haar vinger naar Eve. ‘Denk je dat ik niet kan zien dat jij ook niet hebt geslapen? Denk je dat ik niet weet dat ik je om een hele grote gunst heb gevraagd? Als jij mij was, zou je je ook niet laten afschepen.’

			‘Ik kan niet jou zijn, want ik heb geen dikke, zwangere reet om op te zitten. Ja, je hebt me om een hele grote gunst gevraagd en als je wilt dat ik doe wat ik heb beloofd, ga je nu zitten, houd je je mond dicht en laat je me werken. Bitch.’

			Toen er weer wat kleur op Mavis’ gezicht kwam, heerste er even een geladen stilte. Toen bewoog ze met een ruk haar kin omhoog. ‘Voor jou is het “opperbitch”.’ Nu ging ze wel zitten en de hele kamer leek een opgeluchte zucht te slaken. ‘Het spijt me.’ Mavis drukte de zijkanten van haar handen tegen haar ogen. ‘Het spijt me. Heel, heel erg sorry allemaal. Dwing me niet om naar huis te gaan. Alsjeblieft.’ Ze liet haar handen zakken. ‘Geef me alsjeblieft iets te doen.’

			‘Jij kunt aan de hand van mijn notities de tijdlijn opstellen, voor mijn verslag. En je kunt koffie maken.’

			‘Oké. Oké.’

			‘Ik kan wel koffie maken.’ Leonardo wierp een blik op Mavis. ‘Ik wil ook graag iets doen.’

			Mavis pakte zijn hand vast en drukte hem tegen haar wang. ‘Misschien kun je een van je speciale ontbijtmilkshakes voor me maken.’ Toen hij zich vooroverboog om haar te kussen, legde ze haar handen om zijn brede gezicht. ‘Je bent de allerbeste op de hele wereld en het spijt me verschrikkelijk.’

			‘Nu we elkaar allemaal een kusje hebben gegeven om het weer goed te maken…’ zei Eve.

			‘Ik heb jou nog geen kusje gegeven. En jou ook niet,’ zei Mavis, en ze glimlachte flirterig naar Roarke.

			Hij reageerde daarop door naar haar toe te lopen en zijn lippen zachtjes tegen die van haar te drukken.

			‘Dan kunnen we misschien allemaal iets gaan doen,’ maakte Eve haar zin af. ‘Roarke, ik stuur McNab meteen naar je toe als ze hier zijn. Leonardo, je moet sterke, zwarte koffie maken.’ Eve stond op toen de mannen in tegenovergestelde richtingen liepen en rolde toen haar tweede computer naar de plek waar Mavis zat.

			‘Bedankt dat je “bitch” tegen me zei. Dat had ik even nodig.’

			‘Graag gedaan.’

			‘Dallas, wil je me vertellen wat je hebt ontdekt?’

			Eve gaf haar een beknopte samenvatting terwijl ze de computer zo neerzette dat Mavis eraan kon werken.

			‘Je hebt al heel veel informatie gevonden. Heel veel wat ik niet wist. Ik denk dat Tandy en ik het altijd hadden over wat er nu gebeurt en wat er later zou gebeuren. Ze praatte nooit over het verleden. Denk je… denk je dat zij en de vader van de baby misschien bij elkaar zijn? Dat ze misschien een paar dagen samen ertussenuit zijn gegaan?’

			‘Ik ga nog een keer proberen om contact met hem op te nemen. Dan horen we het vanzelf.’

			‘Dallas? Hoe het ook afloopt, ik wil dat je weet dat ik je heel erg dankbaar ben. En dat ik van je houd.’

			Eve legde heel even een hand op Mavis’ schouder. ‘Geen sentimentele onzin als ik bezig ben met politiewerk. Tijdlijn.’

			‘Ik ga meteen beginnen.’

			Eve ging terug naar haar bureau om nog een keer te proberen om Aaron Applebee aan de lijn te krijgen. Ze keek even naar Mavis en zette de transmissie toen in de privacymodus.

			En nu nam hij zijn 'link wel op.

			‘U spreekt met Applebee.’

			‘Inspecteur Dallas, New York Police and Security. Het is heel moeilijk om u te pakken te krijgen, meneer Applebee.’

			‘Ik was op reportage in Glasgow. Ik ben net terug.’ Hij wreef met een hand over een gezicht waarop een lichtbruine stoppelbaard van een paar dagen oud te zien was. ‘Wie zei u dat u bent?’

			‘Dallas, Inspecteur Eve. nypsd.’

			‘Nou, goeiemorgen. Wat een verrassing. Wat kan ik voor u doen?’

			‘U kunt me vertellen wanneer u voor het laatst contact hebt gehad met Tandy Willowby.’

			‘Tandy?’ Zijn gezichtsuitdrukking veranderde op slag. Volgens Eve verscheen er nu een hoopvolle blik in zijn ogen. ‘U hebt Tandy gezien. Is ze daar? In New York. Ik zou nooit hebben gedacht… Ze heeft de baby gekregen. Is alles goed met haar? Met allebei? O, god, ik kan een shuttle nemen en er over een paar uur zijn.’

			‘Meneer Applebee, is mevrouw Willowby zwanger van uw kind?’

			‘Ja, ja. Natuurlijk. Zwanger? Zei u zwanger?’ Er verscheen weer een hoopvolle glans in zijn ogen en zijn stem trilde. ‘Ik ben nog niet te laat.’

			‘Beweert u dat u niet wist dat ze in New York woonde?’

			‘Nee, zij… wij… Het is ingewikkeld. Wat bedoelt u met “woonde”?’

			‘Mevrouw Willowby is sinds donderdagavond vermist.’

			‘Vermist? Ik begrijp niet wat u bedoelt met “vermist”. Wacht, wacht even. Verdomme.’

			Ze zag dat hij zich bewoog, dat hij ging zitten en dat hij zijn best deed om zich te concentreren. ‘Hoe weet u dat ze sinds donderdag vermist is?’

			‘Ze is die avond om zes uur van het werk vertrokken. Ze is niet in haar woning aangekomen. Ze heeft afspraken gemist. Ze heeft geen contact gehad met haar vroedvrouw, haar werkgeefster en haar vrienden. Ik onderzoek deze zaak.’

			‘Ze is zwanger. Ze kan ieder moment bevallen. Hebt u de geboortecentra gecheckt? Natuurlijk hebt u dat,’ zei hij voor Eve antwoord kon geven. ‘Oké, we moeten rustig blijven. We moeten wel onze kop erbij houden.’ Maar hij greep de achterkant van zijn nek vast, alsof hij zijn hoofd op zijn plek wilde houden. ‘Misschien is ze wel naar huis gegaan. Ze is naar huis gegaan en ik was niet hier.’

			‘Er staat nergens geregistreerd dat ze transportatie vanuit New York heeft genomen. Meneer Applebee, hoe was uw relatie met mevrouw Willowby toen ze uit Londen is weggegaan?’

			‘Die was gespannen, misschien wel kapot. Hartstikke stom. Ik heb echt superlullig gereageerd. Ik was gewoon in paniek, of god weet wat ik was. We hadden het niet gepland… het is gewoon gebeurd. De zwangerschap. En ik heb het verpest. Ik heb het gewoon verkloot. Ik heb voorgesteld om de zwangerschap af te breken en toen is ze van streek geraakt. Natuurlijk is ze toen van streek geraakt.’ Nu drukte hij zijn vingers tegen zijn ogen. ‘O, god. Wat ben ik toch een sukkel. We hebben ruzie gemaakt en zij heeft gezegd dat ze de baby ging krijgen en dat ze hem ter adoptie zou afstaan. Dat ze me niet zou lastigvallen. Ik geloof dat ze naar een adoptiebureau is gegaan. Ze praatte toen nauwelijks meer tegen me en ik was er hartstikke van overtuigd dat ik gelijk had.’

			‘Welk adoptiebureau?’

			‘Dat weet ik niet. Praten was op dat moment niet meer aan de orde. We gingen alleen nog maar tegen elkaar tekeer. Maar ze is van gedachten veranderd. Ze heeft me in ieder geval in een berichtje laten weten dat ze van gedachten was veranderd en dat ze weg zou gaan. Ze heeft haar baan opgezegd en haar flat verlaten. Ik was er zeker van dat ze contact met me zou opnemen. Dat ze terug zou komen. Ik heb geprobeerd om haar te vinden, maar ik heb er niet aan gedacht om het in de States te proberen. Ze heeft niet van hieruit of vanuit Parijs een shuttle genomen. Nadat ik erom heb gesmeekt, heeft een van haar collega’s me gezegd dat ze daar in ieder geval een tijdje naartoe zou gaan.’

			‘Laten we even een formaliteit afhandelen. Waar was u donderdag?’

			‘Ik was hier. Ik was donderdag de hele dag op kantoor, tot een uur of acht en ik ben die avond van daaruit naar Glasgow gereisd. Ik werk voor The Times, de Londense Times. Ik geef u de naam en het nummer van mijn redacteur en het hotel in Glasgow waar ik heb overnacht, zodat u het kunt verifiëren. Ik geef u alles wat u wilt hebben. Ik kan van hieruit wat 'linkjes plegen. Naar vriendinnen van haar, collega’s en de verloskundige bij wie ze is geweest toen ze ontdekte dat ze zwanger was. Misschien weet iemand wel… misschien heeft ze met iemand contact opgenomen.’

			‘Geef mij de lijst met namen en de 'linknummers maar.’

			‘Ja, oké. Het is beter dat ze iets van u horen dan van de sukkel die alles heeft verkloot. Ik kom naar New York. Ik ben er deze middag. Ik geef u het nummer van mijn pocket'link, voor het geval dat…’

			Tegen de tijd dat Eve alle gegevens had opgeschreven, stond er een kop koffie op haar bureau en had ze haar tijdlijn, op papier en op disk.

			‘Wij kunnen de 'linkgesprekken wel afhandelen,’ zei Leonardo. ‘Mavis en ik kunnen nog een keer contact opnemen met de geboorte­centra en de ziekenhuizen, voor het geval dat Tandy vanmorgen is binnengekomen.’

			‘Neem contact op met de vroedvrouw,’ zei Eve tegen hem. ‘Laat haar dat maar doen. Ze zullen eerder haar iets vertellen dan een van jullie. Mavis, heeft Tandy het er ooit over gehad dat ze heeft overwogen om de baby ter adoptie af te staan?’

			‘Dat heeft ze.’ Mavis zat bewegingloos aan haar werkstation en ze had haar handen gekruist op haar buik gelegd. ‘Ze heeft me ooit verteld dat ze alle opties heeft overwogen. En dat ze zelfs naar een adoptiebureau is gegaan en ze met het adoptieproces is begonnen. Maar ze is van gedachten veranderd.’

			Mavis zag de blik op Eves gezicht en ze schudde haar hoofd. ‘Jij denkt dat ze weer van gedachten is veranderd en dat ze naar een opvanghuis of een adoptiebureau is gegaan. Dat heeft ze niet gedaan. Dat zou ze nooit doen. Dallas, ze wilde dolgraag een gezin hebben.’

			‘Het is wel de moeite waard om het te onderzoeken. Weet je nog hoe het bureau heet?’

			‘Volgens mij heeft ze wel de naam genoemd.’ Mavis drukte haar vingers tegen haar slapen, alsof ze de naam uit haar hoofd wilde duwen. ‘O god, ik weet het niet meer. Het was gewoon een van die avonden waarop we wat rondhingen om over van alles en nog wat te praten.’

			‘Vertel het me maar als je het weer weet.’ Eve keek naar de deur toen Peabody en McNab binnenkwamen. ‘McNab, jij moet naar Roarke toe, in de kamer hiernaast. E-werk voor de Copperfield/Byson-zaak. Peabody, ik heb een lijst met namen en 'linknummers in Londen, inzake Tandy Willowby. Die moet jij nemen. Mavis, jij en Leonardo kunnen een zoekopdracht starten naar adoptiebureaus met vestigingen in Londen. Neem ze door en kijk of je een bekende naam ziet. Peabody heeft die computer nodig, dus jij moet in een andere kamer gaan werken.’

			‘We gaan nu meteen beginnen.’ Mavis hees zichzelf overeind. ‘Ik voel me beter nu ik iets doe. Ik heb nu het gevoel dat alles goed komt.’

			Peabody wachtte tot Leonardo Mavis naar buiten had gebracht. ‘En nu je haar de kamer uit hebt gewerkt?’

			‘Kijk eens naar het dossier dat ik uit Italië heb gekregen. Een soortgelijk misdrijf. Een vrouw is in haar zesendertigste week spoorloos verdwenen. Geen spoor te bekennen van haar of van de baby. Hij heeft namen uit Florence, waar ze woonde voor ze naar Rome is verhuisd en is verdwenen. Jij moet de vervolggesprekken afhandelen.’

			‘Ik spreek geen Italiaans. Alleen manicotti, linguine en hier en daar een ciao.’

			‘Ik ook niet. Je moet gewoon improviseren. Trek deze nieuwe invalshoek na en kijk of iemand weet of ze andere opties heeft overwogen. Terminatie of adoptie.’

			Eve zelf ging verder met het bestuderen van de gegevens die Peabody via idccp had gevonden en ze concentreerde zich op de andere zaken. Misschien zat er bij een of meerdere van de andere open zaken wel een mislukte ontvoering, met de dood tot gevolg. De vergissing verdoezelen met een verkrachting, of mishandeling, of diefstal en dan het lichaam wegwerken.

			Ze nam de details door en verdiepte zich in de autopsieverslagen. Toen keek ze met samengeknepen ogen naar de gegevens over een eenentwintig jaar oud slachtoffer in Middlesex. Ze hadden het verminkte lichaam en de foetus in het bos gevonden. De lokale politie was tot de conclusie gekomen dat dat niet de moordplek, maar een dumpplek was. De verminking was post mortem gebeurd. De doodsoorzaak was hoofdtrauma.

			Eve ging hiermee aan de slag en ze nam contact op met de hoofd­onderzoeker. Een kwartier later leunde ze achterover en keek ze fronsend naar haar werkbord.

			Er waren wel verschillen, dacht ze. Dit slachtoffer was getrouwd, maar dat was pas een paar weken voor haar dood gebeurd. Ze had familie in Middlesex en daar had ze bijna haar hele leven gewoond.

			Met uitzondering van een korte periode waarin ze in Londen had gewoond. Volgens de verklaringen die de onderzoeker had opgenomen was ze daarheen gegaan om informatie in te winnen over het laten plaatsen van de baby door een adoptiebureau.

			Ze stak een hand in de lucht toen Peabody door de kamer liep. 

			‘Ik ga alleen koffie halen,’ vertelde Peabody haar.

			‘Een eenentwintig jaar oud slachtoffer, in Engeland. Zwanger van een vriendje, met wie ze geen serieuze relatie had, en ze besluit de baby te houden. Haar familie is van streek, want ze vinden het vriendje niet zo aardig. Hij heeft een paar keer in de problemen gezeten en hij heeft geen vaste baan. Na een tijdje met de handen in het haar te hebben gezeten gaat het slachtoffer naar Londen om te informeren naar adoptie­mogelijkheden. Ze verblijft een paar dagen in een pension en verhuist dan naar een middenklassenhotel. Ze blijft zes weken in Londen en reist dan terug naar Middlesex. Het vriendje krijgt een vaste baan, de liefde overwint en er worden plannen gemaakt om te trouwen en de baby te houden.’

			‘Maar?’

			‘Een paar weken voor haar bevallingsdatum raakt ze vermist. Twee dagen later wordt ze gevonden, in het bos in de buurt van het huis dat zij en haar kersverse man hebben gehuurd. Het is een dumpplek. De moord is elders gebeurd, maar ze hebben nooit ontdekt waar.’

			‘Hebben ze de kersverse man nagetrokken?’

			‘Ze hebben hem onder een lasermicroscoop gelegd. Hij had een heel goed alibi. De doodsoorzaak was hoofdtrauma, waarschijnlijk door een val. Op het lichaam was te zien dat iemand haar handen en voeten had vastgebonden en er waren lichte kneuzingen op haar armen, die vlak voor haar dood zijn ontstaan. Het slachtoffer was na haar dood verminkt. In stukken gehakt, en de foetus was verwijderd. Niet levensvatbaar.’

			‘Afschuwelijk.’ Peabody keek naar de deur, omdat ze zeker wilde weten dat Mavis hen niet kon horen. ‘Maar er zijn essentiële verschillen tussen haar en Tandy.’

			‘En ook overeenkomsten. Als je ervan uitgaat dat degene die deze vrouwen heeft ontvoerd de baby’s wilde hebben, en de ontvoerder toen het slachtoffer doodging heeft geprobeerd om de baby te redden. Maar daarvoor is het te laat en daarom probeert hij of zij het te verdoezelen door het lichaam van de vrouw te verminken en hen allebei ergens te dumpen.’

			Eve stond op om de nieuwe foto en naam aan haar bord te hangen. ‘Wat hebben we nu? Drie jonge, gezonde zwangere vrouwen. Ze hadden geen van drieën een relatie met de vader van het kind op het moment dat ze zwanger raakten. In ieder geval twee van hen hebben informatie ingewonnen over adoptie.’

			‘Maak daar maar drie van,’ merkte Peabody op. ‘De nicht van het Italiaanse slachtoffer heeft bevestigd dat Belego daar navraag naar heeft gedaan en dat ze daarvoor een afspraak heeft gemaakt met een advocaat.’

			‘Heb je een naam?’

			‘Nee. Maar de nicht gaat navraag doen om te kijken of Belego het er met iemand over heeft gehad.’

			‘Ik vind het wel veelzeggend dat ze alle drie aan adoptie hebben gedacht. Laten we het eens zo proberen: zoek naar adoptiebureaus die vestigingen hebben in Londen, Florence, en/of Rome. Ik heb de naam van Tandy’s verloskundige in Londen. Met hem gaan we ook contact opnemen. Maar laten we eerst eens kijken of de dokter samenwerkt met adoptiebureaus of advocaten.’

			Na een korte zoekopdracht bleek dat Tandy’s verloskundige drie dagen per week als vrijwilliger in een vrouwenkliniek werkte. Ze zag dat het dezelfde kliniek was die de vrouw uit Middlesex had bezocht toen ze in Londen was.

			Ze besloot dat het de moeite waard was om eens met de dokter te gaan praten en gedurende de vijftien minuten daarna probeerde ze hem te pakken te krijgen.

			Nadat ze met hem had gesproken voegde ze zijn naam en die van de kliniek toe aan haar werkbord. ‘Hij heeft bevestigd dat hij Tandy de namen van een paar bureaus en advocaten heeft gegeven. Hij kan niet bevestigen of ze een ervan heeft bezocht, aangezien ze haar vervolgafspraak bij hem heeft afgezegd en kopieën van haar medische gegevens heeft opgevraagd. Hij gaat in zijn agenda kijken en hij laat me nog weten op welke datum ze heeft ge'linkt om de afspraak af te zeggen. En hij stuurt een lijst met adoptiebureaus en advocaten die ze altijd aan patiënten geven.’

			‘Dat is allemaal in Europa,’ merkte Peabody op. ‘Als Tandy is ontvoerd, is dat hier gebeurd.’

			‘De wereld is heel klein,’ antwoordde Eve, en ze draaide zich om toen Roarke naar binnen kwam.

			‘Ik denk dat je datgene wat we hebben ontdekt heel interessant zult vinden, Inspecteur,’ zei hij, en hij gaf Eve een disk.
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			Eve zette Tandy even uit haar hoofd terwijl Roarke gegevens op haar unit zette en de opdracht gaf om ze op het scherm te laten zien. Voor haar leken het een heleboel getallen, in een heleboel kolommen, in een gecompliceerde en veel te gedetailleerde spreadsheet. 

			Hij zag kennelijk veel meer dan dat.

			‘Twee accounts waren voor mij verdacht,’ begon hij te vertellen. ‘In de eerste zitten hiaten. Lege stukjes. Daar zijn McNab en ik het over eens. Een accountant die zo zorgvuldig te werk gaat als Copperfield zou deze lege stukjes niet in een van haar bestanden hebben.’

			‘Heeft iemand ermee geknoeid?’

			‘Daar zijn McNab en ik het ook over eens.’

			‘Yep.’ McNab knikte. ‘Van dat hele financiële abracadabra snap ik niets, maar ik weet wel wanneer iemand met een bestand heeft geknoeid. In ieder geval een deel van dat geknoei komt overeen met de datums die je me hebt gegeven. De datum waarop Copperfield voor het eerst tegen Byson heeft gezegd dat ze iets had ontdekt en de datums waarop ze volgens haar assistente na kantooruren heeft ingelogd. Een aantal ervan gaan nog verder terug.’

			‘Iemand heeft heel zorgvuldig haar werk verwijderd en/of vervalst,’ vertelde Roarke verder. ‘Naar mijn mening iemand die het een en ander weet over boekhouden.’

			‘Iemand in de firma. Wat is het dossiernummer?’

			Toen hij het haar gaf, zocht Eve de naam van het bijbehorende dossier op. ‘Kijk eens aan. Het zijn onze oude vrienden. Stubens, Robbins, Cavendish en Mull.’

			‘Interessant.’

			‘Jij zei al dat het een advocatenkantoor was.’ McNab wees grijnzend naar Roarke. ‘Dat heb je meteen gezien, zelfs zonder de namen erbij.’

			‘Declarabele uren.’ Roarke gebruikte een laserpointer om de kolommen van zijn afgeschermde kopie, die nog steeds op het scherm stond, te laten oplichten. ‘Voorschotten, percentages voor de partners. Het lag voor de hand.’

			‘Maar kunnen we ze ergens van beschuldigen?’ vroeg Eve. ‘Illegale praktijken, zwart geld of belastingontduiking?’

			Roarke schudde zijn hoofd. ‘Je hebt de hiaten en misschien kun je dat wel als die worden aangevuld. Maar de getallen kloppen en op het eerste gezicht lijkt er niets aan de hand te zijn.’

			‘Maar dat is wel zo,’ zei Eve met een klagende stem. ‘Er is wel iets aan de hand.’

			‘In het tweede account dat ik op het scherm heb gezet klopt er zeker iets niet.’ Hij liet een ander beeld op het scherm zien. ‘De saldi kloppen precies,’ vertelde hij. ‘En ik denk dat dit account de meeste standaard boekencontroles wel zou overleven. Maar wat ik heb gevonden, en wat jouw slachtoffer volgens mij heeft gevonden, waren inkomensbronnen en kostenposten die zorgvuldig zijn gemanipuleerd, zodat de saldi kloppen. Maar de cijfers op zich kloppen gewoon niet. Er zijn honoraria. Hier.’

			Hij gebruikte een laserpointer om een stukje op te laten lichten. ‘Deze honoraria komen telkens terug. Niet dezelfde bedragen, maar exact dezelfde percentages van overeenkomende omzetbedragen, en ze kloppen gewoon niet. Altijd vijfenveertig procent van wat we de buit zullen noemen en bij de overeenkomende bedragen verschijnt datzelfde percentage eerst onder de noemer “non-profit-bijdragen”, waardoor ze vrijgesteld worden van belastingen. En op de manier waarop ze dit hebben gemanipuleerd, wordt er over de honoraria geen belasting betaald.’

			‘Belastingfraude,’ zei Eve.

			‘Absoluut, maar dat is maar een klein deel van het geheel. De omzet zelf wordt in stukjes verdeeld en naar subadministraties overgeheveld, met kostenposten die ervan worden afgetrokken. De omzet, minus deze onkosten, wordt dan weer teruggesluisd naar de ­hoofdadministratie. Dan wordt het totale bedrag uitbetaald. Aangezien ik ernaar moet raden, ga ik ervan uit dat dat via een of andere liefdadigheidsinstelling gebeurt. De cliënt krijgt een forse aftrekpost, gerelateerd aan de omzet, die je hier ziet. Ieder jaar opnieuw.

			De bedragen variëren elk jaar, maar de opzet blijft hetzelfde.’

			‘Hoeveel zijn ze aan het witwassen?’

			‘In de periode die ik heb bekeken zijn het tussen de zes en acht miljoen per jaar. Maar er is meer aan de hand. Er zijn eenvoudigere manieren om de belasting te ontduiken en om geld wit te wassen. Ik zou zeggen dat deze specifieke cliënt inkomsten heeft die misschien niet helemaal legaal zijn. Het is een organisatie,’ vertelde hij Eve. ‘Een goed geleide en winstgevende organisatie, en met deze honoraria en uitgaven denk ik dat er een aantal personen van profiteren.’

			‘Zou Copperfield dit hebben ontdekt?’

			‘Als ze ernaar op zoek was wel. Of als ze een vraag had en ze in oudere gegevens het antwoord probeerde op te zoeken voor ze het account heeft overgenomen. Als je eenmaal begint met het wegwerken van de laagjes, gaat dat heel systematisch, omdat het heel systematisch is opgezet.’

			‘Ik snap het niet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb het niet over de cijfers, want het is overduidelijk dat ik die niet begrijp. Maar ik begrijp niet waarom. Als dit zoals jij zegt een organisatie is, waarom houden ze dan niet gewoon een tweede boekhouding bij?’

			‘Hebzucht is een hele sterke stimulans. Via dit systeem krijg je forse belastingverminderingen, niet alleen voor de verdachte omzet, maar voor de hele omzet. Maar je moet de omzet en de kosten wel opgeven om die verminderingen te krijgen.’

			Ze knikte. ‘Wat is het nummer van dit afgeschermde dossier?’

			‘024-93.’

			Ze ging terug naar haar bureau en haalde de gegevens erbij. ‘De Drie Gezusters. Een restaurantketen. In Londen, Parijs, Rome, New York en Chicago.’

			‘Een restaurant?’ Roarke fronste zijn voorhoofd. ‘Nee, dat kan niet. Dit is niet de boekhouding van een restaurant.’

			Ze keek nog een keer. ‘Dat staat hier wel.’

			‘Dat kan wel zo zijn, maar dit zijn niet de gegevens en de boekhouding van een restaurant.’

			‘Roarke, ik kijk nu naar het dossier, het dossier dat Copperfield “de Drie Gezusters” heeft genoemd… En de namen van dat account staan nergens anders vermeld, alleen in de bestandsnaam.’

			‘Ze heeft bestanden verwisseld.’

			‘Bestandsnamen. Disks. Waarom zou ze dat nou doen? En met wie heeft ze ze verwisseld?’

			Eve begon door het dossier te scrollen en ze keek naar haar computer­scherm. ‘Met Madeline Bullock. Godverdomme. Dit is de boekhouding van de Bullock Stichting. Dat is geen cliënt van haar.’

			‘Cavendish en de rest wel,’ herinnerde Roarke zich. ‘En zij vertegenwoordigen de Bullock Stichting.’

			‘Ze heeft de bestanden van de stichting weten te bemachtigen,’ mompelde Eve. ‘En ze heeft ze onder een ander account opgeslagen. Niemand zou de moeite doen om in dat dossier op haar computer te kijken als ze op zoek waren naar de informatie die ze over het advocaten­kantoor had, en via hen over de stichting. Kraus, Robert Kraus. Hij had de leiding over dat account en op de avond waarop Copperfield en Byson zijn vermoord was hij naar eigen zeggen in het gezelschap van Bullock en haar zoon. Als je een alibi nodig hebt, waarom zou je dan niet de cliënt kiezen van wie je de boekhouding vervalst?’

			Ze ijsbeerde om haar bureau heen. ‘Copperfield ziet iets in de boekhouding van het advocatenkantoor dat ze niet kan plaatsen. Iets wat in verband staat met de Bullock Stichting, allebei cliënten van haar firma. Zou ze hiermee dan niet naar degene toe gaan die niet alleen een van de grote bazen is, maar die ook de accountant is van de stichting? Ze gaat naar Kraus, geeft aan dat ze zich ergens zorgen over maakt en stelt een paar vragen. Misschien wimpelt hij haar wel af of zegt hij haar dat hij het wel even nakijkt. Maar ze is nieuwsgierig en nauwkeurig. Er klopt iets niet, dus ze wil het oplossen. Ze kijkt het zelf ook na. En dan ziet ze hetzelfde als jij,’ zei ze tegen Roarke.

			‘Ze maakt een kopie.’ Hij knikte. ‘Ze weet niet zeker of ze terug kan gaan naar Kraus, omdat ze zich vast afvraagt waarom hij niet heeft gezien wat zij heeft gezien. Met wie kan ze hierover praten?’

			‘Met haar verloofde. Maar aangezien ze al vragen heeft gesteld, is Kraus voorzichtig. En hij ziet vast dat ze bestanden heeft geopend en er kopieën van heeft gemaakt. Dan is het tijd om een beetje in paniek te raken. Daarom bedreig je haar en bied je haar steekpenningen aan.’

			‘En dan plan je een dubbele moord, met als alibi twee mensen die een groot belang in de stichting hebben. Twee mensen die het gezicht zijn van een van de meest prestigieuze filantropische organisaties ter wereld.’

			‘Die nu medeplichtig zijn aan twee moorden. Ik denk dat ik eens een babbeltje ga maken met Bob. Peabody, kom mee.’

			‘Eh, Dallas, ik vind het altijd fijn om met je mee te gaan, maar ik denk dat je in dit geval beter je cijferfanaat kunt meenemen. Ik ben in dat soort termen niet zo goed thuis als hij.’

			Eve tuitte haar lippen en ze bekeek Roarke. ‘Eigenlijk heeft ze gelijk. Heb je zin om mee te gaan?’

			‘Dat lijkt me leuk.’

			‘En de rekenkneus slaakt een zucht van verlichting,’ verkondigde Peabody. ‘McNab en ik kunnen aan de Tandy Willowby-zaak werken als jullie met Kraus gaan praten.’

			‘Mooi. Jullie moeten op Mavis letten. Laten we gaan,’ zei ze tegen Roarke.

			Ze troffen Kraus niet thuis aan, maar zijn vrouw onderbrak haar zondagse bridgespel om hun te vertellen dat hij in De Vriendenkring in Brooklyn aan het golfen was.

			Ze was een sympathiek ogende vrouw, die zich voor het bridgespel had opgedoft in een zachtblauwe outfit van kasjmier.

			‘Dit gaat over dat lieve meisje en haar leuke jongeman, hè? Het is gewoon vreselijk. Bij het kerstfeest van het kantoor van afgelopen december heb ik heel gezellig met haar gebabbeld. Ik hoop dat u de afschuwelijke persoon vindt die dit heeft gedaan.’

			‘Dat ga ik doen. Ik heb gehoord dat u die avond hier was en dat u bezoek had.’

			‘O, ja. We hadden Madeline en Win op bezoek. We hebben samen gegeten en wat kaartspelletjes gespeeld. En al die tijd –’

			‘Hebt u nog lang kaartspelletjes gespeeld?’

			‘Voor zover ik me herinner tot bijna middernacht. Ik was echt doodmoe. Ik was zo moe dat ik eigenlijk dacht dat ik iets onder de leden had. Maar na een goeie nachtrust voelde ik me weer prima. We hebben de volgende morgen heel gezellig gebruncht.’

			‘Je geeft je vrouw iets waardoor ze in slaap valt,’ speculeerde Eve toen ze naar Brooklyn reden. ‘Tijd genoeg om naar Copperfield te gaan en haar te vermoorden. Daarna naar Byson om hem naar de andere wereld te helpen en dan terug naar huis. Je kruipt lekker onder de wol en gaat dan gezellig brunchen.’

			‘Wat heeft hij met de computers en de disks gedaan?’ vroeg Roarke.

			‘Tja, daar zeg je zoiets. Hij heeft ze mee naar huis genomen. Hij heeft daar waarschijnlijk een werkkamer waar zijn vrouw nooit komt. Of hij heeft een ruimte gehuurd om ze te bewaren tot hij ze kon wegwerken. Maar er is één klein probleempje met die hypothese.’

			‘En dat is?’

			‘Robert Kraus heeft nooit een rijbewijs of een wagen gehad. Degene die dit heeft gedaan, moet privétransportatie hebben gehad. Dus hij heeft een handlanger gehad.’

			‘Bullock of Chase?’

			‘Misschien. Waarschijnlijk. Of iemand anders in de firma. Cavendish of zijn bewaakster. Ik denk dat er meerdere mensen bij betrokken zijn. Een of meer personen in het accountantskantoor moeten hebben geweten wat er aan de hand was. Een of meer personen in de stichting. Een of meer in het advocatenkantoor. Jij zei dat het een organisatie is. Dat denk ik ook. Waar komt het geld vandaan? Het geld dat ze witwassen, doorsluizen en waarmee ze goochelen? Wat is de herkomst ervan?’

			‘Ze staan geregistreerd als donaties, geld uit liefdadigheids­instellingen en geprivatiseerd inkomen. Zonder specifieke namen en bedrijven kon ik er niet meer over vinden.’

			‘De honoraria en de percentages, dat zijn waarschijnlijk provisies, of zwijggeld voor de accountant en de advocaat. Die moeten we natrekken, want ze zijn ergens terechtgekomen.’

			De Vriendenkring was een indoor golfbaan en een drivingrange, waar golfliefhebbers een ronde konden spelen, putoefeningen konden doen en gezellig iets konden drinken. Voor degenen die een extra bedrag betaalden, waren er luxueuze kleedkamers met muurschermen die afgesteld stonden op sportzenders, efficiënte medewerkers, douche­faciliteiten en de diensten van een masseur of een masseuse. Er waren ook massagebaden, sauna’s, een zwembad om baantjes te zwemmen en een stoombad aanwezig.

			Ze troffen Kraus bij de negende hole aan, in een groep van vier personen.

			‘We moeten u iets vragen,’ vertelde Eve hem.

			‘Nu?’ Onder een golfpet van tweed fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Ik zit midden in een golfspel, met cliënten.’

			‘U moet ze straks maar even inhalen. En anders loop ik wel met u mee,’ bood Eve heel beleefd aan, ‘en dan kunnen we in het bijzijn van uw cliënten de discrepanties in de boekhouding van de Bullock Stichting bespreken.’

			‘Discrepanties? Dat is belachelijk.’ Maar hij wierp een blik op de vrouw en de twee mannen die bij zijn tee stonden. ‘Een momentje.’ Hij liep naar hen toe, met verontschuldigend gespreide handen. Er was een zeer geïrriteerde blik op zijn gezicht toen hij weer naar Eve liep. ‘Waar gaat het eigenlijk om?’

			‘Het gaat om een motief voor moord dat miljoenen waard is. Natalie Copperfield is naar u toe gekomen inzake verdachte transacties in het dossier van Stuben & Co.’

			‘Stuben? Nee hoor. U hebt me gevraagd of ze het met mij over iets dergelijks heeft gehad met betrekking tot een cliënt en ik heb u verteld dat dat niet zo is.’

			‘De verdachte transacties staan in verband met de Bullock Stichting, die uw cliënt is. En uw alibi voor de moorden.’ 

			Hij kreeg een kleur en hij keek over zijn schouder. ‘Zou u iets zachter willen praten?’

			Eve haalde alleen haar schouders op en ze haakte haar duimen in haar jaszakken. ‘Als u het vervelend vindt dat iemand dit gesprek zou kunnen afluisteren, kunnen we ook naar het Hoofdbureau gaan.’

			Kraus was zichtbaar van zijn stuk gebracht en hij gebaarde dat ze met hem mee moesten komen. ‘We bespreken dit wel in het clubhuis.’ Kraus liep van de negende green naar een binnenplaats onder gesimuleerd zonlicht. Hij haalde een sleutelkaart door een gleuf en bracht hen toen naar een tafel die onder een parasol stond.

			‘Ik weet niet wat u denkt dat u hebt gevonden,’ begon hij te vertellen.

			‘Het witwassen van geld via liefdadigheidsinstellingen,’ stak Roarke van wal. ‘Het uitbetalen van geld dat als belastingvrij bedrag in sub­­administraties wordt geboekt en dat vervolgens wordt teruggesluisd naar het trustfonds en opnieuw wordt uitgekeerd. Het is een knap opgezette cirkel, waarmee jaarlijks een aanzienlijk bedrag wordt witgewassen.’

			‘De Bullock Stichting heeft een onberispelijke reputatie, net zoals onze firma. Wat u vertelt, is onmogelijk.’

			‘Natalie Copperfield heeft zichzelf toegang verschaft tot de boekhouding van de Bullock Stichting.’

			‘Ik begrijp niet waar u het over hebt en u begrijpt kennelijk niet hoe wij zakendoen. Natalie had geen toestemming om die gegevens in te zien.’

			‘Maar u wel. Het zijn uw cliënten. Haar moordenaar heeft haar thuisunit en haar disks meegenomen. Hij is in haar kantoorunit geweest en hij heeft bestanden verwijderd. Maar hij kon ze niet allemaal verwijderen, vooral niet de bestanden die officieel geregistreerd stonden als haar cliënten. Ze heeft de naam van het bestand gewijzigd. De gegevens van de Bullock Stichting stonden er nog steeds in.’

			‘Waarom zou ze zoiets doen?’

			Eve boog zich voorover. ‘We klagen u straks aan wegens geld­witwasserij en belastingfraude. Als u hulp wilt om onder twee aanklachten voor moord met voorbedachten rade uit te komen, kunt u maar beter alles opbiechten.’

			‘Ik heb niemand vermoord. Mijn god, bent u gek geworden?’ Zijn hand trilde een beetje toen hij zijn pet van zijn hoofd trok. ‘Ik heb nog nooit een boekhouding vervalst. Dat is belachelijk.’

			‘Uw vrouw heeft verklaard dat u op de nacht van de moord tot na middernacht hebt gekaart. En dat ze ontzettend moe was. Ze is naar bed gegaan, waardoor u ruim voldoende tijd had om naar het appartement van Natalie Copperfield te gaan. Om in te breken, haar vast te binden, haar te martelen en te vermoorden en haar computer mee te nemen.’

			Nu was hij niet gewoon bleek, maar grauw. ‘Nee.’

			‘Van daaruit bent u naar Bick Bysons loft gegaan. U hebt met hem gevochten, u hebt hem gestund, vastgebonden en ondervraagd. Daarna hebt u hem vermoord en u hebt zijn computer meegenomen. Hebt u ze al opgeruimd?’

			‘Ik heb nog nooit in mijn leven iemand iets aangedaan. Ik ben die nacht niet het huis uit geweest. Mijn god, wat gebeurt er toch?’

			‘Dus u hebt Bullock of Chase het vuile werk laten opknappen?’

			‘Dit is absurd. Natuurlijk niet.’

			‘Ik ga een gerechtelijk bevel aanvragen voor uw andere dossiers, meneer Kraus. Wat u met één dossier hebt gedaan, hebt u ook met andere dossiers gedaan.’

			‘U kunt een gerechtelijk bevel aanvragen voor wat u maar wilt. U gaat niets vinden, omdat ik niets heb gedaan. U vergist zich wat de boekhouding van de Bullock Stichting betreft. Natalie moet zich hebben vergist, want er kan niets mis mee zijn. Randall –’

			Eve ging meteen in de aanval. ‘Wat heeft Randall Sloan ermee te maken?’

			Kraus wreef met zijn handen over zijn gezicht en gaf de ober, die hij eerst had weggestuurd, een seintje. ‘Schotse whisky, puur. Een dubbele. Mijn god, mijn god.’

			‘Wat heeft Randall Sloan met de boekhouding van de Bullock Stichting te maken?’

			‘Het is zijn account. Het staat op mijn naam, maar het is zijn account.’

			‘Wilt u me even uitleggen hoe dat werkt?’ 

			‘Hij heeft ze jaren geleden binnengehaald. Ik was net junior partner geworden. Maar zijn vader wilde hem niet de leiding geven over het account. Er waren wat twijfels over Randalls betrouwbaarheid en zijn, eh, kennis en werkethiek. Bij public relations is hij beter op zijn plek. Maar hij had de klant binnengehaald en ik was er pas. Hij is naar mij toe gekomen en hij heeft me gevraagd… Het was niet echt een vraag.’

			Kraus pakte het glas dat de ober voor hem had meegebracht en nam er snel een slok van. ‘Ik voelde me onder druk gezet en eerlijk gezegd vond ik het niet eerlijk dat hij het account niet kreeg. Daarom ben ik ermee akkoord gegaan om het op mijn naam te zetten en hem het echte werk te laten doen. Ik keek uiteraard wel ieder kwartaal naar de resultaten. En als er problemen waren, zou ik het overnemen. Maar de cliënte was tevreden.’

			‘Dat geloof ik graag,’ antwoordde Eve.

			‘Ze is niet naar mij toe gekomen. Ik zweer u dat Natalie niet naar mij toe is gekomen met problemen of vragen.’

			‘Wie wist dat Sloan de boekhouding van de Bullock Stichting deed?’

			‘Ik dacht dat niemand dat wist. Hij vertelde me dat het gewoon een kwestie van zelfrespect was en ik geloofde hem. Maar hij zou Natalie nooit iets aandoen. Hij beschouwde haar zo’n beetje als een dochter. Dit is vast een vreselijke vergissing.’

			‘Is het normaal dat Madeline Bullock bij u logeert als zij en haar zoon in New York zijn?’

			‘Nee, maar Madeline had met mijn vrouw gepraat en haar verteld dat ze ons huis zo leuk vond, dat het zo verwelkomend was en zo rustig. Van het een kwam het ander en ze stemden erin toe om bij ons te blijven logeren. Ik wil die gegevens zien. Daar heb ik recht op. Ik weet zeker dat het gewoon een misverstand is.’

			‘Vertel me eens over Randall Sloans levensstijl.’

			‘Vraag me alstublieft niet om over een collega te roddelen. Een vriend. De zoon van mijn partner.’

			Eve zweeg en bleef gewoon wachten.

			Kraus dronk de rest van zijn whisky op en gaf de ober een seintje om er nog een te brengen. ‘Hij gokt. Of heeft gegokt. En hij was er niet goed in. Een tijd geleden, voor ik bij het kantoor kwam, waren er geruchten dat hij wat geld had verduisterd van een of twee cliënten en dat zijn vader het geld heeft moeten aanvullen. Maar hij is in therapie gegaan, voor het gokken. Er is al jarenlang helemaal niets op hem aan te merken. Zijn vader… Jacob is een strenge man. Zijn integriteit is alles voor hem en zijn zoon heeft die besmeurd. Randall wordt nooit een partner. Dat heeft hij geaccepteerd. Hij vindt het werk dat hij doet sowieso leuker dan administratief werk en boekhouden.’

			‘En toch heeft hij u gedwongen om hem als het ware onder de tafel een groot account te geven.’

			‘Hij heeft ze binnengehaald,’ herhaalde Kraus, en Eve knikte.

			‘Ja, dat is wel interessant, hè?’

			‘Jij gelooft hem,’ zei Roarke, toen ze wegliepen van Kraus, die onder de parasol in het pseudo-zonlicht zat, met zijn handen voor zijn gezicht.

			‘Ja. En jij?’

			‘Ik ook. De outsider, de laatste man die erbij is gekomen en die de zoon van de grote baas een plezier doet. Het klinkt aannemelijk. En het is slim van Sloan en de mensen van de Bullock Stichting om niet elkaar als alibi’s te gebruiken.’

			‘Als je een zondebok hebt, gebruik je die ook. Jij rijdt,’ zei ze tegen hem, en ze gaf hem het adres van Randall Sloan. ‘Het ziet ernaar uit dat ik weer contact moet opnemen met Londen.’

			Ze maakte een transmissie naar Madeline Bullocks thuisadres en Londen en kreeg iemand aan de lijn die naar haar mening een kloon was van Summerset. Zijn gezicht was minder knokig, vond ze, maar hij keek net zo zuur. 

			‘Mevrouw Bullock is op reis.’

			‘Waar?’

			‘Dat zou ik niet kunnen zeggen.’

			‘Zou je het wel kunnen zeggen als Scotland Yard binnen het komende half uur aan de deur staat?’

			Hij snoof zowaar. ‘Nee.’

			‘Oké. Stel dat het huis afbrandt. Hoe zou je mevrouw Bullock dan het akelige nieuws vertellen?’

			‘Op haar privénummer, op haar pocket'link.’

			‘Geef me dat nummer maar even.’

			‘Inspecteur, ik ben niet verplicht om de privégegevens van mevrouw Bullock aan buitenlandse overheidsinstanties te geven.’

			‘Daar heb je gelijk in. Maar zelfs in de koloniën hebben we manieren om aan informatie te komen.’ Ze verbrak de verbinding. ‘Gaan ze voor dat soort dingen naar een school?’ vroeg ze aan Roarke. ‘Is er een Stijve Harken Universiteit? Is Summerset cum laude afgestudeerd?’

			‘Hij was de beste van de klas. Wil jij rijden terwijl ik het nummer opzoek dat je wilt hebben?’

			‘Op de een of andere manier is het me ook gelukt om dat soort irritante klusjes af te handelen voor ik jou kende.’ Ze startte de zoek­opdracht op en bedacht zich toen. Ze leunde achterover. ‘Weet je wat? Ik heb een beter idee.’ Ze 'linkte naar het huis van Feeney.

			Hij droeg een wijde, vaal geworden sporttrui van New York Liberties Arena Ball, met een arenabalpet op zijn woeste, rossige haardos. ‘Is er een gekostumeerd feest bij jou thuis en ben ik niet uitgenodigd?’

			‘Wedstrijd, twee uur.’

			‘Je ziet er belachelijk uit.’

			Hij keek haar verontwaardigd aan. ‘Deze sporttrui heb ik van mijn kleinzoon gekregen. Ga je nu op een zondag naar me 'linken om mijn garderobe te bekritiseren?’

			‘Ik heb even je hulp nodig. Ik ben op zoek naar het nummer van een pocket'link, een privénummer, en de huidige locatie ervan.’

			‘Wedstrijd,’ herhaalde hij, ‘twee uur.’

			‘Moord. Vierentwintig uur per dag. Het duurt niet lang. Ik heb alleen het nummer en de regio nodig. Of het land, verdorie nog aan toe. Madeline Bullock. Het kan op haar naam staan of op die van de Bullock Stichting. Waarschijnlijk op die van haar, want het is een privélink. Ze woont in Londen.’

			‘Ja, ja, ja,’ zei hij. En hij verbrak de verbinding.

			‘Dat had ik ook voor je kunnen doen,’ merkte Roarke op.

			‘Jij zit aan het stuur.’ En ze nam contact op met Peabody. ‘Trek Randall Sloan nog een keer na. Financiën, reizen, eigendommen, onroerend goed. Hij is een gokker, dus als je hem natrekt, moet je dat in je achterhoofd houden.’

			‘Heb je een aanwijzing?’

			‘Ja, die ga ik nu natrekken. Hoe is het met Mavis?’

			‘Die ligt al een half uur te pitten.’

			‘Mooi. Als ik Randall Sloan te pakken krijg, breng ik hem naar het Hoofdbureau om hem te ondervragen. Ik laat je wel iets weten.’

			‘Dallas, ik heb die lijst met adoptiebureaus en advocaten uit Engeland. Ze opereren allemaal vanuit Europa.’

			Ze stuurde haar gedachten in een andere richting en concentreerde zich op Tandy. ‘Geef ze maar aan de agenten in Rome en Middlesex die bezig zijn met het onderzoek. Trek ze in de tussentijd zelf ook maar na en concentreer je op de bureaus met vestigingen in beide landen. Vooral die met meerdere locaties in Europa. En stuur ze ook maar naar mijn ppc.’

			‘Zal ik doen. Succes.’

			Eve wreef over haar ogen en knipperde om ze open te houden.

			‘Waarom ga je niet eerst slapen voor we naar Sloan gaan?’

			Ze schudde haar hoofd. Ze vond het jammer dat ze er niet aan had gedacht om een vat koffie mee te nemen. ‘We hebben geen idee of ze nog leeft. Of ze de baby willen hebben en of ze hem gewoon uit haar buik hebben gepakt. Ze zal voor hen een, hoe noem je dat, een soort container zijn.’ Eve keek Roarke aan. ‘Als ze hebben gekregen wat er in haar zit, is ze waardeloos geworden.’

			‘Je kunt niet meer doen dan je nu doet, Eve.’

			‘Misschien niet, maar dat betekent niet dat het genoeg zal zijn. Als ze nog leeft, is ze vast doodsbang. Niet alleen om haar haarzelf, maar ook om de baby. Als je dat… potentieel in je lichaam hebt, ben je daar volgens mij helemaal op gefocust. Jij creëert het, beschermt het en, je weet wel, je zet het op de wereld. Ondanks alle ongemakken, de pijn, het bloed en de angst is de baby van essentieel belang. Zijn gezondheid en zijn veiligheid zijn het allerbelangrijkste. Dat zie ik bij Mavis, aan hoe ze eruitziet, hoe ze zich gedraagt en hoe ze de baby in zich draagt.

			Ik weet niet of het wel in me heb om zoiets te kunnen geven.’

			‘Dat meen je toch zeker niet. Lieve Eve, jij geeft dat en nog veel meer aan volslagen vreemden.’

			‘Dat is mijn werk.’

			‘Zo ben je gewoon.’

			‘Je weet toch hoe gestoord ik ben als het gaat om kinderen, ouders en alles wat erbij hoort.’

			Hij pakte tijdens het rijden haar hand vast en hij drukte hem tegen zijn lippen. ‘Ik weet dat jij en ik vreemde, donkere plekken binnenin ons hebben. En dat we misschien wat tijd nodig hebben om nog wat meer licht naar binnen te laten sijpelen, voor we er klaar voor zijn om de familie die we nu hebben nog groter te maken.’

			‘Oké. Mooi. Meer licht. Daar ben ik voor.’

			‘En dan vind ik dat we er vijf of zes moeten krijgen.’

			‘Vijf of zes wat? Wát?’ Ze dacht… heel even dacht ze dat haar hart echt stilstond. Het gezoem in haar oren klonk zo hard dat ze hem nauwelijks hoorde lachen. ‘Dat is niet grappig.’

			‘Dat was het echt wel, vooral vanuit mijn perspectief. Jij kon jouw gezicht niet zien.’

			‘Weet je, op een dag, misschien zelfs nog terwijl wij leven, zal de medische wetenschap een manier vinden om een embryo in een man te planten en het daar te laten groeien, terwijl de betreffende man rond waggelt en eruitziet alsof hij een dik varken heeft ingeslikt dat hij niet kan verteren. Dan zullen we nog wel eens zien wat er grappig is.’

			‘Een van de vele redenen waarom ik van je hou, is je geweldige fantasie.’

			‘Denk daar maar aan als ik jouw naam op de implantatielijst zet. Waarom blijven mensen op zondag niet gewoon thuis?’ vroeg ze zich boos af toen ze naar het verkeer keek. ‘Wat er is mis met thuisblijven? Wat voor soort transpo hebben Bullock en haar zoon gebruikt om uit New York te reizen?’

			‘Een andere reden waarom ik van je hou, is de manier waarop jouw gedachten van het ene onderwerp naar het andere springen. Ongetwijfeld privétranspo, want er zit heel veel geld in de Bullock Stichting.’

			‘De shuttle van de stichting. Ze zijn naar eigen zeggen gekomen voor een bespreking inzake de stichting. Als ze nog steeds op reis zijn, hebben ze waarschijnlijk dezelfde shuttle gebruikt.’

			‘Waar waren ze toen je Kraus’ alibi voor het eerst hebt geverifieerd?’

			‘Dat weet ik niet. Peabody heeft de alibi’s geverifieerd en contact opgenomen met een nummer van de stichting en toen hebben zij naar haar terugge'linkt. Op dat moment was dat niet van belang. Maar ik kan die shuttle wel vinden als het moet. Dan moet ik me wel een weg banen door internationale wetten en internationale betrekkingen en daar heb ik een bloedhekel aan, maar ik heb genoeg bewijs om ze vast te houden voor een ondervraging. En ik denk dat de Britse regering heel erg geïnteresseerd zal zijn in hun boekhouding.’

			‘Daardoor zal hun reputatie wel een deuk krijgen,’ beaamde Roarke. ‘Maar als ze slim zijn, en dat zullen hun advocaten vast zijn, kunnen ze dat allemaal op Randall Sloan persoonlijk en op de firma afschuiven.’

			‘Die kan ik wel aan, aangezien hun advocaten hetzelfde te wachten staat. Ik zal dit over moeten dragen aan Global. Maar eerst ga ik met Randall Sloan praten.’

			Randall Sloan woonde in een keurig, elegant oud herenhuis aan de rand van Tribeca. Vanaf de stoep kon Eve zien dat er van de tweede verdieping een zonneterras was gemaakt, met gebogen lichtblauw glas eroverheen.

			‘Hij heeft een geldig rijbewijs,’ zei Eve. ‘En hij parkeert zijn voertuig in een privé-parkeergarage op vier straten afstand van hier. We hebben het middel en het motief.’

			‘De gelegenheid wordt moeilijker, hè, omdat hij een alibi heeft. Of denk je dat de dames met wie hij die avond een etentje had voor hem hebben gelogen?’

			‘Zo voelde het niet, maar dat trekken we nog een keer na. Misschien was hij wel een marionet en marionetten maken niet altijd hun handen vuil. Als hij de moorden niet zelf heeft gepleegd, was hij er wel van op de hoogte.’ Ze liep de drie treden van de trap op die naar de hoofdingang leidde. ‘Het alarm staat op groen,’ merkte ze op.

			Toen ze haar hand naar de bel bewoog, zag ze dat er nog meer aan de hand was en ze zette haar recorder aan.

			‘Dallas, Inspecteur Eve, en Roarke, civiele ervaringsdeskundige, bij de woning van Sloan, Randall. Bij aankomst heb ik vastgesteld dat het beveiligingssysteem is gedeactiveerd en dat de voordeur is ontgrendeld.’

			Ze trok automatisch haar wapen. Ze drukte op de bel en riep: ‘Randall Sloan, hier is Inspecteur Dallas van de politie. Ik heb een civiele ervaringsdeskundige bij me. Geef alstublieft antwoord.’

			Ze wachtte met gespitste oren. ‘Meneer Sloan, nogmaals, dit is de politie. Uw woning is niet beveiligd.’ Toen er geen antwoord kwam, probeerde ze een afweging te maken tussen wat het protocol voorschreef en wat haar instinct haar zei en duwde ze heel voorzichtig de deur open.

			‘Er is op het eerste oog niets te zien,’ verkondigde ze. ‘Hij is er misschien vandoor gegaan. Ik heb een gerechtelijk bevel nodig.’

			‘De deur staat open.’

			‘Ja, en ik zou naar binnen kunnen gaan om een kijkje te nemen. Ik kan als argument gebruiken dat ik daar een gegronde reden voor heb, maar zonder toestemming loop ik het risico dat ik zijn advocaten iets geef om over te zeuren. Ik kan best snel een gerechtelijk bevel krijgen.’

			Ze wilde het net melden toen iemand achter haar naar haar riep.

			Toen ze zich omdraaide, zag ze Jake Sloan en Rochelle DeLay naar het huis lopen. Ze liepen hand in hand en hun gezichten waren roze door de kou. ‘Inspecteur, Jake en Rochelle, weet u nog wel?’

			‘Ja. Dit is Roarke.’

			‘Ik ken u van gezicht.’ Toen hij op de eerste trede stond, stak Jake een hand uit. ‘Fijn om kennis met u te maken, en ik wil even zeggen dat als u op zoek bent naar een jonge, hardwerkende accountant, ik tot uw beschikking sta.’

			‘Dat zal ik in gedachten houden.’

			‘Dit is Rochelle.’

			‘Aangenaam.’

			‘Komt u pap opzoeken? Laat hij u in de kou wachten?’ Jake knikte in de richting van de deur. ‘Hij staat open.’

			‘Hij stond al open toen we hier kwamen,’ vertelde Eve hem.

			‘Echt waar? Dat is raar.’ Hij liep langs hen naar binnen en hij riep: ‘Hé, pap! Je hebt bezoek. Kom maar binnen,’ zei hij tegen Eve en Roarke. ‘We zijn langsgekomen om hem op te halen voor een zondagse bijeenkomst bij opa.’ Jake trok zijn muts af en frommelde hem in zijn jaszak. ‘Wilt u even gaan zitten? Hij is vast boven.’

			Toen hij op straat naar haar had geroepen, had Eve haar wapen in haar zak gestopt en nu legde ze haar hand erop. ‘Vind je het vervelend als ik met je meeloop?’

			‘Nou…’

			‘De deur stond open, Jake, en de beveiliging stond uit. Noem het maar politie-instinct.’

			‘Tuurlijk. Oké. Hij heeft waarschijnlijk gewoon de deur opengedaan om naar ons uit te kijken. We zijn een beetje aan de late kant en hij is vergeten om de beveiliging weer te activeren. Dat is alles.’

			Maar ze zag dat ze hem bezorgd had gemaakt toen hij naar de trap liep. ‘Pap? Hé, pap, ik kom naar boven, en ik heb de sterke arm der wet bij me.’ Hij probeerde te glimlachen toen hij dat zei, maar toen hij geen antwoord kreeg, verdween de glimlach weer.

			Haar zintuigen vingen iets op wat haar maar al te bekend voorkwam. ‘Blijf je even achter me?’ Ze zei het heel terloops en ze ging voor hem staan om als eerste naar boven te lopen. ‘Welke slaapkamer is van hem?’

			‘De tweede van rechts. Hoor eens, Inspecteur –’

			Eve duwde met haar knokkel heel voorzichtig de slaapkamerdeur open. Randall Sloan zou niet bij de zondagse brunch aanwezig zijn, dacht ze, en ze hield Jake tegen toen hij de kamer in probeerde te rennen.

			Een mooi afgewerkte chromen kroonluchter hing aan het gewelfde plafond. Randall Sloan hing aan het touw dat met een strakke knoop hieraan was vastgemaakt.
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			‘Hij is overleden.’ Eve moest Jakes armen achter zijn rug houden en hem tegen de muur duwen. ‘Je kunt hem niet helpen.’

			‘Bullshit! Bullshit! Dat is mijn vader. Het is mijn vader.’

			‘Ik vind het heel erg voor je.’ Hij was jong, sterk en wanhopig, dus Eve had al haar kracht nodig om ervoor te zorgen dat hij zich niet losrukte en naar binnen rende. En dat hij de plaats delict contamineerde. ‘Luister eens naar me. Luister naar me, verdomme! Ik ben degene die hem nu moet helpen en dat kan ik niet doen als jij naar binnen gaat en eventuele bewijzen verpest. Ik wil dat je naar beneden gaat.’

			‘Ik ga niet weg. Ik laat hem niet alleen. Loop naar de hel.’ En Jake drukte zijn gezicht tegen de muur en hij begon te huilen.

			‘Laat hem maar aan mij over.’ Roarke kwam naast haar staan. ‘Beneden,’ zei hij, voor ze naar Rochelle kon vragen. ‘Ik heb haar overgehaald om daar te blijven toen we het geschreeuw hoorden. Laat mij hem maar meenemen.’

			‘Ik heb een werkkist nodig.’

			‘Ja, dat weet ik. Kom Jake, je moet hem nu aan de inspecteur overlaten. Dit is haar werk. Kom maar met mij mee. Rochelle is bang en ze is alleen. Kom naar beneden om bij haar te blijven.’

			‘Het is mijn vader. Mijn vader is daarbinnen.’

			‘Ik vind het heel erg voor je. Ik doe mijn best om hem te kalmeren,’ zei Roarke tegen Eve, ‘en dan ga ik je werkkist uit de wagen halen.’

			‘Hij mag nog met niemand contact opnemen.’

			‘Ik zal ervoor zorgen. Kom, Jake.’

			‘Ik begrijp het niet. Ik begrijp dit niet.’

			‘Natuurlijk niet.’

			Toen Roarke Jake wegtrok, nam Eve contact op met het Hoofd­bureau, voor het Forensisch Team, en toen keek ze weer naar de kamer. ‘Het slachtoffer hangt aan een touw dat bevestigd is aan de kroon­luchter in de grote slaapkamer,’ zei ze voor de opname. ‘Hij is visueel geïdentificeerd als Sloan, Randall. Er zijn geen sporen van een worsteling.’ Ze bekeek de kamer terwijl ze sprak. ‘Het bed is opgemaakt en het lijkt onbeslapen te zijn. De privacy-schermen zijn geactiveerd en de gordijnen zijn open.’

			Ze zag dat de lampen naast het bed aan stonden en dat er één wijnglas met een restje witte wijn naast de lamp aan de rechterkant stond. Sloan had blote voeten, maar er lagen pantoffels onder het lichaam, die zo te zien van leer waren. Hij droeg een geelbruine trui en een bruine broek. Er lag een stoel op de grond. Op het werkstation achter hem stond de minicomp aan. Dat zag ze aan het knipperende lampje.

			Ze haalde zich de ingang aan de voorkant voor de geest. Geen sporen van inbraak.

			Ze knikte naar Roarke toen hij terugkwam met haar werkkist. ‘Bedankt.’

			‘Wil je dat ik contact opneem met Peabody?’

			‘Nog niet. Ze heeft al genoeg te doen. Kun je ze daar beneden even rustig houden? Ik wil dat ze niets aanraken en met niemand praten.’

			‘Oké.’ Hij wierp een sombere blik op Randall. ‘Ik neem aan dat hij wist dat jij het spoor zou volgen dat naar hem leidde.’

			‘Daar lijkt het wel op, hè?’ zei ze toen ze zichzelf sealde.

			Roarke keek haar aan en hij trok zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Maar?’

			‘Zo voelt het niet. Hij weet dat zijn zoon vandaag komt. Wil hij dat Jake hem zo vindt? Hij laat de beveiliging uit staan en hij laat de deur openstaan. Waarom gaat hij er niet vandoor?’

			‘Omdat hij zich schuldig voelt?’

			‘Hij is al een hele tijd corrupt en dan krijgt hij nu opeens last van zijn geweten?’

			‘Fraude en moord zijn twee heel verschillende dingen.’

			‘Misschien wel, maar ik heb het idee dat hij iemand is die ervandoor zou gaan, en niet iemand die zelfmoord zou plegen.’

			Ze liep de kamer in en ging aan het werk.

			Ze onderzocht eerst de kamer. Chic en stijlvol, net zoals Randall zelf. Dure kleren, een dure inrichting en elektronica van de allerbeste kwaliteit. Een man die hield van een comfortabel leven en van status­symbolen.

			Ze pakte het wijnglas en rook eraan. Ze goot eerst de inhoud in een bewijszak, daarna het glas zelf en vervolgens zette ze er een markeringsbordje voor in de plaats.

			Ze tikte met een gehandschoende vinger tegen de computer­unit en het scherm sprong aan. Ze las de tekst die erop geschreven stond.

			Het spijt me. Het spijt me verschrikkelijk. Ik kan zo niet leven. Ik zie hun gezichten. Natalie en Bick. Het was alleen maar geld. Alleen maar geld.

			Het is uit de hand gelopen. Ik moet gek zijn geweest toen ik iemand heb betaald om ze te vermoorden. Ik ben mijn verstand verloren en nu ben ik mijn ziel verloren. Vergeef het me, want ik kan het mezelf niet vergeven. Ik neem deze afschuwelijke daad voor eeuwig mee naar de Hel.

			Ze liep weg van het scherm, naar het lichaam toe. ‘Tja, er staat één ding dat helemaal waar is: het is uit de hand gelopen.’

			Ze identificeerde het lichaam voor de opname door middel van de vingerafdrukken, onderzocht de handen en trok er bewijszakken overheen. Volgens haar meetinstrument was het tijdstip van overlijden vrijdag­avond om 20.15 uur.

			Ze liep naar de aangrenzende badkamer en maakte er een opname van terwijl ze hem bekeek. Ze zag dat hij schoon was, met een paar toiletspullen voor mannen op het wastafelblad en een grote groene plant in een glanzende zwarte pot. Een aparte stoomcabine, een droogbuis en een glanzende jet-badkuip met een marmeren ombouw. Een grote zwarte handdoek hing over een chromen handdoekradiator.

			Ze trok de kast open en bekeek de inhoud ervan.

			Lotions en drankjes, voornamelijk verjongingsproducten voor huid en haar. Anticonceptiepillen voor mannen, pijnstillers en slaaptabletten. In de wastafellade zaten nog meer producten voor verzorging en mondhygiëne.

			Ze keek weer omhoog, naar het lichaam.

			‘Heb je het vastbinden van die strop geoefend, Randall?’ vroeg ze zich af. ‘Hij ziet er echt perfect uit. Je moet een vaste hand hebben en er tamelijk behendig in zijn voor je een goeie strop kunt maken.’

			Ze liep de kamer uit toen ze de bel hoorde en ze ging naar beneden om de sweepers op te vangen en hun te vertellen wat er aan de hand was.

			Roarke zat met Jake en Rochelle in de woonkamer. Jake zat voorovergebogen en zijn armen bungelden tussen zijn benen. Zijn ogen waren rood en opgezwollen, net zoals die van Rochelle, die zwijgend naast hem zat.

			‘Ik wil mijn vader zien,’ zei Jake zonder op te kijken. ‘Ik wil hem zien. Ik moet met mijn grootouders praten.’

			‘Dat zal ik binnenkort voor je regelen.’ Omdat hij binnen handbereik stond, ging Eve op de lage tafel voor hem zitten. ‘Jake, wanneer heb je voor het laatst je vader gezien of met hem gesproken?’

			‘Vrijdag. We hadden op kantoor een herdenkingsdienst voor Nat en Bick. Hun families houden geen herdenkingsdienst in de stad. We wilden iets doen. We waren allemaal daar.’

			‘Hoe laat was dat?’

			‘Tegen het einde van de dag. Rond vieren. De partners hebben iedereen die dat wilde meteen erna naar huis laten gaan. Mijn vader en ik zijn samen vertrokken, rond vijf uur. Hij vroeg of ik iets wilde gaan drinken, maar ik ben gewoon naar huis gegaan. Ik had met hem mee moeten gaan. Ik had met hem moeten praten.’

			‘Had je het idee dat hij van streek of gedeprimeerd was?’ 

			Jakes hoofd ging met een ruk omhoog en zijn ogen vlamden. ‘God­­allemachtig, het was een herdenkingsdienst.’

			‘Jake,’ prevelde Rochelle, en ze wreef met een hand over zijn dij. ‘Ze probeert te helpen.’

			‘Hij is dood. Hoe kan ze daar nou bij helpen? Waarom zou hij zelfmoord plegen?’ wilde Jake weten. ‘Waarom zou hij dat doen? Hij was jong en gezond en succesvol. Hij... O, god, was hij wel gezond? Was er iets met hem aan de hand en wisten we dat niet?’

			‘Ik vraag het je nog eens. Had je het idee dat hij de laatste tijd van streek of gedeprimeerd was?’

			‘Ik weet het niet. Verdrietig. We waren allemaal verdrietig en geschrokken. Misschien was hij vrijdag een beetje gespannen. Zenuwachtig. Hij vroeg me wel of ik iets met hem wilde gaan drinken, maar dat was een automatisme. Hij wilde net zomin iets samen gaan doen als ik dat wilde.’

			‘Weet je waar hij altijd ging gokken?’

			‘Dat was vroeger. Jezus, dat was jaren geleden. Dat doet hij niet meer. Daar is hij mee gestopt.’

			‘Oké. Heeft hij verteld waar hij heen ging toen je vrijdag bij hem weg bent gegaan?’

			‘Nee. Ik weet het niet. Daar heb ik niet op gelet. Ik was van streek. O, god, ik moet het mijn moeder vertellen. Ze zijn al heel lang gescheiden, maar ze moet het wel weten. Mijn grootouders.’ Hij sloeg zijn handen weer voor zijn gezicht. ‘Ik weet niet hoeveel ze nog kunnen verdragen.’

			‘Was je vader een religieuze man?’

			‘Pap? Nee, helemaal niet. Hij zegt dat je alles uit het leven moet halen wat je eruit kunt halen, want als het voorbij is, is het voorbij.’ Zijn stem brak. ‘Dan is het voorbij.’

			‘Ging hij wel eens zeilen, Jake?’

			‘Zeilen?’ Hij keek weer op, met ogen die wazig waren door verdriet en verbijstering. ‘Nee, hij hield niet van water. Hoezo?’

			‘Ik ben gewoon nieuwsgierig. Had hij een relatie?’

			‘Nee. Hij hield wel van vrouwen, maar hij had alleen losse scharrels.’

			‘Doet hij zijn eigen huishouding? Koken en poetsen?’

			‘Hij heeft een droid.’

			‘Oké. Ik laat jou en Rochelle door een agent naar je grootouders brengen.’

			‘Ik wil mijn vader zien. Ik wil hem echt zien.’

			‘Ik zal er zo snel mogelijk voor zorgen dat jij en je familie hem kunnen zien. Maar niet nu, niet hier. Ga nu maar naar je familie toe.’

			Toen ze ervoor had gezorgd dat ze werden weggebracht, begon ze zich door de begane grond van het huis te werken. ‘Hij heeft een briefje achtergelaten op de computer,’ zei ze tegen Roarke.

			‘Dat komt goed uit.’

			‘Ja. Eigenlijk laat alleen een klein percentage van de mensen die zelfterminatie plegen een briefje achter. Hij heeft bekend dat hij iemand heeft ingehuurd om Copperfield en Byson te vermoorden.’

			‘Dat komt ook goed uit.’

			‘Ja, we denken er precies hetzelfde over.’ Ze liep door een kleine mediaruimte en door een eetkamer. ‘Op de eerste plaats zijn de moorden niet door een professional gepleegd. Hij kan natuurlijk wel een of andere sukkel hebben ingehuurd. Maar wie vertrouwt hij met de informatie waarvoor ze Copperfield hebben gemarteld?’

			‘Alleen iemand die er rechtstreeks bij betrokken is.’

			‘Bingo. Hij schreef over zijn ziel verliezen en naar de Hel gaan. Hel met een hoofdletter H. Daaruit maak ik op dat hij religieus is, of dat hij op de een of andere manier gelooft in het grote vuur daar beneden. Bovendien ziet de strop eruit alsof hij door een professionele beul is geknoopt. Of door een hele ervaren zeeman of een padvinder. Iemand die heel erg rustig en nauwkeurig is.’

			Ze liep naar de keuken en trok de deuren van de goedgevulde provisiekast en de kast met de schoonmaakspullen open. ‘Waar is de droid?’

			‘Niet hier beneden. Misschien boven?’

			‘Ik ga even kijken. Wil jij misschien e-man spelen en zijn beveiligings­systeem, de disks en de rest checken?’

			‘Is dit een moordzaak, Inspecteur?’

			‘Ik heb het idee van wel. We zullen wel zien wat de lijkschouwer zegt. Maar alles wijst erop dat het wel zo is. Waarom staat de deur open en is de beveiliging uitgeschakeld?’

			‘Iemand wilde dat het lichaam snel en gemakkelijk zou worden gevonden.’

			‘Dat bedoel ik. Waarom vraagt een man, die erover nadenkt om zichzelf om zeep te helpen, zijn zoon een paar uur voor het gebeuren om iets met hem te gaan drinken? Dat doet zo’n man gewoon niet. En als hij dat wel doet, blijft hij aandringen. “Ik moet met je praten. Ik moet je iets opbiechten.” Maar dat doet hij niet.

			We hebben hier te maken met een man die hield van luxe en het maakte hem niets uit op welke manier hij die luxe kreeg. Geen vaste relaties en geen greintje oprechte interesse in het familiebedrijf. Een onbuigzame vader, een veelbelovende zoon en jij bent het zwarte schaap. Maar je weet hoe je ervoor moet zorgen dat jij het goed hebt. Je hebt een gokprobleem.’

			‘Had of hebt?’

			‘Tja, hij is zo dood als een pier, wat een pier dan ook moge zijn, dus het is “had”. Maar ik durf te wedden dat hij een gokprobleem had tot hij zijn laatste adem uitblies. Een geweldige manier om onverklaarbaar inkomen wit te wassen is ermee gokken. Ik zie hier geen man die gebukt ging onder een slecht geweten. Ik zie een opportunist, eentje die er als een haas vandoor zou zijn gegaan als hij het idee had dat we hem verdachten. En ik zie iemand die als zondebok is gebruikt.’

			Er was geen droid in het huis en volgens haar e-man waren de disks van vrijdag verwijderd en vervangen door lege disks.

			‘Er zal een kalmeringsmiddel in zijn bloed zitten,’ zei Eve. ‘Iets wat kan worden beschouwd als middel om zichzelf te kalmeren voor hij de strop over zijn hoofd trok. Misschien vinden we ook sporen van een stunner op zijn lichaam, nu we toch aan het zoeken zijn.’

			‘Waarom zouden ze hem vermoorden?’

			‘Misschien werd hij hebberig en wilde hij een groter aandeel. Misschien vond hij het niet prettig dat de vrienden van zijn zoon waren vermoord, of werd hij nerveus. Wat het ook was, hij was een blok aan hun been en een handige zondebok. Als ik het briefje en de plaats delict zou geloven, zou ik mijn spullen pakken en weer weggaan. Door deze man de schuld te geven, loopt de reputatie van het accountantskantoor ook een deuk op. Sorry, heel vervelend, maar de Bullock Stichting heeft een nieuwe firma nodig. Te veel schandalen, slecht voor hun imago. Hun advocaten eisen hun dossiers op en dan is er in de firma niet eens meer een minuscuul spoortje over fraude te vinden. Alle partijen bij Sloan en consorten die er, voor zover wij weten, bij betrokken zijn, zijn nu dood.’

			‘Opgeruimd staat netjes.’

			‘Zo heeft de moordenaar het graag. Twee personen gewurgd en eentje opgehangen. In principe dezelfde methode. Hij neemt de droid mee, voor het geval er in het geheugen iets te vinden is over wanneer hij in deze woning is geweest. Want hij is hier al vaker geweest. Hij kende hier de weg.’

			‘En hij was goed voorbereid toen hij hierheen kwam,’ voegde Roarke eraan toe.

			‘Nou en of. Hij belt aan. We moeten even praten. Zullen we daar iets bij drinken? Hij stopt stiekem een kalmerend middel in de wijn van het slachtoffer. Ik help je wel even de trap op. Hij brengt hem naar boven en hij legt hem op de vloer. Hij gebruikt zijn stunner als dat nodig is. Hij schrijft het briefje op de computer. Als je het mij vraagt, is dat een vergissing, omdat hij er te veel over zichzelf in prijsgeeft. Ik ben mijn ziel verloren, ik ga naar de Hel. Hij hangt de strop op, zet het duizelige of gestunde slachtoffer op de stoel, geeft de stoel een schop en kijkt naar de voorstelling.

			Hij zou blijven kijken,’ zei ze nadenkend. ‘Net zoals hij naar Natalie en Bick heeft gekeken. Hij bekijkt het gezicht en de ogen. Randall heeft geschopt, hij heeft zijn pantoffels van zijn voeten geschopt en het touw vastgegrepen. Ik heb iets onder de nagels van het slachtoffer gevonden dat op touwvezels en huid lijkt. Het duurt even. Het is geen snelle dood, tenzij het slachtoffer tijdens de val zijn nek breekt. Hij heeft geleden, maar misschien heeft hij dat wel verdiend.’

			Ze keek met gefronst voorhoofd naar de nu lege slaapkamer. ‘Misschien had hij wel zijn eigen transpo, maar dat is niet noodzakelijk. Hij kan met het openbaar vervoer zijn gekomen. De metro zou het gemakkelijkst zijn, en hij zou de droid op dezelfde manier kunnen meenemen als hij alles had gedeactiveerd, met uitzondering van zijn mobiliteit.’

			‘Dus je bent op zoek naar een man met een droid.’

			Ze glimlachte even. ‘Misschien.’ Ze pakte haar 'link toen die piepte. ‘Dallas.’

			‘Het is rust, dus ik moet snel zijn.’

			Ze keek Feeney met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Als je snel wilde zijn, had je twee uur geleden moeten terug'linken.’

			‘Ik kan een 'link die niet in gebruik is niet opsporen, hè? Ik heb het nummer.’ En hij las het haar voor. ‘Ik heb er een tracer op gezet, maar tot een paar minuten geleden was hij niet in gebruik, en toen ook alleen maar vijftien seconden lang.’

			‘Heb je een locatie?’

			‘Het enige wat ik je kan vertellen is dat hij in de Upper East is.’

			‘In New York? Is de 'link in New York?’

			‘Ja, wat dacht jij dan? Hoor eens, Dallas, ze hebben cheerleaders.’

			‘Wie heeft cheerleaders?’

			‘De Liberties. Ik mis de rust.’

			‘Godallemachtig, die zijn zo jong dat ze je kinderen zouden kunnen zijn. De kinderen van je kinderen.’

			‘Als een man niet kijkt naar een stelletje halfnaakte vrouwen die in de lucht springen en high-kicks uitvoeren, kan hij net zo goed dood zijn. Heb je wat je nodig hebt?’

			‘Ja, ja, en bedankt. Blijf de 'link volgen, oké? Cheerleaders,’ mopperde ze, toen Feeney gehaast de verbinding verbrak. ‘Wat hebben mannen toch een simpele geest.’

			‘Dat simpele zit hem niet in onze geest,’ corrigeerde Roarke haar.

			Daar moest ze even om lachen. ‘New York. Godverdomme. Ze hebben de stad waarschijnlijk helemaal niet verlaten. Upper East. Misschien een hotel, of een particuliere woning. Ik moet een zoekopdracht opstarten, om te kijken of de Stichting, Bullock of haar zoon in die wijk bezittingen of belangen hebben.’

			‘Dat kan ik van thuis uit wel voor je natrekken. En daar gaan we nu naartoe. Je kunt je verslag hierover net zo goed daar schrijven,’ zei hij, en hij pakte haar arm vast voor ze kon protesteren. ‘Je moet iets eten en ik ook. Je accu is leeg, Eve. Dat kan ik in je ogen zien.’

			‘Of mijn accu nu wel of niet leeg is, ik moet snel zijn. Als ik dit sneller had gezien, zou Randall Sloan nog leven en dan zou ik deze zaak nu afsluiten.’

			Ze liep met hem naar de deur en bleef toen staan. ‘Wacht. Wacht even. Een man zoals Randall heeft vast een verzekeringspolis.’ Ze draaide zich om. Een huis van drie verdiepingen, peinsde ze. Twaalf kamers en het zonneterras. Een heleboel plekken om een verzekeringspolis te verstoppen.

			‘Hij was niet gek. Dat zie je aan hoe hij Kraus heeft overgehaald om op papier de accountmanager te zijn, terwijl hij zelf het werk deed. Als er iets misging, zou hij de schuld gewoon op Kraus hebben afgeschoven. Dat is ook een verzekeringspolis.’

			‘De zondebok heeft Kraus als reservezondebok achter de hand gehouden.’

			‘Zeker weten. Randall zat in de problemen en hij wilde zijn cliënt onder druk zetten, dus hij had ergens een kopie van die boekhouding. Als hij die voor die tijd nog niet had gekopieerd, heeft hij dat heus wel gedaan tijdens het vervalsen van Natalies bestanden.’

			‘Daar zullen zij ook wel aan hebben gedacht en ze zullen de locatie uit hem hebben losgepeuterd.’

			‘Misschien wel, maar misschien ook niet. Hij is niet gemarteld en de woning is niet overhoopgehaald. Misschien denken ze dat ze alle kopieën hebben, of hadden ze die van hem al. Maar stel eens dat hij daar te slim en te voorzichtig voor was. We moeten deze woning van boven tot onder laten doorzoeken.’

			‘En dat gaat urenlang duren,’ merkte Roarke op. ‘Als jij denkt dat je nog urenlang door kunt blijven gaan, heb je het mis. Je moet een tussenweg zoeken,’ zei hij, omdat hij wist dat ze zou gaan tegenstribbelen. ‘Stuur Peabody en McNab hierheen om dat te doen. Een e-man en een rechercheur. Als hier iets ligt, vinden ze het wel.’

			‘Zij mogen alvast beginnen.’

			Ze liep naar buiten en verzegelde de deur.

			‘Als je gelijk hebt wat die kopie betreft, kan hij die ook ergens anders hebben bewaard. In een bankkluis.’

			‘Zou kunnen, maar ik denk dat hij hem bij de hand zou willen hebben, vooral nu. Er is stront aan de knikker en hij heeft zijn beschermings­polis nodig. Stel je voor dat hij die wil hebben na sluitingstijd van de bank, of op zondag? Hij was vaak op reis,’ vertelde ze verder toen ze in de wagen stapte. ‘Als hij een kluis gebruikte, kon die wel god weet waar liggen. Een man die zo veel reist, weet heel goed hoe hij ervandoor moet gaan en hoe hij dat snel en met zo weinig mogelijk bagage moet doen als het nodig is.’

			En met die gedachte viel ze in slaap.

			Toen Roarke voor het huis stopte en ze wakker werd, lag ze bijna languit op haar stoel. Het rijdende dutje had haar niet opgepept, want ze voelde zich suf en gedesoriënteerd en ze zocht op de tast naar het bedienings­paneel om haar stoel weer rechtop te zetten.

			Roarke zette de stoel vanuit zijn kant van het bedieningspaneel omhoog, net zoals hij hem omlaag had gezet. ‘Je moet echt gaan slapen.’

			‘Ik moet echte koffie hebben.’

			Ze zou er ook eten bij krijgen, besloot Roarke toen hij met haar naar binnen liep.

			‘Rood vlees,’ zei hij tegen Summerset. ‘In de AutoChef van haar werkkamer. Als de anderen nog niet hebben gegeten, stuur dan maar een hele koe naar boven.’

			‘Ik zal er meteen voor zorgen.’ Toen ze naar boven liepen, pakte Summerset de kat op die tussen zijn benen liep. ‘We geven haar gewoon een paar lekkere groene bonen bij die steak. Ze zal ze niet lekker vinden, maar hij zorgt er wel voor dat ze ze opeet, hè?’

			Mavis sprong niet echt overeind toen Eve de werkkamer in liep, maar het lukte haar wel om zich uit de stoel te hijsen. ‘Je bent er weer.’

			‘Ja, sorry, er is van alles gebeurd. Je moet me een paar minuten tijd geven om iets anders af te handelen.’

			‘Heb je de lijst ontvangen?’ vroeg Peabody haar. ‘Er staan er een paar op die er veelbelovend uitzien.’

			‘Een lijst met wat?’

			‘De adoptiebureaus en de advocaten. Jij zei dat ik hem naar je ppc moest sturen.’

			‘O ja, klopt.’ Haar hersenen wilden niet meewerken. ‘Ik heb nog geen gelegenheid gehad om hem te bekijken. Er is iets tussen gekomen. Ik zou je de hele wereld geven, met chocoladesaus eroverheen, als ik een kop koffie zou krijgen.’

			‘Die ga ik wel voor je halen.’ Leonardo duwde Mavis voorzichtig terug op een stoel.

			‘Chocoladedief,’ zei Peabody, in de hoop dat Mavis daarom zou glimlachen. ‘Hoe dan ook, er zijn er een paar die me opvielen. Dus –’

			‘Ik kijk er over een paar minuten naar. Ik moet jou en McNab van deze zaak halen en jullie een andere opdracht geven. Randall Sloan is dood.’

			‘Shit zeg, je hebt het vandaag druk gehad.’

			‘Volgens mij is het een geënsceneerde zelfmoord. Ik heb de plaats delict onderzocht en nu gaan de sweepers aan het werk.’

			Peabody deed haar mond open, wierp een blik op Mavis en knikte toen. ‘Oké.’

			‘Ik praat jullie even bij en dan wil ik dat jij en McNab naar de plaats delict gaan.’

			‘Je praat ze bij tijdens het eten,’ zei Roarke.

			‘Eerst kijk ik naar de lijst.’

			‘Die kan wel wachten.’ Dat zei Leonardo, toen hij een beker koffie meebracht. ‘Het spijt me, schatje,’ zei hij tegen Mavis. ‘Maar ze moet iets eten en ze moet even rusten.’

			‘Jezus.’ Eve pakte de koffie vast alsof er levenselixer in zat. ‘Wat bezielt mannen toch?’

			‘Hij heeft gelijk.’ Mavis haalde haar handen door haar haar. ‘Hij heeft gelijk. Je ziet er geradbraakt uit. We gaan iets eten. We gaan allemaal zitten en iets eten.’

			Ze brachten een tafel naar binnen en sleepten stoelen naar boven. Door de koffie voelde Eves hoofd wel minder wazig, maar ze moest toegeven dat ze door de proteïne weer nieuwe energie kreeg.

			‘Een verdomd grote organisatie,’ luidde McNabs commentaar toen ze alles had verteld. ‘Hoe wordt die organisatie gefinancierd?’

			‘Goeie vraag. Drugs, wapens of maffiageld?’ Eve haalde haar schouders op. ‘Dat zoeken we wel uit. En anders doet Global dat wel. Bullock, Chase, of iemand op hun loonlijst heeft voor zover we weten drie mensen vermoord om die organisatie te beschermen.’

			‘En ze zijn nog steeds in New York.’ Peabody deed haar best om niet hardop te kreunen van genot toen ze steak inslikte. ‘Waarom? Ik bedoel, waarom zijn ze er niet vandoor gegaan nadat ze Randall Sloan hebben vermoord? Je zou toch zeggen dat ze ver uit de buurt willen zijn als zijn lichaam wordt gevonden.’

			‘Ook een goeie vraag. Ze moeten hier nog iets doen. Ze voelen zich veilig op de plek waar ze nu zijn. Vanuit hun oogpunt gezien hebben ze niets te maken met het onderzoek. Zij waren een alibi voor een man die er niet bij betrokken was en hij was op zijn beurt een alibi voor hen. Een andere man heeft bekend dat hij de moorden heeft gepleegd en aangezien hij dood is, kan hij die bekentenis niet intrekken. Maar je hebt gelijk, ze moeten een reden hebben om hier te blijven terwijl ze op iedere andere plek zouden kunnen zijn.’ Ze dacht erover na terwijl ze at. ‘Ze wilden dat het lichaam zo snel mogelijk werd gevonden. Er is geen andere reden om de beveiliging uit en de deur open te laten staan. Hoe sneller het wordt gevonden, hoe sneller ze deze rotzooi achter zich kunnen laten. Het is vast irritant,’ zei ze, ‘als je zo rijk en machtig bent en er onbelangrijke mensen in je fundering hakken. Zoals mieren doen.’

			‘Ik geloof niet dat mieren hakken,’ zei Peabody. ‘Ze graven waarschijnlijk eerder.’

			‘Wat jij wilt. Jij bent wat je bent en zij zijn niets. Je hebt geprobeerd om de nieuwsgierige accountant om te kopen, maar ze is irritant eerlijk. Je laat niet je hele levensstijl, je reputatie en je rijkdom in gevaar brengen door de een of andere cijferfanaat. Dat is de reden waarom de moord persoonlijk was. Ze heeft je recht in je gezicht gênante vragen gesteld en daarom heb jij recht in haar gezicht gekeken toen je haar hebt vermoord. Ik kan gewoon in jouw woning komen, stomme teef. Wat ga je daartegen doen? En ik ga je pijn doen, omdat je het gore lef had om mij en mijn familie te bedreigen. Daarna, als ik zeker weet dat je me alles hebt verteld dat ik moet weten, ga ik je eigenhandig vermoorden en kijken hoe je doodgaat. Maar eerst vertel ik je dat ik hetzelfde met je minnaar ga doen. Dus je voelt pijn, angst en verdriet terwijl je doodgaat.’

			Ze prikte een piepklein nieuw krieltje aan haar vork. ‘Wat is er?’ vroeg ze toen iedereen aan tafel zwijgend naar haar keek. ‘Wat is er?’

			‘Net een griezelfilm.’ Mavis pakte haar glas water en nam er een grote slok van. ‘Hartstikke eng.’

			‘O. Sorry.’

			‘Hoe weet je dat hij die dingen dacht en voelde?’ Leonardo aaide over Mavis’ arm en keek Eve met grote ogen aan.

			‘Nou, hij was heus niet aan het nadenken over het weer.’ Toen kneep ze haar ogen tot spleetjes. ‘Randall Sloan had een wagen die hij altijd in een parkeergarage zette. Die heeft hij die avond niet gebruikt. Zowel hij als zijn alibi’s hebben verklaard dat ze taxi’s hebben gebruikt. Laten we eens kijken of er een of andere registratie wordt bijgehouden over wie bij die parkeergarage naar binnen en naar buiten rijdt. De moordenaar heeft hem misschien gebruikt voor zijn klus. En als dat niet het geval is, gaan we verhuurbedrijven natrekken. Of chauffeursbedrijven. De Bullock Stichting heeft misschien een wagen in de stad, of ze maken gebruik van een specifiek chauffeursbedrijf als ze hier zijn.’

			Toen Peabody haar memoboek pakte om daar een notitie van te maken, schudde Eve haar hoofd. ‘Nee, je hebt al genoeg te doen. Ik ga contact opnemen met Baxter. Hij wilde hierbij meehelpen. Hij kan die taak wel op zich nemen.’ Ze stond op. ‘Ik ga nu contact met hem opnemen en dan wil ik de lijst met die adoptiebureaus zien die je over Tandy hebt.’

			Aan de andere kant van de tafel deed Mavis haar ogen dicht en ze haalde diep adem. ‘Bedankt. Bedankt, Dallas.’

			Eve wachtte tot ze met Baxter had gesproken en vroeg Mavis toen om met haar mee te lopen naar een zitkamer. Ze deed de deur dicht.

			‘Je gaat me vertellen dat je denkt dat Tandy dood is.’

			‘Nee, dat ga ik niet. Ga zitten.’ Toen ze dat deed, ging Eve tegenover haar zitten en boog ze zich voorover, zodat ze op gelijke ooghoogte zaten. ‘Maar ik ga je wel vertellen dat je je moet voorbereiden op die mogelijkheid. Ze is om een bepaalde reden ontvoerd en alles wijst erop dat de baby die reden is.’

			‘En als ze die eenmaal heeft… Ze is al sinds donderdag weg. Ze kan wel –’

			‘Er kan een heleboel gebeuren,’ onderbrak Eve haar. ‘En met datgene wat er echt gebeurt, gaan we aan de slag. Hoor eens, ik weet dat jij misschien het idee hebt dat ik hier niet veel aandacht aan besteed en dat ik niet hard genoeg zoek. Maar geloof me, het zit allemaal in mijn hoofd. En Peabody werkt aan de zaak als ik dat niet doe.’

			‘Ik heb niet het idee dat je er geen aandacht aan besteedt.’ Nu pakte Mavis Eves handen vast. ‘Dat denk ik niet. En ik weet dat Peabody haar uiterste best doet en... en dat ze goed is. Maar weet je, Dallas, zij is niet jij. Ik weet dat ik je hiermee mega-erg onder druk zet, maar –’

			‘Niet huilen. Kom op, doe me een lol. Geen tranen.’

			‘Ik ben zo bang dat er iets met haar is gebeurd. En ik denk steeds: stel dat ik het was? Stel dat ik ergens was opgesloten en dat ik mijn baby niet kon beschermen? Ik weet dat het heel dramaqueen-achtig klinkt, maar ik zou nog liever doodgaan dan dat iemand mijn baby van me afpakt, of mijn baby iets aandoet. Ik weet dat Tandy er precies hetzelfde over denkt. Ze heeft me ooit verteld dat dat de reden is waarom ze heeft besloten om de baby te krijgen, om hem te houden, ofschoon ze het dan in haar eentje zou moeten doen. Dat het haar baby was, ook al zijn er een heleboel goeie mensen die baby’s willen hebben en die haar baby een mooi leven zouden geven. En dat ze er nooit helemaal zeker van zou zijn dat ze net zo veel van de baby zouden houden als zij.’

			‘Wat voor soort goeie mensen? Heeft ze ooit details over die mensen verteld? Iets specifieks?’

			‘Nee, het was gewoon… wacht even.’ Mavis deed haar ogen dicht, ze ademde langzaam in en uit en ze wreef haar handen in zachte cirkels over haar buik.

			‘O, shit. Shit! Heb je –’

			‘Nee, nee, geen paniek. Ik probeer me gewoon te concentreren. Tandy en ik waren een keer aan het praten over een kind opvoeden in de stad. De voor en nadelen, tralala. Ze zei dat ze hoopte dat het goed was dat ze had gekozen voor een leven in de stad, als ze haar baby ook een luxe­leventje als landjonker op het platteland had kunnen geven,’ voegde Mavis eraan toe, en ze deed haar ogen open. ‘Je weet wel, een land­jonker. Wat is een landjonker eigenlijk?’

			‘Hoe moet ik dat weten? Ik ben een New Yorker. Oké, jij en ik nemen samen Peabody’s lijst door. Misschien zie je nog iets anders dat je bekend voorkomt.’
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			Eve zette Mavis met de lijst in een stoel en ze gebaarde naar Leonardo om naast haar te komen zitten. ‘Wat vind je ervan als jij dienstdoet als een extra paar ogen en een tweede brein bij de geheugenmodus? Heb jij er ook iets van meegekregen toen ze het over de baby had?’

			‘Tuurlijk. Tandy krijgt een jongen.’ Hij legde zijn grote hand voorzichtig op de buik van Mavis. ‘Tandy wilde het graag weten en ik heb met haar gesproken over de baby en over haarzelf en haar plannen. Ik wilde een beetje meer over haar weten, niet alleen omdat ik haar bevallings­coach ben, maar ook omdat ik een paar basisoutfits ontwerp, en een paar speciale outfits, als cadeau voor haar.’

			‘Vind je hem niet de allerliefste knuffelbeer in het universum en daarbuiten?’ kirde Mavis.

			‘Hartstikke. Kijk naar de lijst. Haal je de gesprekken die je met haar en over haar hebt gehad voor de geest. Jij alleen en jullie samen. Een van jullie zegt misschien iets waardoor de ander zich iets herinnert. Ik kom zo terug.’

			Ze liep naar Roarkes werkkamer, waar hij aan zijn bureau werkte aan haar zoekopdracht. Ze deed de deur dicht.

			‘Is er iets?’ vroeg hij haar.

			‘Ons huis zit vol met mensen en eentje ervan is een met emoties geladen bom die ieder moment kan ontploffen. Jij bent voor mij bezig met dronewerk voor twee zaken en een ervan is begonnen met een gigantische belediging voor jou. Ik heb je op een zondag meegesleept naar Brooklyn, je weer op een plaats delict gedumpt en je op een hysterische getuige laten passen. Er is waarschijnlijk nog meer, maar dat zijn de hoogtepunten.’

			‘Just another day in paradise.’

			‘Ik houd van je. Dat wilde ik je gewoon even laten weten.’

			De blije, liefdevolle blik die opeens in zijn ogen verscheen, voelde ze tot in haar tenen. ‘Het is fijn om daaraan herinnerd te worden. Je bent zo moe, Eve.’

			‘Je ziet er zelf ook een beetje afgemat uit.’

			‘Is dat zo?’ Hij stond op. ‘Misschien moet je me dan even vasthouden.’

			‘Misschien wel.’

			Ze liep om het bureau heen en ze hielden elkaar vast. Ze kon op eigen benen staan en dat had ze inmiddels heus wel bewezen. Maar het was een wonderbaarlijk geschenk om een man te hebben op wie je kon steunen zonder dat een van beiden vond dat je zwak was.

			‘Ik heb die wintervakantie die we hadden gepland nu al een paar keer uitgesteld.’

			‘Hmm.’ Hij wiegde een beetje met haar heen en weer en hij ademde de geur van haar haar en haar huid in. ‘Er is het een en ander gebeurd.’

			‘Er gebeurt altijd wel iets. Zo gauw Mavis de baby eruit heeft gepoept en we onze plicht hebben gedaan, vertrekken we.’

			‘Echt waar?’

			‘Dat beloof ik je.’ Ze ging een stukje achteruit om hem in de ogen te kijken. ‘Ik moet echt een tijdje met jou alleen zijn, alleen wij tweetjes samen. Ik weet niet waarom ik dat steeds vergeet. Bovendien denk ik dat we het na de onze-plicht-doen-toestand in het lachpaleis van de verloskamer echt nodig hebben om ergens heen te gaan waar we een paar dagen lang high kunnen zijn door alcohol en seks.’

			‘Moet je me daar nou aan herinneren?’

			‘Aan wat? Aan seks?’ Ze tikte met haar handen op zijn wangen. ‘Het heeft zich als een tumor in mijn hersenen genesteld. Als ik eraan moet denken, moet jij dat ook.’

			‘Ik denk altijd aan seks.’

			‘Grapjas.’ Net toen ze haar lippen tegen die van hem drukte, gaf zijn computer het teken dat de opdracht was voltooid. ‘Zijn dat mijn gegevens?’ Ze trok zich los en pakte de harde kopie die de computer uitspuugde.

			‘En dat was het einde van een charmant intermezzo.’

			Ze negeerde hem en keek naar diverse bezittingen, holdings en adressen en richtte toen haar aandacht op eentje waardoor er een messcherpe glimlach op haar gezicht verscheen. ‘Kijk hier eens, Madeline heeft een optrekje in East End Avenue, ter hoogte van Eighty-sixth.’

			‘Ik neem aan dat we zo meteen nog een zondagsbezoekje gaan afleggen.’

			‘Ik kan het ook wel alleen af als je liever hier wilt blijven.’

			‘Met de bom met explosieve hormonen die op scherp staat? Alsjeblieft niet.’

			Toen ze weer Eves werkkamer in liepen, zat Leonardo alleen aan de tweede computer, waar hij met gefronste wenkbrauwen naar het scherm keek.

			‘Mavis?’

			‘O, die moest plassen. Alweer.’ Hij glimlachte. ‘Ze heeft op het moment een snoezig klein blaasje.’

			‘Schattig. Zeg haar maar dat ik dit spoor inzake de moordzaken moet natrekken nu het nog vers is. Ik kom zo snel mogelijk terug. Als je iets vindt dat je bekend voorkomt, moet je het markeren. Zelfs als je er niet zeker van bent. We gaan ermee aan de slag als ik terug ben. Als Peabody en McNab eerder terug zijn, geef je het aan hen.’

			‘Zullen we doen. Dallas, Roarke, vinden jullie het goed als we vannacht hier blijven? Ze wil morgen toch weer terugkomen en als je in het Hoofdbureau gaat werken, wil ze daar gaan zitten. Ik vind het niet prettig om haar van Noord naar Zuid te laten reizen als ze zo uitgeput is.’

			‘Jullie zijn altijd welkom,’ vertelde Roarke hem. ‘Waarom vraag je Summerset niet of hij een kalmerend middel voor haar wil maken? Hij weet vast wel wat veilig is voor haar en de baby.’

			‘Misschien moet je er zelf ook eentje nemen,’ zei Eve. En toen liep ze naar Leonardo toe en ze kneep even in zijn brede schouder, omdat ze wist dat hij van haar vriendin hield. ‘Zeg haar maar dat ik in mijn hoofd met Tandy bezig ben. Daar ben ik vaak op mijn best.’

			‘Ze vertrouwt op jou. Dat sleept haar hierdoorheen.’

			Welnee, dacht Eve gelaten toen ze naar buiten liepen. Ze voelde zich helemaal niet onder druk gezet.

			‘Jij rijdt,’ zei ze tegen Roarke. ‘Ik ga een beetje in mijn hoofd werken.’

			Ze liet haar stoel een paar centimeter achterover zakken, deed haar ogen dicht en concentreerde zich op Tandy.

			Jong, gezond, alleenstaand, zwanger, geen hechte familiebanden. Verhuisd. Waarom heb je geen contact met vrienden en collega’s van thuis? 

			Omdat je je wilt verstoppen?

			Voor wat? Voor wie?

			De vader van de baby? Zou kunnen, maar dat is onwaarschijnlijk. Je hebt niet tegen je nieuwe collega’s of je nieuwe zwangere vriendin geklaagd over de lamzak die je zwanger heeft gemaakt.

			Eve dacht aan Tandy’s appartement. Peabody had het een nest genoemd. Geen schuilplaats. Ze hield zich misschien wel schuil, maar niet op een overdreven manier. Het ging meer om het maken van een frisse start.

			De soortgelijke misdrijven kwamen op dat punt ook met elkaar overeen. Een verhuizing. Bij het andere Britse slachtoffer was dat in ieder geval in het begin zo geweest. Een nieuwe baan, een nieuwe woning en een nieuw leven. Dus misschien was het eerder vluchten dan zich verstoppen.

			Vluchten voor wat? Voor wie?

			Eén vrouw dood en twee vrouwen vermist. Ze zou een arts, Louise of Mira, of misschien Mavis’ vroedvrouw, vragen om het autopsie­verslag over het slachtoffer in Middlesex te bestuderen. Als het slachtoffer gewond, dood of stervende was, had de moordenaar misschien geprobeerd om de baby uit het lichaam te snijden.

			En jezus, wat was dat walgelijk.

			Er was geen poging gedaan om het lichaam te verstoppen. In plaats daarvan was het vlak bij de woning van het slachtoffer gedumpt. Uit de buurt van de plek waar ze was vastgehouden, dacht Eve. Uit de buurt van de locatie waar de moordenaar zich bevond.

			Maar Belego was nooit boven water gekomen. Niet dood en ook niet levend. Had hij de baby meegenomen? Had hij het lichaam weggewerkt? Dat was wel logisch, peinsde ze. De politie is op zoek naar een ontvoerde vrouw, die zwanger is of een baby heeft. Of naar iemand die ervandoor is gegaan. Ze is al één keer verhuisd, dus dat kan ze nog een keer hebben gedaan.

			Ze zijn niet op zoek naar een leuke, gezonde baby die net is geplaatst bij een aardig koppel. Misschien wel op het platteland, ver weg van de plek van de ontvoering.

			Een gezonde baby is het allerbelangrijkst. Je kunt een vrouw met een zo vergevorderde zwangerschap niet op een shuttle of een andere luchttranspo zetten. Mavis zei dat ze niet meer mocht reizen na haar… wat was het ook alweer? Haar dertigste week?

			‘Ze zit nog steeds in New York,’ mompelde Eve. ‘Tenzij ze haar de stad uit hebben gebracht. Maar niet te ver weg. Ze zouden haar niet meer stress willen bezorgen dan nodig is. Iedere stress voor haar is stress voor de foetus. En ze leeft nog.’

			‘Omdat?’

			‘Tenzij de bevalling vanzelf is begonnen, heeft ze het pakje nog steeds in haar lichaam. Ik denk niet dat ze dat zouden forceren. Dat ze haar god weet wat zouden geven om het hele proces op te starten. Al deze vrouwen zijn in de laatste weken van hun zwangerschap ontvoerd. Misschien is dat toeval, of misschien wacht de kidnapper tot ze bijna zijn uitgeteld.’

			Ze dacht er even over na. ‘Misschien is hij of zij wel een gefrustreerde vroedvrouw of verloskundige, die graag baby’s op de wereld zet. En daarna moest de moeder om de een of andere reden worden weggewerkt. Hij of zij kan de baby’s niet houden. Het valt op als deze man of vrouw telkens weer zijn of haar huishouden uitbreidt met pasgeboren baby’s. Of…’

			‘Misschien verknoeit hij het steeds,’ zei Roarke zachtjes. ‘Misschien verliest hij ze allebei en blijft hij het proberen.’

			‘Ja. Ja. Maar dat vertellen we niet tegen Mavis. Het kan een fanatiekeling zijn met morele principes. Alleen is een van de slachtoffers, die hier naar mijn mening bij past, wel getrouwd met de vader van de baby.’

			‘Een echte fanatiekeling vindt dat ze nog steeds zwanger is geworden van een onwettig kind.’

			‘Dat kunnen we niet uitsluiten.’ Ze keek in gedachten naar een glidekraam met een walmende gril die op een hoek stond. ‘Maar het feit dat we vergelijkbare slachtoffers in drie landen hebben, wijst voor mij op winstbejag. Een onderneming. Ontvoeren, wegpakken, leveren, verkopen. En het bewijs vernietigen.’

			‘Koud en harteloos.’

			‘IJskoud en harteloos,’ beaamde ze en ze ging rechtop zitten toen Roarke op East End Avenue parkeerde. ‘Maar wat kilte betreft, scoort dit ook heel hoog.’

			Het was een klein paleisje van glas en steen, gebouwd op de as van de Stadsoorlogen. Er waren een paar gebouwen van dezelfde grootte en in dezelfde stijl die aan de New Yorkse rivieren lagen, van waaruit je een indrukwekkend uitzicht op de waterwegen had. Het reflecterende glas zag er bronskleurig uit voor diegenen die buiten de muren stonden om het gebouw te bewonderen. Aangezien de zon aan het einde van de lange dag was ondergegaan, schenen de beveiligingslampen in dezelfde warme kleur over het geblindeerde glas en de lichtbruine stenen.

			Het was een hoog gebouw met ruime balkons aan de rivierkant en een grote, brede boog aan de ingang.

			Nadat Eve op de bel had gedrukt, hield ze haar penning tegen het beveiligingsscherm. De rode straal van de laser scande hem en daarna ging de deur open.

			Nog voor het aantrekkelijke, in een uniform geklede dienstmeisje begon te praten, had ze al gezien dat ze een droid was. ‘Kan ik u helpen?’

			‘Inspecteur Dallas, nypsd, en Roarke. We zijn hier om met mevrouw Bullock en/of meneer Chase spreken.’

			‘Mevrouw Bullock en meneer Chase wensen geen van beiden bezoek te ontvangen. Wilt u uw kaartje achterlaten?’

			‘Als ik je deze laat zien,’ Eve hield haar penning voor het gezicht van de droid, ‘betekent dat dat ik niet hier ben voor de gezelligheid. Denk je dat mevrouw Bullock en/of meneer Chase liever naar het Hoofdbureau wil komen om met me te spreken?’

			‘Als u hier even blijft wachten, zal ik mevrouw Bullock op de hoogte brengen.’

			‘Hier’ was een deftige hal met gouden en zilveren tegels op de vloer en aan het plafond dun rood glas in ingewikkelde vormen, waaruit licht naar beneden scheen. Er hingen schilderijen in strakke gouden lijsten. Eve vond dat ze opvallend en kleurrijk waren, maar zonder inhoud of betekenis.

			De banken, tafels en stoelen waren allemaal zwart, met donkerrode accenten.

			Ze slenterde weg van de ingang en ze zag een zilverkleurige trap, met aan haar linkerkant een grote kamer waar de kleuren van de inrichting omgekeerd waren. Rood en zwart op de vloer en goud en zilver voor het meubilair.

			Er brandde een groot vuur in de robijnkleurige haard en aan de andere kant van het kamerbrede, bronzen glas lag de lange, donkere rivier.

			Niets zachts, dacht ze. Niets onopvallends, vrouwelijks of rust­gevends. Alleen maar een overdreven gestylede en ietwat stijve inrichting, het soort inrichting waar ze een beetje hoofdpijn van kreeg.

			Niemand zou zijn voeten op de glanzende zilveren tafel durven te leggen, of op de gouden kussens van de rechte bank gaan liggen om een dutje te doen.

			Ze hoorde het geklik van hakken op de tegels en draaide zich om om Madeline Bullock in levenden lijve te bekijken.

			Eve vond dat de id-foto’s haar schoonheid geen eer aandeden. Ze was een indrukwekkende verschijning. Lang, statig en knap, met zilverblond haar dat uit een jeugdig gezicht was gekamd en aan de onderkant van haar nek in een gladde knot was opgemaakt.

			Haar ogen waren ijsblauw en haar lippenstift had dezelfde kleur rood als de haard. Ze droeg een trui en een lange broek die bij haar ogen pasten en aan haar oren en om haar hals glinsterden diamanten alsof het stukjes ijs waren.

			‘Inspecteur Dallas.’ Ze bewoog zich door de kamer als een goed uitgerust jacht dat over een kalme zee voer. Op een soepele, gewichtige manier. Aan de hand die ze uitstak, glinsterden zowel diamanten als robijnen. Eve vroeg zich af of ze accessoires had uitgekozen die bij de kamer pasten.

			‘Ik heb een paar dagen geleden met uw collega gesproken,’ vertelde Madeline verder, ‘over die vreselijke tragedie bij Sloan, Myers en Kraus.’

			‘Dat klopt.’

			‘En u bent Roarke.’ Haar glimlach werd een paar graadjes warmer. ‘Ik geloof niet dat we elkaar ooit hebben ontmoet. Eigenlijk wel merkwaardig.’

			‘Mevrouw Bullock.’

			‘Ga alstublieft zitten. Vertel me eens wat ik voor u beiden kan doen.’

			‘Ik had de indruk dat u het land had verlaten, mevrouw Bullock,’ stak Eve van wal.

			‘En u hebt ons betrapt.’ Ze lachte even en legde haar benen over elkaar, waarbij het geruis van zijde te horen was. ‘Mijn zoon en ik wilden een tijdje incognito zijn, als u begrijpt wat ik bedoel.’

			‘Ik ken die term wel,’ zei Eve droogjes, maar Madelines glimlach verdween geen moment van haar gezicht.

			‘We hebben Robert, Robert Kraus, en een aantal andere personen inderdaad verteld dat we weggingen uit New York. U begrijpt vast wel dat het simpelweg vermoeiend kan zijn om altijd bij iemand te gast te zijn. U bent natuurlijk allebei nog jong. U geniet er vast van om constant dinertjes te hebben en gefêteerd te worden.’

			‘Gefêteerd worden is mijn lust en mijn leven. Ik krijg er geen genoeg van.’ Nu maakte de glimlach wel heel even plaats voor een beginnende frons. ‘Kon u niet gewoon een uitnodiging weigeren? Of uitleggen dat u en uw zoon een paar rustige avondjes wilden hebben?’

			‘Er wordt zo veel verwacht van mensen in onze positie.’ Madeline slaakte een diepe zucht, hield haar handen omhoog en liet ze toen met een sierlijke beweging op haar schoot vallen. ‘Soms zijn die verwachtingen een zware last. Als je de ene uitnodiging aanneemt en de andere weigert, voelen mensen zich beledigd. Het was gewoon een trucje om dat allemaal te vermijden en die rustige avondjes te krijgen. We vinden het echt wel leuk in uw stad. Aha, hier komen de hapjes en de drankjes.’

			De droid duwde een karretje naar binnen met karaffen, een theepot en schalen met fruit en kaas en kleine geglazuurde koekjes.

			‘Mag ik u cognac of thee aanbieden? Misschien een beetje van allebei.’ 

			Omdat hij wist dat ze zou weigeren, legde Roarke een hand op Eves knie en kneep hij er zachtjes in. ‘Thee lijkt ons heerlijk.’

			‘Fijn. Ik schenk hem wel in. Je mag gaan,’ zei ze tegen de droid, die stilletjes wegliep. ‘Room of citroen?’

			‘Geen van beide, voor ons allebei niet. Geen suiker, bedankt.’ Roarke nam het voortouw. ‘U hebt een indrukwekkend huis. Schitterend uitzicht.’

			‘Het uitzicht gaf voor mij de doorslag. Ik zou hier urenlang kunnen zitten om naar de rivier te kijken. Al onze huizen liggen in de buurt van een of ander soort water. Daar voel ik me erg toe aangetrokken.’

			‘U hebt dit mooie huis,’ merkte Eve op, ‘maar u hebt tijdens deze reis in het huis van Robert Kraus gelogeerd.’

			‘Dat hebben we. Zijn vrouw– hebt u haar ontmoet? Een hele aardige vrouw. Zij heeft ons uitgenodigd en het leek ons wel leuk. We hebben het altijd heel gezellig samen. We houden van kaartspelletjes.’ Toen ze kopjes thee had uitgedeeld schonk ze haar eigen kopje in. ‘Ik ben bang dat ik niet begrijp waarom dat voor u van belang is.’

			‘Ieder detail in een moordzaak is voor mij van belang.’

			‘Loopt het onderzoek dan nog steeds? Ik had gehoopt dat het nu wel zou zijn afgerond. Een vreselijke zaak. Ze waren allebei nog zo jong. Maar u verdenkt Robert toch zeker niet?’

			‘Ik wil gewoon het hele plaatje bekijken. U kende Randall Sloan.’

			‘Natuurlijk. Dat is pas een sociale vlinder. Wat een energie! Hij is absoluut geen huismus.’

			‘Ik zou het niet weten. Maar hij is wel thuis gestorven.’

			‘Pardon? Wat zei u daar?’

			‘Randall Sloan is vroeg in de middag gevonden. Hij hing aan de kroonluchter in de slaapkamer van zijn huis.’

			‘Mijn god.’ Madeline drukte een hand tegen haar borsten. ‘O god. Randall? Dood?’

			‘Wanneer hebt u hem voor het laatst gezien of met hem gesproken?’

			‘Ik… ik kan het niet bevatten. Het is zo schokkend. Ik… Alstublieft.’ Ze stak haar hand uit en maakte een zilveren doos open. In de doos zat een intercomsysteem. ‘Brown, vertel alstublieft tegen meneer Chase dat hij meteen naar beneden moet komen.’

			Madeline leunde achterover en ze drukte haar vingers tegen haar voorhoofd. ‘Het spijt me, maar dit is heel erg schokkend. Ik kende hem al bijna tien jaar. We waren met elkaar bevriend.’

			‘Hoe intiem was uw vriendschap met hem?’

			Madeline liet haar handen op haar schoot zakken en ze werd knalrood. ‘Ik ben me ervan bewust dat u op een dergelijk moment vragen moet stellen, maar ik vind datgene wat u met die vraag impliceert erg smakeloos.’

			‘Agenten hebben niet zo’n goeie smaak. Hadden u en hij een persoonlijke relatie?’

			‘Zeker niet op de manier waarop u dat bedoelt. We waren graag in elkaars gezelschap.’

			‘Ik heb me laten vertellen dat hij u heeft overgehaald om uw zaken door de firma van zijn vader te laten behartigen.’

			‘Dat is zo. Jaren geleden. Ik was tot de conclusie gekomen dat de reputatie, de ethiek en de dienstverlening van de firma uitstekend waren.’

			‘Robert Kraus stond vermeld als uw accountant.’

			‘Dat is correct.’

			‘Maar Randall Sloan hield uw boekhouding bij, de boekhouding van de stichting.’

			‘Nee, u vergist zich. Dat doet Robert.’

			‘Randall Sloan hield toezicht op de financiële gegevens van de Bullock Stichting, vanaf dag een tot aan zijn dood.’

			‘Ik weet niet waar u het over hebt. O, god! Win! Sloan is dood.’

			Winfield Chase, die door de kamer liep, bleef abrupt staan. Hij leek op zijn moeder. Dezelfde krachtige bouw, dezelfde scherpe trekken en dezelfde ijsblauwe ogen. Toen liep hij snel naar haar toe om de hand vast te pakken die ze naar hem had uitgestoken.

			‘Randall? Hoe is dit gebeurd? Heeft hij een ongeluk gehad?’

			‘Zijn lichaam is vandaag gevonden. Hij hing aan een touw in zijn slaapkamer,’ zei Eve.

			‘Heeft hij zichzelf opgehangen? Waarom zou hij dat nou doen?’ wilde Winfield weten.

			‘Ik heb niet gezegd dat hij zichzelf heeft opgehangen.’

			‘U zei…’ Winfield hield zich in en hij aaide over de hand van zijn moeder. ‘U zei dat u hem aan een touw hebt gevonden, dus ik ging ervan uit…’ Hij zette grote ogen op. ‘Wilt u me vertellen dat hij is vermóórd?’

			Ze vond het knap hoeveel Brits drama hij in het woord ‘vermoord’ wist te leggen. Het klonk alsof Randall een smokingjasje had moeten dragen toen hij was gestikt.

			‘Dat heb ik ook niet gezegd. De zaak wordt onderzocht. En omdat ik de onderzoeker ben, ga ik u beiden vragen waar u vrijdagavond tussen zes en tien uur ’s avonds was.’

			‘Dit is een belediging. Hoe durft u mijn moeder op deze manier te ondervragen?’ Nu vlocht hij zijn vingers in die van Madeline, en zij legde haar vrije hand op zijn dij. ‘Weet u wel wie ze is?’

			‘Bullock, Madeline. Voorheen Chase, geboortenaam Madeline Catherine Forrester.’ Hun lichaamstaal veroorzaakte een akelig gevoel in haar buik, maar ze bleef hem rustig aankijken. ‘En voor het geval dat u niet weet wie ik ben, ik ben Dallas, Inspecteur Eve. Tot de lijk­schouwer de doodsoorzaak heeft bepaald, wordt deze zaak beschouwd als een verdacht sterfgeval zonder getuigen. Beantwoord de vraag.’

			‘Mam, ik ga contact opnemen met onze advocaat.’

			‘Ga uw gang,’ zei Eve. ‘U hebt er eentje nodig als u me niet durft te vertellen waar u vrijdag was.’

			‘Rustig, Win. Rustig. Dit is allemaal heel erg akelig. We waren de hele avond thuis. Win en ik hebben plannen besproken voor ons lentegala, een benefietavond die de stichting in april in Madrid organiseert. Ik geloof dat we rond achten hebben gedineerd en daarna hebben we naar muziek geluisterd en gekaart. Ik denk dat we rond elf uur naar bed zijn gegaan. Kan dat kloppen, Win?’

			Hij wierp Eve een minachtende blik toe. ‘We hadden lamskoteletten voor het diner, met gerookte tomatensoep vooraf.’

			‘Jummie. Is een van u ooit in de woning van Randall Sloan in New York geweest?’

			‘Natuurlijk.’ Madeline bleef de hand van haar zoon stevig vasthouden. ‘Hij had vaak gasten in huis.’

			‘Tijdens deze reis?’

			‘Nee. Zoals ik u al eerder heb uitgelegd, wilden wij graag een paar rustige avondjes hebben.’

			‘O ja. Rijdt u wel eens in de stad, meneer Chase?’

			‘In New York?’ Hij keek haar met lichte afkeer aan. ‘Waarom zou ik?’

			‘Ik zou het niet weten. Nou, bedankt voor uw tijd.’ Eve stond op. ‘O, uw boekhouding, waarop de firma Sloan, Myers en Kraus toezicht houdt, wordt overgedragen aan de belastingdienst van de Verenigde Staten en die van Engeland. En waarschijnlijk aan diezelfde instanties in diverse andere landen.’

			‘Dat is schandalig!’ Winfield zou misschien naar voren zijn gesprongen, maar zijn moeder schoot overeind en hield hem in bedwang.

			‘Wat moet dit voorstellen?’ vroeg ze.

			‘Er zijn een aantal vragen met betrekking tot die boekhouding. Ik ben een politieagent die in Moordzaken werkt. Ik heb er geen verstand van. Maar ik weet zeker dat de juiste instanties de antwoorden wel vinden.’

			‘Als er vragen zijn met betrekking tot de boekhouding van de stichting, worden die beantwoord door Sloan, Myers en Kraus. Robert Kraus…’ Madeline zweeg even en ze legde haar vrije hand weer op haar borst. ‘Maar nee, u zei dat Randall in werkelijkheid de boekhouding voor ons bijhield. Dat feit op zich is al een schandalige vertrouwensbreuk. Heeft hij geld verduisterd? O god, we vertrouwden hem. We vertrouwden hem.’

			Ze leunde tegen Chase aan en hij legde zijn arm over haar schouders. ‘Heeft hij ons gebruikt?’ wilde Madeline weten. ‘Is dat de reden waarom hij zelfmoord heeft gepleegd?’

			‘Dat zou wel een handige verklaring zijn, hè? Bedankt voor uw tijd.’

			En daarmee, dacht Eve, gaf ze hun een heleboel om over na te denken.

			Ze glimlachte grimmig toen ze in de wagen stapte.

			‘Ik geloof dat we niet worden uitgenodigd voor het lentegala in Madrid,’ merkte Roarke op.

			‘Wat erg. Heb je wel goed naar ze gekeken? Ze lijken op een van die Britse salondrama’s waar jij zo dol op bent. Je weet wel, die hele oude. Zij kan heel goed improviseren, dat moet ik wel zeggen. Ze had nooit gedacht dat wij bij haar thuis zouden komen, maar toen dat gebeurde, was ze er wel klaar voor. Maar hij heeft leiding nodig en hij moet strak worden gehouden. Hij heeft een kort lontje.’

			‘Hij heeft ze vermoord.’

			‘Daar durf ik je brave kop op te verwedden. Dus jij hebt het lef om mij vragen te stellen? Om mij te bedreigen? Jazeker, hij heeft ze allemaal vermoord en daarna is hij naar huis gekomen om er zijn mammie alles over te vertellen. Ze zijn vast pisnijdig nu ze weten dat drie moorden toch niet genoeg waren om de boekhouding veilig te stellen.’

			‘Ze zullen het op Randall Sloan afschuiven.’

			‘Dat zullen ze proberen. Over dat deel mogen de fbi en Global zich bekommeren. Driemaal moord met voorbedachten rade. Medeplichtigheid aan moord, voor en na het plegen van het feit. Ik ga deze zaak helemaal dichttimmeren.’

			‘Mag ik vragen hoe?’

			‘Hij heeft zijn dna op Bysons vuist achtergelaten. Dus de wetenschap krijgt hem straks te pakken. En met mijn uitgekookte onderzoekers­talent ga ik genoeg bewijzen verzamelen voor een gerechtelijk bevel, waarmee ik hem dwing om ons een dna-monster te geven. Als Peabody en McNab mazzel hebben, heeft Sloan iets bezwarends over ze in zijn huis. Als ik die Win in de Verhoorkamer heb, krijg ik hem wel aan de praat. Als zijn moeder hem niet in bedwang houdt, valt hij mij aan en dan gooit hij het hele verhaal eruit. Dat kan ik aan hem zien.’

			‘Ze zouden vanavond naar Engeland kunnen vluchten, of god weet waarheen.’

			‘Dat zouden ze kunnen, maar dat doen ze niet. Door te vluchten maken ze zichzelf verdacht. Daar is ze veel te beheerst voor. Ze moeten doen alsof ze geschrokken en woedend zijn. Hun vriend, hun vriend die op een heel gunstig moment is doodgegaan, heeft hen bedrogen en gebruikt. Hij heeft hun alom bejubelde stichting gebruikt voor zijn eigen gewin. Wat een gruwelijke schande! Daar is ze nu ook iets op aan het verzinnen en ze gaat contact opnemen met Cavendish, of met een van haar andere contactpersonen in Engeland, om hem te vertellen wat er aan de hand is en om ze te laten beginnen met sommaties, contactverboden en alles wat ze verder nog uit de hoge hoed kunnen toveren.

			Ik moet Cavendish ook in de Verhoorkamer krijgen. Ik kan binnen een half uur de waarheid uit hem lospeuteren. Hij heeft geen ruggengraat. Hij verraadt ze wel. Hij is op de hoogte van de moorden en hij verraadt ze wel in ruil voor een deal waardoor hij uit de gevangenis blijft wegens medeplichtigheid.’

			Roarke stopte bij een verkeerslicht en hij keek aandachtig naar haar. ‘Je hebt er echt een energieboost van gekregen, hè, Inspecteur?’

			‘Ja, dat heb ik. Alle puzzelstukjes beginnen nu op hun plaats te vallen. Ik ga beginnen aan dat gerechtelijk bevel voor Chase en aan eentje voor Cavendish.’ Ze grabbelde haar 'link uit haar zak. ‘Ik kan ze morgen allebei in de Verhoorkamer hebben.’

			Ze onderbrak de zondagavond van zowel een assistent-OvJ als haar commissaris, zette hen op een conferencecall op de dash'link en was hen nog steeds aan het bijpraten over de zaak toen Roarke door de poort reed.

			‘Ik heb een verplicht dna-monster nodig van Chase,’ zei Eve.

			Op het scherm trok assistent-OvJ Cher Reo, gekleed in een nauwsluitende outfit, een chagrijnig gezicht. ‘Boekhoudpraktijken die naar verluidt twijfelachtig zijn, waarover naar verluidt een man toezicht hield die niet de officiële accountant was en die voor hij zichzelf heeft opgehangen een zelfmoordbriefje heeft geschreven waarin hij de moorden bekent.’

			‘De lijkschouwer gaat niet verklaren dat het zelfterminatie was.’

			‘Daar kun je niet zeker van zijn.’

			‘Daar ben ik verdomme wél zeker van.’ Eve kromp in elkaar. ‘Neem me niet kwalijk, Commissaris.’

			Whitney zuchtte alleen maar. ‘Als de inspecteur er “verdomme” zeker van is, Reo, moet we hier druk achter zetten. Als Chase onschuldig is, is het ergste wat er kan gebeuren dat hij beledigd is, gaat klagen bij zijn ambassade en zijn advocaten op ons dak stuurt.’

			‘Ik ga een rechter zoeken die het met je eens is,’ zei Reo. ‘En dat doe ik ook met Cavendish. Maar we staan niet heel erg sterk, Dallas.’

			‘Daar zorg ik nog wel voor. Ik wil ze allebei morgenvroeg om acht uur hier hebben. Bedankt, Commissaris. Het spijt me dat ik u heb gestoord.’

			‘En ik dan?’ vroeg Reo.

			‘Dat spijt me ook.’

			‘Goed gedaan.’ Roarke boog zich naar haar toe om haar te kussen. ‘Ik zou je wel een gerechtelijk bevel geven.’

			‘Dat geloof ik graag. Ze zullen een legertje advocaten inschakelen, maar daar gaan ze niets aan hebben. Ik ga ze te pakken nemen, Roarke. Voor Natalie, voor Bick en voor die klootzak van een Randall Sloan. En tegen de tijd dat ik klaar ben, moeten de fbi en Global de restjes bij elkaar schrapen om hun extra gevangenisstraf te geven wegens belasting­fraude, geldwitwasserij en wat ze verder nog willen bedenken.’

			Ze legde een arm om zijn middel toen ze de trap naar de voordeur op liepen. ‘Ik had je hierbij echt nodig, vriend.’

			‘Ik wil wel een beloning.’

			Haar glimlach veranderde in een spottende grijns toen ze het huis in liep en ze Summerset zag. ‘Kun je nou nooit eens op een andere plek zijn dan hier?’

			Hij negeerde haar en hij richtte zich tot Roarke. ‘Mavis is door het kalmeringsmiddel iets rustiger geworden en ze ligt nu te slapen. Ik heb haar en Leonardo in de blauwe logeerkamer op de tweede verdieping geïnstalleerd. Die is rustig en ze heeft nu rust nodig.’ Nu richtte hij zijn donkere ogen op Eve. ‘Ze is vandaag veel te druk bezig en veel te erg van streek geweest.’

			‘Ja hoor, geef mij maar de schuld.’

			‘Degene die Tandy Willowby heeft gekidnapt is hier schuldig aan,’ zei Roarke. ‘En we willen allemaal dat Mavis alle rust en verzorging krijgt die ze nodig heeft.’

			‘Natuurlijk.’ Summerset schraapte zijn keel. ‘Ik maak me zorgen.’ Hij keek weer naar Eve, met in diezelfde donkere ogen een blik die best wel eens verontschuldigend zou kunnen zijn. ‘Ik maak me zorgen.’

			Als een bezemsteel met pootjes genegenheid voor iemand zou kunnen voelen, voelde Summerset die voor Mavis en Eve wist dat. ‘Ik kan haar niet dwingen om in bed te blijven, tenzij ik haar vastbind. Het enige wat ik kan doen is Tandy Willowby vinden.’

			‘Inspecteur,’ zei Summerset toen ze de trap op liep. ‘Ik kan een energiedrankje voor je maken, eentje zonder chemische middelen, omdat je daar een hekel aan hebt.’

			‘Jij zou een drankje voor me kunnen maken en ik zou dat opdrinken?’ Ze snoof. ‘Zie ik eruit alsof ik onlangs mijn verstand ben verloren?’

			Ze liep verder en keek over haar schouder naar Roarke. ‘Ik neem geen heksendrankje in dat hij brouwt, dus vergeet het maar.’

			‘Ik heb niets gezegd.’

			‘Maar je dacht het wel. Ik ga koffie halen en contact opnemen met Peabody. Als Mavis vanavond ligt te slapen, kan ik er zelf heen gaan en haar en McNab aflossen. Ik moet Baxter een update geven. Hij zal morgen aanwezig willen zijn bij de verhoren.’

			‘Eve, jezus christus, je hebt slaap nodig.’

			‘Ik dacht dat jij niets zou zeggen.’

			‘Bloody, goddamn shagging hell.’

			Verder kwam hij niet, omdat haar 'link piepte. ‘Ik denk dat je die Ierse gedachte beter even kunt vasthouden. Dallas.’

			‘Kijk eens,’ zong Peabody en ze draaide haar 'link om, zodat Eve de donkere opening van een kluis kon zien.

			‘Godallemachtig!’

			‘Het is de tweede die we hebben gevonden. We hadden het bijna opgegeven, maar mijn mannetje is koppig.’ Een hele vermoeid ogende Peabody maakte kusgeluidjes.

			‘Stop daarmee.’

			‘Nou zeg, hij heeft het verdiend. De eerste kluis zat in de bibliotheek. Hij zat verstopt, maar iedere inbreker met een beetje verstand had hem kunnen vinden en kunnen kraken. Hij was leeggehaald. We waren heel erg treurig en we dachten dat degene die Sloan heeft vermoord ons voor was geweest.’

			‘Ik durf te wedden dat dat ook zo was. Hij denkt dat hij alle belastende gegevens die Sloan had verstopt heeft opgeruimd.’

			‘Maar McNab zei: “Ik geloof er geen fuck van, She-Body.” Dat zei hij tegen mij. Hij zei dat jij had gezegd dat het slachtoffer best slim was, dus waarom zou hij niet nog een verstopplekje hebben, een plekje dat moeilijker te vinden was. Als het niet hier was, was het ergens anders, maar aangezien wij hier waren, zouden we gewoon doorgaan met zoeken en zoeken en –’

			‘Je bent aan het bazelen.’

			‘Sorry. Mijn hersenen zijn een uur geleden in slaap gevallen, maar de rest van mijn lichaam weet dat nog niet. Hoe dan ook, we hebben deze in de keuken gevonden. Hij is in de voorraadkast gebouwd, en ik wil maar even zeggen dat deze man daar uitstekende eetbare lekkernijen bewaarde. We hebben niets gegeten. Het was moeilijk en pijnlijk, maar we hebben de verleiding weerstaan. En in dit mooie kluisje, dat mijn Schotse kanjer na vijfendertig minuten had gekraakt, hebben we contant geld gevonden. Tweehonderdvijftigduizend dollar, een paar juwelen. En… een hele grote berg met disks. Ze zijn gelabeld, Dallas, en een deel van die berg is de boekhouding van de Bullock Stichting.’

			‘Jackpot. Stop alles in bewijszakken, registreer alles en breng alles mee.’

			Eve draaide zich met een brede glimlach om naar Roarke. ‘We hebben die rotzakken te pakken.’ De glimlach verdween toen ze het grote glas met een troebele, groene vloeistof in zijn hand zag. ‘Waar heb je dat vandaan gehaald?’

			‘Van de elfjes.’

			‘Ik wil geen elvensap.’ Ze zette haar voeten schrap en stak haar vuisten omhoog, alsof ze een bokser was. ‘En als je dat in mijn mond probeert te gieten, sla ik je verrot.’

			‘O jee, ik ben doodsbang. Een vrouw, die nauwelijks rechtop kan staan, dreigt dat ze me lichamelijk letsel gaat toebrengen. De helft voor mij,’ zei hij toen ze naar hem gromde. ‘En de helft voor jou.’

			‘Verdomme.’ Ze kon hem niet slaan als hij redelijk was. ‘Jij eerst.’

			Hij bleef haar aankijken, zette het glas aan zijn mond en dronk de helft van de inhoud op. Toen hield hij zijn hoofd schuin en stak hij haar het glas toe. 

			‘Walgelijk zeker?’

			‘Absoluut,’ beaamde hij. ‘Jouw beurt.’

			Ze trok een gezicht waar volgens hem een recalcitrante twaalfjarige trots op zou zijn, maar ze greep het glas uit zijn handen, kneep haar ogen dicht en sloeg de rest achterover. ‘Zo. Ben je nu blij?’

			‘Ik zal blijer zijn als we naakt in de tropische zon dansen, maar dit is voorlopig voldoende.’

			‘Oké.’ Ze wreef over haar zanderige ogen. ‘Laten we de zaak gaan afwerken.’
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			Toen ze naar Baxter 'linkte, stond hij bijna bij haar voor de poort. ‘Ik dacht zo: als ik je vertel wat ik heb ontdekt, kun jij me vertellen wat jij hebt ontdekt. Persoonlijk. Ik heb Trueheart bij me. Er is vast wel iets wat die jongen kan doen.’

			Er was altijd wel iets, dacht Eve, en ze begon haar notities bij elkaar te grabbelen. Trueheart mocht dronewerk doen en haar verslag schrijven. Ondanks de maanden waarin hij met Baxter had samengewerkt, was Trueheart nog steeds zo groen als gras en zo enthousiast als een puppy die over dat gras dartelde. Hij zou niet protesteren als hij dronewerk moest doen.

			‘Nog meer agenten,’ zei Roarke. ‘Dus nog meer koffie.’

			‘Naakt dansen, tropische zon, nabije toekomst.’

			‘We kunnen waarschijnlijk niet een kwartier pauze nemen om in de holokamer te oefenen.’ Hij zette een kop koffie bij haar elleboog.

			‘We hebben de afgelopen jaren te pas en te onpas geoefend. Ik denk dat we bijna professionals zijn. Waar komt het geld dat ze witwassen vandaan?’

			‘Ik dacht dat je de fbi en Global zich daarom zou laten bekommeren?’

			‘Ja, maar het hindert me.’ Ze stond op om naar het bord te lopen en de foto’s van Bullock en Chase te bekijken. In gedachten zag ze hoe ze naast elkaar stonden en elkaar aanraakten. ‘Ze zijn niet alleen moeder en zoon.’

			Toen Roarke niets zei, draaide ze zich om om hem aan te kijken. Ze knikte. ‘Jij hebt het ook gezien.’

			‘Ik denk dat jij en ik misschien iets gevoeliger zijn voor dat soort dingen dan de meeste mensen. Ik heb gezien dat er… laten we zeggen… iets intiems tussen hen is.’

			‘Dat is een te schoon woord ervoor, maar als je het mij vraagt, is incest dat ook. Daarmee omvat je gewoon niet het hele proces. Zij leidt de organisatie, en hem ook.’ Ze kreeg er een akelig gevoel van in haar buik. ‘Zij is de spin, terwijl ze hem in bescherming had moeten nemen tegen slechte dingen. In plaats daarvan gebruikt ze hem en maakt ze hem corrupt… en het gaat hier niet om mij.’

			Hij liep naar haar toe, legde zijn handen op haar schouders en drukte zijn lippen tegen haar haar. ‘Het is toch logisch dat je dit op jezelf betrekt, net zoals ik doe met datgene wat er misschien met Tandy gebeurt?’

			Eve bewoog haar arm omhoog, tot haar hand op die van hem lag. ‘Hij zal degene zijn geweest die de moorden heeft gepleegd. Dat kon je in hem zien, je kon het gewelddadige karakter onder de schone schijn zien. Maar zij zal degene zijn geweest die de opdracht heeft gegeven. En misschien verbeeld ik me dat alles gewoon.’

			‘Als dat zo is, hebben we allebei evenveel fantasie.’

			‘Tja.’ Ze ademde diep in en liet haar hand zakken. ‘Als we gelijk hebben, is dat iets wat ik ga gebruiken als ik ze in de Verhoorkamer heb. Maar op dit moment… Wat is de herkomst van dat geld? Drugs of wapens? Zo voelt het gewoon niet. Maffiageld? Ik weet het niet. Die indruk maken ze niet op mij. Er zijn een heleboel andere manieren,’ peinsde ze. ‘Een heleboel manieren om illegaal geld te verdienen, maar het lijkt me... ik heb het gevoel,’ corrigeerde ze zichzelf, ‘dat het iets zou moeten zijn dat ze interessant vinden. Of dat ze leuk vinden. Of waar ze in geloven. Het zijn hele zelfvoldane smeerlappen.’

			‘Een perfecte beschrijving.’

			‘Je snapt precies wat ik bedoel.’ Ze knikte. ‘Stijf en arrogant en vol van zichzelf. Ik kan me niet voorstellen dat ze in zee zijn gegaan met de georganiseerde misdaad, omdat zij het fijn vindt om de baas te spelen. Ik had dit graag met Mira willen doorpraten om van haar een profiel te krijgen.’

			‘Het klinkt alsof je er zelf al eentje hebt.’

			‘Ze draagt diamanten in huis. Hij draagt op een zondagavond een kostuum, als ze in huis rondhangen. Ze hebben een bepaald imago, zelfs als er niemand in de buurt is om het te zien. Dat is wat ze hebben gecreëerd en wat ze in stand hebben gehouden, zelfs als ze in het donker met elkaar paren. En de seks, dat heeft ook weer iets van een eenheid en boven de rest staan. Weet je wel wie ze is? Misschien is het smokkelarij. Dat heeft iets stijlvols en romantisch.’

			‘Nou, dank je wel, lieverd.’

			Ze rolde met haar ogen naar hem. Echt iets voor hem om haar eraan te herinneren dat hij in zijn jeugd op die manier een groot deel van zijn fortuin had vergaard. ‘Juwelen, kunst, dure wijn. Zulke dingen zouden het kunnen zijn. Misschien wat subtiele afpersing.’

			‘De disks die Peabody en McNab meebrengen, kunnen je er in ieder geval iets meer over vertellen.’

			‘Yep. Ze zijn waarschijnlijk beveiligd. Strontvervelend. Een heleboel van hun huizen en hun andere bezittingen staan op naam van de stichting.’ Ze ijsbeerde rusteloos voor het werkbord heen en weer. ‘Maar dat is gewoon een manier waarop grote bedrijven de mazen in de belastingwetten opzoeken. En ik durf te wedden dat een heleboel van die juwelen, die kunst en die peperdure spullen met contant geld zijn betaald.’

			Toen wees ze met een duim naar de gegevens die ze op het scherm had. ‘En moet je hem nou zien. Hij is tegen de veertig, nooit getrouwd, geen samenlevingspartners en hij woont nog steeds bij zijn moeder. Hij werkt met zijn moeder. Hij reist met zijn moeder. Ze hebben niet het idee dat ze moeite moeten doen om te verbergen wat er tussen hen speelt. Hij zei niet: “Weet je wel wie wíj zijn,” maar wie zíj is. Zij is de grote baas. Zij heeft de touwtjes in handen.’

			Eve zette die gedachtegang uit haar hoofd toen ze agentenvoeten naar de werkkamer hoorde lopen.

			Het was altijd een verrassing om Trueheart zonder zijn uniform te zien. Ze liepen naar binnen en zagen er in Eves ogen uit als de hoofdrol­spelers in een film over twee vrienden. De gehaaide, ervaren agent en zijn jonge, knappe leerling.

			‘Koffie.’ Baxter sprak het woord uit alsof hij aan het bidden was. ‘Ga eens een kopje voor me halen, joh. Dallas, Roarke.’

			‘Welk nieuws heb je over het voertuig?’ vroeg Eve.

			‘De disks worden iedere vierentwintig uur vernietigd, dus de desbetreffende avond is allang weg. Er wordt niets geregistreerd.’

			‘Dus je hebt nul komma nul informatie voor me?’

			‘Zou ik je nul komma nul informatie komen brengen?’ Hij nam de koffie van Trueheart aan, ging zitten en strekte zijn benen. ‘Een privé-parkeergarage, met maandhuren die hoger zijn dan de huur voor mijn appartement en die van deze knul hier bij elkaar opgeteld. Je moet een sleutelkaart en een wachtwoord hebben om binnen te komen. Er staan zes voertuigen, en ik zal je eens iets vertellen: ze waren allemaal poepieduur. Dat van het slachtoffer is een gespierde terreinwagen. Een vierzitter, met alles erop en eraan.’

			‘Echt fascinerend, Baxter.’

			‘Dat wordt het nog. We hebben hem bekeken. We moesten trouwens de manager laten komen en hij is degene die ons nul komma nul informatie kon geven. En terwijl we daar stonden, kwam er een man naar binnen rijden, die in een oldtimer rijdt. Een Sunstorm, het Triple X model, met een jet-accu en zes versnellingen. Zwart en glimmend, zoals de ingang van de hel, met een verzilverd glazen dak. Ken je dat model?’ vroeg hij aan Roarke. ‘Het model dat voor het eerst is geproduceerd in 2035?’

			‘Dat ken ik zeker. Een hele mooie wagen.’

			‘Ik heb bijna gehuild toen hij ermee naar binnen reed.’

			‘Het was een schitterende wagen,’ beaamde Trueheart en hij bloosde een beetje toen Eve hem even aankeek.

			‘Zo te horen hebben jullie hartstikke fijn met het speelgoed gespeeld. Maar wat heb ik daaraan?’

			‘In de loop van het gesprek vertelde de eigenaar van de Sunstorm, ene Derrick Newman, dat hij Sloan weliswaar nooit had ontmoet, maar dat hij wel zijn voertuig had bewonderd. En dat hij erover nadacht om dezelfde te kopen, voor slecht weer en het vervoer van zware spullen.’

			‘Misschien kan hij wel een mooie deal krijgen, aangezien de eigenaar dood is.’

			‘Hij had Sloan weliswaar nooit ontmoet,’ herhaalde Baxter, ‘maar het was hem wel opgevallen dat de terreinwagen altijd achteruit ingeparkeerd stond. Op die manier was hij op woensdag, een week geleden, om ongeveer zeven uur ’s avonds geparkeerd. Toen heeft Newman zijn eigen wagen gehaald om zijn huidige scharrel op te pikken en naar Oyster Bay te rijden, voor een oefendiner voor de bruiloft van zijn broer. Die bruiloft was de zaterdag erop. Hij heeft zijn wagen op donderdagmorgen iets na drieën teruggebracht naar de parkeergarage, aangezien de huidige scharrel die avond niet met hem naar bed wilde. En toen zag hij tot zijn verbazing dat de terreinwagen vooruit ingeparkeerd stond.’

			Eve tuitte haar lippen. ‘Dat is misschien niet nul komma nul.’

			‘Dat is het ook niet. Toen Newman vertelde hoe Sloan altijd parkeerde, bevestigde de manager dat. Sloan huurt die parkeerplek al drie jaar en hij heeft nog nooit vooruit ingeparkeerd. Maar wel een week geleden, op woensdagnacht of heel vroeg op donderdagmorgen.’

			‘Ik wil dat dat voertuig in beslag wordt genomen. Ik wil dat de sweepers er iedere molecuul van bekijken.’

			‘Dat dacht ik al. Daar heb ik voor gezorgd toen we daar waren. Het is nu op weg naar het Hoofdbureau.’

			‘Goed gedaan.’

			‘Nou heb ik tenminste het gevoel dat ik iets heb gedaan,’ zei Baxter schouderophalend. ‘Ik heb iedere dag met Palma gepraat. Als de plaats delict is vrijgegeven, wil ze meteen de spullen van haar zus gaan ophalen.’

			‘Daar ben ik mee bezig.’ Eve praatte hem bij en ze knikte naar Peabody en McNab, die net binnenkwamen toen zij bijna klaar was met haar verhaal.

			‘Alles zit in bewijszakken, het is gelabeld, geregistreerd en afgeleverd.’ Peabody gaapte toen zij en McNab bewijszakken op Eves bureau legden. ‘Geld ruikt lekker. Vooral als het veel geld is.’

			‘Geef haar koffie,’ beval Eve.

			‘Drink eerst dit maar op.’ Roarke bood haar ook een energiedrankje aan, dat hij al had ingeschonken.

			‘Het ziet er jakkiebah uit,’ zei Peabody, en ze trok een pruillip.

			‘Ik heb het speciaal voor jou gemaakt.’

			‘Ach gossie.’ Ze sloeg het met sterren in haar vermoeide ogen achterover. ‘Tis ook jakkiebah.’

			‘Ja, dat weet ik. Jij ook, Ian.’

			‘Een energiedrankje? Ik vind ze eigenlijk best lekker.’ Hij dronk die van hem zonder te klagen op, terwijl Trueheart iedereen nog een kop koffie gaf.

			‘Oké, heeft iedereen iets gedronken?’ Eve verbrak de verzegeling van de bewijszakken waarop Peabody’s initialen stonden en waarin de disks van de Bullock Stichting zaten. ‘We beginnen met vorig jaar en dan gaan we steeds verder terug.’

			Ze schoof de eerste disk in haar computer. ‘Toon de gegevens op scherm een.’

			Niet beveiligd, dacht ze, en als ze daar genoeg energie voor had gehad, zou ze een vreugdedansje hebben gemaakt. ‘Roarke? Vertaal jij het even?’

			‘Maandverslagen,’ lichtte hij toe. ‘Ik zou zeggen dat dat Randall Sloans eigen kopie is. Dat staat hier heel duidelijk, in tegenstelling tot de dossiers die geregistreerd zijn bij het kantoor. Je ziet hier zijn maandelijkse honorarium.’ Roarke pakte een laserpointer om het aan te wijzen. ‘En de provisies van Madeline Bullock en Winfield Chase, zoals ze worden geboekt. Ook de kosten van de juridische dienstverlening door Cavendish in New York. Het advocatenkantoor in Londen krijgt een aandeel door middel van een maandelijks voorschotbedrag en declarabele uren.’

			‘En nu in het Engels.’

			‘De manier waarop deze boekhouding officieel wordt gedaan, met de uitkeringen en het doorsluizen van het geld, zijn hier duidelijker vastgelegd. En het is heel, heel erg illegaal. De belastinghonden zullen nog jarenlang het kwijl van hun gezicht vegen.’

			‘Ik zie hier inkomsten,’ zei Eve, die verder scrolde. ‘Voornamelijk via personen. Daaruit worden bedragen betaald aan andere personen en aan een paar instellingen. Ziekenhuizen, medische onderzoeken… kosten voor eten, verblijf en transport.’

			‘Samuel en Reece Russo, een kwart miljoen betaald.’

			‘Dat is een termijn,’ legde Roarke uit. ‘Een van de vier.’

			‘Een miljoen voor Sam en Reece en eenzelfde bedrag van een zekere Maryanna Clover. Nog meer van hetzelfde. We hebben hier vier, nee wacht, vijf termijnbedragen die alleen al in het eerste kwartaal van vorig jaar door individuele personen zijn betaald. Waar betalen ze eigenlijk voor?’

			‘Dat kunnen we misschien zien aan de kostenposten die bij die inkomsten horen.’ Roarke gaf de computer opdracht om de kostenposten op het scherm weer te geven. ‘Bij het bedrag van de Russo’s hoort een betaling van tienduizend euro per betaaltermijn aan een zekere Sybil Hopson, een maandelijks voorschotbedrag van tweeduizend euro aan een zekere Leticia Brownburn, arts, en vorig jaar in oktober tienduizend euro in één keer. Nog eentje die wordt geboekt als een donatie aan Zondagskind. Juridische kosten, ter grootte van… twaalfduizend voor deze transactie, zijn betaald door de stichting.’

			‘Dus voor een miljoen, dat ze ten onrechte als voornamelijk belastingvrij inkomen boeken, hebben ze nog geen honderdduizend aan kosten. Mooie winstmarge,’ vond Eve. ‘Wat is Zondagskind?’

			‘Een adoptiebureau,’ mompelde de half slapende Peabody. ‘Gevestigd in Londen.’

			Eve draaide zich vliegensvlug om. ‘Wat?’

			‘Huh? Wat?’ Peabody, die onderuitgezakt in een stoel zat, ging overeind zitten en ze knipperde met haar oogleden. ‘Sorry. Ik denk dat ik even in slaap ben gevallen.’

			‘Zondagskind.’

			‘O, we zijn geswitcht naar de ontvoering. Dat is een van de adoptie­bureaus op de lijst. Gevestigd in Londen, met nevenvestigingen in Florence, Rome, Oxford, Milaan, eh, en Berlijn. Steden. Sorry, ik moet even mijn notities raadplegen.’

			‘Dit bureau staat op de lijst in Tandy’s dossier en het is ook een belangrijke begunstigde van de Bullock Stichting?’ Ze keek naar Baxter. ‘Toeval bestaat niet, toch?’

			‘Helemaal waar. Jezus, Dallas, zijn we nu twee zaken door elkaar aan het halen?’

			‘Trueheart, trek Leticia Brownburn na, een arts in Londen. Ik wil weten of zij verbonden is aan Zondagskind. Roarke, ik wil dat je deze bestanden zo snel je kunt doorneemt, om te zien of er een patroon is. Of er soortgelijke adoptiebureaus en geboortecentra tussen zitten.’

			Iedereen ging heel snel aan het werk. Aangezien iedere computer in de twee werkkamers in gebruik was, pakte Eve haar ppc. ‘Zoek gegevens op van Russo, Samuel, en Russo, Reece,’ zei ze, en ze las de identificatienummers op die Sloan in het dossier had genoteerd.

			Bezig… Russo, Samuel, geboren op 5 augustus 2018, gehuwd met Russo, Reece, meisjesnaam Bickle, op 10 mei 2050. Woonadressen in Londen, Engeland; Sardinië, Italië; Genève, Zwitserland; Nevis. Eén kind, mannelijk, geboren op 15 september 2059, via adoptie.

			‘Dat is voldoende, pauzeer zoekopdracht. Start zoekopdracht naar gegevens over Hopson, Sybil,’ beval ze en ze las het identificatie­nummer op.

			Bezig… Hopson, Sybil, geboortedatum 3 maart 2040. Ouders –

			‘Sla dat maar over. Woonadres en kinderen.’

			Woonachtig in Oxford University. Student. Geen kinderen. Eén geregistreerde zwangerschap, voldragen, met levend geboren kind, mannelijk, op 15 september 2059. Geplaatst via adoptie.

			‘De adoptiebureaus die voor Russo en Hopson zijn gebruikt.’

			Bezig… Zondagskind in Londen.

			‘Het is niet verboden, Dallas.’ Baxter stond naast haar. ‘Ik weet niet precies hoe het er in Europa aan toegaat bij adopties en draagmoeders, maar misschien komen ze hiermee wel weg.’

			‘De bedragen zijn te hoog,’ sprak Eve hem tegen. ‘Dit meisje heeft haar kind verkocht en het verkopen van mensen is overal ter wereld verboden.’

			‘Je zou het honorarium een educatieve stimulans kunnen noemen, of een onkostenvergoeding. Ze zouden er wel wat problemen mee krijgen, maar waarschijnlijk zouden ze er wel onderuit komen.’

			‘Misschien. Maar ze hebben het geld verstopt en de boekhouding zo aangepast dat ze ruim onder de toegestane limiet bleven en ze hebben het grootste deel van het inkomen niet opgegeven. En als dit datgene is wat het lijkt te zijn, hebben ze een organisatie die baby’s met een vette winst verkoopt. Als dit in het nieuws komt, is dat niet goed voor hun imago. Daarbij hebben ze drie mensen vermoord om dit geheim te houden.’

			‘Dit is wat Palma’s zus per ongeluk heeft ontdekt,’ mompelde Baxter.

			‘Ik denk dat ze niet precies wist wat het allemaal inhield, maar toen ze is gaan graven kreeg ze er wel een sterk vermoeden van. Baxter, er zijn nog andere vermiste vrouwen zoals Tandy en in ieder geval een die is vermoord, samen met de foetus. Dat zal allemaal hiermee te maken hebben.’ Ze knikte in de richting van het scherm. ‘Met deze gegevens.’

			‘Vrouwen gewoon op straat ontvoeren? Hun kinderen stelen?’

			‘Iets in die geest. Als deze vrouwen contact hebben opgenomen met Zondagskind en misschien zelfs met het adoptieproces zijn begonnen. Als de stichting betalingen heeft geïnd.’

			Nu waren het niet alleen maar puzzelstukjes. Ze zag het hele plaatje voor zich. ‘En laten we zeggen dat de vrouw zich dan bedenkt en dat ze ervandoor gaat. Deze vrouwen zijn verhuisd, dus misschien voelden ze zich bedreigd of waren ze bang dat ze onder druk zouden worden gezet of dat er een rechtszaak tegen hen zou worden aangespannen. Ze zijn aan het einde van hun zwangerschap ontvoerd. Daar is een reden voor.’

			‘Een kortere wachttijd voor het product,’ zei hij grimmig. 

			‘Als het product is geleverd, hebben ze de vrouw niet meer nodig en dan wordt ze uit de weg geruimd. Zo hou je je kosten heel laag. Ga Roarke helpen en zorg ervoor dat je iemand vindt die het geld voor de baby wel heeft betaald, maar bij wie de kosten niet overeenkomen met de rest van de groep.’

			‘Zal ik doen.’

			‘Trueheart.’

			‘Inspecteur, Brownburn zit in het bestuur van Zondagskind en ze werkt daar als verloskundige.’

			‘Peabody, heeft het adoptiebureau een vestiging in New York?’

			‘Alleen in Europa.’

			‘Een ander bureau dan, een bureau dat in de bestanden vermeld staat. Ze hebben haar niet teruggebracht naar Engeland. Niet nu ze bijna uitgeteld is. Ze willen er zeker van zijn dat het product veilig en levensvatbaar is. Misschien New Jersey, Connecticut. Misschien…’

			Ze sprong vloekend naar de bureau'link. Het grote huis met de geblindeerde vensters. Je kunt naar buiten kijken, maar niet naar binnen, dacht ze toen ze gehaast contact opnam met Cher Reo. Incognito, m’n reet.

			‘Allemachtig, Dallas, hoe vaak ga je mijn avond nog verpesten?’ Reo wreef met een hand over haar verwarde blonde haar. ‘Het begon net spannend te worden.’

			‘Het gaat nog veel spannender worden. Ik heb een gerechtelijk bevel nodig.’

			‘Ik heb je verdomde gerechtelijke bevelen al en ik kan je vertellen dat ik me ervoor uit de naad heb gewerkt.’

			‘Ik heb een huiszoekingsbevel nodig voor de woning van Bullock op East End Avenue. Voor alles wat zich daar bevindt.’

			‘O, is dat alles?’ Het lichte accent waarmee Reo sprak en dat klonk alsof ze uit een van de zuidelijke staten kwam, klonk nu honingzoet.

			‘Ik heb goeie redenen om aan te nemen dat ze daar een vrouw tegen haar wil vasthouden. Een hele zwangere vrouw, van wie het leven voorbij zal zijn als ze de baby baart voor we bij haar komen. Als ze daar niet wordt vastgehouden, wil ik toestemming hebben om de hele woning te doorzoeken naar aanwijzingen over haar verblijfplaats.’

			‘Dallas, zijn het moordenaars of kidnappers?’

			‘Het is allemaal met elkaar verbonden. Reo, deze vrouw is al sinds donderdag vermist. Misschien ben ik al te laat. Zorg ervoor dat ik niet nog later kom.’

			‘Ik heb meer nodig dan “je hebt goeie redenen om aan te nemen”, Dallas. Ik heb me in allerlei bochten moeten wringen om je verplichte dna-monster te krijgen. Als ik een tweede gerechtelijk bevel vraag voor een aparte kwestie, klagen de advocaten van het andere team ons aan wegens intimidatie.’

			‘Ik heb geen tijd om –’ Eve stopte met praten en ze haalde diep adem. ‘Ik verbind je door met Peabody. Zij gaat je het hele verhaal vertellen. Ik ga een operatie opzetten, Reo. Met of zonder gerechtelijk bevel. Ik ga daar binnen een uur naar binnen.’

			Eve wees boos met een vinger naar de 'link en ze liep naar Roarkes werkkamer.

			‘Ik heb je patroon gevonden, Inspecteur,’ vertelde Roarke haar. ‘Er worden maximaal tien en minimaal vier kinderen per jaar geplaatst, vanaf hun geboorte en tegen betaling. De afgelopen acht jaar zijn er vijfenzestig plaatsingen geweest, voor een brutowinst van vijfenzestig miljoen euro.’

			‘Ik heb een huiszoekingsbevel aangevraagd voor het huis in East End. Ik denk dat ze Tandy daar misschien vasthouden. Baxter.’

			‘Jullie hebben hier supergoeie elektronica,’ zei hij zonder van het scherm op te kijken. ‘Van die vijfenzestig heb ik er zes bij wie de kosten significant lager waren dan bij de anderen, en eentje bij wie het aankoopbedrag is teruggestort.’

			‘Jones, Emily, Middlesex en/of Londen, Engeland.’

			‘Dat is de naam die vermeld staat bij de eerste en de enige betaling aan een persoon, naast de medische kosten die bij de teruggestorte betaling horen. En Dallas? Tandy staat er ook bij.’ McNab keek haar aan. ‘In mei is er een termijn aan haar betaald en er staat dat het volledige bedrag begin juni is terugbetaald.’

			‘Ze is van gedachten veranderd en ze heeft het hun terugbetaald. Maar dat was niet genoeg. We gaan daar naar binnen.’

			In haar werkkamer vertelde ze hun hoe het huis er voor zover zij wist vanbinnen uitzag.

			‘Het slachtoffer wordt vermoedelijk op de eerste of de tweede verdieping vastgehouden. Ik zou zeggen op de tweede. Ze is misschien vastgebonden en ze wordt ongetwijfeld bewaakt, in ieder geval door camera’s. Er zijn in ieder geval twee verdachte personen en een bedieningsdroid in de woning. Onder de gegeven omstandigheden moeten we aannemen dat er ook een medische hulpverlener aanwezig is, een droid of een mens. Beide verdachten dienen als gewelddadig te worden beschouwd.’

			Ze keek Roarke aan. ‘Kun jij hun beveiliging op afstand uitschakelen?’

			‘Ja, dat kan ik.’

			‘Als de beveiliging is uitgeschakeld, gaan we snel naar binnen. Onze prioriteit is het lokaliseren en het in veiligheid brengen van het slachtoffer. Peabody, jij en Trueheart zijn daarvoor verantwoordelijk. McNab, ik wil dat jij en Roarke alle elektronica uitschakelen, inclusief de droids. Baxter, dat betekent dat jij en ik de verdachten moeten aanhouden. Als ze tegenstribbelen, worden ze in de boeien geslagen.’

			‘Met alle middelen die ons ter beschikking staan?’

			‘Ze moeten wel nog kunnen praten. Lopen is optioneel. Laat jullie communicators tijdens de hele operatie op kanaal A staan. Ik wil het meteen weten als jullie het slachtoffer hebben gevonden en dan wil ik weten hoe het met haar gezondheid is. We gaan het op deze manier doen.’

			Ze draaide zich weer om naar het muurscherm, waar ze een schets had gemaakt van de binnenkant van het grote huis in East End.

			Toen ze klaar was, liep ze naar de slaapkamer, gespte ze haar secundaire wapen vast en checkte ze haar primaire wapen en haar handboeien. Daarna liet ze de wastafel in de badkamer volstromen met ijskoud water, omdat haar ogen warm en zanderig voelden.

			Ze hield haar adem in en ze stak haar gezicht erin.

			Ze kwam er naar adem snakkend uit en toen ontmoetten haar ogen die van Roarke in de spiegel boven de wastafel. ‘Je hoeft me niet te vertellen dat ik doodop ben.’

			‘Ik hoef niets te zeggen, want het is overduidelijk, en bovendien kan dit niet wachten tot je weer wat bent bijgekomen.’

			‘Jij ziet er ook niet zo best uit.’ Ze draaide zich met een nog steeds kletsnat gezicht om en raakte zijn wang aan. ‘Je bent bleek. Dat ben je bijna nooit.’

			‘Na de afgelopen dagen weet ik weer dat ik nog niet voor het dubbele van wat ik nu heb politieagent zou willen zijn.’

			‘Het gaat niet om het geld, het gaat om het avontuur.’

			Toen hij in de lach schoot, pakte ze een handdoek en wreef ze ermee over haar natte gezicht. ‘Ik ben aan het nadenken over die droom die ik had, waarin dit allemaal met elkaar verweven was. En verdorie, dat was het ook. Dat is het ook. Als ik het eerder had gezien –’

			‘Hoe dan?’

			‘Dat weet ik niet, maar als ik dat had gezien, zou Tandy nu thuis in haar eigen bed liggen en dan zouden Bullock, Chase en de rest in een kooi zitten.’ Ze gooide de handdoek aan de kant. ‘Jezus, Roarke, jezus, de manier waarop ik daar vanavond naar binnen ben gegaan en ze heb geconfronteerd. Ik heb ze onder druk gezet en als ze daardoor in paniek raken of hun plannen versneld gaan uitvoeren… Ze was daarbinnen. Godverdomme, Tandy was daarbinnen, dat wéét ik gewoon. Terwijl we daar zaten en die bitch thee inschonk.’

			‘En dat zouden we nog niet weten als jij geen gehoor had gegeven aan een ingeving en je Peabody en McNab niet naar Sloans huis had gestuurd om naar gegevens te zoeken. Niemand heeft de anderen gevonden, Eve. Ze hebben geen spoor van ze gevonden. Dat moet je niet vergeten.’

			‘Dat doe ik ook niet, als ze nog steeds leeft als en wanneer we haar vinden.’ Ze keek hoe laat het was. ‘Ik blijf niet langer wachten op het huiszoekingsbevel. Laten we onze spullen pakken en ze te grazen nemen.’

			In het afgelopen uur was het op een gegeven moment gaan sneeuwen. Dikke, natte vlokken. Haar team en de elektronica die Roarke en McNab hadden uitgekozen voor de operatie werden in een van Roarkes stoere terreinwagens geladen.

			Tijdens de rit haalde ze zich de binnenkant van het huis van Bullock voor de geest. Een brede hal, een trap aan de linkerkant en de woon­kamer aan de rechterkant. In de oostelijke muur glazen deuren naar het terras. Een mogelijke ontsnappingsroute.

			Maar ze geloofde niet dat ze ervandoor zouden gaan. Daarvoor vonden ze zichzelf veel te belangrijk.

			Chase zou morgenvroeg pas het gerechtelijk bevel voor de verplichte dna-afname krijgen. Ze durfde te wedden dat hij en zijn mammie inmiddels allebei de slaap der rechtvaardigen sliepen. En ze zouden op een akelige manier wakker worden geschud.

			Roarke bracht het busje op een halve straat afstand aan de overkant van het huis tot stilstand. ‘Laten we het speelgoed maar klaarzetten, Ian.’

			‘Ben ik al mee bezig.’

			McNab zat in kleermakerszit in zijn stoel waar hij op een klein keyboard typte. ‘Dit is pas cool, zeg. Ik heb de coördinaten al geprogrammeerd. Als jij klaar bent, kan ik hem activeren.’

			‘Baxter? Wil je met mij van zitplaats ruilen?’ Hoewel Roarke achterin kwam zitten, liet hij McNab aan het keyboard werken. ‘Ga je gang.’

			‘Infrarood en warmtesensoren geactiveerd. Beeld op het scherm. Dit ding is supersnel! Oké, zo te zien hebben we twee warme lichamen op de eerste verdieping. Horizontaal. Ze liggen te pitten. Zelfde kamer, zelfde bed. Ik dacht dat het om een moeder en haar zoon ging.’

			‘Dat is ook zo,’ zei Eve met een misselijkmakend gevoel in haar buik.

			‘O. Goor. Twee warme lichamen,’ herhaalde hij. ‘Eerste verdieping, tweede kamer aan de oostkant.’

			‘Alleen maar twee?’ vroeg Eve en hij keek haar verontschuldigend aan.

			‘Dat is wat ik doorkrijg. Het apparaat geeft de lichaamstemperatuur, de hartslag, de massa en de dichtheid en de lengte en het gewicht door. Dit is een megacool apparaat en het vertelt me ook hoeveel droids er zijn. Drie op de begane grond en eentje op de tweede verdieping. Maar ik zie geen teken van een derde persoon. En geen van deze beelden laat zien dat er iemand een baby aan boord heeft.’

			‘Ian,’ zei Roarke zachtjes, ‘kijk hier eens.’ Roarke tikte met een vingertop op een plek op de tweede verdieping.

			‘Een lege plek waar geen lege plek hoort te zijn. Een coldroom. Jeetje, ik heb niet goed opgelet. Hij wordt afgeschermd tegen de warmte­sensoren.’

			‘Kun je door die blokkade heen?’ vroeg Eve.

			‘Dat duurt wel een paar minuten,’ vertelde Roarke haar.

			‘Daar ga ik niet op wachten. We gaan naar –’ Ze zweeg abrupt toen haar 'link piepte. ‘Reo. Vertel me alsjeblieft dat je het hebt.’

			‘Ik moest er het restant van mijn ziel voor verkopen en mijn spannende date is ervandoor gegaan. Ik hoop maar dat je iets gaat vinden, Dallas. Het huiszoekingsbevel komt er nu aan.’

			‘Goed gedaan, Reo.’

			‘Vertel mij wat. Als je haar vindt, moet je me meteen iets laten weten.’

			‘Afgesproken. Ik moet je nog om één gunst vragen.’

			‘Het worden er wel heel veel.’

			‘Neem contact op met Inspecteur Jaye Smith. Ze werkt in Vermiste Personen. Breng haar hierover op de hoogte. Ik wilde haar er niet bij betrekken toen het nog niet zeker was of we een huiszoekingsbevel zouden krijgen.’

			‘O, nou, natuurlijk, ik vind het helemaal geen probleem om je boodschappen­droid te zijn. Kan ik verder nog iets –’

			Eve verbrak de verbinding. ‘We gaan naar binnen.’

			‘Ik ben nog niet door de blokkade heen.’

			‘Laat maar zitten,’ zei Eve tegen Roarke. ‘Peabody, Trueheart, jullie gaan na mij en Baxter naar binnen, regelrecht naar de tweede verdieping. Jullie nemen die kamer. Roarke, McNab, jullie checken de begane grond en dan werken jullie je naar boven toe. Schakel de beveiliging uit,’ beval ze.

			Hoewel ze een geïrriteerde blik op Roarkes gezicht zag omdat hij nog niet klaar was met de eerste opdracht, pakte hij een gestroomlijnd stoorzendertje. Hij klom de wagen uit en wandelde rustig door de straat.

			Eve was er niet zeker van of het noodzakelijk was om in de buurt van het doelwit te zijn of dat hij het niet prettig vond om een stel agenten te laten zien hoe hij een duur beveiligingssysteem in nog geen vijfendertig seconden uitschakelde.

			‘Het secundaire systeem is geactiveerd.’ Zijn stem klonk koel en luchtig toen ze bij hem kwam staan. ‘Als je wilt dat de bewoners niets merken, moet ik het automatische alarm uitschakelen.’

			‘Doe dat maar. Hoe lang heb je nog?’

			‘Nog twaalf seconden.’

			Ze zag op een schermpje van de stoorzender de seconden wegtikken, terwijl op een ander schermpje allerlei cijferreeksen oplichtten. Ze stopten en de stoorzender piepte. En op het scherm stond dat ze nog drie seconden over hadden.

			‘Nu het secundaire systeem. Oké, ik ben klaar.’

			Ze gaf de anderen een teken en jogde naar de overkant van de stille, besneeuwde straat. ‘Opname aan,’ prevelde ze en ze knikte naar Roarke.

			De recorders waren dan wel geactiveerd, maar ze draaide zich een heel klein beetje om, zodat zijn handen buiten het bereik van de recorder waren toen hij op zijn hurken ging zitten om de sloten open te peuteren.

			Toen hij klaar was, gebruikte ze handsignalen om het team eraan te herinneren in welke richting iedere unit zich moest bewegen. Tegen Baxter zei ze: ‘Ik ga laag.’

			‘Ga je gang.’

			Hij ging samen met haar naar binnen, met getrokken wapens. Achter hen liepen Roarke en McNab naar de rechterkant.

			‘Hier is de politie!’ riep Eve toen ze met Peabody en Trueheart achter zich aan de trap op stormde. ‘We hebben een gerechtelijk bevel om deze woning binnen te komen, de genoemde woning te doorzoeken en alle items die betrekking hebben op de bepalingen van het gerechtelijk bevel in beslag te nemen. Maak voort,’ beval ze Peabody en toen liep ze samen met Baxter naar de eerste verdieping.

			Ze hoorde beneden iets vallen, maar ze liep gewoon door. Chase stormde uit de kamer aan de linkerkant en hij knoopte gehaast het koord van een ochtendjas met een Schots patroon dicht.

			‘Wat moet dit voorstellen? Dit is schandalig.’

			Eve stak het gerechtelijk bevel in de lucht. ‘Dit is Amerika en we zijn dol op schandalige toestanden. U gaat uw medewerking verlenen aan de bepalingen van dit gerechtelijk bevel, anders wordt u in de boeien geslagen en uit de woning verwijderd. Ik hoop dat u niet in de stemming bent om uw medewerking te verlenen.’

			‘Ik ga nu meteen naar onze advocaat 'linken.’ Madelines ochtendjas was vuurrood en ze droeg haar haar los. En zonder de zorgvuldig aangebrachte make-up zag ze er volgens Eve minstens vijf jaar ouder uit. Ze stond trillend van woede in de deuropening, naast haar zoon.

			Haar minnaar.

			‘Ga uw gang. Rechercheur Baxter zal u met alle genoegen begeleiden.’

			‘Rechercheur Baxter kan naar de hel lopen, en u ook. Dit is mijn huis. Dit is mijn slaapkamer.’ Ze maakte een dramatisch gebaar naar de kamer achter haar. ‘Niemand komt hier zonder uitnodiging binnen.’

			‘Hier hebt u de uitnodiging,’ zei Eve en ze stak het gerechtelijk bevel weer omhoog. Toen stak ze een hand achter haar rug en ze rinkelde met haar boeien. ‘Wilt u een paar nieuwe armbanden?’

			Haar wangen werden rood van woede. ‘Win, niets zeggen. Niets doen. Voor deze nacht voorbij is, zal ik er niet alleen voor zorgen dat u uw baan verliest, Inspecteur, maar dat er ook koppen gaan rollen.’ De panden van de ochtendjas zwiepten door de lucht toen ze weer naar de slaapkamer liep.

			‘Ze heeft wel stijl, hè?’ zei Eve opgewekt. ‘Doe je altijd wat ze zegt, Win? Ben je een brave jongen en luister je altijd naar je mammie, zelfs als je met haar ligt te rotzooien?’

			‘Hoe durf je, smerige hoer?’

			‘Ik noem het beestje gewoon bij zijn naam. Heeft je moeder je verteld dat je Natalie Copperfield moest martelen voor je haar vermoordde, of was dat je eigen idee?’

			‘Ik heb je niets te vertellen.’

			‘O ja, mammie heeft je verteld dat je je mond moest houden. Dat is prima, hoor. Als we klaar zijn met het doorzoeken van het huis, hebben we alles wat we nodig hebben. We weten dat Tandy op de tweede verdieping is. Ik heb op dit moment twee agenten hierboven, die haar uit je coldroom halen.’

			Ze zag het in zijn ogen, dus toen hij de stunner uit de zak van zijn ochtendjas rukte, was ze daar klaar voor. Ze schopte de stunner uit zijn hand en draaide zich om haar as toen hij aanviel, zodat zijn vuist alleen haar schouder schampte. Door de elleboog die ze tegen zijn maag ramde, sloeg hij dubbel, maar hij gebruikte zijn voorwaartse beweging om als een stier tegen haar aan te stormen. De adrenaline stroomde door haar lichaam toen haar rug tegen de muur smakte en zijn handen zich om haar keel sloten. Toen haar knie hem hard tussen zijn benen raakte, liep alle lucht uit zijn lichaam, alsof hij een leeglopende ballon was.

			‘Door niet mee te werken heb je mijn hele dag goedgemaakt. En nu, Winfield Chase, sta je onder arrest wegens mishandeling van een politie­agent.’ Ze bukte zich om hem op zijn buik te rollen, zijn armen achter zijn rug te trekken en hem in de boeien te slaan. ‘En geloof me, dit is nog maar het begin.’

			Ze keek net op tijd op om te zien hoe Madeline de slaapkamer uit rende, met gekromde, klauwachtige vingers en een moordlustige blik in haar ogen. Terwijl Eve overeind schoot, sprong Baxter door de deur­opening en haalde hij Madeline met een vliegende tackle onderuit.

			‘Sorry, Dallas. Ze was me ontglipt.’

			‘Geen probleem.’ Ze rolde met haar schouder en keek toe toen Roarke en McNab de trap op liepen.

			‘Op de eerste verdieping is alles veilig, Inspecteur,’ vertelde McNab haar. ‘Drie droids. Eén bedieningsdroid en twee beveiligingsdroids. Ze zijn uitgeschakeld.’

			‘Deze twee ook. McNab, help Baxter mee om ze in bedwang te houden. Roarke en ik gaan naar boven.’
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			Op de tweede verdieping lag een droid in een lichtgroene labjas op de vloer, tegen een omgevallen stoel.

			‘We moesten hem uitschakelen.’ Peabody trok haar loper uit een slot in een deur, die zo was ontworpen dat hij één geheel vormde met de muur.

			Trueheart zat op zijn hurken voor een kleine computer. ‘De droid heeft deze vast gedeactiveerd toen hij ons binnen hoorde komen.’ Trueheart schudde zijn hoofd. ‘Ik kan hem niet reactiveren.’

			‘Ik probeer wel even of ik het slot openkrijg.’ Roarke haalde een paar instrumenten uit zijn jaszak.

			‘Hij ziet eruit als een medische hulpverlener.’ Eve schopte zachtjes met haar voet tegen de droid. ‘Draagbare bevallingsapparatuur en een ctg-apparaat.’ Ze bewoog haar kin in de richting van een rolwagen. ‘Een warmhoudplaat. En handdoeken, een weegschaal, enzovoorts. Ik heb deze spullen bij de bevallingscursus gezien. Ze is daarbinnen.’

			‘Ze hebben vast camera’s in haar kamer,’ zei Peabody. ‘Dan zou de droid hierbuiten kunnen zitten en haar via het scherm in de gaten kunnen houden. Hoe zit het met de verdachten?’

			‘Die zijn uitgeschakeld. Ze zijn bij McNab en Baxter. Breng de Meldkamer op de hoogte, Peabody. Ik wil dat de verdachten naar het Hoofdbureau worden gebracht. Zorg ervoor dat er een ziekenwagen en een bevallingsteam klaarstaan. Roarke?’

			‘Het begin is er. Het is een gecompliceerd rotdingetje.’

			‘Peabody, laat een paar agenten een kopie van het gerechtelijk bevel voor Cavendish ophalen. Ik wil dat hij nu naar het Hoofdbureau wordt gebracht. En neem contact op met Reo en Inspecteur Smith en breng hen op de hoogte. Ik wil ook een gerechtelijk bevel voor Bruberry. Laten we in het Hoofdbureau een feestje gaan bouwen.’

			‘Ik ga wel feesthoedjes en slingers halen.’

			‘Ik ben er bijna,’ mompelde Roarke. ‘Aye, stomme teef, nu heb ik je.’

			Naast de smalle chromen strook ging een groen lichtje aan.

			‘Misschien hebben ze binnen nog een bewaker,’ zei Eve. ‘Dus –’

			‘Jij gaat laag,’ maakte Roarke haar zin af.

			Ze knikte en duwde de deur open. ‘Lichten aan,’ riep ze en ze keek met haar wapen in de aanslag door de kamer. ‘Tandy Willowby, hier is de politie. Hier is Dallas.’

			Er stond rustige klassieke muziek op en ze rook een hele subtiele bloemengeur. De muren waren geel, een vrolijke en warme kleur, en er hingen schilderijen van bloemenweides en kalme, blauwe zeeën. Gemakkelijke stoelen, behandeltafels en de sneeuw die buiten de afgeschermde vensters zachtjes naar beneden viel, zorgden voor een comfortabele, ontspannen sfeer.

			In het bed zat een bleke, hologige Tandy rechtop, met iets wits en scherps in haar vuist.

			‘Dallas?’ Haar stem klonk zacht en onwennig en ze begon te beven. ‘Dallas? Ze gaan mijn baby van me afpakken. Ze gaan hem van me afpakken. Ik kan niet naar buiten.’

			‘Nu is alles oké. Je bent nu veilig. We gaan je hier weghalen.’

			‘Ze hebben me opgesloten. Ik mag de baby niet houden. Daar heb ik het recht niet toe.’

			‘Bullshit. Peabody.’

			‘Je hoeft niet meer bang voor ze te zijn. Kom maar.’ Peabody liep langzaam naar het bed. ‘Geef die nu maar aan mij. We gaan een jas voor je halen. We brengen je naar het ziekenhuis.’

			‘Nee, nee, nee!’ Tandy kromp met een paniekerige blik in haar ogen in elkaar. ‘Niet naar het ziekenhuis. Dan pakken ze de baby van me af.’

			‘Dat doen ze niet.’ Eve stopte haar wapen in haar holster en ze liep met kordate stappen naar het bed. Ze stak haar hand uit. ‘Want dat sta ik niet toe.’

			Tandy liet het dunne, scherpe stuk plastic zakken en zakte toen gewoon in elkaar, tegen Eve aan. ‘Haal ons hier alsjeblieft weg. Alsjeblieft.’

			‘Kijk eens.’ Roarke trok zijn jas uit. ‘Het is buiten koud. Stop je armen er maar in, goed zo.’

			‘Blijf bij me.’ Tandy greep Eves hand vast en de tranen rolden over haar wangen. ‘Blijf alsjeblieft bij me. Laat ze mijn baby niet afpakken. Wie is dat? Wie is dat?’ Ze klemde zich aan Eve vast toen ze Trueheart zag.

			‘Hij hoort bij mij. Hij hoort bij het goeie team. Trueheart, ga naar beneden om Baxter en McNab te helpen. Ik wil die mensen hier weg hebben.’

			‘Ja, chef.’

			‘Kun je wel lopen, Tandy?’

			‘Weg van hier. Ik kan hier weglopen. Met de baby gaat het goed, hij was aan het schoppen. Ik wil niet naar het ziekenhuis gaan. Alsjeblieft niet. Ik wil niet alleen zijn. Misschien komen ze wel terug. Misschien –’

			‘Je zou het vast fijn vinden om Mavis te zien, hè?’ Roarke zorgde ervoor dat zijn stem opgewekt en vriendelijk klonk toen hij haar uit bed hielp. ‘Ze is bij ons thuis en ze heeft zich zorgen om je gemaakt. Zullen we nu naar Mavis toe gaan?’

			Roarke wierp Eve een veelbetekenende blik toe toen hij Tandy hielp om naar buiten te lopen.

			‘Een lichte shock,’ merkte Peabody op. ‘Maar ze is voornamelijk bang. Hoe wil je het aanpakken? Als jij de verdachten meeneemt, kan ik met haar naar jouw huis rijden.’

			O, wat zou ze dat fijn vinden. Maar ze kon het niet maken om Roarke met twee zwangere vrouwen op te schepen. ‘Ik rijd wel met Tandy mee en ik zal haar verklaring opnemen als ze weer wat rustiger is. Zorg ervoor dat er proces-verbaal wordt opgemaakt tegen de verdachten en dat ze vannacht in een cel zitten. Voor hun verhoor moeten ze maar tot morgen wachten. Eens kijken hoe zij het vinden om opgesloten te worden. Ga daarna maar naar huis en ga slapen.’

			‘Daar ben ik helemaal voor. Kijk nou eens naar deze kamer. Van alle gemakken voorzien. Klootzakken.’

			Eve liet het Forensisch Team komen en ze liet Baxter, Trueheart en McNab daar om samen met hen de kamer te onderzoeken waar Tandy opgesloten had gezeten en de rest van het huis te doorzoeken. Ze vond het vreselijk om weg te gaan van de plaats delict en het werk te laten liggen, maar ze ging toch op de achterbank van de wagen zitten. Ze had een slachtoffer dat verzorgd moest worden.

			‘Ik was vreselijk bang.’ Tandy zat voorin, op de passagiersstoel. Ze was warm ingepakt in Roarkes jas en er lag een deken over haar heen. ‘Ik denk dat ze me wilden vermoorden. Dat ze eerst de baby wilden pakken en dat ze me daarna wilden vermoorden. Ze hebben me daarbinnen achtergelaten. Hij kwam een keer per dag. Iedere dag. En hij keek naar me alsof ik al dood was. Ik kon niets doen.’

			‘Waar had je het steekwapen vandaan?’ vroeg Eve haar.

			‘Het wat?’

			‘Het zelfgemaakte plastic mes dat je in je hand had.’

			‘O. Ze kwamen me eten brengen. Dat deed de droid. Je moet ervoor zorgen dat de baby gezond blijft. Dat zei ze. Ze was afschuwelijk, altijd even vrolijk. Zelfs als ze me vastbond voor de onderzoeken. Ik heb een paar van de plastic lepels gepikt. Dat is het enige wat ze voor me meebrachten om mee te eten. Plastic lepels. En als ze ’s nachts de lichten uitdeden, zaagde en wreef ik ze onder de dekens tegen elkaar. Voor mijn gevoel was ik daar urenlang mee bezig. Ik was van plan om een van hen iets aan te doen. Op de een of andere manier.’

			‘Jammer dat je daar geen kans voor hebt gekregen. Wil je me nu vertellen wat er is gebeurd of wil je liever nog even wachten?’

			‘Het was donderdag. Ik ben van het werk naar de bushalte gelopen. En zij, ze heet Madeline Bullock, liep naar me toe. Ik schaamde me heel erg. Een tijd geleden, in Londen, toen ik ontdekte dat ik zwanger was en het erop leek dat het niet zou gaan lukken, ben ik naar een adoptiebureau gegaan. Ik wilde de baby laten adopteren. Dat leek me het allerbeste. Ik –’

			‘Dat weten we al. Ze leiden een organisatie en ze gebruiken de stichting als dekmantel. Ze verkopen baby’s.’

			‘O, god. Jezus. Wat ben ik een sukkel.’

			‘Niet waar,’ vertelde Roarke haar. ‘Jij vertrouwde hen.’

			‘Dat deed ik ook. Zij waren adviseurs en ze waren heel erg vriendelijk en begripvol. Mevrouw Bullock is persoonlijk kennis met me komen maken en hij ook. Haar zoon. Ze zeiden dat ik een geschenk gaf aan een koppel dat dat geschenk waard was, en aan mijn baby. Ik heb een contract getekend en zij hebben me geld gegeven. Ze zeiden dat dat voor mijn onkosten was. Goed eten en goede kleding. Ik moest ermee instemmen om hun medisch team en hun zorgcentra te gebruiken, maar het was allemaal heel prettig. Ik moest goed worden verzorgd, regelmatig op controle en ik kreeg juridische hulp. En de stichting zou me helpen met onderdak en scholing, voor het geval ik weer wilde gaan studeren, of met beroepskeuzeadvies. Dat allemaal.’

			‘Dat klinkt heel aanlokkelijk.’

			‘Ja, heel erg. Maar ik ben van gedachten veranderd.’ Ze zat ineengedoken in de stoel en ze sloeg haar armen om haar buik. ‘Ik heb altijd al een gezin willen hebben en moeder willen zijn en nu zou ik die kans mislopen. Ik ben best slim en ik ben sterk en gezond. Ik ben geen kind meer. Ik zou de baby een goed leven kunnen bieden. Ik heb het geld teruggebracht. Ik had er bijna niets van uitgegeven en ik heb het verschil aangevuld met mijn spaargeld.’

			Ze boende de tranen van haar gezicht. ‘Ze deden heel erg bot. Ik had een contract ondertekend en dat was juridisch bindend. Ze zouden me aanklagen en de rechter zou me dwingen om aan mijn verplichtingen te voldoen. Wat voor moeder zou ik zijn? Een leugenaarster en een bedriegster. Het was afschuwelijk. Ik heb het geld daar achtergelaten. Ik was heel erg van streek en ik begon aan mezelf te twijfelen. Hadden ze gelijk? Zou ik een vreselijke moeder worden? Zou de rechter mijn baby afpakken? Hoe zou ik kunnen bewijzen dat ik het geld had terug­gegeven? Dom. Hartstikke dom.’

			‘En daarom ben je naar New York gegaan,’ vulde Eve haar verhaal aan.

			‘Ik dacht: dat laat ik niet gebeuren. Dat kan ik niet riskeren. Ik… ik ben tientallen keren bijna naar de vader van de baby gegaan, maar ik had nou eenmaal deze keuze gemaakt, dus ik moest het ook zelf oplossen. Ik heb mijn koffers gepakt, mijn baan opgezegd en een deel van mijn spullen verkocht. Ik had een vriendin die voor een weekendtrip naar Parijs zou rijden en ik ben met haar meegelift. Ik heb zelfs tegen haar gelogen. Ik heb haar verteld dat ik daar naar werk ging zoeken. Ik weet niet precies waarom, maar ik was bang dat ze de politie achter me aan zouden sturen of zoiets.’

			Tandy legde haar hoofd tegen de stoelleuning, ze sloot haar ogen en ze maakte met haar hand zachte, cirkelvormige bewegingen over haar buik. ‘Ik was heel erg kwaad, ik was gewoon heel erg kwaad op iedereen. Ik heb vanuit Parijs een bus naar Venetië genomen en van ­daaruit een shuttle naar New York. In het begin was ik eenzaam en ik ben bijna teruggegaan. Maar toen heb ik werk gevonden en het was ontzettend leuk. En ik heb me aangemeld bij een vroedvrouw en ik heb Mavis ontmoet. Alles viel gewoon op zijn plek. Ik miste… ik miste de mensen van thuis wel, maar ik moest aan de baby denken.’

			‘En toen ben je donderdag van het werk vertrokken.’

			‘Ik had vrijdag vrij en zaterdag was Mavis’ babyshower. Ik had het gevoel dat alles helemaal op rolletjes liep. En toen was ze daar opeens. Ze was heel erg verrast om me te zien, heel erg vriendelijk en ze vroeg me hoe het met me ging. Ik schaamde me vreselijk om de manier waarop ik ervandoor was gegaan, maar dat wuifde ze allemaal weg. Ze zei dat ze een wagen had en dat ze me naar huis zou brengen. En toen er opeens als bij toverslag een hele mooie limousine stopte, ben ik gewoon met haar meegegaan.’

			Hij heeft dus rondjes gereden, dacht Eve. Hij heeft nergens geparkeerd en geen traceerbare gegevens achtergelaten. 

			‘Zij is bij mij achterin komen zitten toen de chauffeur wegreed. Ze heeft me een flesje water gegeven en we hebben het over Londen gehad. En toen… voelde ik me heel erg raar en ik kan me niets meer herinneren. Tot ik in die kamer wakker werd.’

			‘Maar nu ben je uit die kamer,’ zei Eve toen Tandy weer begon te trillen. ‘Je bent daar weg en nu zitten zij opgesloten.’

			‘Ik ben daar weg. Ja, we zijn daar weg en we zijn veilig. Zij waren er ook. Allebei,’ vertelde ze verder, en nu klonk haar stem iets rustiger. ‘En die vreselijke droid die daar naar me zat te kijken als ik wakker werd. En ze vertelden me wat er zou gebeuren. De baby was niet van mij, ik had schriftelijk afstand van hem gedaan. Ik was alleen maar het middel om hem geboren te laten worden.’ Nu bewoog ze zich, om zich om te draaien en Eve in de ogen te kijken. ‘Dit hebben ze me heel kalmpjes verteld, terwijl ik schreeuwde en probeerde om weg te komen en de droid me weer op het bed heeft geduwd. Ze zeiden dat ik goed behandeld en gevoed zou worden, dat ik rust en een stimulerende omgeving zou krijgen en dat ze van mij verwachtten dat ik binnen een week een gezonde zoon zou baren.

			Ik zei dat ze gek waren en dat ze me niet konden dwingen om mijn kind af te geven. Hij, de zoon, zei dat zij rijk en machtig waren en dat ze een goeie reputatie hadden. Ik had alleen maar een vruchtbare baarmoeder. Ze lieten die muziek dag en nacht aanstaan. Dat was goed voor de baby. Alles in de kamer was vastgeschroefd. Ik kon niet eens met iets gooien. Ik heb tegen de vensters gebeukt, maar niemand kon me zien. Ik heb geschreeuwd tot ik geen stem meer had, maar niemand kon me horen.

			Welke dag is het?’

			‘Het is maandag. Heel vroeg in de morgen,’ vertelde Eve haar.

			‘Pas maandag,’ zei Tandy en ze draaide zich weer om en legde haar hoofd weer tegen de leuning. ‘Het voelt langer. Veel langer. Jullie hebben mijn baby gered. Jullie hebben mij gered. Ook als ik nu nog tweehonderd jaar blijf leven, zal ik dat nooit vergeten.’

			De lampen waren aan. Ze glommen achter de vensters en schenen over de tuin, waar een deken van sneeuw lag die op wit nertsenbont leek. De boomtakken bogen door onder de sneeuw, die zachtjes fluisterend naar beneden bleef vallen.

			‘O. Het is net een paleis.’ Tandy’s stem trilde. ‘Net een winterpaleis. Ik voel me alsof ik de prinses ben die is gered. Jullie zijn mijn prinsen op het witte paard,’ zei ze, en ze wreef nieuwe tranen van haar wangen.

			Terwijl ze over de oprijlaan reden, zwaaide de voordeur open en Mavis, die er heel klein uitzag in een van Eves ochtendjassen, rende naar buiten. Summerset en Leonardo renden achter haar aan.

			‘Mavis, je had beloofd dat je zou wachten.’ Summerset pakte haar arm vast.

			‘Dat weet ik, sorry, maar dat gaat niet. Tandy!’ Ze rukte het portier open. ‘Tandy! Is alles goed met je? En met de baby?’

			‘Ze hebben ons gered.’

			Beide vrouwen barstten op exact hetzelfde moment in tranen uit en ze vielen elkaar om de hals.

			‘Laten we jullie nu maar naar binnen brengen, uit de kou, liefje.’ Leonardo sloeg zijn grote armen om hen beiden heen. ‘Kom nu maar naar binnen, Tandy.’

			‘Breng ze maar meteen naar boven, naar de kamer die ik heb klaargemaakt,’ beval Summerset. ‘Ik kom er zo aan.’

			Toen ze met de beschermende armen van Leonardo om zich heen naar het huis liepen, keek Mavis achterom, naar Eve. ‘Ik wist wel dat je haar zou vinden. Dat wist ik wel.’

			‘Ik laat ze nu aan jou over.’ Eve wees naar Summerset. ‘Ik heb werk te doen.’

			‘Inspecteur.’

			Ze draaide zich om en keek hem chagrijnig aan. ‘Wat?’

			‘Goed gedaan.’

			‘Huh. Bedankt.’ Ze keek met opgetrokken wenkbrauwen naar Roarke toen ze naar binnen liepen. ‘Ik moet contact opnemen met Peabody en ervoor zorgen dat de gevangenen achter slot en grendel zitten en ik moet even checken hoe het met Baxter op de plaats delict gaat en ik moet de zaak afronden met Reo en Smith.’

			‘Ja, natuurlijk. Maar eerst ga je even slapen.’

			‘Ik heb nog niet alles afgewerkt.’

			‘Dat kun je straks wel doen. Datgene wat het energiedrankje en je adrenaline je hebben gegeven is nu helemaal verdwenen, Inspecteur. Je bent lijkbleek en je begint onduidelijk te praten.’

			‘Koffie.’

			‘Geen sprake van.’

			Hij had waarschijnlijk gelijk, want toen het haar lukte om zich te concentreren, stond ze in de slaapkamer. Heel wankeltjes. ‘Een uur rusten,’ zei ze en ze trok haar wapenholster uit.

			‘Vier. Dan heb je nog voldoende tijd om morgenvroeg wat brandstof in je lichaam te stoppen en naar Zuid te rijden om je verdachten te verhoren.’

			‘Ik ga ze niet gewoon verhoren.’ Ze ging zitten om haar laarzen van haar voeten te rukken. ‘Ik ga ze de duimschroeven aanzetten. Draag je me niet naar bed?’

			‘Je hebt nog steeds kleren aan.’

			‘Snieterrug. Ik kan met kleren aan slapen.’ Ze glimlachte slaperig en stak haar armen naar hem uit.

			Hij tilde haar op en hij wankelde een beetje toen hij haar naar het bed droeg en zich samen met haar op het dekbed liet vallen. ‘Meer kan ik er niet van maken.’

			‘Tis prima.’ Ze ging tegen hem aan liggen, hij sloeg zijn armen om haar heen en ze vielen allebei meteen in slaap.

			Hij had gelijk gehad wat de vier uur slaap en de brandstof betrof, dacht Eve. Ze had een lange, moeizame dag voor de boeg en daarvoor moest ze eerst haar accu opladen.

			Bullock en de rest hadden een legertje advocaten ingeschakeld, zoals ze wel had verwacht. Eve liet hen allemaal in hun vet gaarkoken terwijl zij en haar team uitgebreid verslag uitbrachten bij Whitney en Reo.

			‘De fbi en Global willen straks de fraude- en de maak-winst-op-een-baby-zaak overnemen, en alle andere dingen waar de stichting bij betrokken was,’ vertelde Reo haar.

			‘Van mij mogen ze.’

			‘En ze zullen heel erg in hun nopjes zijn. Ze zullen het Londense advocatenkantoor ook allerlei vervelende vragen gaan stellen. Je hebt hier te maken met een internationale kwestie, Dallas.’

			‘Ik heb hier te maken met drie doden. Die zijn van mij. Wat de ontvoering en het tegen haar wil opsluiten van Tandy Willowby betreft, dat is een gemeenschappelijke zaak met Inspecteur Smith van vp.’

			‘Hoe gaat het nu met haar? Met Willowby?’

			‘Goed. Dat heb ik me tenminste laten vertellen. Ze lag nog te slapen toen ik thuis ben vertrokken.’ Ze wendde zich tot Whitney. ‘Ik wil graag met Cavendish beginnen, chef. Hij is de zwakke schakel.’

			‘Dat laat ik aan jou over.’

			Reo stond op. ‘Ze zijn op heterdaad betrapt op ontvoering en het bewijs voor Global is aanwezig. De drie moorden bewijzen wordt een stuk moeilijker.’

			‘Ik krijg ze wel aan de praat.’

			Reo knikte. ‘Vind je het goed als ik blijf kijken?’

			Cavendish, die er bleek en zweterig uitzag, zat in de Verhoorkamer. Aan weerszijden van hem zaten twee personen die strak in het pak zaten. De man links van hem stond meteen op. ‘Mijn cliënt is de hele nacht vastgehouden en er is geen borgsom vastgesteld. U hebt hem bijna een uur in deze kamer laten wachten. We zijn voornemens om klachten in te dienen en als u klaar bent met deze belachelijke charade, zullen we erop staan dat er een intern onderzoek naar u wordt uitgevoerd.’

			‘Charade?’ zei Eve tegen Peabody.

			‘Dat is dat spel waarbij je niet mag praten en waarbij je je handen en je lichaamstaal moet gebruiken om de andere persoon het woord of de zin te laten raden.’

			‘Echt waar? Dat is mooi, want meneer Cavendish heeft weliswaar recht op zijn advocaten en hij mag met de advocaten in kwestie spreken, maar ik ben niet verplicht om datzelfde te doen. Opname aan. Dallas, Inspecteur Eve, en Peabody, Rechercheur Delia, voor een officiële ondervraging van Cavendish, Walter, en zijn twee advocaten. Ik lees de tenlasteleggingen even voor.’

			Toen ze dat had gedaan ging ze zitten en strekte ze haar benen. ‘Men heeft u de herziene Mirandawaarschuwing al gegeven, meneer Cavendish –’

			‘Mijn cliënt is een staatsburger van Groot-Brittannië –’

			‘God save the King. Begrijpt u wat uw rechten en plichten in deze zaak zijn?’

			‘Dat begrijp ik. Ik heb u niets te zeggen.’

			‘Oké, dan doe ik het woord wel. We gaan beginnen met driemaal medeplichtigheid aan moord. Dat is in ons mooie landje goed voor een straf van driemaal levenslang. Kijk, de Britten willen u misschien ook hebben en misschien gaan we ermee akkoord om u aan hen over te dragen, waar ik best verdrietig om zou zijn. Maar zij zouden u daar ook de rest van uw leven achter de tralies zetten en daarmee zouden ze de belasting­betalers geld besparen.’

			‘U hebt niets waarmee u mijn cliënt in verband kunt brengen met een moord of enig ander misdrijf.’

			‘Ik heb niet alleen genoeg om u ermee in verbánd te brengen,’ zei Eve rechtstreeks tegen Cavendish, ‘maar ook genoeg om u van top tot teen in verband te wikkelen en u overboord te gooien. Randall Sloan heeft persoonlijke gegevens bijgehouden, Cavendish. Chase heeft ze niet gevonden. Ik wel. Uw naam staat erin.’

			Ze glimlachte toen er zweetdruppels boven zijn bovenlip parelden. Yep, hij was de zwakke schakel.

			‘U was zich bewust van de praktijken waarmee de Bullock Stichting zich bezighield, onder meer de verkoop van pasgeboren baby’s met winstoogmerk en frauduleuze belastingaangiften om daarmee hun winst te vergroten. U was zich er ook van bewust dat Chase van plan was om Natalie Copperfield en Bick Byson te vermoorden, die in ieder geval een deel van die praktijken hadden ontdekt. U wist dat hij dit met hen wilde doen.’

			Eve schoof twee foto’s van de plaatsen delict naar de andere kant van de tafel. ‘Mijn cliënt is niet op de hoogte van de bijzonderheden van deze misdrijven.’

			‘Je mag dan wel helemaal aan de onderkant van de voedselketen zitten, Walt, maar je wist het wel. Bullock en Chase zijn naar je kantoor gekomen om er een vertrouwelijk gesprek over te voeren, hè? Jullie hebben gezellig geluncht terwijl jullie hebben besproken hoe hij twee mensen zou vermoorden.’

			‘Dit is absurd.’ Een van de advocaten stond op. ‘U hebt geen bewijs, alleen maar speculaties. Ongegronde speculaties. Dit verhoor –’

			‘Ik heb nog meer, Walter. Ik heb je vriendin in de kamer hiernaast.’

			Eve grijnsde toen zijn blik naar de deur dwaalde. ‘Ja, dat klopt, en ik weet bijna zeker dat zij jou dit hele gebeuren in de schoenen gaat schuiven. Ze werkte voor jou, ze deed wat haar werd opgedragen en ze had geen idee. Ze kan zeggen dat het op die manier is gegaan en dan draai jij ervoor op. Zo gaat het altijd met mensen zoals jij. Er staat “sukkel” op je voorhoofd getatoeëerd. Ik vind haar niet aardig en daarom praat ik eerst met jou. Ik bied jou de deal aan die ik haar ga aanbieden als je me niet blij maakt.’

			‘Geen deal,’ beet de advocaat haar toe.

			‘Jij werkt vast voor Stuben, Robbins, Cavendish en Mull.’ Eve sprak nu voor het eerst tegen de advocaat. ‘Die zitten ook heel diep in de problemen. Er zitten daar een heleboel slimme advocaten, ja toch, Walter? Slimme advocaten die Bullock en Chase vertegenwoordigen. Ik denk dat ze jou als zondebok wilden gebruiken. Ze hebben je hiernaartoe gestuurd, je wat werk gegeven om je bezig te houden en je nooit echt gerespecteerd. Nu zit de politie achter jullie aan en wie zou er volgens jou als eerste worden opgepakt?’

			‘Ik lag thuis in bed met mijn vrouw toen deze moorden zijn gepleegd.’ Cavendish trok aan zijn das. ‘Ik heb hier niets mee te maken.’

			‘Je kunt maar beter niet tegen me liegen. Je kunt me maar beter niet kwaad maken, want ik ben hier de enige die het beste met je voorheeft. Chase heeft Randall Sloan vermoord, hij heeft hem erin geluisd en hem toen vermoord. Ik vraag me af wat hij met jou zou doen. Misschien moet ik jullie twee samen in een kamer zetten en kijken wat er dan gebeurt.’

			‘Bedreigingen worden niet getolereerd,’ snauwde een van de advocaten. 

			‘Het is geen bedreiging, het is louter speculatie. Ik zal je vertellen hoe het is gegaan. Wat er in Randall Sloans persoonlijke gegevens is vastgelegd. Copperfield is op iets gestuit dat volgens haar niet helemaal klopte en omdat ze een brave meid is, is ze naar Randall Sloan gegaan om advies te vragen. Ze kende hem, de vader van haar vriend en de zoon van het hoofd van de firma, en ze vertrouwde hem. Misschien heeft hij geprobeerd om het brandje zelf te blussen, maar ze stelt de verkeerde vragen. Hij neemt contact op Bullock en zij neemt contact op met jou. Nu ben jij er ook bij betrokken. Ze stuurt haar zoon op Copperfield af als het niet lukt om haar om te kopen. Je weet precies wat ze hebben gedaan en dat betekent dat jij medeplichtig bent.’

			‘Nog meer speculaties,’ zei de advocaat. ‘U hebt geen concrete bewijzen tegen mijn cliënt of tegen mevrouw Bullock en haar zoon.’

			‘Wie geloof je eerder, Walter? De advocaat van Stuben of de politieagent die je bij de lurven heeft? Voor jou is alles voorbij en dat weet je ook. Je leven, je carrière, het deftige kantoor en de onkostendeclaraties. Maar je kunt kiezen wat je wilt doen met datgene wat je nog over hebt. Driemaal medeplichtigheid aan moord of, als je nu meewerkt, driemaal belemmering van de rechtsgang. Je krijgt dan een gevangenisstraf, maar je komt wel in aanmerking voor voorwaardelijke invrijheidstelling. Dan eindig je je leven buiten een cel in plaats van erin. Dit is een eenmalig aanbod en je hebt dertig seconden de tijd.’

			Eve boog zich zo dicht naar hem toe dat hij haar wel in de ogen moest kijken. ‘Je weet dat zij de deal aanneemt als ik hem hiernaast aanbied. Ze gooit je zonder ook maar even te aarzelen voor de wolven. Tiktak, Walter. Je hebt nog twintig seconden.’

			‘Ik wil het op papier hebben.’

			‘Cavendish –’

			‘Hou je kop!’ viel hij uit tegen de advocaat. ‘Jouw leven staat hier niet op het spel, hè? Ik ga hier niet voor opdraaien. Op papier,’ herhaalde hij. ‘En dan vertel ik je alles wat ik weet.’

			‘Dat was een makkie,’ merkte Peabody op toen ze naar buiten waren gelopen.

			‘Ik ben niet eens op temperatuur gekomen.’ Eve rolde met haar schouders. ‘Die klootzak heeft geen ruggengraat. Hij krijgt ruim tien jaar wegens belemmering van de rechtsgang.’

			‘En dan hebben we nog de fraude. Daarover heb je in je deal niets tegen hem gezegd.’

			Eve grijnsde. ‘Oeps. Tja, ik ben niet bevoegd om een deal aan te bieden inzake internationale belastingfraude of een ander internationaal misdrijf. Gossie, ik denk dat hij toch aanzienlijk langer zal moeten zitten dan die tien jaar.’

			‘Wie wil je hierna hebben?’

			‘We nemen Bruberry. Ze zal het heel, heel erg vervelend vinden dat haar baas haar erbij heeft gelapt.’

			‘Denk je dat je haar aan de praat krijgt?’

			‘Dat duurt hoogstens twee uur.’

			‘Durf je daar geld om te verwedden?’

			Eve dacht even na. ‘Vijftig.’

			‘Afgesproken.’

			Na een uur en drieënvijftig minuten liep Peabody de Verhoorkamer uit. ‘Ik sta een beetje in tweestrijd. Ik ben vijftig dollar lichter, maar het was best cool om te zien hoe ze door de knieën ging. Ze heeft niet gewoon gepraat, ze was echt een spraakwaterval.’

			‘En ze wist meer over waar de geheimen zijn verstopt dan haar baas.’ Eve wreef in haar handen. ‘Quitte of dubbel op Chase?’

			‘Ik dacht dat we nu Bullock zouden nemen.’

			‘Nee, ik bewaar haar tot het laatst.’

			‘Ik ga er niet om wedden,’ besloot Peabody. ‘Je komt nu pas echt op dreef.’ 

			Toen ze zich omdraaiden, zagen ze Baxter door de gang rennen. ‘Het verslag van de sweepers. Ik wilde het persoonlijk afgeven.’ Hij smakte een dossier met een disk in Eves hand. ‘Over het voertuig van Sloan. Ze hebben één haar op de hoofdsteun van de bestuurdersstoel gevonden. Hij is van Chase. Hier heb je het verslag van ede,’ voegde hij eraan toe en hij gaf haar nog een dossier. ‘McNab, mijn nieuwe beste vriend, heeft transmissies gevonden naar en van een zekere dokter Letitia Brownburn in Londen. De politie daar heeft haar al opgepakt en een gerechtelijk bevel uitgevoerd om Zondagskind te sluiten tot er nader onderzoek is gedaan naar hun praktijken. Er zijn ook transmissies naar het kantoor van Cavendish, van Madeline naar Bruberry en van Madeline naar het kantoor in Londen, waarin ze redelijk lang met Stuben heeft gesproken. Ze hebben heel cryptisch gesproken over een bestelling die op korte termijn werd verwacht.’

			‘Cavendish en Bruberry hebben allebei hun hele hartje bij ons uitgestort,’ vertelde Eve hem. ‘We gaan nu met Chase praten.’

			‘Ik ga met Reo in de Observatieruimte zitten.’

			‘Baxter, doe jij deze ronde maar, dan ga ik naar de Observatieruimte.’ Peabody wierp een blik op Eve. ‘Vind je dat goed?’

			‘Prima.’

			‘Bedankt. Hoe wil je het aanpakken?’

			‘Hard en gemeen. Geen deals, geen goeie versus slechte agent. Hij heeft een kort lontje. Laten we hem eens boos maken.’

			‘Jouw aanpak bevalt me prima.’

			Ze gingen samen naar binnen. Eve legde de dossiers met een smak op de tafel waar Chase met drie advocaten zat.

			‘Opname aan.’ Ze las de gegevens voor. ‘Er is hier één advocaat te veel.’ Ze stak snel een hand omhoog voor een van hen iets kon zeggen. ‘Het is aan mij om te zeggen of er meer dan twee juristen aanwezig mogen zijn. Een van u gaat naar buiten.’

			‘Aangezien meneer Chase een Britse staatsburger is en de absurde klachten die tegen hem worden ingediend zo ernstig zijn, zijn juristen gespecialiseerd in internationaal recht, strafrecht en belastingrecht een vereiste.’

			‘Het interesseert me niet echt wat voor u een vereiste is. Een van u gaat naar buiten. Nu, want anders is dit verhoor voorbij en dan gaat uw cliënt terug naar zijn cel tot u nog maar met z’n tweeën bent.’

			‘Een beetje beleefdheid is hier wel op z’n plaats.’

			‘Die gaat u niet krijgen. Rechercheur.’ Ze draaide zich om naar de deur.

			‘Ik kan internationaal recht en strafrecht op me nemen.’ De enige vrouw, een brunette van een jaar of vijftig, sprak met een heldere, accentloze stem. ‘Ik denk dat onze cliënt erbij gebaat is om dit zo snel mogelijk recht te zetten.’

			Een van de mannen stond op en hij liep stijfjes de kamer uit.’

			‘Meneer Chase, men heeft u de herziene Mirandawaarschuwing gegeven, klopt dat?’

			Toen hij zich in een ijzige stilte hulde, begon de vrouw weer te spreken. ‘Meneer Chase laat weten dat men hem op zijn rechten en plichten heeft gewezen.’

			‘Dat wil ik van hem horen, officieel, want ook dan is dit verhoor anders voorbij.’

			‘Men heeft mij op mijn rechten en plichten gewezen,’ snauwde Chase. ‘En men heeft mij ruw behandeld. Ik ben van plan om een aanklacht in te dienen wegens politiegeweld.’

			‘Volgens mij ziet u er gezond uit. Verzoekt u om een fysiek onderzoek om eventuele verwondingen vast te leggen die u wellicht tijdens uw arrestatie hebt opgelopen?’

			‘U hebt mij aangevallen.’

			‘Ik ben het helaas niet met u eens en van de aanval op mij is een opname gemaakt. Oké, begrijpt u wat uw rechten en plichten zijn, meneer Chase? Hij geeft antwoord,’ zei Eve weer. ‘Officieel.’

			‘Die begrijp ik, voor zover die er in deze onbeschaafde stad van u zijn.’

			‘Mooi. In deze onbeschaafde stad gooien we graag mensen voor de rest van hun leven in de gevangenis wegens diverse misdrijven. Oké, waar zullen we eens mee beginnen?’

			‘Inspecteur.’ De brunette pakte een vel papier uit haar aktekoffer. ‘We zouden graag een verklaring geven voor het feit dat er een zekere Tandy Willowby tijdelijk in de New Yorkse woning van mevrouw Bullock en meneer Chase verbleef.’

			‘Verbleef? Noemen jullie dat in Engeland zo als een vrouw in een kamer wordt opgesloten en tegen haar wil wordt vastgehouden?’ Ze keek hoofdschuddend naar Baxter. ‘En dan durven ze ook nog te beweren dat we dezelfde taal spreken.’

			‘Ik vond niet dat het eruitzag alsof ze daar verbleef. Jij vindt het vast fijn als vrouwen opgesloten zitten en hulpeloos zijn, Chase. En nog zwanger ook, zodat ze zich niet tegen je kunnen verdedigen. Smeerlap.’

			‘We zullen van alle obsceniteiten nota maken,’ zei de brunette stijfjes.

			‘Vuile rukker.’ Eve grijnsde gemeen naar Chase. ‘Je hebt Tandy vast op dat beveiligingsscherm bekeken als je jezelf zat af te trekken.’

			‘Smerige teef.’

			‘Meneer Chase.’ De brunette legde een hand over die van hem. ‘Inspecteur, alstublieft. Ik denk dat we dit snel kunnen oplossen en verder kunnen gaan. Ik heb hier een verklaring die mevrouw Bullock aan haar advocaat heeft gedicteerd en die meneer Chase heeft bevestigd en ondertekend. Ik zou hem graag als bewijsstuk willen voorlezen.’

			‘Ga je gang.’

			‘Op donderdag, kort na zes uur ’s avonds, trof mevrouw Bullock mevrouw Willowby aan in Madison Avenue, waar mevrouw Bullock had gewinkeld. Vorig jaar, in mei, heeft mevrouw Willowby hulp gezocht bij de Bullock Stichting om haar te assisteren bij het laten adopteren van haar kind. Vervolgens heeft mevrouw Willowby echter verzuimd om naar vervolgafspraken met de advocaat, de verloskundige en het adoptiebureau te gaan. Mevrouw Bullock was blij om te zien dat ze in goede gezondheid verkeerde en ze heeft haar benaderd. Op dat moment gedroeg mevrouw Willowby zich erg verward en smeekte ze mevrouw Bullock om hulp. Omdat mevrouw Bullock ongerust was, heeft ze mevrouw Willowby geholpen om in haar wagen te stappen en ze was van plan om haar naar huis te laten brengen. Maar mevrouw Willowby werd alleen nog hysterischer en ze dreigde zelfs om zelfmoord te plegen. Ze was bijna uitgeteld en ze vertelde dat ze zich had gerealiseerd dat ze het kind niet kon opvoeden, omdat ze daar emotioneel gezien niet toe in staat was en ze daarvoor onvoldoende financiële middelen had. Omdat ze bezorgd was en haar graag van dienst wilde zijn, heeft mevrouw Bullock de jonge vrouw mee naar haar huis genomen, met volledige instemming van mevrouw Willowby. Ze heeft mevrouw Willowby daar onderdak gegeven, voor medische hulp gezorgd en ze heeft de juridische en de adoptieprocedure in gang gezet, voor het geval mevrouw Willowby niet van gedachten zou veranderen.’

			‘Hou maar op, want we hebben geen schoppen meegebracht en dat zou wel eens de allergrootste bullshit kunnen zijn die iemand ooit in deze kamer heeft gedumpt. Wat Tandy betreft, ben je er gloeiend bij, Chase. We hebben niet alleen haar verklaring, maar ook die van vijf agenten en een burger, die allemaal zullen getuigen dat ze tegen haar wil in een kamer was opgesloten.’

			‘De gemoedstoestand van mevrouw Willowby,’ begon de advocaat verder te lezen, en Eve stond op en ze boog zich naar haar toe. 

			‘Ik vraag me af hoe jouw gemoedstoestand zou zijn als ze je in een kamer hadden opgesloten en als een medische droid je zonder jouw toestemming zou onderzoeken. Je kunt je verklaring en de rest van deze bullshit in je reet stoppen. Die kun je in je reet stoppen, zus, want als Stuben en de rest van de firma naar de gevangenis gaan, zit jij waarschijnlijk ook in de problemen.’

			‘Als u dit verhoor niet kunt voeren zonder de fatsoensnormen in acht te nemen-’

			‘Lazer op met je fatsoensnormen. Als je het niet leuk vindt, dan is daar de deur.’ Ze wendde zich tot Chase. ‘ede is op dit moment bezig met het bekijken van de geheugenkaarten van de medische droid. Daar hoef ik mijn tijd niet aan te verspillen, Win, want jij en je mammie gaan sowieso naar de gevangenis. O, heb je je advocaten trouwens verteld dat je bij mammie sliep toen we je hebben gearresteerd?’

			‘Hou je kop.’

			‘Inspecteur, alstublieft.’ De vrouwelijke advocaat stak een hand omhoog, maar Eve had de geschrokken blik in haar ogen gezien. ‘Het besmeuren van de reputatie van mevrouw Bullock en meneer Chase is onacceptabel.’

			‘Hier, wederom in de onbeschaafde Verenigde Staten, is incest dat ook. Tussen de vijfentwintig jaar en levenslang voor het ontvoeren en het tegen haar wil vasthouden van Tandy Willowby. En als we ontdekken dat je haar hebt verkracht terwijl ze was opgesloten –’

			‘Ik heb die smerige slet niet aangeraakt!’

			‘O nee?’ Eve bladerde door een van de dossiers. ‘O ja, dat klopt, dat doe je niet omdat het bij jou allemaal om mammie draait.’

			‘Misschien houdt hij meer van, hoe noem je die ook alweer? O ja, ladyboys,’ merkte Baxter op. ‘Ja, ik denk dat hij graag met kleine jongetjes rotzooit als hij het niet met mammie doet.’

			‘Jullie zijn walgelijk. We gaan jullie allebei helemaal kapotmaken.’

			‘Nee, hij speelt niet met jongetjes,’ zei Eve. ‘Dat zou mammie niet leuk vinden. En je hebt Tandy ook niet verkracht, hè, Win? Je hebt hem nog nooit bij iemand anders omhoog gekregen, alleen bij je moeder. Bij iemand anders krijg je geen stijve, hè?’

			Toen Eve dat zei, schoot Chase overeind en sprong hij naar haar toe. De twee advocaten en Baxter waren nodig om hem in bedwang te houden.

			‘Inspecteur, dit is simpelweg onacceptabel. Ik sta niet toe dat u op deze manier tegen mijn cliënt spreekt.’

			‘Dien maar een klacht in.’ Ze stond op, liep om de tafel heen en boog zich achter Chase over zijn schouder heen. Hij ademde heel zwaar en ze voelde de hitte die hij uitstraalde. ‘Je hebt Natalie ook niet verkracht. Was zij ook een smerige teef? Heel anders dan je moeder, die belangrijk is en die jou begrijpt en die weet wat je nodig hebt. Jij en je moeder hebben een heleboel geheimen. Dat is toch wat ze je heeft verteld toen je nog klein was en ze aan je zat? Een geheimpje dat alleen jij en zij kenden. En als je een brave jongen bent en doet wat je moeder zegt, is alles in orde.

			En toen begon die bitch van een Copperfield in dingen rond te neuzen waarmee ze niets te maken had en ze zou proberen om jullie aan de kaak te stellen. Ze had de euvele moed om vragen te stellen over jullie organisatie. Heeft je moeder je gezegd dat je het moest doen, Win? Ik denk van wel. Jij doet wat je moeder je zegt, want anders mag je niet bij haar in bed komen. Heeft ze je verteld dat je Randall Sloans wagen moest pakken? We hebben jouw haar daarin gevonden.’

			‘Mijn cliënt en meneer Randall Sloan waren kennissen van elkaar. Het is heel goed mogelijk dat hij op enig moment als passagier in die wagen heeft gezeten.’

			‘Als bestuurder,’ corrigeerde Eve haar. ‘Het haartje zat op de bestuurders­stoel. Jouw haar. Jouw dna, net zoals jouw dna op de knokkels van Bick Byson zat. Hij heeft je een klap gegeven voor je je stunner kon gebruiken, lafaard. Je kunt niet als een man vechten, maar dat ben je dan ook niet. Je bent gewoon een klein jongetje dat bij zijn moeder slaapt. Maar het was wel gemakkelijk om een vrouw, die maar half zo groot is als jij, in elkaar te slaan en vast te binden. Om haar vingers te breken, haar gezicht bont en blauw te slaan en haar huid te verbranden. Daar heb je van genoten, net zoals je ervan hebt genoten om naar haar ogen te kijken toen je haar hebt gewurgd. Dat is vast de enige manier waarop je hem omhoog krijgt als je niet bij je moeder bent.’

			‘We breken dit verhoor nu af,’ zei de brunette.

			‘Ik zou ervan genieten om naar die van jou te kijken,’ zei Chase zachtjes.

			‘Laat je je door die tuthola van een advocate zeggen wat je moet doen? Net zoals mammie. Doe dit, Win, doe dat. Brave hond.’

			‘Ik laat me door niemand vertellen wat ik moet doen. Hou je kop!’ schreeuwde hij tegen zijn advocate. ‘Stomme trut. Ik heb hier genoeg van. Ik heb er genoeg van om te worden ondervraagd door deze persóón en om door jou te worden gesust. Ik heb gewoon gedaan wat nodig was. Randall Sloan is degene die een of andere schurk heeft ingehuurd om die mensen te vermoorden. Dat heeft hij bekend voor hij zichzelf heeft opgehangen.’

			‘Hoe weet je dat? Was jij erbij?’

			‘Dat heb je ons zelf verteld.’

			‘Nee, hoor. Ik heb gezegd dat Randall Sloan aan een touw hing, meer niet. Hij heeft geen zelfterminatie gepleegd. Jij hebt hem vermoord en je hebt ervoor gezorgd dat het op een zelfmoord leek. Omdat je een laffe hond bent. Je hebt Sophia Belego vermoord, in Rome, en Emily Jones, in Middlesex in Engeland. Je vindt het vast aanstootgevend om zwangere vrouwen te zien.’

			‘Omdat hij hem alleen maar omhoog krijgt bij zijn lieve mammie,’ zei Baxter.

			‘Het heeft niets met séks te maken! Ze hadden een contract ondertekend!’ Hij sloeg met zijn vuist op de tafel. ‘Ze hadden een rechtsgeldig document ondertekend en wij hebben een belofte gedaan aan zorgvuldig geselecteerde ouders. Ze hadden het recht niet om het te houden!’

			‘Ja, als je een foetus negen maanden bij je draagt, geeft dat je geen enkel recht om hem te houden. Jij hebt Sophia Belego ontvoerd, of niet soms? Je hebt dat kind gepakt en de broedmachine weggewerkt. Bij Emily Jones is dat niet zo goed uitgepakt. Daarbij ben je het product verloren. Hoeveel anderen zijn er geweest, Chase?’

			‘Wij verlenen diensten!’ schreeuwde hij door de waarschuwingen van zijn advocaten heen. ‘We geven onze tijd, onze expertise en onze náám om deze vrouwen te helpen die door hun eigen schuld in moeilijkheden zijn geraakt, door hun eigen zwakte, en we geven een geschenk aan koppels die dat waard zijn.’

			‘Tegen een forse vergoeding.’

			‘Ze worden er toch voor betaald, hè? Ze krijgen toch de kans om er zelf beter van te worden terwijl het kind fatsoenlijk wordt opgevoed? Waar haal je het lef vandaan om mij te ondervragen?’

			Hij schudde letterlijk de advocaat aan zijn linkerkant van zich af en gaf de advocate aan zijn rechterkant een klap met de rug van zijn hand. ‘Ik hoef mijn handelingen niet te rechtvaardigen.’ Hij sprong overeind.

			De brunette wreef over haar bloedende lip en ze probeerde op te staan. ‘We breken dit verhoor –’

			‘Hou je kop! Ik heb je toch verteld dat je je kop dicht moet houden?’

			‘Natalie Copperfield,’ zei Eve met vlakke stem. ‘Bick Byson, Randall Sloan.’

			‘Stiekem rondsnuffelen en hun neuzen in ónze zaken steken. Het was Sloans schuld, omdat hij zo slordig was. Lui en incompetent.’

			‘Daarom moest je ze wel vermoorden. Alle drie. Jullie trots stond op het spel,’ vertelde Eve rustig verder. ‘En jullie organisatie.’

			‘De Bullock Stichting moest worden beschermd. Die is belangrijker dan een van die onbeduidende mensen. Mijn moeder is het hart van de stichting en ze heeft de stichting nog groter gemaakt dan ze al was. Ze hebben ons gechanteerd, alle drie. Wat ik heb gedaan was zelf­verdediging, om een belangrijke liefdadigheidsinstelling in stand te houden.’

			De brunette stak een hand omhoog. Ze hield nog steeds een zakdoekje tegen haar bloedende lip. ‘We moeten overleg plegen met onze cliënt.’

			‘Jullie zijn ontslagen.’ Chase ontblootte zijn tanden toen hij zich zo woest omdraaide dat beide advocaten achteruitdeinsden. ‘Denken jullie soms dat ik jullie nodig heb? Idioten. Stelletje klaplopers. Wegwezen. Ik heb genoeg van jullie allebei. Maak dat jullie wegkomen.’

			‘Meneer Chase –’

			‘Nu! Ik kan wel voor mezelf spreken en dat ga ik ook doen,’ zei hij toen de advocaten de kamer verlieten.

			Nu gaan we beginnen, dacht Eve. Ze hield haar gezicht in de plooi en ze zorgde ervoor dat haar stem rustig klonk. ‘Meneer Chase, mag ik voor de opname even verifiëren of u uw advocaten hebt weggestuurd?’

			Hij keek Eve met een minachtende blik aan. ‘Ik spreek wel voor mezelf.’

			‘Dus u ziet op dit moment af van uw recht op een advocaat?’

			‘Hoe vaak moet ik je dat nog zeggen, achterlijke trut?’

			‘Dat is waarschijnlijk wel voldoende. Voor de goede orde, meneer Chase heeft zijn advocaten weggestuurd en hij gaat ermee akkoord om dit verhoor voort te zetten zonder bijstand van zijn juridische adviseurs.’

			Ze zweeg even en ze toverde een bezorgde, respectvolle blik op haar gezicht. ‘U zei dat het chantage was? Dan wordt het natuurlijk een hele andere zaak. Wilt u ons vertellen hoe dit is begonnen? Randall Sloan heeft u erover geïnformeerd dat Natalie Copperfield vragen aan het stellen was,’ zei Eve.

			En toen vertelde hij hun haarfijn hoe het allemaal was gegaan.
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			Peabody stond met een tube Pepsi voor Eve klaar toen ze naar buiten kwam. ‘Na een verhit verhoor heb jij je cafeïne meestal het liefst koud.’ Ze stak Baxter er ook eentje toe. ‘Bij jou wist ik het niet zeker.’

			‘Ik neem het op iedere manier die ik kan krijgen.’

			‘Ja, dat heb ik ook van diverse vrouwen gehoord,’ zei Eve voor ze een grote slok nam.

			Voor het eerst sinds uren schoot Baxter in de lach. ‘Bedankt dat ik samen met jou dat stuk stront een kopje kleiner mocht maken, Dallas. Ik ga contact opnemen met Palma, om haar te laten weten dat we hem te pakken hebben.’

			‘Dallas, Jacob Sloan is gearriveerd toen jij in de Verhoorkamer zat. Ze hebben hem in de lounge gezet.’

			‘Oké, ik ga wel met hem praten. Je kunt Bullock naar boven laten brengen.’

			‘Weet je zeker dat je niet eerst een pauze wilt nemen? Je bent al bijna zes uur lang zo’n beetje non-stop bezig.’

			‘Ik werk alle details af en ik zet alles in een verslag.’ Ze wreef over haar stijve nek. ‘Daarna ga ik naar huis en jij ook.’

			‘Jeej! Ik laat haar naar boven brengen.’

			Eve nam haar drankje mee naar de lounge, ze wreef met haar handen over haar gezicht en liep toen naar de tafel toe om tegenover Jacob Sloan te gaan zitten.

			Hij zag er ouder, brozer en doodmoe uit.

			‘Meneer Sloan, u kunt beter naar huis gaan om bij uw familie te zijn.’

			‘Heeft Winfield Chase mijn zoon vermoord? Ik heb zo mijn bronnen,’ zei hij toen Eve haar wenkbrauwen omhoogtrok. ‘Ik weet dat hij samen met zijn moeder is gearresteerd. Ik kan me niet voorstellen dat Madeline iets anders heeft gedaan dan bevelen uitdelen, dus daarom vraag ik u: heeft Winfield Chase mijn zoon vermoord?’

			‘Ja. Hij heeft net bekend. Hij heeft de zelfmoord in scène gezet om te insinueren dat uw zoon de moorden op Natalie Copperfield en Bick Byson had gepleegd. Hij heeft ook bekend dat hij hen heeft vermoord.’

			Toen hij zijn lippen op elkaar klemde en knikte, stond Eve op. Ze staakte haar boycot op verkoopautomaten en programmeerde een flesje water. Ze ging weer zitten en zette het voor hem neer.

			‘Dank u.’ Zijn hand beefde een beetje toen hij het flesje oppakte en ervan dronk. ‘Mijn zoon was in vele opzichten een teleurstelling voor me. Hij was egoïstisch en lui en hij heeft zijn jeugd, zijn huwelijk en zijn reputatie vergokt. Maar hij was wel mijn zoon.’

			‘Gecondoleerd met uw verlies.’

			Hij dronk nog wat, heel langzaam, en zuchtte toen. ‘Natalie en Bick waren intelligent en onschuldig. Hun leven samen was net begonnen. Ik zal er de rest van mijn leven…’ Hij drukte weer zijn lippen op elkaar. ‘Zijn hun families in kennis gesteld?’

			‘Daar zijn we nu mee bezig.’

			‘Dan zal ik tot morgen wachten voor ik contact met ze opneem. Waarom heeft hij ze vermoord? Kunt u me dat vertellen?’

			‘Ik kan u vertellen dat Natalie haar werk goed deed en dat ze iets had gevonden dat ze probeerde op te lossen, dat ze probeerde recht te zetten.’

			‘Mijn zoon. Hij deed zijn werk niet goed.’ Hij schudde zijn hoofd toen Eve niets zei. ‘Dit zal heel erg zwaar worden voor mijn kleinzoon en mijn vrouw.’

			‘Dan kunt u beter naar ze toe gaan, meneer Sloan.’

			‘Ja, ik kan beter naar ze toe gaan.’ Hij kwam overeind. ‘Als u iets nodig hebt van mij, mijn familie of mijn kantoor, om ervoor te zorgen dat Winfield Chase iedere seconde van de rest van zijn leven in de gevangenis blijft zitten, hoeft u er maar om te vragen.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Dank u.’

			Eve bleef even zitten toen hij weg was en ze dronk de rest van haar cola op. Daarna ging ze naar het toilet om koud water over haar gezicht te plenzen. 

			Ze ging nu de confrontatie aan met Madeline Bullock.

			Volgens Eve hadden ze de boodschap doorgekregen, want er waren maar twee advocaten bij haar.

			‘Opname aan,’ zei Eve en ze ging van start.

			‘Je zoon heeft bekend dat hij vijf moorden heeft gepleegd,’ stak ze van wal en ze keek naar Madelines ogen. ‘Ik zie dat je dat al hebt gehoord. Hij heeft ook uitvoerig beschreven hoe je bij ieder van deze moorden en bij de ontvoering van Tandy Willowby betrokken bent geweest.’

			‘Mevrouw Bullock is bereid om een verklaring af te leggen,’ zei een van de advocaten.

			‘Laat je deze bullshit niet voorlezen, Madeline? Oké, laat maar horen dan.’

			‘Ik verwacht niet dat u begrijpt hoe bang, hoe bedroefd en hoe schuldig ik me voel.’ Madeline drukte een met kant afgezette zakdoek tegen haar lippen. ‘Mijn zoon… daar moet ik me toch wel schuldig om voelen? Hij is uit mij voortgekomen. Maar er zit iets… abnormaals in hem. Heel veel geweld en woede. Ik ben al zo lang bang voor hem.’

			‘Alsjeblieft, zeg. Je bent nergens bang voor. Je bent alleen maar bang dat je je grip op de stichting verliest. Het geld en het prestige die de stichting je geeft, en de organisatie die je bijna sinds je man is gestorven via de stichting runt.’

			‘U hebt gewoon geen idee. Hij heeft me gedwongen om… ik durf het gewoon niet te zeggen.’

			‘Om seks met hem te hebben? Kijk, ik durf het wel gewoon te zeggen. En dat is trouwens ook bullshit. Je hebt je zoon het grootste deel van zijn leven seksueel misbruikt.’

			‘Hoe kunt u zoiets afschuwelijks zeggen?’ Het leek alsof het Madeline allemaal te veel werd en ze begroef haar gezicht een tijdje in de zakdoek. ‘Win is ziek en ik kon niets doen om –’

			‘Hij is uit jou voortgekomen,’ zei Eve en ze voelde dat ze woedend werd. Ze zag zichzelf, opgesloten in een koude kamer, met de man uit wie zij was voortgekomen. De man die haar telkens weer had verkracht. ‘En je hebt hem gebruikt en mishandeld. Je hebt hem precies zo gemaakt als hij nu is.’

			‘U hebt geen idee welke verschrikkingen ik heb meegemaakt.’

			‘Vertel mij maar niets over verschrikkingen. Ik heb verklaringen van je zoon, van Walter Cavendish en van Ellyn Bruberry, die allemaal hebben verklaard dat jij degene bent die de touwtjes in handen heeft, degene die de beslissingen heeft genomen en de bevelen heeft gegeven. Denk je dat je hier zomaar mee wegkomt, alleen maar omdat je zelf je handen niet vuil hebt gemaakt en moorden hebt gepleegd?’

			‘Ik heb alles gedaan wat Win me heeft opgedragen. Anders had hij me misschien wel vermoord.’

			Madeline stak haar hand over de tafel heen om Eves handen vast te pakken en Eve liet dat toe, ook al gaf het haar een vies gevoel. Jij bent goed, zeg, dacht ze. Je bent hier verdomd goed in, Madeline.

			‘Ik wil een beroep op u doen, als vrouwen onder elkaar. Ik smeek u om me te beschermen. Er zit een monster in mijn zoon. Ik ben doodsbang.’

			‘Mevrouw Bullock is in feite een gevangene geweest van de ziekte van haar zoon,’ zei een van de advocaten. ‘Een slachtoffer van fysiek en psychisch geweld. Hij heeft haar gebruikt –’

			‘Hij heeft jou gebruikt?’ viel Eve de advocaat in de rede. Ze rukte haar handen los, keek naar Madelines gezicht en zag dat van haar vader. ‘Dat is gewoon bullshit, Madeline. Jij laat je door niemand gebruiken. En ik kan niets bedenken dat zwakker en verachtelijker is dan een moeder die haar eigen zoon verraadt om haar eigen hachje te redden. Voor jou is het afgelopen, snap je dat? Er is geen uitweg meer voor je.’

			Ik wil dat je bang bent, dacht Eve. Ik wil je zien trillen, je zien lijden en je horen jámmeren, verdomme nog aan toe. ‘We hebben de opname van de geheugenkaart van de medische droid. Jij staat er ook op. De Britse politie heeft jouw dokter Brownburn opgepakt. Ze heeft al bekend en ze heeft al verklaard dat ze haar bevelen rechtstreeks van jou kreeg. Niemand trapt erin als je doet alsof je een zwak, bang moedertje bent, Madeline. Jij bent de stuwende kracht. Sterker nog, je bent een spin, een bloedzuiger en dat is heel goed te zien.’

			‘Ik heb deze persóón niets meer te zeggen,’ snauwde Madeline. ‘Ik wil met het Britse consulaat spreken. Ik ga met jullie president spreken, met wie ik bevriend ben, en met de premier.’

			‘Voor mijn part praat je met de koning van Engeland.’ Eve boog zich naar haar toe. ‘Ze zullen zich zo snel van je terugtrekken dat ze er een whiplash van krijgen. En wacht maar eens tot Global begint te praten met de vrouwen van wie je de baby’s hebt gekocht en met de mensen die ze hebben gekocht. We hebben de lijst, Madeline. We hebben de namen en de locaties en de internationale pers gaat ervan smullen als dit bekend wordt.’

			‘Daar ben je naar op zoek, hè?’ Madeline snoof verachtelijk. ‘Naar aandacht van de pers. Mijn naam en de reputatie van de Bullock Stichting zullen alles wat je over mij verzint doorstaan. We zullen je met de grond gelijk maken.’

			‘Denk je dat?’ Eve keek Madeline recht in de ogen en ze glimlachte. Ze bleef glimlachen tot ze het eerste echte spoortje van angst zag. ‘Ze zullen je onder groot applaus aan het kruis nagelen. En als ik hier met je klaar ben, moet je verantwoording afleggen bij de Italiaanse politie, voor Sophia Belego. Chase heeft ons verteld waar ze haar stoffelijke resten zullen vinden. Jij was bij hem in Rome toen ze vermist raakte. Je hebt daar ook een huis en ze zullen bewijzen vinden dat ze daar werd vastgehouden.’

			‘Mijn zoon is psychisch gestoord. Hij heeft professionele hulp nodig.’

			‘Als hij dat is, heb jij hem zo gemaakt. Je hebt zijn kijk op seks, op vrouwen en op zichzelf vervormd, zodat jij aan je trekken kon komen.’

			‘Inspecteur.’ De advocaat nam het woord, terwijl Madeline Eve gewoon met haar ijskoude ogen aanstaarde. ‘Mevrouw Bullock heeft al verklaard dat meneer Chase de agressor was.’

			‘Mevrouw Bullock is een leugenaarster, een perverseling en een lafaard. Je moet niet in het bijzijn van de bedienden praten over het plannen van moorden en ontvoeringen, Madeline. Ook niet als het droids zijn. Vooral dan niet, want zij leggen alles vast.’

			Eve sloeg een dossiermap open. ‘Ik heb hier een opname met jouw stemafdruk, waarin je Win vertelt dat hij Natalie Copperfield moet vermoorden.’

			‘Dat is onmogelijk. We waren alleen toen ik –’

			‘Toen jij hem de bevelen gaf,’ maakte Eve haar zin af toen Madeline abrupt zweeg. ‘Weet je, mensen zoals jij zijn zich helemaal niet bewust van de bedienden. Je dacht waarschijnlijk dat jullie alleen waren.’ Ze sloeg de dossiermap dicht.

			‘Ik heb de gegevens van Randall Sloan. Die klus heeft je zoontje verknoeid, want hij heeft de tweede kluis niet gevonden. Ik heb bevestigende verklaringen van meerdere personen en eentje uit de eerste hand, van Tandy. Ik heb 'linktransmissies die je voor je arrestatie nog niet hebt kunnen deleten, waardoor de stapel met bewijzen nog groter wordt. Geef het maar op, Madeline. Je zoon had tenminste nog genoeg trots om eerlijk toe te geven dat hij had gedaan wat hij als zijn werk beschouwde. Werk dat hij van jou moest doen.’

			‘Ik heb niets meer te zeggen.’

			‘Oké.’ Eve stond op. ‘Ik heb je te pakken wegens medeplichtigheid aan meerdere moorden. Daarvoor krijg je een paar keer levenslang in een buitenplanetaire gevangenis. En dan tel ik datgene wat de fbi, Global, de Britten en de Italianen je ten laste leggen niet eens mee. Hoelang denk je dat ze er zo elegant uit blijft zien in een buitenplanetaire cel, Peabody?’

			‘Hoogstens zes maanden.’

			‘Dat denk ik ook. Je komt niet op borgtocht vrij en dat zullen je advocaten je ook vertellen. Het maakt niets uit hoe ze proberen om de rechter over te halen met mooie praatjes. Je bent een zeer vluchtgevaarlijke misdadiger. Na een dag of twee in de Tombe zul je een deal willen sluiten, maar als ik deze kamer uit loop, komt er geen deal.’ Ze liep naar de deur.

			‘Inspecteur.’ Degene die haar aansprak, was een van de advocaten, die zich vervolgens vooroverboog om in Madelines oor te fluisteren.

			‘Dat ga ik absoluut niet overwegen.’ Ze trok haar hoofd met een ruk naar achteren. ‘Ze bluft. Ze heeft nog niet de helft van de bewijzen die ze beweert te hebben. Ze bluft.’

			Eve glimlachte toen ze de deur opendeed en keek nog één keer achterom. ‘Nee, hoor.’

			‘Je wilde niet dat ze een deal zou sluiten,’ zei Peabody toen ze weg­­liepen.

			‘Nee, dat wilde ik niet. Ze is nog erger dan haar zoon ooit zou kunnen zijn. Zij heeft hem gecreëerd, hem corrupt gemaakt en hem gebruikt. Ze is nog erger dan hij en ik wil me kunnen voorstellen dat ze de komende vijftig jaar of zo in een betonnen kooi zit. Ga naar huis, Peabody. Je hebt het goed gedaan.’

			‘Ik ga als jij ook gaat.’

			Eve zuchtte. ‘Laten we dan maar een verslag schrijven over deze zooi en maken dat we wegkomen.’

			Ze liep dan wel om zes uur naar binnen, maar Eve wilde best toegeven dat ze dat met lood in haar schoenen deed. Ze wilde heel lang in de jet-badkuip liggen en een hele fles wijn leegdrinken. Daarna wilde ze lome seks hebben met haar man en tien volle uren gaan slapen.

			Ze wilde het beeld van Madeline Bullock die het lichaam van haar zoon aaide uit haar hoofd hebben.

			Omdat ze muziek uit de zitkamer hoorde komen en ze Mavis’ stem erdoorheen hoorde kwetteren, wist Eve dat ze misschien nog even moest wachten voor ze in bad kon gaan liggen en ze seks en slaap kreeg.

			Mavis zat achterovergeleund in een stoel, met haar voeten op een poef, terwijl Summerset haar een kop thee gaf. Dat verklaarde waarom ze zijn grimmige gestalte niet in de hal was tegengekomen. Leonardo zat stralend naar haar te kijken en Roarke dronk wijn, met een toegeeflijke blik in zijn ogen.

			‘Ik voel me hartstikke verwend. Niet dat jij niet fantastig goed voor me zorgt, suikerlipje,’ zei ze tegen Leonardo. ‘Maar vandaag was het net een korte vakantie of zo. Summerset, eigenlijk moet je bij ons komen wonen.’

			‘Neem hem maar mee, je mag hem hebben,’ zei Eve toen ze naar binnen liep.

			‘Dallas! Dallas!’

			‘Blijf maar zitten.’ Eve zwaaide met haar hand om haar in haar stoel te houden. ‘Opstaan duurt te lang en ik ga sowieso zitten.’ Dat deed ze ook, op de leuning van Roarkes stoel, zodat ze zijn wijn kon pikken.

			‘Tandy ligt in bed. Maar ze heeft vandaag wel wat rondgelopen en Summerset zegt dat ze helemaal in orde is.’ Mavis wierp hem een bewonderende blik toe. ‘Hij heeft ons allebei behandeld als zwangere prinsessen.’

			‘Jullie hebben allebei een paar zware dagen achter de rug. Pak eens een van deze canapés.’ Hij hield de schaal voor haar neus. ‘Het zijn je lievelingscanapés.’

			‘Ik heb niet echt honger, maar goed, eentje dan. Of twee. We nemen Tandy met ons mee naar huis als ze wakker wordt, zodat je geen last meer van ons hebt. Ze is er nog niet aan toe om alleen naar huis te gaan. Hoewel dát misschien niet meer zo lang het geval is.’

			‘Hmm?’ Meer wist Eve niet te zeggen, omdat haar geest al weg begon te zweven.

			‘Aaron heeft vandaag een keer of zes naar haar ge'linkt. Je weet wel, haar vriendje. Hij is hartstikke lief en hij heeft vreselijk veel spijt. Ze hebben eindeloos lang gepraat. Ze heeft heel veel gehuild, maar ze heeft ook gelachen. Hij wilde haar vandaag graag zien, hij heeft er zelfs om gesmeekt, maar ze was er gewoon nog niet klaar voor. Maar ze zei dat hij vanavond bij ons thuis mag langskomen. Hij heeft haar ten huwelijk gevraagd.’

			‘Mooi.’

			‘Ze heeft nog niet ja gezegd, maar dat doet ze nog wel. Ze heeft me verteld dat ze dat altijd al heeft gewild en dat dit alles misschien is gebeurd zodat ze een sterker gezin konden vormen. Ik wist wel dat je haar zou vinden, Dallas.’

			‘Dat heb je al gezegd.’

			‘Ik kan het niet vaak genoeg zeggen. Ik kan je niet vertellen hoe geweldig ik het vind wat jullie hebben gedaan. Jij en Roarke, en Peabody, McNab, Baxter en die knappe Trueheart. Ik hoop dat die vreselijke mensen in een cel in hun eigen lichamelijke afvalstoffen zitten tot hun gezicht wegrot.’

			‘Teddybeertje toch,’ mompelde Leonardo, en ze kromp in elkaar.

			‘Ik weet het. Slechte energie eruit en goeie erin.’ Mavis wiebelde in haar stoel. ‘Maar ik kan het niet helpen. Ze heeft me alles verteld wat er is gebeurd.’

			‘De zaak is afgesloten. Iedereen heeft bekend, alleen Bullock niet. Maar daar heb ik ook niet heel erg mijn best voor gedaan. Ik had haar bekentenis niet nodig en ik vind het fijn om te zien hoe ze zich in allerlei bochten probeert te wringen.’

			‘Bezig bijtje,’ zei Roarke.

			‘We gaan straks naar huis, zodat je rust hebt.’ Mavis wiebelde weer en ze kromp weer in elkaar.

			‘Mavis?’ Leonardo kwam half overeind.

			‘Ik zit gewoon verkeerd, dat is alles. Comfortabel zitten of liggen is op het moment moeilijk voor me. Ik heb nog maar tien dagen te gaan. Help me even overeind, snoepje van me, dan kan ik even mijn verkrampte lijf strekken.’

			Toen hij haar overeind hees, waggelde Tandy naar binnen. ‘Het spijt me vreselijk. O, hallo, Dallas. Hallo, Roarke. Ik wil jullie heel erg bedanken en ik wil jullie een hele hoop vertellen. Maar ik ben bang dat mijn vliezen net gebroken zijn.’

			‘Echt waar?’ gilde Mavis en Eve werd bleek. ‘O god, o god! Tandy.’ Ze liep zo snel ze kon naar haar vriendin om haar handen vast te houden. ‘We krijgen een baby! Je wilt vast dat we naar Aaron 'linken, hè?’

			‘Ja.’ Tandy’s gezicht begon te stralen als een zonnetje. ‘Dat wil ik heel graag.’

			‘Maak je maar nergens zorgen over. Leonardo gaat even bij jou langs om je tas te halen en ik ga met je mee naar het geboortecentrum. En dan gaan we… O. O jee.’

			Mavis drukte een hand tegen de zijkant van haar buik. Ze boog zich een beetje voorover en ze ademde zwaar uit. ‘Wauw. Gossie. Oeps. Ik denk dat ik misschien weeën heb.’

			Eve drukte haar vingers tegen haar ogen toen Leonardo als een dronken stier door de kamer stuiterde. ‘Fantastisch.’

			‘Allebei?’ Roarke pakte Eves hand stevig vast. Hij stond op en hij trok haar met zich mee. ‘Nu? Allebei?’

			‘Echt fantastisch. Verdomme nog aan toe.’

			Had ze niet net een politieoperatie geleid waarmee ze twee internationale misdadigers had opgepakt? En had ze tijdens die operatie niet hoogstpersoonlijk een moordenaar in zijn ballen getrapt?

			Had ze niet net een van haar eigen demonen onder ogen gezien, toen ze met Bullock in de verhoorkamer zat en ze het gezicht van haar eigen vader had gezien?

			Dan kon ze dit ook aan. O god, sta me bij.

			Maar ze had twee vrouwen met weeën in haar zitkamer die naar elkaar gilden en die zo snel praatten, dat hun woorden in een glanzend waas aan haar voorbijgingen en een aanstaande vader die eruitzag alsof hij ieder moment zou kunnen flauwvallen. En haar eigen man, die bekendstond om zijn koelbloedigheid, had haar net naar de krankzinnige chaos toe geduwd. Letterlijk. 

			Toen ze over haar schouder boos naar hem keek, wees hij alleen maar naar haar en sloeg hij de rest van zijn wijn achterover.

			‘Oké, kappen! Káppen! We gaan het volgende doen.’

			Het gegil en het gebabbel verstomde, alsof ze het met een laser doormidden had gesneden, en alle ogen richtten zich op haar. Aangezien de eerste samenhangende gedachte die bij haar opkwam haar zei dat ze nu paniekerig Summerset moest gaan roepen, onderdrukte ze met geweld haar eigen hysterische gevoelens.

			‘Oké. Iedereen gaat in een van de terreinwagens zitten en dan gaan we naar het geboortecentrum.’

			‘Maar ik heb mijn tas nodig.’ Tandy wreef over haar buik en ze ademde met kleine pufjes uit. ‘Die moet ik echt hebben. Daar zit mijn muziek in en mijn focus –’

			‘Ik ook, ik ook.’ Mavis drukte een hand tegen haar onderrug. ‘Als we onze tassen niet hebben –’

			‘En als we dat hebben gedaan, stuur ik Peabody en McNab naar jullie woningen om jullie tassen te halen. Maar we gaan wel. Nu.’

			‘Dames, jullie hebben jullie jassen nodig.’ Roarke liep naar haar toe en hij legde een bemoedigende hand op Eves schouder. ‘Sorry, ik sloeg even dicht,’ zei hij tegen haar. ‘Aha, Summerset, precies de persoon die we nodig hebben. Er moet nu meteen een wagen worden klaargezet.’

			‘Heb je weeën, Tandy?’

			‘Mijn vliezen zijn gebroken en Mavis heeft weeën.’

			‘Dat is fijn, zeg.’ Hij zei het zo rustig dat Eve hem een nog hardere dreun wilde geven dan ze anders al wilde. ‘Dan krijgen jullie de baby’s tegelijk. Mavis, hoeveel tijd zit er tussen de weeën?’

			‘Ik ben vergeten ze te timen.’ Er was pure paniek in Leonardo’s stem te horen. ‘Ik ben vergeten ze te timen.’

			‘Geen probleem. Zijn de weeën net begonnen?’ vroeg Summerset haar.

			‘Ik denk eigenlijk dat ik ze al een paar uur lang heb. Met tussenpozen dan. Misschien drie uur.’

			‘Een paar úúr!’ Eve hoorde dezelfde pure paniek uit haar eigen mond komen. ‘Jezus, Mavis.’

			‘Alles is prima in orde.’ Summerset wierp Eve een vernietigende blik toe. ‘Tandy, wanneer was jouw laatste wee?’

			‘Uh. Eigenlijk nu.’ Ze ademde langzaam in.

			‘Ik moet ze timen!’ Leonardo stak zijn lange armen in de lucht. ‘Ik moet ze timen.’

			‘Nee.’ Eve wees met een vinger naar Leonardo. ‘We moeten gaan.’

			‘Heeft iemand contact opgenomen met de vroedvrouw?’ vroeg Summerset.

			‘Shit.’ Eve zat even met de handen in het haar. ‘Doe jij dat maar,’ beval ze Summerset. ‘Vertel haar maar dat we in aantocht zijn, met twee vrouwen. En neem contact op met Peabody en laat haar en McNab de babytassen in de appartementen van Tandy en Mavis oppikken. Alles is kennelijk verloren als we die niet hebben. En je moet contact opnemen met Aaron Applebee.’

			‘O ja, heel graag.’ Tandy straalde.

			‘Vertel hem waar we heen gaan en waarom.’

			‘Natuurlijk. Dames, ga nu maar even zitten.’

			‘Zitten! Niet zitten,’ snauwde Eve. ‘Gaan.’

			‘Zulke dingen hebben tijd nodig. Jullie voelen je prettiger als we jullie jassen halen en er een geschikte wagen voor jullie is voorverwarmd. Tandy, wil je niet liever zelf met jouw Aaron spreken?’

			‘Ja. Ja, bedankt. Dat wil ik heel erg graag.’

			Summerset pakte een 'link uit zijn zak en bood hem haar aan. ‘Ik neem even contact op met de vroedvrouw en ik kom zo terug met jullie jassen.’

			Summerset had misschien een heleboel gebreken, maar Eve moest toegeven dat hij wel efficiënt was. Binnen een kwartier reden ze door de poort. Allemaal, inclusief Summerset, omdat Mavis en Tandy daarop hadden aangedrongen.

			Ze waren constant aan het kwetteren. Over ontsluiting, weeën, focuspunten en borstvoeding. Eve dacht met heimwee aan de laatste keer dat ze met een team op pad was geweest. Het gebabbel van politieagenten en de mogelijkheid dat ze zouden sterven of gewond zouden raken.

			Dat was een stuk minder stressig geweest.

			Tijdens de rit moest Leonardo twee keer zijn hoofd tussen zijn benen stoppen. Ze kon het hem niet echt kwalijk nemen.

			‘Ik zet ze bij de ingang af en dan ga ik parkeren.’ Roarke keek Eve even aan. ‘Ik blijf niet doorrijden tot ik in Mexico ben. Ik kom er zo aan. Beloofd.’

			‘Denk eraan, als je dat niet doet, kom ik achter je aan. Ik trek dan al je ledematen van je romp en ik voer ze aan kleine, lelijke hondjes.’

			‘Begrepen.’

			Binnen werden ze begroet door twee enthousiaste, opgewekte verpleegsters, maar Eves opluchting dat ze haar last kon overdragen duurde maar kort. 

			‘Je moet met ons meekomen.’

			‘Met jullie meekomen?’ Ze keek Mavis verbijsterd aan. ‘Leonardo –’

			‘Hij moet ons inchecken.’ Mavis pakte Eves hand vast en klampte zich eraan vast. ‘Je moet meekomen. O jee.’

			Eve wist nu wat dat betekende en ze keek naar Summerset. ‘Ze heeft er weer eentje.’

			‘Ja, zo hoort het ook. Ga maar met haar mee. Ik breng Leonardo en Roarke wel naar jullie toe.’

			Het leek haar niet eerlijk en niet in de haak dat ze ook maar iets van dit gebeuren in haar eentje zou moeten doen. Maar Mavis’ hand zat aan die van haar vastgelijmd en de verpleegsters brachten hen allemaal weg.

			‘Je laat niets eruit floepen voor de rest van het team op zijn plek staat, oké?’

			‘Ik denk van niet.’

			‘We hebben nog tijd genoeg.’ Mavis’ verpleegster glimlachte naar Eve. ‘Ik ben Dolly, en ik ga voor jou zorgen, Mavis. Randa komt er zo aan.’

			‘Ik ben Opal. We brengen jullie allebei naar jullie kamer en dan gaan we kijken hoe ver jullie gevorderd zijn. Ik heb jullie tassen niet gezien.’

			‘Iemand komt ze brengen.’ Tandy vond Eves vrije hand en ze greep hem beet. ‘We waren niet thuis toen het begon. Mijn vriend... verloofde... de vader van de baby, is in aantocht.’

			‘We zullen ervoor zorgen dat hij meteen naar je toe wordt gestuurd. Maak je maar geen zorgen, mama. Het is voor jullie allebei de eerste, hè? En jullie zijn vriendinnen en jullie krijgen jullie baby’s tegelijk. Leuk, toch?’

			‘Enig,’ mompelde Eve.
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			Ze had een hekel aan ziekenhuizen. Het maakte niets uit of ze foto’s van engelachtige baby’s aan de pastelkleurige muren hingen, kleine, tuinachtige zithoekjes plaatsten en het personeel in regenbogen wikkelden. Het was nog steeds een ziekenhuis. Een plek waar artsen en machines je lichaam overnamen, wat meestal gepaard ging met een of ander soort pijn.

			Het had ongetwijfeld met Mavis’ sterrenstatus te maken dat ze naar een verloskamer werd gebracht die was ingericht als een peperdure hotelsuite. Tandy, die een graantje van die roem mocht meepikken, kreeg een luxueuze kamer aan de andere kant van de gang.

			Eves hoop dat het voorlopig haar enige taak zou zijn om de vrouwen die ze onder haar hoede had naar de plek te brengen waar ze heen moesten, ging al snel in rook op. Mavis wilde Eves hand, die ze met een stalen grip vasthield, alleen loslaten als Eve beloofde dat ze even ging kijken hoe het met Tandy ging en ze daarna meteen terug zou komen.

			‘Leonardo en ik zouden eigenlijk bij haar zijn. En nu zijn wij ook aan het aftellen naar de lancering. Ze heeft niemand tot Aaron hier is.’

			Aangezien Eve bereid was om beide vrouwen te behandelen zoals ze een gevaarlijk, gewond dier zou behandelen, klopte ze op Mavis’ gebalde vuist. ‘Tuurlijk, geen probleem. Ga ik nu doen.’

			Ze liep naar de overkant, duwde de deur open en stond oog in oog met een spiernaakte, ontzettend zwangere vrouw die in een kort, blauw gewaad werd gehesen.

			‘Jezus.’ Eve sloeg een hand voor haar ogen. ‘Sorry. Mavis wilde even weten of alles in orde is met je.’

			‘O, maak je over mij maar geen zorgen.’ Tandy’s stem klonk opgewekt. ‘Je moet nu bij haar zijn.’

			‘Geen probleem. Ik ga al.’

			‘O, o, Dallas? Denk je dat je nog een keer kunt proberen om Aaron te pakken te krijgen? Zodat we zeker weten dat hij op weg is?’

			‘Jazeker.’ Ze draaide zich om, liep weer terug en werd nu getrakteerd op een naakte Mavis. ‘Alsjeblieft zeg, wil iemand in godsnaam deze vrouwen bedekken?’

			Mavis giechelde toen Dolly een gewaad met wilde blauwe en roze kronkels over haar hoofd trok. ‘Is alles oké met Tandy? Is Leonardo al op weg? En Aaron?’

			‘Het gaat prima met haar. Ik ga even checken.’

			Eve, die wanhopig graag wilde ontsnappen, stormde de gang op. Daar stelde ze vast dat Aaron eindelijk in een taxi was gestapt en dat Leonardo net klaar was met het inchecken.

			‘Houd moed,’ hield ze zichzelf voor en ze ging terug naar Mavis. 

			‘Hé! Ze hebben me aan machines aangesloten!’ Ze zat rechtop in bed, blozend van opwinding. ‘Kijk, dat is de hartslag van de baby en die meet de weeën.’

			Dolly trok met een harde pets een medische handschoen aan. ‘We gaan even je baarmoeder checken.’

			God zij me genadig. ‘Ik wacht wel in de gang.’

			‘Nee, niet weggaan!’ Mavis stak een hand uit.

			Eve had zich neergelegd bij het idee dat God niet bestond en ze pakte de hand vast toen Mavis de juiste positie aannam.

			‘Leonardo is op weg naar boven,’ vertelde Eve haar en ze zorgde ervoor dat ze haar blik op Mavis’ gezicht richtte.

			‘Ongeveer drie centimeter,’ verkondigde Dolly. ‘Je hebt nog tijd genoeg, dus maak het je gemakkelijk. Laat het me maar weten als ik je iets moet komen brengen. En jij, Dallas, toch?’

			‘Yep.’

			‘Wat zal ik voor jou meebrengen?’

			‘Een gigantisch groot glas wijn.’

			Dolly begon te lachen. ‘Nou, nou, geen alcohol tot we gaan proosten als de baby er is. Wat vind je van een lekker kopje thee?’

			Eve wilde net om een kop koffie vragen, toen haar inviel dat ziekenhuis­drab net zo smerig was als politiekoffie. ‘Hebben jullie Pepsi?’

			‘Tuurlijk.’

			‘Scheetje van me!’ riep Mavis toen Leonardo met een enorme vaas met gele rozen naar binnen kwam. ‘Ach gut, je hebt bloemen voor me meegebracht en ik heb de baby nog niet eens gekregen.’

			‘Ze zijn net zonnestralen, dus je kunt je daarop concentreren tot de tas hier is.’ Hij boog zich voorover en kuste haar zachtjes op haar voorhoofd. ‘Gaat alles goed met je? Moet ik wat ijsschaafsel voor je halen, of de stabiliteitsbal? Zal ik muziek opzetten?’

			‘Ik voel me fantastig. We zitten nu op drie centimeter. Ik ben zo blij dat je er bent. Ik ben zo blij dat jullie er allemaal zijn. Het is precies zoals ik het me had voorgesteld. Summerset, zou je zo lief willen zijn om bij Tandy te blijven tot… O! Hier komt een kleintje.’

			Aangezien Leonardo er was om om haar heen te drentelen, ging Eve bij Roarke staan. ‘Ik heb ze allebei naakt gezien en nu ben ik getraumatiseerd. Het menselijk lichaam is niet gemaakt om zo te worden uitgerekt.’

			‘Ik maak me meer zorgen om andere delen van hun lichaam die worden uitgerekt.’

			‘Moet dat nou?’

			‘Dat viel best mee,’ zei Mavis vrolijk en toen wierp ze een sentimentele blik op Leonardo. ‘Honnepon? Weet je nog wat je me hebt gevraagd? Vorige week en vorige maand en de maand daarvoor?’

			Hij had haar beide handen vast en die drukte hij tegen zijn hart. ‘Engeltje!’

			‘Ja.’

			Eve wendde haar blik van hen af toen ze elkaar kusten op een manier waardoor ze vermoedelijk in hun huidige situatie terecht waren gekomen.

			‘We gaan trouwen!’ riep Mavis opgetogen.

			‘Echt waar?’ vroeg Eve.

			‘Zeker weten. We gaan hartstikke een boterbriefje halen.’

			‘Ik ben haar al maandenlang aan het vragen.’ Leonardo’s gezicht straalde als een koperen maan. ‘En nu heeft ze eindelijk ja gezegd! Ik ga een megafantastische trouwjurk voor je ontwerpen.’

			‘O, maar dat hoeft niet. Honneponnetje, we moeten het nu doen. Voor de baby komt.’

			‘Nu?’

			‘Ik weet gewoon dat dit het goeie moment is. De baby komt zo en ik wil je liefhebbende vrouw zijn als we hem of haar voor het eerst zien. In het echt. Alsjeblieft?’

			‘Maar we hebben geen trouwvergunning en we hebben niets geregeld.’

			Haar onderlip begon te trillen. ‘Maar het moet nu gebeuren.’

			‘Momentje.’ Eve stak een hand omhoog voor Mavis haar emotionele kraan kon openzetten. ‘Ik denk dat wij dit wel kunnen regelen. Geef ons een paar minuutjes de tijd.’ Ze liep met Roarke naar buiten. ‘Ik ga de burgemeester aan zijn jasje trekken,’ zei ze toen ze haar 'link uit haar zak trok. ‘Als ik hem niet kan overhalen om ons een vergunning te geven, wil ik jou in de buurt hebben om hem om te kopen.’

			‘Dat kan ik wel doen. Ze hebben iemand nodig om het huwelijk te voltrekken. Het geboortecentrum heeft vast iemand die daarvoor in aanmerking komt. Ik ga even navraag doen.’

			Eve knikte en ze haalde diep adem. ‘Meneer de Burgemeester, u spreekt met Inspecteur Dallas. Ik wil u om een persoonlijke gunst vragen.’

			Toen ze de verbinding verbrak, stormden Peabody en McNab uit de lift. ‘Hier zijn de hulptroepen, chef, met voorraden.’ Peabody grijnsde alsof ze niet goed wijs was. ‘Hoe staat het ervoor?’

			‘Ze krijgen baby’s. En alsof dat nog niet genoeg is, heeft Mavis besloten dat zij en Leonardo gaan trouwen. Nu.’

			‘Hier? Nu? Sodeju.’

			‘Ik heb de burgemeester overgehaald om een speciale trouw­vergunning te verstrekken. Roarke is op zoek naar iemand die de huwelijks­deal kan sluiten.’

			‘McNab, begin maar weer opnieuw met die 'linkboom. Wij hebben met iedereen contact opgenomen,’ zei Peabody tegen Eve. ‘Ik had een lijst. Nu moet je opnieuw beginnen en iedereen updaten. Een huwelijk én een baby.’

			‘Ik ga het meteen doen. Waar ligt Tandy?’

			‘Daar. Mavis ligt hier.’

			‘Ik breng die van haar wel.’ Peabody maakte een klein dansje. ‘Ik ben zo blij dat ik dat tiarading in haar tas heb gestopt voor we hierheen kwamen. Dan kan ze het als hoofdsieraad op haar huwelijk dragen.’

			Toen Peabody de deur opendeed, klonk er gegil. Van haar en van Mavis. Eve drukte gewoon haar vingers tegen haar ogen. Toen ze haar handen weer liet zakken, liep Roarke net met een hele bleke man door de gang. Eve zag dat het Aaron Applebee was. ‘Ik heb een verdwaalde papa gevonden,’ zei Roarke.

			‘Ik ben helemaal de kluts kwijt en ik kan gewoon niet nadenken. O, god, jij bent Dallas.’

			Voor Eve zichzelf kon verdedigen, had hij zijn armen om haar heen geslagen en zijn hoofd op haar schouder gelegd. Haar ontzetting werd nog groter toen ze hem gesmoord hoorde snikken. ‘Dank je wel. God zegene je. Bedankt voor mijn Tandy en onze baby.’

			‘Uh. Ze wil je vast graag zien. Daar.’

			‘Tandy.’ Hij liep abrupt weg en stormde door de deur aan de andere kant van de gang. ‘Tándy!’

			‘Ik weet niet hoeveel van dit gedoe ik nog kan verdragen.’

			‘Rustig aan, Inspecteur.’ Met zijn hand op Eves schouder trok Roarke vragend een wenkbrauw omhoog naar Summerset, toen hij uit Tandy’s kamer kwam. ‘En?’

			‘Het gaat nu heel snel. Ik denk dat we binnen twee, hooguit drie uur een baby hebben.’

			‘We krijgen straks ook een bruiloft. Mavis en Leonardo.’

			Er verscheen een glimlach op Summersets gezicht, wat naar Eves mening maar zo zelden voorkwam, dat het haar verbaasde dat zijn gezicht er niet door afbrokkelde. ‘Dat is leuk. Moeten jullie niet bij haar zijn? Als haar coachteam?’

			‘We waren hier bezig.’ Eve drentelde heen en weer. ‘Peabody is daarbinnen.’

			‘Jij bent degene die ze erbij wil hebben,’ merkte Summerset op. ‘Ik ga zelf ook even kijken.’

			‘Ik ga me niet schuldig voelen,’ verkondigde Eve vastberaden. ‘Ik ga me niet schuldig voelen. Oké, shit, ik voel me schuldig.’

			‘Kom op, we gaan dat varkentje wel even wassen!’

			‘Zeg nou niet “varkentje” nu ik ze allebei bloot heb gezien.’

			Het uur daarop hadden ze het druk en Peabody en McNab deden dienst als boodschappenjongens tussen de twee bevallende vrouwen. Trina kwam gehaast naar binnen en ze stond erop om Mavis’ haar te kappen. De vroedvrouw liep van de ene kamer naar de andere en verklaarde dat beide vrouwen op schema lagen en dat Tandy op kop stond.

			Mavis bleef op zes centimeter hangen toen Tandy tien centimeter ontsluiting had en toestemming kreeg om te persen.

			Het begon vol te worden in de suite, dankzij de 'linkboom. Vol met stemmen en mensen. Dokter Mira en haar man, Louise DiMatto en Charles, Feeney, Nadine en de reusachtig grote Crack, die regelrecht uit zijn club was gekomen. De Down and Dirty.

			‘Het is net een echte bruiloft. Ik ben zielsgelukkig. Hoe zie ik eruit?’

			Leonardo kuste Mavis’ vingers. ‘Je bent de mooiste vrouw van de hele wereld.’

			‘O, lieve honnepon van me. We gaan ervoor! We hebben toch alles, hè? Bloemen.’ Ze hield het kleine boeketje viooltjes vast dat Roarke haar was komen brengen. ‘Muziek, vrienden. Het bruidsmeisje.’ Ze keek zuchtend naar Eve. ‘De bruidsjonker.’ En daarna naar Roarke.

			‘Alles.’ Toen trok Leonardo een paniekerig gezicht. ‘Een ring. Ik heb geen ring voor je.’

			‘O.’ Haar onderlip begon weer te trillen, maar ze drukte haar lippen dapper op elkaar. ‘Ach, dat is helemaal niet erg, schatje. Ringen, uh, die gebruiken ze tegenwoordig sowieso niet altijd.’

			Summerset deed een stap naar voren. Hij trok een ketting onder zijn strak gesteven hemd uit. ‘Als je iets geleends zou willen aannemen, zou ik het fijn vinden als je deze zou willen gebruiken tot je je eigen ring hebt. Het was de ring van mijn vrouw.’

			Er trilden tranen op Mavis’ wimpers. ‘Ik zou het een megagrote eer vinden. Dank je wel. Zou jij me willen weggeven? Vind je dat goed?’

			Hij haalde de ring van de ketting en gaf hem aan Leonardo. Eve hoorde hem zachtjes zijn keel schrapen. ‘Ik zou het een megagrote eer vinden.’

			Toen hij weer een stap achteruit deed, ving Eve zijn blik op. ‘Goed gedaan,’ zei ze.

			Het was perfect, dacht Eve. Het paste perfect bij Mavis om haar huwelijksgeloften, met een paar pauzes voor de weeën, af te leggen in de chique verloskamer, omgeven door vrienden en met een gekke tiara op haar hoofd.

			Met McNab, die alles vastlegde op zijn politierecorder.

			Niemand in de kamer hield het droog, zijzelf ook niet, toen Leonardo’s grote handen de geleende ring over Mavis’ smalle vinger schoof.

			Na het applaus, het gekus en de champagne die Roarke naar binnen had gesmokkeld – op hem kon je altijd rekenen – liep de vroedvrouw naar binnen.

			‘Gefeliciteerd, de allerbeste wensen en het doet me genoegen om jullie te vertellen dat er een nieuw leven is begonnen. Tandy en Aaron hebben een zoon. Een perfecte baby van drie kilo en zevenhonderd gram. Mavis, ik moet je laten weten dat Tandy haar energie nu naar je toe stuurt. En Dallas? Ze zou graag even met je willen spreken.’

			‘Met mij? Waarom?’

			‘Ik geef alleen maar de boodschap door. Oké, mama, laten we eens even kijken hoe het met je gaat.’

			‘Jij gaat met me mee,’ zei Eve en ze greep Roarkes hand vast.

			‘Ze heeft niet naar mij gevraagd.’

			‘Ik ga daar niet alleen naar binnen.’ Ze trok hem met zich mee.

			In de andere suite zag Tandy er bleek en bezweet uit, en ze keek een beetje glazig, net zoals de kersverse vader. Ze had een klein bundeltje in haar armen met een blauw dekentje eromheen.

			‘Is hier alles in orde?’

			‘Alles is geweldig. Wat is hij mooi, hè?’ Tandy draaide de baby naar haar toe, die zo stevig was ingepakt dat hij Eve deed denken aan een blauw worstje met een rond, buitenaards gezichtje.

			‘Hij is heel erg mooi,’ beaamde ze, omdat ze wist wat er van haar werd verwacht. ‘Hoe voel je je?’

			‘Moe, zielsgelukkig en smoorverliefd op mijn twee mannen. Maar ik wilde vooral jou even voorstellen aan Quentin Dallas Applebee.’

			‘Aan wie?’

			‘Aan de nieuwe wereldburger, Inspecteur.’ Roarke duwde haar zachtjes naar voren.

			‘Dat vind je toch wel goed, hè?’ vroeg Tandy haar. ‘We wilden hem als teken van respect jouw naam geven. Zonder jou zou hij niet bij ons zijn.’

			Eve stopte verrast en aangedaan haar handen in haar zakken en ze glimlachte. ‘Dat is leuk. Heel erg leuk. Dat is een hele uitgebreide naam voor zo’n klein jochie.’

			‘We gaan hem leren hoe hij zijn naam eer kan aandoen.’ Aaron boog zich voorover en hij kuste moeder en kind. ‘En hoe gaat het met Mavis?’

			‘Heel langzaam, maar we komen er wel, zei de vroedvrouw. Het gaat nog even duren.’

			‘Ik kom straks even kijken als ze dat goedvinden.’

			‘Ze ligt hier nog wel even. Je kunt beter even gaan rusten.’

			Toen ze naar buiten liep, stond Feeney in de gang smerige koffie te drinken. ‘De vroedvrouw is iets bij haar aan het checken. Ik blijf niet daarbinnen als ze dat doet.’

			‘Welk weldenkend mens zou dat wel doen?’ Eves communicator piepte.

			‘Denk maar niet dat jij ergens heen gaat,’ zei Roarke dreigend.

			‘Hallo, ik heb beloofd dat ik het zou doen en dat doe ik ook. Dallas.’

			‘Inspecteur.’ Whitneys gezicht verscheen op het scherm. ‘Je moet je onmiddellijk melden in Rikers, in de vrouwenafdeling.’

			‘Commissaris, daar kan ik op dit moment geen gehoor aan geven. Ik ben in het geboortecentrum. Mavis –’

			‘Nu?’

			‘Ja, chef. Of zo meteen. Heeft dit probleem iets met Madeline Bullock te maken?’

			‘Ja. Ze is dood. Haar zoon heeft haar nek gebroken.’

			Toen Whitney haar het hele verhaal uit de doeken had gedaan en haar ervan had verzekerd dat hij Baxter erheen zou sturen om het onderzoek te leiden, ging ze op een van de mooie tuinplekjes zitten, met haar handen voor haar gezicht.

			‘Waarom geef je jezelf nou de schuld?’ Roarkes stem klonk ongeduldig. ‘Waarom trek jij je dit zo aan? Zij is degene die een bewaker heeft overgehaald om haar zoon bezoekrecht te geven.’

			‘Stom. Stom. Ze hadden hun nooit toestemming mogen geven om elkaar te zien of met elkaar te spreken. Niet in dit stadium. Ik geloof er geen bal van dat ze een bewaker heeft “overgehaald”. Ze heeft er eentje omgekocht en er gaan koppen rollen.’

			‘Waarom zit je dan hier en waarom voel jij je hiervoor verantwoordelijk?’

			Ze leunde achterover. ‘Weet je wat ze heeft gedaan? Ze heeft hem op stang gejaagd. Ze heeft hem onder druk gezet om haar verhaal te bevestigen, om haar eigen hachje te redden ten koste van het zijne. “Ik ben je moeder. Ik heb je het leven gegeven.” Ik kan het haar goddomme gewoon horen zeggen, en hij heeft naar haar geluisterd en eindelijk begrepen dat ze hem zou opofferen. Dat hij niet belangrijk genoeg voor haar was om hem te redden en van hem te houden.’

			‘En toch zit je hier, ofschoon je dat weet.’

			‘Ik wilde dat ze gevangenisstraf zou krijgen. De hoogste straf van iedereen. Daarom heb ik haar tot het laatst bewaard in de Verhoor­kamer. Ik wilde haar bang maken. Daarom heb ik haar niet zo heel erg onder druk gezet. Ik wilde haar nog een beetje banger maken en haar morgen nog een keer onderhanden nemen. Ik heb haar geen deal aangeboden en daar had ik wel toestemming voor. Als ik haar genoeg onder druk had gezet, had ik het met een redelijke deal kunnen afsluiten. Maar ik heb haar duidelijk gemaakt dat ik haar wilde laten bloeden. Dat heb ik haar laten zien. Dat wilde ik ook.’

			‘En waarom ook niet? Zij was verantwoordelijk voor dit hele gedoe. Voor alle moorden en alle ellende. Jij wilde gerechtigheid.’

			‘Nee, of in ieder geval niet alleen dat. Ik wilde haar pijn doen en haar bang maken. Hij heeft de moorden gepleegd en hij heeft daarvan genoten. Maar zij heeft hem zo gestoord gemaakt, vanaf het begin al. Zij heeft hem gemaakt tot wat hij was en hem als haar werktuig gebruikt. Ze heeft hem misbruikt, net zoals –’

			Roarke pakte haar hand en drukte hem tegen zijn lippen. ‘Net zoals met jou is gebeurd.’

			‘Ik zag mijn vader toen ik haar heb verhoord. Ik voelde hem en ik voelde wat hij met mij had gedaan en met me wilde doen.’

			‘Ze was een monster, net zoals hij was. Maar wat hem ook was overkomen, Winfield Chase was een volwassen man. Hij had aan haar kunnen ontsnappen. Hij had hulp kunnen krijgen.’

			‘Als ze klaar met je zijn, geloof je niet meer in hulp of in ontsnapping.’

			‘Hij was niet zoals jij, Eve. En wat er ook zou zijn gebeurd, jij zou nooit zo kunnen zijn als Chase. Jij zou nooit dezelfde keuzes hebben gemaakt als hij.’

			‘Nee, dat weet ik. En ja, hij had keuzes, die hebben we allemaal, maar zij heeft ze beperkt. Zij heeft hem een vertekend beeld ervan gegeven.’

			‘En dat zou jouw vader ook hebben gedaan. Dat probeerde hij met jou te doen.’

			‘Hij komt telkens terug, in mijn hoofd en in mijn dromen. Daarom zag ik hem in haar. Ik zag hem toen ik in haar ogen keek en ik wilde dat ze ervoor zou boeten. Ik wilde dat ze zou lijden en dat ze ervoor zou boeten en dat ze ook wíst waarom dat gebeurde. En nu heeft ze ervoor geboet. Maar ik weet niet of ze heeft begrepen waarom.’

			‘Wilde je dat ze dood zou gaan?’

			‘Nee. Nee, want dan is het voorbij en dan is ze niet zwaar genoeg gestraft.’ Ze haalde bibberend adem en toen nog een keer, iets rustiger. ‘Whitney zei dat het heel snel is gegaan. Tijdens het praten heeft Chase gewoon zijn armen uitgestoken en haar nek gebroken. Hij heeft daarna niet eens geprobeerd om zich te verzetten, hij heeft zich gewoon weg laten slepen. Ze hebben hem onder zelfmoordbewaking laten plaatsen.’

			‘Kijk me eens aan, luister eens naar me.’ Zijn stem klonk heel kordaat. Hij wilde het niet hebben dat ze onder deze last gebukt ging. ‘Zie je niet dat het altijd op dezelfde manier zou zijn geëindigd? Het maakt niets uit hoe je het graag had willen zien en hoe je het zou hebben aangepakt. Ze zou geen genoegen hebben genomen met een deal. Ze zou hoe dan ook hebben geprobeerd om hem te gebruiken en hij zou haar hoe dan ook hebben vermoord.’

			‘Misschien wel. Misschien.’

			‘Eve, je hebt zo-even nog dat kind gezien, dat piepkleine nieuwe leven dat een deel van jouw naam draagt. Dat is echt een nieuw begin en jij hebt geholpen om het tot stand te brengen. Het is heel puur. Wij, jij en ik, kunnen dat niet zijn en hij zal niet zo blijven. Maar door te doen wat jij hebt gedaan, door te zijn wie jij bent, heb je hem zijn familie gegeven.’

			‘Dus zet er maar een streep onder, zoals het hoort.’ Ze deed haar ogen dicht en knikte. ‘Ik weet dat je gelijk hebt. Dat ga ik ook doen.’

			‘Dallas? Sorry.’ Peabody onderdrukte een gaap. ‘Mavis vraagt naar je. O, en ze zit nu op zeven centimeter. We gaan nu met een paar man naar beneden om een hapje te eten. We nemen Leonardo mee, omdat de vroedvrouw zei dat we nog tijd genoeg hebben.’

			‘Maar –’

			‘Ze zei dat ze eigenlijk graag even rustig met jou alleen wilde zijn.’

			‘Oké, oké. Haal die opgeluchte blik van je gezicht, vriend,’ zei ze dreigend tegen Roarke. ‘Als het gaat beginnen, moet je er nog steeds bij zijn.’

			‘God zij me genadig.’ Maar hij stond op, sloeg zijn armen om haar heen en streelde met zijn lippen over haar voorhoofd. ‘Denk aan wat we hebben gered,’ prevelde hij. ‘Denk aan de blik op Tandy’s gezicht toen ze haar zoon vasthield. Er is hier geen plek voor duistere dingen.’

			‘Je hebt alweer gelijk.’ Ze hield hem nog even vast. ‘Bedankt.’

			Toen Eve weer naar binnen ging, vond ze dat Mavis er een beetje moe uit begon te zien. ‘Er is iets gebeurd.’ Mavis ging iets meer overeind zitten in haar bed. ‘Tandy? De baby?’

			‘Nee, nee, het gaat prima met ze. Iets wat met het werk te maken heeft.’ Zet er een streep onder, hield ze zichzelf voor, en onthoud wat er is begonnen. ‘Het is niet belangrijk.’

			‘Hoef je niet weg te gaan?’

			‘Mavis, ik ga nergens heen tot jij deze klus hebt geklaard. Hoe voel je je? En ben je het niet strontzat dat mensen je dat steeds vragen?’

			‘Ik voel me best goed, en nee. Het is best cool om in de spotlights te staan, weet je? Het is anders dan wanneer ik optreed. Dit is zo echt, het is eigenlijk zelfs meer een soort oerkracht en ik ben de enige die het kan doen. Kun je niet gewoon hier bij me blijven zitten?’

			‘Ik doe alles wat je wilt.’

			Omdat Mavis op het bed klopte, ging Eve op de zijkant ervan zitten. 

			‘Ik wilde… O, hier komt er weer eentje. Ze worden heftiger. Shit, verdomme, fuck.’

			‘Je moet ademhalen. Waar is je focusding?’

			‘Dat ben jij op dit moment. Ik ben het spuugzat om naar achterlijke zonnestralen te kijken.’

			Mavis pufte en ze staarde zo geconcentreerd in Eves ogen, dat het Eve verbaasde dat haar blik niet dwars erdoorheen kliefde, tot in haar hersenen. Toen herinnerde ze zich een van de opties uit de cursus en ze legde haar handen op Mavis’ buik, die nu als een berg beton voelde, en wreef er zacht in cirkelvormige bewegingen overheen.

			‘Nu gaat hij weer langzaam weg, hè? Ja, dat is zo,’ zei Eve toen ze naar de monitor keek. ‘Hij trekt weg en het wordt weer rustig. Goed gedaan. Nu met getuite lippen in pufjes uitademen.’

			Mavis grijnsde moeizaam toen ze dat had gedaan. ‘Je hebt opgelet bij de cursus.’

			‘Mag ik je er even aan herinneren dat ik een politieagent ben? Wij horen en zien alles. Je weet toch wel dat ze hiervoor pijnmedicatie hebben, hè?’

			‘Ja, en daar ben ik over aan het nadenken. Maar het is gewoon zo dat ik nog nooit zoiets als dit heb gedaan. Ik denk dat ik het nog een tijdje zonder doe. Op dit moment wilde ik gewoon even met jou alleen zijn. Kijk.’

			Ze stak haar linkerhand omhoog en Summersets ring glinsterde.

			‘Ja, ik ben blij voor je.’

			‘Nu zijn we een stel ouwe getrouwde vrouwen. Wie had dat ooit kunnen denken? En zo meteen word ik moeder. Ik wil niets liever dan een goeie moeder worden.’

			‘Mavis, dat word je sowieso.’

			‘Er zijn zo veel manieren waarop het kunt verzieken. Ik heb vroeger zo veel dingen verziekt. Maar ik heb mijn leven gebeterd, toch?’

			‘Ja, dat heb je.’

			‘Ik wilde iets tegen je zeggen, voor alles weer verandert. Omdat ik weet dat hierdoor alles verandert. Op een goeie manier. Een fantastige manier, maar toch. Dallas, je bent de beste persoon die ik ken.’

			‘Weet je zeker dat je nog geen pijnmedicatie hebt gehad?’

			Er verscheen een waterig lachje op Mavis’ gezicht. ‘Ik meen het. Leonardo is de liefste, maar jij bent de beste. Jij doet wat je hoort te doen, jij doet belangrijke dingen, wat er ook voor nodig is. Jij bent de eerste van mijn familie en je hebt me echt geholpen om iets van mijn leven te maken. Zonder jou zou ik niet hier zijn en dan zou ik dit niet doen.’

			‘Ik denk dat Leonardo daar meer mee te maken had.’

			Mavis grijnsde en ze wreef over haar buik. ‘Ja, hij heeft het leukste gedeelte gedaan. Ik houd van je. We houden van je.’ Ze pakte Eves hand vast en legde hem op haar buik. ‘Dat wilde ik je vertellen.’

			‘Mavis, als ik niet van je hield, zou ik op duizend kilometer afstand van deze kamer zitten.’

			‘Dat weet ik.’ Nu begon ze ondeugend te schaterlachen. ‘Het is best kicks om dat te weten. Maar jij doet wat je moet doen. Jij doet wat belangrijk is en daarom zit je hier hartstikke aan vast. O, shit, klote, fuck, hier komt er weer eentje.’

			Twee uur later, toen Mavis iets had gekregen om de scherpste kantjes van de pijn weg te nemen, verklaarde de vroedvrouw dat Mavis ‘klaar was om te persen’. 

			‘Oké, team.’ Randa trok de tent tussen Mavis’ benen omhoog. ‘Neem jullie plekken in.’

			‘Waarom is dit mijn plek?’ wilde Eve weten toen ze naar de onderkant van het bed werd gemanoeuvreerd. 

			‘Mavis, ik wil dat je heel lang en diep inademt bij de volgende wee, dat je je adem tien seconden vasthoudt en dat je dan gaat persen. Dallas, jij geeft haar tegendruk. Leonardo, jij houdt het bevallingskoord vast. Roarke, jij let op haar ademhaling.’

			‘Hij komt eraan!’

			‘Diep ademhalen en persen! Een, twee…’

			‘Super! Je bent fantastisch,’ verkondigde Leonardo toen de wee voorbij was. ‘Je bent een wonder. Nu langzaam ademhalen, dropje. Je mag niet gaan hyperventileren.’

			‘Ik houd van je,’ zei Mavis met gesloten ogen en een vermoeid gezicht. ‘Maar als je me nog een keer vertelt hoe ik moet ademhalen, ruk ik je tong uit je mond en dan wurg ik je ermee. Hier komt er weer eentje.’

			Gedurende het uur daarna depte Leonardo Mavis’ gezicht met koele doekjes, gaf hij haar ijsschaafsel en kromp hij beschaamd in elkaar als ze snauwde om zijn overdreven opgewekte aanmoedigingen.

			Eve zelf deed wat ze moest doen en ze keek naar van alles, behalve naar wat er onder haar neus gebeurde.

			‘Ik vind dat we moeten switchen.’ Ze keek met samengeknepen ogen naar Roarke toen Mavis diep ademhaalde voor de volgende ronde.

			‘Er is geen enkele macht in de hemel of de hel die me ertoe kan dwingen om daarheen te gaan.’

			‘Zo gaat het goed, Mavis,’ moedigde Randa haar aan. ‘Kijk eens, daar komt het hoofdje.’

			Roarke keek instinctief naar de spiegel die in een hoek hing, voor Mavis. ‘O god! Mijn ogen.’

			Mavis trok aan het knalrode koord dat Leonardo in zijn hand had en ze duwde keihard met haar voet tegen Eve aan. Ze slaakte een bijna onmenselijk gegrom en liet zich toen hijgend op haar rug vallen.

			‘Nog een paar keer,’ vertelde de vroedvrouw haar. ‘Je hoeft het nog maar een paar keer te doen.’

			‘Ik weet niet of ik dat kan.’

			‘Je kunt het wel, zonnestraaltje!’

			Mavis ontblootte dreigend haar tanden naar Leonardo. ‘Wil je van plaats ruilen? Shit, shit, shit!’ Ze schoot overeind, greep het bevallingskoord vast en zette de nagels van haar vrije hand in de hand van Roarke.

			‘Het hoofdje is eruit. Wat een fantastisch gezicht!’

			Eve keek met één oog dicht naar beneden en ze zag het natte, slappe gezichtje, dat heel in de verte iets menselijks had, uit Mavis’ kruis steken. ‘Kan dat eigenlijk wel? Is dat wel oké?’

			‘Nog één keertje, Mavis, en dan heb je een baby.’

			‘Ik ben zo moe.’

			Eve blies het haar uit haar ogen en ze wachtte tot de glazige ogen van Mavis in die van haar keken. ‘Nog één keertje, voor de hoofdprijs.’

			‘Oké, oké, daar gaan we.’

			Het gleed glibberig en kronkelend naar buiten toen Mavis keihard perste. Het slaakte een rauwe, geïrriteerde gil, wat een groot contrast vormde met het huilende gelach van Mavis. ‘Mijn baby! Onze baby! Wat is het? Ik kan dat stuk niet zien. Bengelt er iets of niet?’

			Eve hield haar hoofd schuin toen de vroedvrouw de nu krijsende baby omhooghield. ‘Er is niets bengelends te zien. Het is een meisje. Eentje met hele goeie longen.’

			Leonardo huilde toen hij de navelstreng doorknipte en hij huilde toen de vroedvrouw de baby op Mavis’ buik legde. ‘Kijk toch eens naar mijn mooie meisjes. Kijk toch eens naar mijn meisjes.’ Het klonk als een gebed. ‘Zie je ze wel?’

			‘Het is oké, papa,’ kirde Mavis. Ze aaide met één hand over zijn haar en met de andere over de rug van de baby. ‘Hallo, baby van me. Hallo, liefde van mijn leven. Ik ga er alles aan doen om ervoor te zorgen dat de wereld geen rottige plek voor je is.’

			‘We hebben haar heel even nodig,’ zei Randa tegen Mavis. ‘Alleen om haar te wassen en te wegen. Dolly neemt haar mee en ze brengt haar zo meteen weer bij je terug. Ze is een echte schoonheid, mama.’

			‘Mama.’ Mavis drukte haar lippen tegen het hoofdje van de baby voor Dolly haar optilde. ‘Ik ben een mama. Bedankt.’ Ze pakte Roarkes hand vast en glimlachte toen naar Eve. ‘Bedankt.’

			‘Ze is beeldschoon.’ Roarke boog zich voorover om Mavis op haar wang te kussen. ‘Een perfect en beeldschoon poppetje.’

			‘Ze zal heel goed bij haar naam passen.’ Leonardo veegde de tranen uit zijn ogen.

			‘Je weet toch nog wel dat we allerlei verschillende namen hebben verzonnen, hè, Dallas?’

			‘Volgens mij was Radijsje de laatste naam die je hebt genoemd.’

			‘Abrikoosje.’ Mavis rolde wel met haar ogen, maar ze straalde er echt bij. ‘Maar we hebben besloten om een zachtere naam te kiezen als het een meisje zou zijn. Iets liefs. Ze heet Bella. Bella Eve. We gaan haar Belle noemen.’

			De mooie Belle was in een roze dekentje gewikkeld, haar mooie, kale hoofdje was bedekt met een roze mutsje en ze werd in de gespierde armen van haar vader gelegd. ‘Nu,’ fluisterde hij, ‘heb ik alles. Ik heb de hele wereld.’

			Uren later stond Eve in haar eigen, rustige slaapkamer en ze trok haar laarzen uit. ‘Het was een hele vermoeiende dag.’

			‘Het waren een paar hele vermoeiende dagen.’

			‘Maar we hebben het best goed gedaan, toch? Coach Roarke.’

			‘Er waren een paar kritieke momenten, maar inderdaad, ik denk dat we het prima hebben gedaan. En godzijdank is het nu voorbij.’

			‘Het zag er een beetje uit zoals die film, die film over die mensen uit die peulen, voor ze volgroeid waren.’

			Roarke haalde zijn vingers door zijn haar en hij keek haar met gefronst voorhoofd aan. ‘Invasion of the Body Snatchers?’

			‘Ja, die. Daar leek het, ik bedoel zij, op toen ze naar buiten kwam. Maar daarna niet meer. Daarna zag ze er tamelijk echt uit. Ik had nooit gedacht dat ik mezelf dit zou horen zeggen, maar ik ben blij dat Mavis ons heeft gedwongen om dit te doen. Het was heel bijzonder om dit samen met haar te doen.’

			‘Dat was het.’ Hij liep naar haar toe en sloeg zijn armen om haar heen. ‘En je hebt twee levens, twee mensjes die aan hun leven beginnen en die jouw naam dragen. Dat is een heel groot eerbetoon aan jou, Inspecteur.’

			‘Ik hoop maar dat ik ze nooit hoef te arresteren.’

			Hij schoot in de lach en tilde haar toen op. ‘Ik wil je in bed hebben.’

			‘Daar wil ik ook zijn. Ik zou het fijn vinden als jij bij me kwam liggen.’ Ze drukte haar lippen tegen de zijkant van zijn nek. ‘Morgen moet ik de rotzooi op het werk opruimen. De laatste puntjes op de i zetten. Misschien heb ik er wel twee dagen voor nodig, maar meer niet. Hoe dan ook, de kersverse moeder wordt chagrijnig als we niet naar haar toe komen en idioot gaan doen om Belle. Maar daarna zijn we met z’n tweetjes, vriend. Naakt dansen in de tropische zon.’

			‘Halleluja.’

			Toen ze haar armen om hem heen had geslagen, zette ze alles uit haar hoofd. De vragen, de antwoorden, leven en dood. Die konden allemaal wachten tot het weer ochtend was.
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